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Pakt III 

PANNAKKHANDHA 

CHAPTEE XIV 

[436] EXPOSITION OF THE AGGREGATES {KEANDHA) 

Now since the monk, who has fulfilled satisfactorily the 
development of concentration and has enjoyed its benefits 
through higher knowledge, has fully developed that concen- 
tration which is shown under the head of mind {dUa) in the 
expression: 

The man discreet y on virtue planted 
In mind and understanding trainedp^ 

he should at once develop understanding. But it is not easy 
to define, much less develop, understanding, which has been 
stated too briefly* Therefore, in order to show it in detail 
and the manner of developing it, the following questions are 
asked: — 

1. What is understanding ? 

2. In what sense is it understanding ? 

3. What are its characteristics, its essence, its manifestations, 
its proximate cause ? 

4* How many kinds of understanding are there ? 

5. How should it be developed ? 

6. What are the advantages of developing understanding ? 
And these are the answers : — 

1. What is understanding ? 

Understanding is manifold and of various kinds. In trying 
to explain^ all that, the answer might not fulfil the intended 

^ See above, p. 1 of Part I. 

2 Read vibJiamyitum, as on p. 84 of text. 
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meaning, and moreover it might lead to wavering; therefore 
we say, with reference to what is intended here : — ^Understand- 
ing is insight-knowledge associated with moral thought. 

2. In what sense is it understanding ? 

It is understanding in the sense of knowing in various ways. 
What is this understanding ? It is the knowing in various 
ways as distinct from perceiving and cognising (or being 
conscious). [437] Now although perception, consciousness^ 
and understanding are the same as regards knowing, perception 
is the mere noting of objects such as blue-green, yellow; it 
cannot reach the penetration into characteristics as imper- 
manent, ill, selfless. Consciousness knows objects to be 
blue-green, yellow, and reaches the penetration into charac- 
teristics. But it cannot endeavour to reach the manifestation 
of the Path. Understanding knows the object and reaches 
the penetration into characteristics as said above, and it 
reaches through endeavour the manifestation of the Path. 

Suppose that three persons : one an undiscerning child, one 
a peasant, one a banker, see a heap of coins on a counter. 
The undiscerning child just knows that the coins are pretty 
and variegated, long, square, round; but does not know that 
they are held to be valuables for the use and employment^ of 
men. The peasant knows that they are pretty and variegated, 
and that they are held to be valuables for the use and employ- 
ment^ of men ; but does not know such distinctions as : This 
coin is genuine, that false, and that half genuine. The banker 
knows all the varieties : he knows that by looking at the coins, 
or by striking them and listening to the sound, or by finding 
out what smell or taste they have, or by holding them in the 
hand. He knows further that they were made by such and 
such a master in such and such a village, market town, city, 
or on such and such a MU, or by the banks of such and such 
a river. The application of this simile should be understood® 
thus: Because it seizes just the appearance of an object as 
blue-green and so forth, perception is like the seeing of the 


^ Vimidnam, ® Read ujpa/yogaparihhogam, 

3 See Questions of Milinda i, 132, w. 2. 



XIV. — Exposition of the Aggregates 507 

coins by the undiscerning cMld. Because it seizes tbe appear- 
ance of tbe object as blue-green and so forth, and also leads to 
penetration of the characteristics, consciousness is like the 
seeing of the coins by the peasant. Because it seizes the 
appearance of the object as blue-green and so forth, leads to the 
penetration of the characteristics, and also leads to the mani- 
festation of the Path, understanding is like the seeing of the 
coins by the banker. Therefore this understanding is to be 
understood as the knowing in various ways as distinct from 
perceiving and being conscious. With reference to this the 
statement was made: It is understanding in the sense of 
knowing in various ways.” 

It is not certain to be found where there are perception 
and consciousness.^ [438] But where it is present it is not 
to be distinguished from those two states, because it is not 
possible to make distinctions such as, This is perception, 
this is consciousness, this understanding,” so subtle and 
difficult to discern are they. Hence said the reverend 
Nagasena A difficult thing, sire, has been done by the Blessed 
One'^ ‘‘ What difficult thing, reverend Ndgasena, has been 
done by the Blessed One .^” A difficult thing, sire, has been 
done by the Blessed One when he declared the determmation of 
these immaterial states, mind and its coefficients, which have 
arisen in one object, saying, this is contact, this is feeling, this is 
perception, this is volition, this is mi/nd 

3. What are its characteristics, its essence, its manifestation, 
its proximate cause ? 

Here understanding has the characteristic of penetrating 
into the true nature of states; it has the function of dispelling 
the darkness of bewilderment which covers the true nature of 
states; it has the manifestation of not being bewildered. 
Because of the statement: He who is concentrated hnows, sees 
a thing as it really is,''^ concentration is its proximate cause. 


1 It is not present in states of consciousness with two root-conditions, 
or with no root-conditions {duketuka, ahetuka), — Tlkd, 

2 See Expositor 187; Questions of Milinda i, 133, 

2 See above, p. 430. n, 1. 
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4. How many hinds of understanding are there ? 

It is of one kind tlirougli its characteristic of penetrating 
the true nature, of states {monad 1). It is of two kinds as 
worldly and transcendental {dyad 1); likewise as being with 
the cankers, without the cankers^ and so forth {dyad 2) ; by 
way of fixing mental and material qualities {dyad 3); of being 
accompanied by joy and by even-mindedness {dyad 4) ; and of 
being the plane of discernment and of culture {dyad 6). It is 
of three kinds as being made by imagination, by tradition, by 
culture {triad 1); likewise by way of the limited, subHme, 
infinite object {triad 2); of skill in profit, loss and means 
{triad 3); and of laying to heart as to the internal and so forth 
{triad 4). It is of four kinds by way of knowledge about the 
Four Truths {tetrad 1); and by way of the Four Analyses and 
so forth {tetrad 2). 

Of these, the onefold portion {monad 1) is plain in meaning. 

In the twofold portion {dyad 1), understanding which is 
associated with the Path in worldly (states of consciousness) 
is worldly; that which is associated with the transcendental 
Path is transcendental. Thus it is of two kinds as worldly and 
transcendental. In the second dyad, understanding which 
is affected by the cankers is with cankers; that which is 
not affected by them is without cankers. In meaning, this 
understanding which is with, or is without, the cankers, is 
understanding which is worldly, or is transcendental. And 
the same with such statements as “ Understanding which is 
associated with cankers is with cankers; that which is dis- 
sociated from cankers is without cankers.” Thus it is of 
two kinds, as with, or without, cankers, and so on. 

In the third dyad, that understanding which exists in the 
fixing of the four immaterial aggregates of him who is striving 
for insight is understanding for the fixing of mental qualities.^ 
[439] That which exists in the fixing of his material aggregates 
is imderstanding for the fixing of material^ qualities. Thus it 
is of two kinds by way of fixing mental and material qualities. 

In the fourth dyad, understanding in the two classes of moral 


^ Read s^a/oanaaava^. 


2 Read ndiTiavavatthd^ana^a/rina* 
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consciousness of tlie realm of sense and in tlie sixteen classes of 
patli-consciousness of tlie four Jhanas according to the Kve- 
fold System, is accompanied by joy. Understanding in tbe 
two classes of moral consciousness of the realm of sense, and 
in the four classes of path-consciousness of the Fifth Jhana, 
is accompanied by even-mindedness. Thus it is of two kinds 
by way of being accompanied by joy or by even-mindedness. 

In the fifth dyad, understanding of the First Path is the 
plane of discernment;^ understanding of the remaining three 
Paths is the plane of culture. Thus it is of two kinds by being 
the plane of discernment and of culture. 

In the first of the triads, understanding efiected through 
one’s own imagination without learning from another person, 
is made by imagination; that which is acq[uired by learning 
from another person and efiected through tradition, is made 
by tradition; that which is effected through culture in what- 
soever way, and has attained to ecstasy, is made by culture. 
And this has been said : ‘‘0/ these, which is understanding 
made by imagination ? Such conformable patience, view, fancy, 
experience, consideration, delight in contemplating thmgs as one 
acquires without learning from another to the effect that matter 
. . . feeling . . . perception . . . complexes . . • conscious- 
ness of which karma is their own property, or which are con- 
formable to the truth, are impermanent in respect of vocational 
works, or of works of art or science directed by right application , — 
this is called understanding made by imagination, . . . Through 
learning from another it is understanding made by tradition. 
And all understanding of one who has acquired the attainments, 
is made by culture,^'^ Thus it is of three kinds as being made 
by imagination, by tradition, or by culture. 

In the second triad, understanding which proceeds in 
respect of states of the realm of sense, has a limited object; 
that which proceeds in respect of states of the realms of form 
and the formless, has a sublime object. This twofold imder- 
standing is worldly insight. Understanding which proceeds in 
respect of Mbbana has an infinite object. It is transcendental 


1 Read °pannd dassamhhumi. 


2 Yihhanga 324 f. 
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insight. Thus understanding is of three kinds by way of the 
object as limited, as sublime, and as infinite. 

In the third triad, profit means increase. It is twofold 
as being due to destruction of disadvantages, and to production 
of advantages. Skill in it is skill in profit. As it has been 
said : Therein^ which is sJcill in profit ? As one attends to these 
states^ immoral states which have not arisen do not arise ; and 
immoral states which have arisen are put away. Or, as one 
attends to these states^ [440] moral states which have not arisen, 
come to arise ; and moral states which have arisen, lead to growth, 
increase and fulfilment of culture. The understanding, the know- 
ing in various ways ... the absence of bewilderment, the 
investigation of states, the right views therein, — this is called shill 
in profit.”^ And loss means decrease. It also is twofold 
as being due to destruction of advantages and production of 
disadvantages. Skill in it is skill in loss. As it has been 
said: “ Therein, which is shill in loss ? As one attends to these 
states, moral states which have not arisen do not arise, ^ and so 
0 ^.” Everywhere, that skill which arises instantly, being 
equal to the occasion in matters of bringing about and effecting 
various states, is called skill in means. As it has been said : 

And all understanding in bringing about various actions, 
is shill in means.^^^ Thus it is of three kinds, by way of skill 
in profit, loss, and means. 

In the fourth triad, insight-understanding which is exercised 
after one has grasped one’s own aggregates, is the laying to 
heart as to the internal; that which is exercised after one has 
grasped another person’s aggregates or the external form 
which is not bound by controlling faculties, is the laying to 
heart as to the external; that which is exercised after one has 
grasped both, is the laying to heart as to the internal and the 
external. Thus it is of three kinds by way of laying to heart 
as to the internal, and so on. 

In the first of the tetrads, knowledge which proceeds with 
reference to the truth about 111 is knowledge about 111; that 
which proceeds with reference to the origin of 111 is knowledge 

Vihha/nga 324 f. 

VibJianga 326. 


1 


2 Insert na before u^pajjantl. 
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about tbe origia of 111; tbat wbidi proceeds witb reference to 
tbe cessation of 111 is knowledge about tbe cessation of 111; 
that wbicb proceeds with reference to tbe path leading to tbe 
cessation of 111, is knowledge about tbe patb leading to tbe 
cessation of IlL Tbus it is of four kinds by way of knowledge 
about tbe four Truths. 

In tbe second tetrad tbe four Analyses are tbe four kinds 
of knowledge making distinctions as to tbe meaning, and so on. 
And tbis bas been said: ‘‘ Knowledge in respect of the meaning 
is the analysis of meaning. Knowledge in respect of doctrine 
is the analysis of dhamma. Knowledge in respect of a true 
etymological interpretation therein (i.e. meaning^ doctrine) is 
analysis of interpretation. Knowledge in respect of the fore- 
going threefold knowledge is analysis of ready wiV^’^ Herein 
‘^meaning” briefly is a synonym for tbe result of a root- 
condition. 

Because tbe result of a condition is got, obtained, attained 
in consequence of tbe conditions, therefore is it called tbe 
meaning. In detailed explanation: [441] Anything that is 
produced by causes, Nibbana, tbe sense of what is spoken, 
result, action, — ^tbese five states should be xmderstood as tbe 
meaning. Knowledge which makes distinctions in respect of 
that meaning on tbe part of one who reflects thereon, is tbe 
analysis of meaning. Briefly dhamma is another name 
for root-cause. Because a root-cause disposes, produces, or 
manages to attain tbis or that result, therefore is it called 
“dbamma.^^ In detailed explanation: Whatever root-con- 
dition brings about a result, tbe Noble Patb, whatever is 
spoken, morabty, immorality, these five should be under- 
stood as ‘‘ dhamma.” Knowledge wbicb makes distinctions 
in respect of that dhamma ” on the part of one who reflects 
thereon, is the analysis of dhamma.” And this interpre- 
tation bas been shown specifically in Abbidbamma in tbis 
way: Knowledge in respect of ill is analysis of meaning. 

Knowledge in respect of the origin of ill is analysis of dhamma, 

1 Fi&Ziansfa 293, 331. 

3 Punctuate the text accordingly. And cf. Points of Controversy, 
Appendix, Note 4. 
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Knowledge in respect of the cessation of ill is analysis of meaning. 
Knowledge in res feet of the fath leading to the cessation of ill is 
analysis of dhamma?- Knowledge in respect of root-condition is 
analysis of dhamma. Knowledge in respect of the result of a 
condition is analysis of meaning. Knowledge in respect of those 
states which have been horn, produced, have come to he, come to 
arise, ^ come to hirth, manifested themselves, is analysis of mean- 
ing, Knowledge in respect of that state from which these states 
have been born, produced, have come to be, come to arise, come 
to hirth, manifested themselves, is analysis of ‘ dhamma,'* , , . 
Knowledge in respect of old age and death is analysis of meaning. 
Knowledge in respect of the origin of old age and deaths is analysis 
of dhamma, . . . Knowledge in respect of the cessation of com- 
pounded things is analysis of meaning. Knowledge in respect 
of the path leading to the cessation of compounded things is 
analysis of ^ dhamma.'* , . , Here in this world a monh hnows 
‘ dhamma* ‘ sutta* mixed prose and verse , , , ^ vedalla,* 
This is called analysis of ' dhamma* He hnows the meaning 
of everything that is spohen : ^ This is the meaning of what is 
spohen* This is called analysis of meaning. Which are the 
states that are moral ? When a moral thought arises which is 
of the realm of sense , , . these are the moral states. Knowledge 
in respect of them is analysis of ^ dhamma,* Knowledge in respect 
of their result is analysis of meaning**^ As regards Know- 
ledge in respect of a true etymological interpretation therein/’ 
in respect of that meaning and doctrine there is a true ety- 
mology, an imperishable usage of words, which being recited, 
spoken, uttered, the hearer knows: ‘‘This is the true ety- 
mology. That is not the true etymology.” Knowledge which 
makes distinctions in respect of the Magadhi language, of true 
and natural etymology, the root-speech of all beings [ 442 ] 
is analysis of . interpretation. I'or he who has attained to 
analysis of etymological interpretation knows, upon hearing 
(the sequence): phasso, vedand, that they are of true ety- 
mology. But when he hears (the sequence) : phased, vedand,^ 

^ This and the preceding sentence are omitted in the text. 

2 Supply mbbaUa in the text. ^ jardmaranasamudaye nanam, 

^ Yihhairiga 293 f. ® Read vedana. 
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he knows that they are not true in etymology. Knowledge 
in respect of the (threefold) knowledge ’’ is the knowledge with 
knowledge as object possessed by one who reflects upon 
knowledge of all three kinds as the object. Or, it is knowledge 
treated in detail by way of its spheres and functions, and so 
on, in respect of the aforesaid kinds of knowledge. Analysis 
of ready wit is the meaning. 

And these four Analyses make distinctions in two places: 
the province of probationers and the province of non-proba- 
tioners. The Analyses possessed by the Chief Disciples and 
the Great Disciples are of the province of non-probationers. 
Those possessed by Ananda the Elder, Citta the householder, 
Dhammika the lay-brother, XJpali the householder, Khuj- 
j Uttar a the lay-sister and others, are of the province of pro- 
bationers. 

Making distinctions in these two spheres, these Analyses 
are purified in five ways : through attainment, study, hearing, 
query, former application. Of these, attainment means 
the obtaining of Saintship. Study ’’ is the learning of the 
Buddha’s word. '‘Hearing” is listening to “dhamma” 
respectfully and profitably. “ Query” is question for settle- 
ment as regards the literal meaning and the general sense.^ 
"Former application” is effort for insight through constant 
devotion^ to the religion of the Buddhas until one has ap- 
proached the knowledge of Adaptation and of Adoption, 

Others have said: 

Wide knowledge, former application, 

And study, mastery of languages. 

Attainment, query, calling on the sage, 

And friendship, — ^these comprise Analysis. 

Therein "former application” is as said above. "Wide 
knowledge” is proficiency in book lore and the branches of 

^ Yassa M ^adassa attho duvinneyyo tarn ganthipadam^ Yaesa 
adhipfdyo duvinneyyo tarn attJiapadam, — T%kd. 

2 Constant, i.e. devotion to the subject of meditation even while 
walking to and from his dweUing-place and the village to which he 
resorts for alms. 
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arts and science. ^'Mastery of languages’’ means pro- 
ficiency in tlie languages of tlie hundred and one countries, 
especially in the Magadhi language. Study ” is the study 
of the Buddha’s word, be it just the Chapter of Similes.^ 

Query ” is questioning about the meaning and determination 
of even one verse. “Attainment” is Stream- winnership or 
. . . Saintship. “ Calling on the sage ” means to be near 
teachers who are learned and full of wit. “ Friendship ” is 
the getting of such friends. 

[443] As to them, the Buddhas and Individualist Buddhas 
attain to their analjijical knowledge through former application 
and attainment. Disciples depend on all of them. There is 
no such thing as special application to the development of a 
subject of meditation in order that analytical knowledge may 
be attained. But its attainment by probationers takes place 
at the conclusion of the emancipation known as the fruition 
of probationership. And its attainment by non-probationers 
takes place at the conclusion of the emancipation known as 
the fruition of non-proba,tionership. Like the Ten Powers of 
the Tathagatas, the analytical powers of the Elect are con- 
summated by the fruition of the Elect. Thus, with reference 
to them was it said, “ fourfold hj way of the four Analyses,” 

6. How should it be developed ? 

Herein, because states such as the aggregates, sense-organs, 
elements, faculties, truths, dependent origination, are the 
“ plane ” of understanding, the two purities of morality and 
of mind are its “ root ” ; and the five purities : — ^that in respect 
of views, the overcoming of doubt, the knowledge and discern- 
ment of the right Path and the wrong Path,^ the knowledge 
and discernment of the Middle Way, knowledge and discern- 
ment-r-are its “ body,” therefore one should develop it, making 
his knowledge mature through study and query in those states^ 
which are its “ plane,” fulfilling the two purities which are its 
“roots,” and the five which are its “body.” Suchis the abstract. 

But this is the detailed account. 


1 I.e. The Mulapanjiasa of the Majjhima Nikaya. 

^ Read irnggamaggoMw^, ® Read dJiammesu for maggesu. 
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It has been said that such states as the aggregates, sense- 
organs, elements, faculties, truths, dependent origination, are 
its “ plane.’’ Of them, “ aggregates ” are: — ^the aggregate of 
matter, the aggregate of feeling, the aggregate of perception, 
the aggregate of activities, the aggregate of consciousness. 

\The aggregate of matter {ruparjfi).'] 

Herein, whatever state has the characteristic of changing 
through cold and so forth,^* — all such states taken together 
are to be known as the aggregate of matter.^ Though it is 
one in kind through its characteristic of changing, it is of 
two kinds as primary (principle of nature) and as derived. 
Of these, ‘^primary matter” is fourfold: the earth-element, 
water-element, fire -element, air-element. Their character- 
istics, function, manifestation, have been stated in determining 
the four elements.® And as to the proximate cause, each has 
the other three for its proximate cause.^ [444] ^'Derived 
material qualities ” are twenty-four in number : eye, ear, nose, 
tongue, body, visible object, sound, odour, taste, femininity, 
masculinity, vitality-controlling faculty, heart-basis, body- 
intimation, speech-intimation, space- element, buoyancy of 
matter, plasticity of matter, wieldiness of matter, integration 
of matter, continuity of matter, decay of matter, imperman- 
ence of matter, solid food. 

^Of these, the eye ” has the characteristic of sentience for 
natural phenomena® fit for being directly impinged upon by 
the seen thing, or of sentience sprung from action caused by 
a desire to see the object. It has the function of drawing 
consciousness towards objects; it has the localizing of visual 
cognition as its manifestation; it has the being produced by 
action caused by a desire to see, as proximate cause. The 
ear has the characteristic of sentience for phenomena fit for 

1 I.e. heat, hunger, thirst, and so on. 

2 Or, “ form Changing ” is ruppana. 

3 See above, p. 402 f. 

4 See above, p. 421, where the four elements, considered as “ powder, 
are shown to be dependent each on the other. 

5 This and the following paragraph are repeated in Expositor 408 f. 

® Bhuta == 7 )mhdhhuta, according to the Commentary. 
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being directly impinged upon by sounds, or of sentience 
sprung from action caused by a desire to hear sounds; it has 
tbe function of drawing consciousness towards sounds; it bas 
the localizing of auditory cognition as its manifestation; and 
it has a proximate cause as above. The nose and the tongue, 
and lastly, the body, may be analogously defined. 

But some say that eye is a sentient surface for phenomena 
having excess of heat (fire) ; that ear, nose, tongue, are sentient 
surfaces for phenomena having excess of mobility (air), ex- 
tension (earth), cohesion (water); that body is a sentient 
surface for all phenomena. Others again, in the case of the 
last four senses, assign sentience as follows: space-element, 
mobility, cohesion, extension. 

Such persons should be asked: Adduce your Sutta ! Surely 
they will never find such a Sutta. But some of these give 
as their reason that object-seizing is aided by visible objects 
which are qualities of heat,^ and so for the other senses. 
They should be answered : Who has said that visible objects 
are qualities of heat, and so orxV^ [446] Nay, it is not per- 
missible to say of indivisible phenomena, this is a quality of 
that. 

Should they say; Just as you assigned the functions of 
sustaining and so forth, on the part of extension and the 
others, owing to the excess of this and that phenomenon 
among the various supports,^ so should you agree to this 
expression: ^Visible objects and so on, are qualities of 
elements ’ from seeing the excess in visible and other sense- 
objects when in these supports there is preponderance of 
heat,® and so on,’^ — ^they should be answered thus: ‘‘If the 
smeU in cotton with a preponderance of extension is greater 
than that of fermented liquor with a preponderance of co- 
hesion, and if the colour of cold water be inferior to that of 


^ "For instance, light as a quality of lamp-fire aids in the seizing of 
the visible object by the eye; sound as a quality of mobility aids the 
seizing of the audible object by the ear; and so on. 

2 I.e. the material objects sprung from the four elements. 

® Such as the blazing and dazzling column of fire, audible sound 
of wind, good taste in earth, sweet taste in water. 
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hot water with an excess of heat, — if these were so, we should 
agree to your expression. But since neither of these two 
can happen, therefore you should give up the special reasoning 
in regard to those phenomena which are bases. As in one 
group, although there is no distinction of phenomena, the 
tastes of visible and other objects are unlike each other, so, 
even though there is no other special reason, the visual and 
other sentient organs are unlike each other.” What is that 
reason which is not mutually common % The reason of the 
distinction among the senses is just action. Therefore from 
the difference of action, and not from that of phenomena, 
the difference in these is to be understood. 

Verily if phenomena were different [in kind], there would 
be no sentient organ. Hence the ancient thinkers said; 

The sentient organ is [sentient] of phenomena similar [to 
itself], nofc of dissimilar.”^ And so among these sentient 
organs, because they are distinct and because of the differences 
of action, eye and ear seize the object before they have come 
into physical contact with it. This is because consciousness 
arises in an object which does not adhere to its own basis.^ 
Nose, tongue, and tactile sense seize their object while in 
physical contact with themselves. This is because con- 
gciousness arises in objects which adhere to their own basis. 

And [of the five derived material substances] what, in the 
world, is called the eye is like a dark-blue lotus-petal, sur- 
rounded by dark eye-lashes and variegated by black and 
white discs. In^ the circle of vision where arise images of the 
bodies of men standing, right in front, in the middle of the 
black disc surrounded by white circles of the constituent 
organism of the eye, it [the sentient organ] permeates the 
ocular membranes as sprinkled oil permeates sevencotton wicks. 
And it is served by the four elements performing the functions 
of sustaining, binding, maturing and vibrating, just as a 
princely boy is tended by four nurses performing the functions 

1 Cf. tke Greek theorem: Knowledge is of like by like, e.g., in Aris- 
totle’s De Anima i, 2, 5. 

2 Namely, one of the great essentials or primaries. 

3 This paragraph is repeated in Expositor 403 f. 
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of holding, bathing, dressing and fanning him. And being 
upheld by the caloric order, by thought and nutriment, and 
guarded by vitality^ and attended by colour, odour, taste, 
and so on, the organ, no bigger in size than the head of a 
louse, [446] stands duly fulfilling the nature of the basis and 
door of visual cognition, and so on. As it has been said by the 
Dhamma-Captain : 

That organ of the visual sense by which 
Objects are apprehended, is a small 
And subtle thing, and like a louse’s head.^ 

In^ the interior of the compound organ of the interior of the 
‘‘ear,” at a spot shaped like a finger-ring and fringed by tender, 
tawny hairs, tended by the elements of which the different 
kinds have been mentioned, sustained by the caloric order, 
by mind, by nutriment, guarded by vitality, attended by 
colour and so on, it stands duly fulfilling the nature of the 
basis and door of auditory cognition and so on. 

In the interior of the compound organ of the ^^nose,” at a 
spot shaped like a goat’s hoof, tended, supported, guarded, 
attended [as aforesaid], it stands duly fulfilling the nature of 
the basis and door of olfactory cognition and so on. 

Above the middle of the compound organ of the tongue,” 
at a spot shaped like the upper part of a torn lotus leaf, it 
stands duly fulfilling the nature of the basis and door of 
gustatory cognition and so on. 

But in the '^body,” wherever there is derivative matter, 
the body as field of touch^ everywhere becomes [the object of] 
service, sustenance, protection, attendance, as said above. 
Like oil diffusing itself over a cotton-rag, it stands duly fulfilling 
the nature of basis and of door of bodily cognition and so on. 

Just as snakes, crocodiles, birds, dogs, jackals® incline 
bheir minds towards their pastures — i.e., the ant-hill, water. 


1 I.e, Life-controUing faculty. 2 XJntraced. 

2 This aud the next three paragraphs are repeated in Expositor 407 f . 
^ Kdya (body) does duty also for sense-organ of touch,’’ or “ skin- 

sensibility.” 

® Delete the hyphen between sing did and rilpd. 
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the sky, a village, a graveyard — so these sentient organs, the 
eye and so on, should be regarded as inclining towards visible 
objects and so on, their spheres. 

Of visible objects and so on other than the sentient organs, 
visible object ’’ has the characteristic of impingiag on the 
eye> the function of being the object of visual cognition, and 
the manifestation of being its sphere; it has the four great 
essentials [or primaries] as proximate cause. And so also 
with all derived material qualities. Wherever there is any 
distinction, we shall mention it. And this visible object is 
of various sorts as dark blue, yellow, and so forth. 

Sound” has the characteristic of impinging on the ear, 
the function of being the object of auditory cognition, and the 
manifestation of being its sphere ; it is of various kinds such 
as the sound of the drum, the sound of the mvdinga. 

[447] Odour” has the characteristic of impinging on the 
nose, the function of being the object of olfactory cognition, 
and the manifestation of being its sphere; it is of various kinds 
such as the odour of roots, the odour of essences. 

Taste ” has the characteristic of impinging on the tongue, 
the function of being the object of gustatory cognition, and 
the manifestation of being its sphere; it is of various kinds, 
such as the taste of roots, the taste of trunks. 

‘^Femininity” has the feimnine nature as characteristic, 
the function of showing, “ This is woman,” the manifestation 
of being the cause of the feminine sex, attribute, behaviour 
and feature. “Masculinity” has the masculine nature as 
characteristic, the function of showing, This is man,” the 
manifestation of being the cause of the masculine sex, attribute, 
behaviour and feature. Both of them are diSused through the 
whole body, as is skin-sensibility. But it cannot be said that 
they are obtained where skin-sensibility is obtained, or where 
it is not obtained. There is no mutual mixing as there is 
none in material objects and taste, and so on. 

“ Vitality-controUing faculty” has the characteristic of 
watching over co-existent material objects, their precedure as 
function, their maintenance as manifestation, the primary 
element to be maintained as proximate cause. Such a plan 
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as to the characteristic of watching and so forth, may exist ; 
but only when there are co-existent material objects to watch 
over, can the life-faculty watch over them, as, water guards 
the lotus and so on. It guards them as the nurse a child, 
though they each have their own cause. Like the captain 
of a ship it itself proceeds through association with the states 
which have been made to proceed. It does not proceed 
beyond the moment of break-up, because of the non-existence 
of states which it is to cause to proceed. It does not maintain 
them at the moment of break-up because it itself is breaking 
up, as the wick with failing oil cannot sustain the lamp-light. 
But it is not devoid of the power to watch, prolong, maintain, 
since at the moment mentioned it has accomplished those 
functions. Thus should it be regarded. 

Heart-basis ” has the seat of the elements of presentative 
and representative intellection for characteristic, the function 
of bearing these two elements,^ the manifestation of carrying 
them. Inside the heart, depending on the blood which has 
already been described^ in the discourse on nundfulness 
as to the body, served by the primary elements performing the 
fimctions of supporting and so on, sustained by the caloric 
order, by thought and by nutriment, guarded by vitality, it 
stands fulfilling the nature of the basis of the elements of 
presentative and representative intellection and associated 
states. 

“ Body-intimation ” is the mode of change which gives aid 
to the sustaining, supporting, shaking of the co-existent 
physical body, undergone by the element of mobility sprung 
from thought giving rise to such acts as stepping forward, 
[448] It has the function of maldng one’s intentions known, 
the^ manifestation of being the condition for the agitating of 
the body, the element of mobility set up by the mind as the 
proximate cause. Because it gives intimation of its intentions 
through the agitating of the body, and because it itself is to 
be known through the body, called the body-agitation, it is 


^ Or, tlie property of being the abode of these two elements.” 
2 See above, p. 293. 
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known as body-intimation. Suck acts as stepping forward 
are due to tke shaking of material qualities and so on, born 
of the caloric order and bound up with those which are born 
of mind, and which shake on account of body-intimation. 
Thus it is to be understood. 

Speech-intimation ” is the mode of change which gives 
aid to the impact with the derived matter^ in the earth-element 
sprung from thought giving rise to the different kinds of speech. 
It has the function of making one’s intentions known, the 
manifestation of being the condition for the sounds of speech, 
the element of extension set up by the mind as proximate 
cause . Because it gives intimation of its intentions through the 
sounds of speech, and because it itself is to be known through 
speech, called the physical and speech sounds, it is known as 
speech-intimation. Just as, on seeing a sign for water in a 
forest, such as the bone of a cow’s head raised high on a post, 
one knows, ‘‘ Here is water,” so people, grasping the agitating 
of the body and the sounds of speech, know the intimations 
of body and of speech. 

Space-element ”2 j^as the characteristic of delimitating 
material objects, the function of showing their boundaries, 
the manifestation of showing their limits, or the state of being 
untouched by the four primaries and of being their holes and 
openings as manifestation, the separated objects as proximate 
cause. It is that of which in the separated groups we say, 
“ This is above, this is below, this is across.” 

Buoyancy of matter ” has non-sluggishness as its charac- 
teristic, removing the heaviness of material objects as its 
function, quickness of change as its manifestation, buoyant 
matter as its proximate cause. ‘‘Plasticity of matter” has 
non-rigidity as characteristic, removing the rigidity of material 
objects as function, absence of opposition in all acts [due to 
its own plasticity] as manifestation, plastic matter as proximate 
cause. “Wieldiness of matter” has workableness suitable 
or favourable to bodily actions as characteristic, removal of 

1 I.e. the earthy element of the speech-organs such as the throat, 
palate. 

2 Cf . Expositor 425 f . 


34 
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non-workableness as function, non-weakness as manifestation, 
workable matter as proximate cause. These three do not 
abandon one another. Yet though this be so [they are 
mutually distinguishable]. That change of matter which is 
buoyancy of matter is buoyancy of material objects, non- 
sluggishness and the special kind of change which is as the 
quick movement of one free from ailment, and is produced 
from the opposite cause to that perturbation of the elements 
which makes the sluggishness of matter. [449] That change 
of matter which is plasticity of matter is plasticity of objects 
like that of well-pounded leather, is distinguished by trac- 
tableness, suavity in all special works, and is produced from 
the opposite cause to that perturbation of the elements which 
makes the rigidity of matter. That change of matter which is 
wieldiness of matter is wieldiness of material objects like that 
of well-polished gold, is distinguished by suitableness for all 
bodily works, and is produced from the opposite cause to the 
perturbation of the elements which makes unsuitableness. 
Thus should their difierence be understood. 

Integration of matter ’’ has the characteristic of accumu- 
lation, the function of making material things rise at the 
beginning, leading them, or the fullness of matter as mani- 
festation, integrated matter as proximate cause. ‘‘Con- 
tinuity of matter’’ has the characteristic of continuous 
procedure, the function of linking or building without a break, 
unbroken series as manifestation, matter bound without a 
break as proximate cause. Both integration and continuity 
are synonyms of the production of matter. Yet, so as to make 
clear the difference in the mode of production, [the Blessed 
One] has taught us the Outline^ as [distinguishing between] 
integration and continuity. But because there is, in a real 
sense, no difference in meaning, therefore in the exposition of 
these two terms he said, “ That which is accumulation of sense- 
organs is integration of matter, That which is integration of 
matter is continuity of matter,’’^ And in the Commentary 
accumulation should be understood as genesis, as when water 


Ibid., §§§ 642, 732, 866. 


^ Cf . Dhammasanganl, § 696. 
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issues from a hole dug in the river bank ; integration as growth, 
as when the hole is full of water; continuity as continuous 
procedure, as when the water overflows. What does this 
comparison signify ? By sense-organ is implied accumulating ; 
and by accumulation, sense-organ. Therefore the initial 
production of material objects is accumulation ; the production 
of others over and above those, is integration because they 
appear with the mode of growth the repeated production of 
still others over and above those, is continuity because they 
appear with the mode of binding without a break. Thus 
should it be understood. 

‘‘Decay” has the characteristic of maturity of matter; 
leading (to disruption) as fimction; want of a fresh state, 
though not devoid of its intrinsic nature, as manifestation, 
like rotten paddy; the maturing matter as proximate cause. 
Change coming over teeth, and so on, is shown by^ their 
broken state, and so on. This refers to evident change, 
which is absent from im m aterial objects, where decay is 
hidden. It is also absent in earth, water, mountains, the 
moon and the sun, and so on, where change is uninterrupted.® 

[450] “ Impermanence of matter ” has the characteristic 
of complete dissolution, the merging of matter as function, 
destruction and evanescence as manifestation, matter under- 
going dissolution as proximate cause. 

“Solid food” has the characteristic of nutritive essence, 
the function of fetching matter [to the eater], the sustaining 
[of the body] as its manifestation, substance to be swallowed 
as its proximate cause. 

These are the material qualities that are mentioned in the 
Text. But in the Commentary other material qualities are 
brought together, to wit ; the material quality of strength, of 
origin, of production, of ill-health and, in the opinion of some, 
of torpor. But the material quality of torpor is rejected from 
one with this statement : “ Surely thou art a sage, the perfectly 
Enlightened One ! There are no Hindrances in thee.” Of 

1 Read va^hi dkdrena, 

2 Reading vihdrd dassitd for viharadassanato. 

8 See Exjposiior 427 f. for a fuller explanation. 
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the others, the material quality of ill-health is implied in 
decay and impermanence; that of production, in integration 
and continuity ; that of origin, in the element of water ; that 
of strength, in the element of air. Therefore has it been 
decided that not one of them has a separate existence. Thus 
these twenty-four kinds of derived matter, and the aforesaid 
four kinds of primary matter make twenty-eight kinds, neither 
more nor less. 

And all of them are one in kind as not being a condition, 
unconditioned, dissociated from condition, causally related, 
worldly, cankerous;^ of two kinds, as internal and external, 
gross and subtle, distant and near, determined and undeter- 
mined, sentient organ and non-sentient organ, controllingf acuity 
and non-controlling faculty, derivative and underivative. 

Of them, five beginning with the eye are internal ” because 
they proceed in dependence upon the personality. The 
rest, being outside,’ are “external.’’ Twelve: e.g., nine 
beginning with the eye, and the three elements other than the 
water-element, are “ gross ” as they are to be seized through^ 
inapact. The rest, being contrary thereto, are “subtle.” 
That which is subtle, being of a nature difficult to penetrate, 
is “ distant.” The other, being of a nature easy to penetrate, 
is “near.” Eighteen: — e.g., the four elements, thirteen 
beginning with the eye, and solid food, are “ deternoined ” 
as they transcend limits, change, and characteristics, and are 
to be seized in their intrinsic nature. The rest, being contrary 
thereto, are “undetermined,” Eive, beginning with the 
eye, by being clear like the surface of a mirror as the con- 
dition of grasping the material objects, and so on, are “ sen- 
tient organs.” The rest, being contrary thereto, are “not 
[451] sentient organs.” Sentient organ, together with the 
three beginning with femininity, is “controlling faculty” in 
the sense of governance. The rest, as being contrary thereto, 
are “ not controlling faculty.” That of which we shall say 
lurther that it is born of action, is “ derivative from being 
seized-as-efieot' by an action. The rest, as being contrary 
thereto, are “underivatiye.” 

1 DJiamTmsaTigam, § 584 f . 


^ see £!xpositor 55, 
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Again, all the material qualities are of three kinds by way 
of the triplets, such as visible, born of action, and so on. Of 
them, material sense-organ in the gross material qualities 
is visible and re-acting; the rest is invisible and re-acting. 
All that is subtle is invisible and non-xe-acting. Thus matter 
is of three kinds by way of the triplet of the visible. By way 
of the triplet beginning with born of action ” matter that is 
produced by action is ‘^born of action that produced by 
some other cause is ‘'not action-born”; that not produced 
by any cause is neither action-born nor not-action-born. That 
which is produced from consciousness is “ born of conscious- 
ness”; that produced by some other cause is " not born of 
consciousness”; that not produced by any cause is neither 
born of consciousness nor not born of .consciousness. That 
which is produced from nutriment is "born of nutriment”; 
that produced from some other cause is " not born of nutri- 
ment”; that not produced by any cause is neither born of 
nutriment nor not born of nutriment. That which is produced 
by the caloric order is " born of caloric order ” ; that produced 
by some other cause is " not born of caloric order ” ; that not 
produced from any cause is neither born of caloric order nor 
not born of caloric order. Thus it is of three kinds by way 
of the triplet born of action, and so on. 

Again, it is of four kinds by way of the tetrads, such as 
things seen and so on, material form and so on, physical basis 
and so on. Of these, matter as sense-object is said to be 
"seen” from being the object of sight. Sound as sense- 
object is said to be " heard ” from being the object of hearing. 
The three: odour, taste, touch, are said to be "considered ” 
from being the objects of the controlling faculties which seize 
objects in contact. The rest is said to be "cognized” from 
being the object of cognition. Thus it is of four kinds by way 
of the tetrads of what is seen, and so on. 

And herein, matter that is determined is material form. 
The space-element is defined matter. Material qualities 
beginning with bodily intimation and ending in wieldiness^ 


^ Read ^^ariyantam vikdrarupam. 



526 


The Path of Purity 

are matter undergoing change. Birth, decay and disruption 
are material qualities showing characteristics. Thus is it of 
four kinds by way of the tetrads of material form, and so on. 

And herein, what is known as the material quality of the 
heart is a physical basis, not door. The two intimations are 
door, not basis. The sentient organ of matter is both basis 
and door. The rest is neither basis nor door. Thus it is of 
four kinds by way of the tetrad of the physical basis, and so on. 

Again it is of five kinds as born of from one, two, three, 
four, or from nothing whatever. Of these, that which is 
produced by action and by consciousness is produced from 
one [cause]. Of these, matter as controlling faculty together 
with the heart-basis, is produced by action. The two intima- 
tions are produced by consciousness. That which is produced 
by consciousness and caloric order is produced by two [causes], 
that is sound as sense-object. That which is produced by 
caloric order, consciousness, nutriment [452] are produced 
by three [causes], that is the three beginning with buoyancy. 
That which is produced by the four [causes] beginning with 
action, are produced by four [causes], that is everything other 
than the material quality of characteristic. This material 
quality of characteristic is not produced by any [cause]. 
Why ? Bor there is no origin of origin itself. In anything 
that has been originated there appear the two, just maturing 
and breaking up. What has been allowed as the birth from 
something of birth itself in such statements as: Matter 
as sense-object, sound as sense-object, odour as sense-object, 
taste as sense-object, touch as sense-object, space-element, 
water-element, buoyancy of matter, pliancy of matter, wieldi- 
ness of matter, integration of matter, continuity of matter, 
solid food: these states spring from consciousness ’’ is because 
birth is seen at the moment when causes which produce the 
material qualities display their power in their functions. 
Thus is it to be understood. 

This is the substance of the detailed discourse on the aggre- 
gate of matter. 
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[The aggregate of Consciousness.] 

Now as to th-e otter aggregates, everytting taken togetter 
that tas the characteristic of enjoying is to be known as the 
aggregate of feeling. Everything taken together that has the 
characteristic of perceiving is to be known as the aggregate 
of perception. Everything taken together that has the 
characteristic of bringing about (composing) is to be known 
as the aggregate of mental activities. Everything taken 
together that has the characteristic of cognizing is to be 
known as the aggregate of consciousness. Of them, because 
it is very easy to know the others when the aggregate of 
consciousness is understood, therefore we will begin our 
exposition with the aggregate of consciousness. 

Everything taken together that has the characteristic of 
cognizing is to be known as the aggregate of consciousness,’’ — 
thus has it been said. What is this consciousness with the 
characteristic of cognizing ? As has been said: “ Friend, it is 
because he cognizes, that we sfeaTc of consciousness Consci ous- 
ness, thought, mind, are the same in meaning.^ Consciousness 
with its characteristic of being conscious is one in intrinsic 
nature. It is threefold in kind: moral, immoral, indeter- 
minate. Of these, the moral is fourfold by way of plane : the 
realm of sense, the realm of form, the realm of the formless, 
the transcendental. 

Of these the realm of sense is of eight kinds owing to the 
divisions into joy and equanimity, understanding, and external 
prompting (instigation), to wit: (A) accompanied by joy, (J5) 
associated with understanding, (c) unprompted (ox instigated), 

(C) prompted; likewise (6) dissociated from understanding; 

(D) accompanied by equanimity, (B) associated with under- 
standing, (c) unprompted, {C) prompted; [453] likewise {b) 
dissociated from understanding.® (ABc) As when one derives 


^ Majjhima i, 292. 

2 Vinnanam cittam mano. Cf. JSamyutta ii, 94. 
® Expanded: ABc =1. BBc =5. 

ABC =2. BBC =6. 

Abe =3. Bbo =7. 

AbC -4. BbC =8. 
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joy and gladness from tlie merits of a thing given or of the 
recipient, and so on, or from some other cause of joy ; and in 
consequence of right views operating in suchwise as, There 
is charity to be made ’’ does meritorious deeds such as giving 
gifts unhesitatingly and unurged by others, the consciousness 
then is accompanied by joy, associated with understanding 
and unprompted. {ABC) But when, being joyful and glad 
in the aforesaid manner, he follows right views and does them 
hesitatingly through lack of unimpeded charity, and so on, 
or on being urged by others, the consciousness is the same but 
prompted. In this sense the prompting is equivalent to the 
former effort which arises in oneself or in others. {Ahc) When 
immature children who are in the habit of behaving as they 
see the moral attainments of their relatives, see the monks, they 
become joyful, and at once give them what is in their hands 
or salute them, then the third class of consciousness arises. 
{AbO) When they behave so on being urged by their relatives, 
saying: '' Give ! Salute the monks !” then the fourth class of 
consciousness arises. {DBc, etc.) When, owing to the absence 
of merits in things to be given or the recipient, and so on, 
or any other cause for joy, there is a lack of joy in the four 
statements, then the remaining four classes accompanied by 
equanimity arise. Thus should be understood the eightfold 
moral consciousness in the realm of sense according to the 
divisions into joy and equanimity, understanding and prompt- 

The realm of Form is of five kinds as being conjoined with 
jhana-f actors, to wit: the first conjoined with inception of 
thought, sustained thinking, zest,^ ease, concentration, the 
second with excessive applied thinking, then the third with 
excessive sustained thinking, then the fourth with detached 
^est, the fifth with ease set at rest and conjoined with equa- 
nimity and concentration. 

The realm of the Formlessds of four kinds as being conjoined 
with the four formless jhanas : the first conjoined with jhana 
of the i n finitude of space as has been already described ; the 


^ Bharmnasangcml, §§ 1-159. 

* Pltif rendered above by “ joy.” 
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second, third, and fourth., with the infinitude of consciousness, 
and so on. 

The transcendental is of four kinds as being conjoined 
with the four Paths ; thus, moral consciousness is of twenty- 
one kinds. 

[464] The immoral is single in plane : of the realm of sense. 
It is of three kinds as to the root : greed, hate and delusion 
are the roots. Of them, that which has its root in greed is of 
eight kinds owing to the divisions of joy and equanimity, 
wrong views and external promptings, to wit: accompanied 
associated with wrong views, unprompted, and 
prompted; the same with the dissociated from wrong views; 
accompanied by equanimity, associated with wrong views, 
unprompted, and prompted; the same with the dissociated 
from wrong views. As when in joy and gladness one follows 
wrong views in such wise as: “There is no evil in sensual 
pleasures’’ and enjoys sensual pleasures or believes in the 
good things of this world in their essence, with a nodnd keen 
in its nature and unurged by others, then the first immoral 
consciousness arises. When one does thus with a weak con- 
sciousness, urged by others, then it is the second. But when 
one does not follow wrong views but merely in joy and gladness 
follows sensual pleasures or covets others’ wealth or steals 
others’ property, with a consciousness keen in its nature and 
unurged, then it is the third. When one does thus with a 
weak and urged consciousness, then it is the fourth. When, 
from a lack of sensual pleasures or absence of some other 
cause for joy, there is joy wanting in the above statements, 
then the remaining four accompanied by equanimity arise. 
Thus the root in greed is to be understood as eightfold accord- 
ing to the divisions into joy and equanimity, wrong views, 
external promptings. That which has its root in hate is 
twofold as accompanied by grief, associated with hatred, and 
unprompted, and prompted. It should be understood as 
proceeding in a strong or weak form in times of taking life, and 
so on. That which has its root in delusion is twofold as 
accompanied by equanimity, associated with doubt and as- 
sociated with flurry. It should be understood as proceeding 
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in times of indecision^ and wavering. Tlius tlie immoral con- 
sciousness is of twelve kinds. 

Tke indeterminate is twofold in kind: resultant and in- 
operative. Of these the resultant is of four kinds as to plane : 
of the realm of sense, of the realm of form, of the realm of the 
formless, and transcendental. Of these, the realm of sense 
is of two kinds; moral resultant and immoral resultant. 
And the moral result is twofold: unconditioned and con- 
ditioned. Of them the unconditioned is devoid of conditions 
for results such as non-greed. It is of eight kinds : eye-con- 
sciousness, ear-, nose-, tongue-, body-consciousness, the 
mind-element (presentative) with the function of receiving, 
the two elements of mind-consciousness^ (representative) with 
the function of deciding [and registering], 

[465] Of them, eye-consciousness has the characteristic of 
cognizing a material object dependent on the eye, the function 
of making just matter its object, the manifestation of facing 
towards matter, the absence of the inoperative mind-element 
with a material object as proximate cause. Bar-, nose-, 
tongue-, body-consciousnesses have the characteristic of 
cognizing sounds, and so on, dependent on the ear, and so on, 
the function of making just the sound, and so on, their object, 
the absence of the inoperative mind-element with sound, 
and so on, for object as proximate cause. The mind-element 
has the characteristic of cognizing material objects, and so on, 
im m ediately after eye-consciousness, and so on, the function 
of receiving material objects, and so on, the manifestation of 
that capacity, the absence of eye-consciousness, and so on, as 
proximate cause. The twofold mind-consciousness-element 
with an unconditioned resultant and the function of receiving, 
has the characteristic of cognizing the six objects, the function 
of receiving and so forth, the manifestation of that capacity, 
the heart-basis as proximate cause. It is divided because it 
is conjoined with joy and equanimity, and has two and five 
localities. Bor one of them is associated with joy because it 
clearly proceeds in a decidedly desirable object, and has two 


^ Bead asan°. 


2 Delete comma after dve. 
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localities because it proceeds at the five doors, and at tbe 
conclusion of apperception by way of receiving and registering. 
The other is associated with eqnaninaity because it clearly 
proceeds in a neutral object, and has five localities because it 
proceeds by way of examining, registering, reconception, life- 
continuum and decease. And this eightfold consciousness with 
an unconditioned resultant is divided into two hinds : with a 
constant object, and with an inconstant. object. It is of three 
kinds as being indifferent, easeful, joyful in feeling. For the 
fivefold consciousness has a constant object as it proceeds 
in the material objects, and so on, in due order; the remainder 
has an inconstant object.^ The mind-element proceeds in the 
five objects, material and so on, the twofold mind-conscious- 
ness-element in the six. Body-consciousness is conjoined wifch 
ease. The mind-consciousness-element with the two localities 
is conjoined with joy ; the rest with indifference. Thus should 
be known the eightfold moral, resultant unconditioned con- 
sciousness. ^ 

The conditioned consciousness is associated with such re- 
sultant conditions as non-greed. Like the moral of the realm 
of sense, it is of eight kinds through joy, and so on. But it 
does not, as does the moral, proceed in six objects by way of 
almsgiving, and so on. It proceeds in six objects included 
among the limited states by way of reconception, life-con- 
tinuum, decease and registration. It should be understood 
as prompted and unprompted by way of [the causal relation 
of] arrival. [456] Though there is no distinction among the 
associated states, the resultant is without potentiality® like 
the reflection of the face on the surface of a mirror, and so on. 
The moral should be understood to be possessed of potentiality 
like the face. It is just the immoral result that is uncon- 
ditioned. It is of seven kinds : eye-consciousness, ear-, nose-, 
tongue-, body-consciousness, mind-element with the function 
of receiving, mind-consciousness-element. Its characteristics 
and so on, should be understood by what has been said about 

^ Bead aniyatd for saniyaid. ^ Cf. DTiammasangani, §§ 431-98. 

^ “ Ussaha ” is explained in the Tlhd as “ potentiality for producing 
a result in a continuity not free from ignorance, craving and conceit,” 
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the moral unconditioned result. It is only the moral results 
that take desirable and neutral objects; these (the immoral) 
take undesirable and neutral objects. Those are of three 
kinds through indifierence, ease, j oy ; these of two kinds through 
pain and indifference. And of these, body-consciousness is 
accompanied by pain, the rest by indifference. And the 
indifference in them is of low order and not so very sharp as 
the pain. In the others (the moral), the indifference is of 
high order, and is not so very sharp as the ease. Thus the 
resultant consciousness of the realm of sense is to be under- 
stood as of twenty-three kinds, these namely : seven immoral 
results and the foregoing sixteen moral results. 

The resultant of the realm of form is fivefold like the moral. 
That, however, proceeds in a process of apperception by way 
of right attainment, this in birth by way of reconception, life- 
continuum and decease. Similarly the resultant of the 
realm of the formless is fourfold like the moral. And the 
different ways in which it proceeds are as said above concern- 
ing the resultant of the realm of form. 

The transcendental resultant, being the fruition of con- 
sciousness joined to the four Paths, is of four kinds. It 
proceeds in two ways, by way of the process of the Path and 
by way of attainment.^ 

Thus in the four planes the entire resultant consciousness 
is of thirty-six kinds. 

The inoperative consciousness as to the division into 

plane ” is of three kinds : of the realm of sense, of the realm 
of form, and of the realm of the formless. Of these the realm 
of sense is of two kinds : unconditioned and conditioned. Of 
these the unconditioned is bereft of conditions, an opera- 
tive where is absence of greed, etc. It is of two kinds, as 
divided into mind-element and ideational, or representative 
element.^ Of these, mind-element has the characteristic of 
cognizing material objects, and so on, which precede eye- 
consciousness, and so on, the function of adverting, the 
manifestation of facing towards material objects, and so on, 


^ Pollow the v.l. in the text. 


2 Lit. mind-eonsoionsness-element. 
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tlie cutting-ofi of life-contin-aum as proximate cause. It is 
yoked to indifference. Tke ideational-element is of two 
kinds ; common and special. 

[457] Of tkese, the common unconditioned inoperative accom- 
panied by indifference, has the characteristic of cognizing the 
six objects; as to work, it has the function of determining, at 
the five doors and the mind-door ; the manifestation of that 
state ; it has the absence of either the unconditioned resultant 
mind-door-consciousness, or the life-continuum as proximate 
cause. The special unconditioned inoperative, accompanied 
joy? the characteristic of cognizing the six objects. 
As to work, it has the function of producing laughter at 
objects^ not held in respect by the saints, the manifestation 
of such a state, and assuredly the heart-basis for proximate 
cause. Thus the unconditioned inoperative of the realm of 
sense is of three kinds. And the conditioned inoperative is, 
like the moral inoperative, of eight kinds through the divisions 
into joy, and so on. But only the moral arises in the case of 
probationers and the many-folk, and this (conditioned) only 
in the case of saints. This is the difference. 

Thus consciousness of the realm of sense is of eleven kinds ; 
those of the realm of form and the formless, are of five kinds 
and four kinds like their respective moral [consciousness]. 
The difference between this (inoperative) and the moral is to 
be known through their arising in the case of saints. Thus 
in the three planes the entire inoperative consciousness is of 
twenty kinds. And thus there are eighty-nine classes of 
consciousness in all, namely: moral, twenty-one; immoral, 
twelve; resultant, thirty-six; inoperative, twenty. 

And how about those that proceed in fourteen ways through 
conception, life-continuum, adverting, seeing, hearing, smell- 
ing, tastiag, touching, receiving, examining, deciding, apper- 
ceiving, registering, death ? When through the power of the 
eight moral consciousnesses of the realm of sense, beings are 
re-born among devas and men, then, makiag as object^ one 
or other among actions and attributes of actions, attributes 

1 Such as beauty, colour of skin, and so forth. 

2 Cf. Compendium of Philosophy, 149 f . 
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of destinies wliicli appear to them at the time of death, there 
proceed by way of reconception, nine resnltanb conscions- 
nesses, to wit : eight conditioned results of the realm of sense 
and the unconditioned resultant ideational element, accom- 
panied by indifference, and the resultant of the weak, twice- 
conditioned moral [consciousness] which arises in eunuchs, and 
so on, among men. When through the power of the moral 
consciousness of the realms of form and the formless, beings 
are re-born among existences of form and the formless, then, 
making as object the actions and attributes of actions which 
appear to them at the time of death, there proceed, by way of 
reconception, nine resultants of the realms of form and the 
formless. And when through the power of the immoral, beings 
are re-born in a state of woe, then, making as object one or 
other among actions, attributes of actions, attributes of 
destinies which appear to them at the time of death, there 
proceeds, by way of reconception, one immoral unconditioned 
resulting ideational element. 

[458] Thus, here nineteen kinds of resultant consciousness 
are to be known as proceeding by way of re-birth. And when 
reconception-consciousness ceases, immediately following it 
there proceeds, in that very object, (one or other of the actions, 
and so on) a similar subconsciousness^ which is the result of 
this or that action. Again a similar subconsciousness proceeds. 

When thus there is no^ other uprising of consciousness 
which submerges the continuity, the subconsciousness proceeds, 
like the stream of a river, an infinite number of times during 
such times as when one is asleep without seeing dreams. 
And those (flashes of) reconception-consciousness also should 
be understood to proceed by way of subconsciousness. 

And when, the subconscious continuity proceeding, the 
controlling faculties of beings are able to sei^e objects, then, 
as a visible object enters the path of the eye there is impact 
of the sentient eye-organism with the object. Then there is a 
vibrating of the subconsciousness by the power of the impact. 
Next, the subconsciousness ceasing, there arises the inoperative 

^ Being associated with the reconception-consciousness in root-cause. 

2 Punctuate the text accordingly. 
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mirLd-element^ dwelling on that very object and effecting the 
function of adverting as though cutting off the subconscious- 
ness. And the same with the ear-door and the others. And 
when the sixfold object enters the avenue at the mind-door^ 
immediately after the vibrating of the subconsciousness, there 
arises the unconditioned, inoperative ideational element 
accompanied by indifference, effecting the function of advert- 
ing as though cutting off the subconsciousness.^ 

Thus should be understood the proceeding of the two classes 
of inoperative consciousness by way of adverting. And 
immediately after the adverting, there arise at the eye-door 
eye-consciousness with the sentient eye for physical basis and 
effecting the function of seeing; at the ear-door and the 
others, ear-, nose-, tongue-, body-consciousness, effecting the 
functions of hearing, and so on. 

They are moral resultant in respect of desirable and neutral 
objects, immoral resultant in respect of undesirable and 
neutral objects. Thus should be understood the proceeding 
of the ten kinds of resultant consciousness by way of seeing, 
hearing, smelling, tasting, touching. 

In accordance with such a statement as:® ^^Immediately 
after the eye-consciousness-element has arisen and ceased, there 
arises the appropriate mind-element which is mind, thought, 
thinking, . . .’^ there arises immediately after eye-conscious- 
ness, and so on, [459] the mind-element which receives their 
very object and which, immediately after a moral result, is 
moral resultant and, immediately after an immoral result, 
is immoral resultant. Thus should be understood the pro- 
ceeding of two kinds of resultant consciousness by way of 
receiving. 

In accordance with such a statement as: ^‘Immediately 
after the mind-element has a, risen and ceased, there arises the 
appropriate ideational element which is mind, thought, thinking 
. . there arises, examining the object received by the 
mind-element, the resultant conditioned mind-consciousness- 
element which is immoral resultant after an immoral resultant 

^ Or, the five-door-ad verting. ^ See text, p. 458, n. 1, 

^ Vihhanga 88. ^ Ibid, 89 f. 
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mind-eleineiit, accompanied by joy in a desirable object after 
a moral result, accompanied by indifference in a neutral 
object. Tbus should be understood the proceeding of three 
kinds of resultant consciousness by way of examining. 

Immediately after the examination there arises, determining 
that very object, the inoperative, unconditioned ideational 
element, accompanied by indifference. Thus is to be under- 
stood the procedure of one inoperative consciousness by way 
of determining. 

Then, immediately after the determination, if the object 
such as visible form, and so on, be large, there come into play 
in the object as has been determined, six or seven apperceptions 
by way of some one among the eight moral of the realm of 
sense, or the twelve immoral, or the nine remaining inoperative 
of the realm of sense. This is the manner at the five doors. 
But at the mind-door immediately after the mind-door- 
adverting, there arise those (twenty-nine classes of apper- 
ceptional consciousness just mentioned).^ 

Above the Adoption, that apperception comes into play 
which obtains a cause (such as wise attention), from among 
these, to wit : five moral and five inoperative of the realm of 
form, four moral and four inoperative of the realm of the form- 
less, four classes of Path-consciousness and four of Fruition- 
consciousness of the transcendental. Thus is to be understood 
the procedure of the fifty-five classes of moral, immoral, 
inoperative, resultant consciousness by way of apperception. 

But if at the conclusion of apperception, a very large 
object at the five doors is manifested at the mind-door also, 
then by means of that cause, which is obtained by way of 
desirable objects, and so on, and of apperceptional conscious- 
ness with a previous action by beings of the realm of sense, 
at the conclusion of apperception of the realm of sense, there 
arises once or twice one resultant consciousness or another 
of the eight conditioned resultants of the realm of sense, or 
of the three resultant, unconditioned ideational elements 
which follows the apperception which has come into play, at 

^ Tam yma ti affhannam vd ti ddind vvMdni ehunatiifiaa hdmdvacara 
ja/vdnmi yeva, — T^hd» 
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an object other than that of the life-continnnm, just as 
the water follows for a little while the boat which is going 
up the stream. [460] That consciousness, being worthy of 
proceeding in an object of the life-continnum, at the con- 
clusion of apperception is known as registration’^^ because 
it proceeds making the object of apperception its own object. 
Thus is to be understood the procedure of eleven classes of 
resultant consciousness by way of the registered object. 

At the conclusion of registration the life-continuiun again 
proceeds. When the life-continuum is cut off, the adverting 
and so on, again proceed. Thus the continuity of consci ousness 
which has obtained a cause proceeds as adverting immediately 
after the life-continuum, as seeing, and so on,^ immediately 
after the adverting. Thus it proceeds again and again accord- 
ing to the system of consciousness, until the life-continuum in 
an existence is exhausted. And the last subconscious life- 
continuum in an existence is called decease^ because it passes 
away from that existence. Therefore it also is of nineteen 
kinds. Thus is to be understood the procedure of the nineteen 
kinds of resultant consciousness by way of decease. And 
after decease re-birth again proceeds; after re-birth, life- 
continuum again proceeds. Thus unbroken, proceeds the 
continuity of consciousness of beings passing to and fro the 
[three] sources of life, [five] destinies, [seven] conscious 
durations, [nine] sentient abodes. But whoso among them 
attains to saintship, his consciousness ceases on the cessation 
of his decease-consciousness. 

This is the substance of the detailed discourse on the aggre- 
gate of consciousness. 

[The Aggregate of Feeling 

Now in what also has been stated as: Everything taken 
together that has the characteristic of enjoying is to be known 
as the aggregate of feeling,”^ the characteristic of feeling itself 
is feeling. As it has been said : Friend, a man feels and 
therefore it is called feeling. Erom its intrinsic nature of the 

1 Lit. That-object.” 2 bearing, smeUing, tasting, toncbing. 

3 Above, p. 527. ^ Further Dialogues i, 208. 


35 



538 


The Path of Purity 

characteristic of enjoying, it is single. As good, badA in- 
determinate, it is of three kinds. Of these, that which is 
associated with moral consciousness described as Of the realm 
of sense, of eight kinds owing to the divisions of joy, indif- 
ference, insight, complex,’’ is good feeling. That which is 
associated with the immoral is bad feeling. That which is 
associated with the indeterminate is indeterminate feeling. 

[461] It is of five kinds owing to the difierence due to in- 
trinsic nature: pleasant, painful, joyful, sad, indifferent. Of 
these, that which is associated with body-consciousness, of the 
moral result, is pleasant. That which is associated with the 
immoral result is painful. And joyful is the feeling which is 
associated with sixty-two classes of consciousness, namely, 
from the realm of sense with four moral, four conditioned 
resultants, one unconditioned resultant, four conditioned 
inoperatives, one unconditioned inoperative, four immoral ; 
and from the realm of form, excepting the consciousness of 
the fifth jhana, with four moral, four resultant, four inopera- 
tive ; and from the transcendental, excepting the eight which 
are of the fifth jhana, with the remaining thirty-two moral 
results, for the eight transcendental classes of consciousness 
make forty by virtue of the five jhanas, since there is no 
transcendental consciousness which is without a jhana. That 
which is associated with the two immoral is sad feeling. 
That which is associated with the remaining fifty-five classes 
of consciousness is indifferent feeling. 

Of these five kinds, pleasant feeling has the enjoying of 
a desirable tangible object as characteristic, the waxing of 
associated states as function, physical satisfaction as manifes- 
tation, the controlling faculty of the body as proximate cause. 
Painful feeling has the enjoying of an undesirable tangible 
object as characteristic, the waning of associated states as 
function, physical affliction as manifestation, the controlling 
faculty of the body as proximate cause. Joyful feeling has 
the enjoying of a desirable object as characteristic, the making 
use of an object anyhow with the mode of desire as function, 


^ Or moral, immoral. 
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mental satisfaction as manifestation, tranquillity as proximate 
cause. Sad feeling has the enjoying of an undesirable object as 
characteristic, the making use of an object anyhow with the 
mode of no desire as function, mental afSiction as manifesta- 
tion, and verily the heart-basis as proximate cause. In- 
difierent feeling has neutral enjoyment as characteristic, the 
not waxing or waning of associated states as function, peaceful 
state as manifestation, consciousness void of zest as proximate 
cause. 

This is the substance of the detailed discourse on the 
aggregate of feeling. 

[The Aggregate of Perception^] 

Now in what also has been stated as : Everything taken 
together that has the characteristic of perceiving is to be 
known as the aggregate of perception,”^ the characteristic of 
perceiving itself is perception. As it has been said : Friends, 
he perceives and therefore it is called perception,^ From its 
intrinsic nature of the characteristic of perceiving, it is single. 
As moral, immoral, indeterminate, it is of three kinds. Of 
these, [462] that which is associated with moral consciousness 
is moral perception. That which is associated with the 
immoral is ^immoral perception. That which is associated 
with the indeterminate is indeterminate perception. Verily 
there is no consciousness which is dissociated from perception. 
Therefore the divisions of perception are as many as those of 
consciousness. Though it is equally difierentiated as con- 
sciousness, all perception as regards characteristic and so on, 
has the characteristic of perceiving. It has the function of 
giving hint as to the cause of recognition saying, That is the 
very same thing !” as do hewers of logs, and so on, with logs, 
and so on. It has the manifestation of producing the laying 
to heart by virtue of the hint taken, as a blind man sees the 
elephant.® It has the object conceived in the mind as the 


^ Above, p. 527. 2 Further Dialogues i, 208. 

^ I.e. in his mind’s eye, forming an idea of the elephant from the 
particular part of the elephant which he happens to touch. 
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proximate cause, like the perception which arises to young 
deer on seeing scarecrows, thinking they are men. 

This is the substance of the detailed discourse on the aggre- 
gate of perception. 

\The Aggregate of Mental Activities,]^ 

And in what has been stated ‘as: “Everything taken 
together that has the characteristic of bringing about is to be 
known as the aggregate of mental activities/’^ the charac- 
teristic of bringing about (composing) is the characteristic of 
forming a group. Which is that ? The mental activities them- 
selves. As it has been said: "^Because they compose a com- 
pound. That is why, brethren, the word ‘ activities-compound ’ 
is used.^^^ They have the characteristic of composing, the 
function of combining,^ the manifestation of being busy,® 
the remaining three aggregates [of mind] as proximate cause. 
Though of one kind in characteristic and so on, they are of 
three kinds as moral, immoral, indeterminate. Of these, 
those which are associated with moral consciousness are 
moral, those associated with the immoral are immoral, and 
those associated with the indeterminate are indeterminate. 

Of these, those that are associated with the first moral 
consciousness of the realm of sense are thirfcy-six, namely: 
twenty-seven which are constant, and which appear in their 
true nature, the four or-whatever states,® the five which are 
not constant.'^ 


Sanhhdrd, also rendered ‘‘complexes,” “mental coefficients”: 
“ synergies ” is the latest term suggested by Mrs. Ehys Davids, Buddh. 
Psych. Ethics, second edition, xi. 

2 Above, p. 527. 

® Kindred Sayings iii, p. 73. 

^ dyuhana. This meaning is not registered in P.T.S. Dictionary 
{s.v.). EdsilcaraTialahJchaTmn ti sarnpi7i4c(^imlahhha7mm, tato sanlchdrd 
dyuhana rasa ti vuccanti. — Tikd. 

® yi^phdra, explained as vydpdra by the Tlhd. 

® Of. Expositor 174. 

^ Niyata, constant, i.e. immutable by nature. Of. Points of Con- 
troversy 355. The reference cannot be to Dhammasangam, §§ 1028-30, 
which deal with the five acts that have immediate results, and are 
niyata, in the sense that they are “ fixed as to their consequences.” 
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Of these, — 

Contact 

Volition 

Applied Thinking 

Sustained Thinking 

Zest 

Energy 

Life 

Concentration 

Eaith 

Mindfulness 

[463] Sense of Shame (conscien- 
tiousness) 

Dread of Blame 
Absence of Greed (disin- 
terestedness) 


Absence of Hate 
Absence of Dullness 
Eepose of Mental Eactors^ 
Repose (serenity) of Mind 
Buoyancy of Mental Factors 
Buoyancy of Mind 
Pliancy of Mental Factors 
Pliancy of Mind 
Wieldiness of Mental Factors 
Wieldiness of Mind 
Fitness of Mental Factors 
Fitness of Mind 
Rectitude of Mental Factors 
Rectitude of Mind 


— these are the twenty-seven which appear in their true nature. 

Desire-to-do Attention 

Resolve Equanimity 

— these are the four '' or-whatever ” states. 


Pity • Abstinence from Misconduct 

Sympathy of Speech 

Abstinence from Miscon- Abstinence from Wrong Live- 
duct of Body lihood 

— ^these are the five inconstant states. For they arise occasion- 
ally, and when they do, they do not arise together.^ Of these, 
contact means ‘‘ it touches.’’ It has touching as characteristic, 
impact as function, “coinciding” (of the physical basis, 
object and consciousness) as manifestation, and the object 
which has entered the avenue [of awareness] as proximate 
cause. Though it is an immaterial state, it proceeds with 
respect to objects after the mode of “ touching.” There is no 
impinging on one side of the object [as in physical contact]. 


1 Kayo. See Expositor 199. It may mean (1) the body {Eamyvita 
i, 156); (2) the tactile sense; (3) bodily action; (4) any group as here. 

2 From here, of. Expositor 143 f. 
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nevertheless it causes consciousness and object to be in 
collision, as visible objects and the eye, sound and the ear. 
It has coinciding as manifestation, because it is revealed 
through its own cause, known as the coinciding of three 
(basis, object, and consciousness). Because it arises by 
means of suitable “adverting,” and through some faculty 
(i.e., eye, and so on), and immediately in the object that has 
been prepared by consciousness, therefore it has as its proxi- 
mate cause an object that has entered the avenue of thought. 
And because it is the source of feeling, it is to be regarded as 
a hideless cow.^ 

Volition is that which co-ordinates, that is, it binds closely 
[to itself associated states as objects].^ This is its charac- 
teristic; its function is conation.^ It has directing as mani- 
festation, like the chief discipline, the head carpenter, and so 
on, who fulfil their own and others' duties.^ It is also evident 
that it proceeds by causing associated states to be energetic in 
such things as recollecting an urgent work, and so on. 

[464] Whatever should be said concerning applied and 
sustained thinking and zest, has been said in the elucidation of 
the first Jhana in the exposition of the earth-device.® 

Energy is the state of an energetic man. It has strength- 
ening as its characteristic, supporting the co-existent states 
as function, opposition to giving way as manifestation. It 
has been said: “ He, being agitated, males a rational effort ” 
hence it has agitation, or the basic condition of making energy, 
as proximate cause. Right effort should be regarded as the 
root of all attainments. 

Life is that by which [associated states] live, or it itself 
lives, or just the living. Its characteristics, and so on, should 
be understood as in the case of the life of matter."^ What is 
different is that there it is the life of material things, here it 
is that of immaterial states. 


^ Just as a Mdeless cow suffers pain whatever place it comes in 
contact with, so contact gives rise to feeling. 

2 Abkisandahati, see Expositor i, appendix. 

^ AyuhaTia, ^ Expositor 148. ^ Above, p. 164 f. 

® Milinda i, 57. ^ See The Aggr^ate of Matter above, p. 515. 
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Concentration is that which places the mind fittingly or 
well in an object ; or it is just the placing well of the mind. 
It has not-scattering, or not-wa vexing^ as characteristic; 
the welding together of the co-existent states as function, as 
water kneads bath-powder into a paste ; and peace of mind as 
manifestation. It is distinguished by having ease as proxi- 
mate cause. Like the steadiness of the flame of a lamp^ in 
the absence of wind, so should steadfastness of mind be under- 
stood. 

By it [persons or associated states] believe, or it itself 
believes, or the mere believing — this is faith. It has believing 
or confiding as characteristic ; purifying as function, like the 
water-purifying gem, or aspiring faith as function, like the 
crossing of the floods ; freedom from pollution, or decision, as 
manifestation ; an object worthy of faith, or factors of stream- 
winning such as hearing the Good Law and so on,® as proximate 
cause. It should be regarded as at once hand, property, and 
seed.^ 

By it associated states remember the object, or it itself 
remembers the object, or the mere remembering — ^this is 
mindfulness. It has ‘^not floating away”® as characteristic; 
the fighting of forgetfulness® as function; guarding, or the 
state of facing the object, as manifestation; firm perception 
or application in mindfulness as regards the body, and so on, 
as proximate cause. It should be regarded as a door-post 
from being firmly established in the object, and as a door- 
keeper from guarding the door of the senses. 

Conscientiousness is that which abominates misconduct 
in body, and so on. It is a synonym for shame. Dread of 
blame is that which dreads misconduct in body, and so on. 

1 The Tlhd says the not-scattering refers to itself, and the not- 
wavering to associated states. 

2 Read dtpacclnam for dipaccMnam. 

^ As>sociation with good folk, wise attention, conduct in conformity 
with the Law. Sarny utta v, 347. 

^ I.e. as emblems of agency, fulfilment, and condition of good thoughts. 

5 Not allowing any floating away, as of a pumpkin in a stream. It 
does not sufier the object to slip, but keeps it steady as a rock. — Tlhd* 

® Read asammosay which the Tlhd defines as the opposition of sam- 
mosa, not its absence. Read accordingly in Expositor 161. 
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It is a synonym for agitation at evil. Of the two, conscien- 
tiousness has the abominating of evil as characteristic, dread 
of blame has fear as characteristic. Conscientiousness has as 
its function the non-doing of evil deeds owing to the mode of 
shame, dread of blame owing to fear. From their modes which 
have just been described they have the shrinking from evil 
as manifestation, respect for self and others [465] as proximate 
cause. Out of self-respect one abandons, like a daughter of 
noble family, evil-doing by means of conscientiousness. Out 
of respect for the world one abandons, like the courtesan, 
evil-doing by means of dread of blame. These two states 
should be regarded as guardians of the world. 

By this they do not lust, or it itself does not lust, or the 
mere act of not lusting — this is the absence of greed (or dis- 
interestedness). And the same for absence of hate and absence 
of dullness. Of these three, absence of greed has the charac- 
teristic of the mind being free from cupidity for an object of 
thought, or of its being detached, like a drop of water on a 
lotus leaf. It has the function of not appropriating, like an 
emancipated monk ; and the manifestation of detachment, like 
a man falling into a foul place. Absence of hate has the 
characteristic of freedom from churlishness or from resent- 
ment, like an agreeable friend; the function of destroying 
vexation or dispelling distress, like the sandal wood; the 
manifestation of being pleasing, like the full moon. Absence 
of dullness has the penetration of intrinsic nature, unfaltering 
penetration, as its characteristic, like the penetration of an 
arrow shot by a skilled archer; illumination of the object as 
its function, as it were a lamp ; non-perplexity as its proximate 
cause, as it were a good guide in the forest. And the three 
should be regarded as the roots of all moral states. 

Repose of Tcdya is the calming of the three groups of mental 
factors. Repose of citta is the calming of mind. Kdya here 
refers to the three aggregates— feeling, perception, and mental 
activities. These two states, being taken together, have 
the characteristic of pacifying the suffering of both mental 
factors and consciousness; the function of crushing the 
suffering of both; the manifestation of an unwavering and 
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cool state of both. ; and have mental factors and consciousness 
as proximate cause. They should be regarded as the opponents 
of the corruptions, such as distraction, which cause the dis- 
turbance of mental factors and consciousness. 

Buoyancy of haya is the buoyant state of mental factors ; 
buoyancy of citla is the buoyant state of mind. They have the 
characteristic of suppressing the heaviness of the one and the 
other ; the function of crushing heaviness in both ; the manifes- 
tation of opposition to sluggishness in both ; and have mental 
factors and consciousness as proximate cause. They should 
be regarded as the opponents of the corruptions, such as sloth 
and torpor, which cause heaviness in mental factors and 
consciousness. 

Pliancy of hdya is the pliant state of mental factors ; pliancy 
of citta is the pliant state of mind. They have the characteris- 
tic of suppressing the rigidity of mental factors and of con- 
sciousness ; the function, of crushing the same in both ; the 
manifestation of setting up no resistance ; and have mental 
factors and consciousness as proximate cause. They 
should be regarded as the opponents of the corruptions, such 
as opinionativeness and conceit, which cause rigidity in 
mental factors and consciousness. 

Wieldiness of Icdya is wieldiness of mental factors; citta- 
wieldiness is wieldiness of mind. They have the characteristic 
[466] of suppressing unwieldiness^ in both; the function of 
crushing the same in both; the manifestation of success of 
both in making objects of thought; and they have mental 
factors and consciousness as proximate cause. They should 
be regarded as the opponents of the remaining hindrances 
which cause unwieldiness in mental factors and consciousness ; 
as bringing faith in objects of faith, and patient application 
in works of advantage, and as being like the purity of gold. 

X^a-fitness is fitness of mental factors; cito-fitness is 
that of mind. They have the characteristic of the freedom 
of mental factors and of consciousness from illness ; the function 
of crushing illness in both ; the manifestation of freedom from 


1 Read JcdyacittdJcarnP , 
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evil; they have the mental factors and consciousness as 
proximate cause. They should be regarded as the opponents 
of the corruptions, such as diffidence, which cause illness in 
both. 

iL%c»-rectitude is rectitude of mental factors ; ci^ifa-rectitude 
is that of mind. They have the characteristic of straightness 
in both ; the function of crushing crookedness in both ; the 
manifestation of non-deflection; they have mental factors 
and mind as proximate cause. They should be regarded as 
the opponents of the corruptions, such as deception and crafti- 
ness, which cause crookedness in mental factors and con- 
sciousness. 

Desire is synonymous with wish to act. Hence its charac- 
teristic is wish-to-act, its function is searching for an object, 
its manifestation, having the object at its disposal, which 
object is its proximate cause. In the taking of an object by 
the mind, desire should be regarded as the stretching forth of 
the hand.^ 

Resolve as to an object is choice of the same. Its charac- 
teristic is determination, its function, opposition to slinking 
along, 2 its manifestation is judging,^ its proximate cause is an 
object fit to be decided. Owing to its unshakable nature 
as to the object, it should be regarded as a stone pillar. 

Attention is a mode of work, working in the mind. It 
makes mind, so to speak, different from the previous mind. 
It is of three kinds: attention which regulates the object, 
attention which regulates process-consciousness, attention 
which regulates apperception. Of these, that which regulates 
the object is called attention because it makes [the object] in 
the mind. It has the characteristic of driving associated 
states towards the object, the function of joining associated 
states to the object, the manifestation of facing the object, 
which object is its proximate cause. It is included in the 
aggregate of mental coefficients, and should be regarded as 

^ As by thieves to grasp an object in the dark. 

2 Asamsappanat as of an irresolute child, thinking: Shall I do it ? 
shall I not do it ? — Tlha. Of. Anguttara v, 288, 291. 

^ Atthasdlim reads niccata^ unshakableness.” 
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tke charioteer of associated states because it regulates the 
object. Attentiou which regulates process-consciousness is a 
synonym for the adverting of mind at the five doors (presen- 
tative consciousness) ; and attention which regulates apper- 
ception is a synonym for mind-door-adverting (representative 
consciousness). The latter two kinds of attention are not 
intended here. 

Equanimity^ is neutrality regarding various states. It 
has the characteristic of carrying on consciousness and mental 
properties equally, the function of checking deficiency and 
excess [467], or of cutting off partisanship ; it has the manifes- 
tation of neutrality. By virtue of its indifference regarding 
consciousness and mental properties, it should be regarded 
as a charioteer who treats with impartiality the well-trained 
horses he is driving. 

Pity and sympathy are to be understood as described in the 
exposition of the divine states.^ There is only this difference 
— ^there they have attained to ecstasy and are experienced in 
the realm of form ; here they are experienced in the realm of 
sense. 

£^%a-misconduct-abstinence means abstinence from mis- 
conduct in bodily action. And the same with the remaining 
two sentences. As regards characteristic, and so on, it has 
been said that none of these three trespasses or treads on 
objects of the other two. They have the function of shrinking 
from the same, the manifestation of not committing any of 
these evil acts, and they have faith, sense of shame, fear of 
blame, contentment and more as proximate causes. They 
should be regarded as produced by the state of mind averted 
from evil action. 

Thus these thirty-six mental activities should be under- 
stood as being united with the first moral consciousness of the 
realm of sense,® and so also with the Second Consciousness.^ 
What is distinctive is that in the latter they arise by instiga- 
tion. Excepting absence of dullness, the remaining states 


^ Lit. “ Ttere-middleness.” 
® Dhammasanganl, § 1. 


2 Ch. IX. 

^ Ihid., § 146. 
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are to be understood as being united with the Third Con- 
sciousness,^ and so also with the Fourth. What is distinctive 
is that in the latter they arise by instigation. Excepting 
zest from among those states mentioned in the First Con- 
s(5iousness, the remaining states are united with the Fifth, 
and so also with the Sixth. What is distinctive is that in the 
latter they arise by instigation. Excepting absence of dullness, 
the remaining states are to be understood as being united with 
the Seventh, and so also with the Eighth. What is distinctive 
is that in the latter they arise by instigation. Excepting 
the three states of abstinence mentioned in the First, the 
remaining [thirty-three] states are united with the First 
Consciousness of the moral of the realm of form. Leaving 
out applied thought from these, the remaining [thirty-two] 
states are united with the Second. Leaving out sustained 
thought from these, the remaining [thirty-one] states are 
united with the Third. Leaving out zest from these, the 
remaining [thirty] states are united with the Fourth. Leaving 
out from these pity and sympathy from among the inconstant 
states, the remaining [twenty-eight] states are united with 
the Fifth. The very same are united in the Formless moral. 
The only distinction is their being in the realm of the Formless. 
As regards the transcendental, what has been said about the 
First Consciousness of the realm of form is to be understood as 
applicable to the Path-consciousness of the first Jhana ; what 
has been said about the Second Consciousness, and so on, of 
the realm of form, is to be understood as applicable to the 
different kinds of Path-consciousness of the Second Jhana, 
and so on. The absence of pity and sympathy, the constancy 
of the abstinences, uhe transcendality are [468] the distinctive 
features in them. Thus should be understood the mental 
activities which are moral. 

Among the immoral, there are seventeen mental activities 
in the consciousness rooted in greed, namely, the thirteen 
which appear in their true nature, and which are constant and 
associated with the First immoral, and the four or-what- 


1 Dhammasanganif § 147 f. 
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evers/’ Of these, the thirteen 
as : — 

Contact 

Volition 

Applied Thought 

Sustained Thought 

Zest 

Energy- 

Life 


appearing in their true nature 

Concentration 

Unconscientiousness 

Fearlessness of Blame 

Greed 

Dullness 

Wrong Views 


The four or-whatevers ’’ are: — 

Desire-to-act Distraction 

Resolve Attention 

Of these, unconscientiousness means that it is not modest 
(or, does not abominate) ; the state of immodesty (or of not 
abominating) is unconscientiousness. Non-fear of blame is 
fearlessness of blame. Of them, unconscientiousness has the 
characteristic of not abominating misconduct of the body, and 
so on, or of the absence of shame. Fearlessness of blame has 
the characteristic of not being diffident on account of mis- 
conduct of the body, and so on, or of absence of confusion.^ 
This is the short account. The detailed account is to be 
understood as the opposite of what has been said about 
conscientiousness and fear of blame.^ 

By it associated states lust, or itself lusts, or the mere 
act of lusting — such is greed. By it associated states are 
deluded, or itself is deluded, or just the being deluded — this 
is delusion (or dullness). Of them, greed has the charac- 
teristic of grasping the object like sticky lime ; the function 
of clinging like a piece of flesh thrown into a hot pan ; the 
manifestation of not letting go like a taint of lamp-black ; the 
proximate cause of viewing the fetter-like states as enjoyment. 
Growing into a river of craving, it takes away beings to 
a state of woe, as a river of swift current carries away any 
object fallen into it to the great ocean. Thus should it be 
regarded. 


^ Anuttdsa = asambhamo. — -Tiled* 


2 Above, p. 544. 
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Delusion has the characteristic of blindness or opposition 
to knowledge ; the essence of non-penetration, or the function 
of covering the intrinsic nature of the object; the manifesta- 
tion of being opposed to right conduct, or causing blindness ; 
the proximate cause of unwise attention; and should be 
regarded as the root of all immoralities.^ 

By it associated states see wrongly, or itself sees wrongly, 
[469] or as just the act of wrong seeing, — thus is it wrong view. 
It has unwise conviction as characteristic; perversion as 
function; wrong conviction as manifestation; the desire not 
to see fche Elect as proximate cause, and should be regarded as 
supreme fault.^ 

Distraction is the state of an excited mind. Absence of 
calmness is its characteristic, like water agitated by 
the wind. Unsteadiness is its function, like a flag or 
banner struck by the wind. Trembling is its manifestation, 
like ashes scattered by impacts with a stone. Unwise 
attention due to the unsettled state of mind is its 
proximate cause. It should be regarded as wavering of the 
mind. 

The rest of the immoral mental activities should be under- 
stood as said above. Their being immoral and their being 
vile owing to immorality, are what distinguishes them from 
[moral] activities. 

Thus these seventeen mental activities should be under- 
stood as being united with the First immoral consciousness, 
and so also with the Second. What is distinctive is that in 
the latter they arise by instigation, and sloth-torpor is in- 
constant. 

Of these, sloth is the imworkableness of mind. Torpor is 
stifiness of mind. The meaning is : Shrinkage due to lack of 
efiort, and oppression due to lack of courage.® Sloth and 
torpor, thus sloth-torpor. Of these, sloth has the charac- 
teristic of opposition to effort,^ the function of destroying 


^ For this and the two preceding paragraphs, cf . Expositor 331-2. 

2 Expositor 331. 

3 Read anussohanasamhanata asatti°, 

^ Anussdha ^ussahapafipaklcha. — J'lkd. 
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energy,^ the manifestation of sinking [the associated states]. 
Torpor has the characteristic of nnwieldiness, the function of 
binding^ the associated states, the manifestation of tardiness 
(in seizing an object) or drowsiness with blinking of 
the eyes.^ Both sloth and torpor have the proximate 
cause of unwise attention with discontent and yawning, and 
so on. 

Excepting wrong views mentioned in the First conscious- 
ness, the remaining [sixteen] states should be understood 
(as being united) with the Third, What is distinctive is that 
in the latter, conceit is not constant. This conceit has the 
characteristic of haughtiness, the function of praising, the 
manifestation of desire for the banner (i.e., self-advertisement) ; 
and it has greed dissociated from opinion as proximate cause, 
and should be regarded as madness. Excepting wrong views 
mentioned in the Second consciousness, the remaining states 
should be understood as being united with the Fourth, where 
also conceit and [sloth-torpor] are among the inconstant states. 
Excepting zest from those mentioned in the First Conscious- 
ness, the remaining states are united with the Fifth, and so 
also with the Sixth. The arising by instigation, and the 
inconstancy of sloth-torpor, are what is distinctive in the 
latter. Excepting views from those mentioned in the Fifth 
Consciousness, the rest are to be understood with the Seventh, 
where also conceit is not constant. Excepting views from 
among those mentioned in the Sixth Consciousness, the rest 
are to be understood with the Eighth, where also conceit and 
[sloth-torpor] are among the inconstant states. 

[470] Of the two classes of consciousness rooted in hate, 
there are eighteen mental activities, to wit: eleven which 
appear in their true nature and which are constant, and are 
associated with the First Consciousness ; four or- what ever ’’ 
states ; three inconstant states. 


^ Tlhd reads viriydvanodanam as viriya-ssa avanodanam^ defining 
uvanodanam (not in P.T.S. Dictionary) as hhi'panain. 

2 Another reading is odahanaramm, the function of shutting (the door 
tof consciousness). 

3 Read capaldyikd°, which is not in the P.T.S. Dictionary. 
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Of these, the eleven appearing in their true nature are : — 


Contact 

Volition 

Applied Thought 
Sustained Thought 
Energy 
Life 


Concentration 

Unconscientiousness 

Fearlessness of Blame 

Hate 

Delusion 


The four or-whatever ” states are : — 
Desire Distraction 

Eesolve Attention 

The three inconstant states are : — 

Envy Worry 

Meanness 


Of these, by it [associated states] offend [the object], or 
itself is offensive, or the mere act of offending — ^this is hate. 
It has flying into anger (or churlishness) as characteristic, like 
a smitten snake; spreading of itself (or writhing), as when 
poison takes effect, as function ; or, burning tha.t on which it 
depends^ as function, like a jungle fire; offending (or injuring) 
as manifestation, like a foe who has got his chance ; the grounds 
of vexation as proximate cause, like urine mixed with poison. 

Envy is that which envies, and has the characteristic of 
envying the prosperity of others, the function of taking no 
delight in such prosperity, the manifestation of turning one’s 
face from such prosperity, the proximate cause being such 
prosperity ; and it should be regarded as a fetter. 

Meanness is the state of being mean. It has, as character- 
istic, the concealing of one’s property, either attained or about 
to be attained ; the not enduring the sharing of one’s property 
in common with others, as function ; the shrinking from such 
sharing, or niggardliness or sour feeling^ as manifestation; 
one’s own property as proximate cause; and it should be 
regarded as mental ugliness. 

A contemptible act is hulcata; the state of [a displeased 
mind, produced by making] such an act [its object] is worry 


^ I.e. the body or heart-basis. 

2 KatuJcancukata, see Expositor, Index. 



XIV. — Exposition of the Aggregates 563 


(kukJcucca), It lias repentance as cliaraoteristicj sorrow at 
deeds of commission and omission as function, regret as mani- 
festation, deeds of commission and omission as proximate 
cause ; and it should be regarded as a state of bondage.^ 

The remaining states are of the kinds described. Thus 
these seventeen mental activities should be understood 
as being united with the First Consciousness rooted in hate, 
as also with the Second. What is distinctive is the arising 
by instigation, and the inclusion of sloth-torpor among the 
inconstant states. 

Of the two classes of consciousness rooted in delusion [471] 
there are thirteen mental activities which are united with 


the consciousness associated with perplexity, to wit: eleven 
appearing in their true nature as : — 


Contact 

Volition 

Applied Thought 
Sustained Thought 
Energy 
Life 


Conscious Duration 
Unconscientiousness 
Fearlessness of Blame 
Delusion 
Perplexity 


Of these, conscious duration is weak concentration lasting just 
a moment.^ 

That which is devoid of the cure of thought is perplexity. 
It has shifting of the mind as characteristic, trembling as 
function,® indecision or uncertain grasp as manifestation, 
unwise attention as proximate cause ; and it should be regarded 
as doing harm to the attainments. 

The remaining states are of the kinds described. Excepting 
perplexity from those mentioned in the consciousness asso- 
ciated with perplexity, the remaining twelve states are united 


^ See also Expositor 342-343 for the definitions of hate, envy, mean- 
ness, and worry. 

2 Pavattiithiti is explained by the Tlka as khamiUMti, like the dura- 
tion of the flame of a lamp in the wind. The AhMdhammdvatdraflkd, 
on the other hand, explains it as the duration of a process of conscious- 
ness which does not attain to factors of the Path and so on, and which 
therefore is void of decision {pavatlitfhiti matto ti cetaso pavatti sankhdto 
fhiti matto, na maggangadihhdvam gacchati, adMmokkhaviraTiaio ti aU7io)» 

3 The Tlkd points out that whereas distraction proceeds, causing 
the mind to tremble over one object, perplexity causes the mind to 
tremble over many objects. 

36 
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with that associated with distraction, wherein decision arises 
owing to the absence of perplexity. Together with this 
[decision] there remain thirteen mental activities. And 
owing to the production of decision, concentration becomes 
stronger. And whatever distraction there is, appears in its 
true nature; decision and attention come by way of the 
“ or-whatever ’’ states. Thus should the immoral mental 
activities be understood. 

Of the indeterminate, the resultant indeterminate mental 
activities are of two kinds as unconditioned and conditioned. 
Of them, those that are associated with the unconditioned 
resultant consciousness are unconditioned. Of these, there are 
five which are associated with moral and immoral resultant 
eye-consciousness, to wit : four appearing in their true nature 

Contact Life 

Volition Conscious Duration 

and the “ or- whatever state, attention. And the same five 
are those that are associated with ear-, nose-, tongue-, body- 
consciousness. And eight are those that are [associated] with 
the double (i.e., moral, immoral) resultant mind-element, 
namely, the same five, applied thought, sustained thought, 
and decision. And the same eight are those that are asso- 
ciated with the threefold unconditioned mind-consciousness- 
element. Here in these three kinds, zest is excessive together 
with that [examining consciousness] which is accompanied by 
joy and which is present there. Thus should it be understood. 

Those mental activities that are associated with the con- 
ditioned resultant consciousness are conditioned. Of these, 
those that are associated with the eight results in the realm 
of sense resemble those that are associated with the eight 
moral of the realm of sense. But pity and sympathy, which 
are among the inconstant states, are not among the results since 
they have beings for object; for the results of the realm of 
sense have certainly^ limited objects. Not merely pity and 
sympathy, but also the abstinences are not present among the 
results [472] ; for it has been said that the five Precepts are 


1 Reade^anto®. 
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moral. Those associated with the transcendental resultant 
consciousness of the realms of form, and of the formless, are 
the same as those associated with the moral consciousness. 
The inoperative, indeterminate mental activities also are 
divided into the unconditioned and the conditioned. Of 
them, those associated with the unconditioned, inoperative 
consciousness are unconditioned; and they are the same as 
those associated^ with the twofold moral resultant mind- 
element and unconditioned mind-consciousness-element. But 
in the twofold mind-consciousness-element, energy is excessive. 
Owing to the presence of energy, concentration gains in 
strength. Such is the distinction here. Those associated 
with the conditioned, inoperative consciousness are con- 
ditioned. Of these, those associated with the eight classes 
of inoperative consciousness of the realm of sense resemble 
those associated with the eight moral of the realm of sense. 
But those associated with the inoperative of the realms of 
form and the formless, resemble in all respects the moral 
consciousness of the same. Thus should the indeterminate 
mental activities be understood. 

This is the substance of the detailed discourse on the aggre- 
gate of mental activities. 

[The Classification of the Aggregate of Feeling as past ^ and so 09^.] 

This is the substance of the detailed discourse on the aggre- 
gates by the word-classifying method in Abhidhamma. The 
Blessed One has treated the aggregates in detail thus : “ What- 
ever matter there is, that is past, future, or present, subjective or 
objective, gross or refined, inferior or superior, distant or near, 
being grouped together, put together, as one, is called the aggregate 
of matter. Whatever feeling , . . whatever perception . . . 
whatever mental activities . . . whatever consciousness there is 
... is called the aggregate of consciousness.^^^ In this pas- 
sage '' whatever ” includes everything without remainder. 
‘‘ Matter ’’ prohibits too wide a signification.^ In these two 
terms is implied everything that is intended of matter. Then 

1 Read sampayuUeW. ^ Vihhanga, pp. 1, 3, 5, 7, 9. 

3 I.e. beyond the actual meaning borne by the word ‘‘ matter.’* 
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begins its classification as past, and so on ; for some matter is 
past, some is future, and so on. The same with feeling, and so on. 

Of these, matter of the four kinds by way of time, continuity, 
occasion, moment, is kno-v^n as ‘^past’’ matter. Likewise 

the future and the present.” Of these, first, as regards 
time^ matter which is prior to the reconception of a being in 
one becoming, is past; thafc which is subsequent to decease 
is future ; that which is between these two stages is present. 
As to continuity, that which is set up by an equable season, and 
which is set up by agreeable food [473] is present matter, 
though it may arise earlier or later. That which is set up 
previous to that by unequable season or food, is past matter ; 
that .which is later is future matter. That which is born of 
consciousness and set up by a single process, single apper- 
ception,^ single attainment, is present matter. That which is 
previous to that is past matter, later is future matter. There 
is no separate division of matter set up by Karma, such as 
past, and so on, by way of continuity. But such a division 
is to be understood as giving support to matter set up by the 
caloric order, by nutriment, by consciousness. As to occasion, 
whatever occasional [matter]^ proceeds by way of continuity 
on such occasions as a single instant, the morning or the 
evening, night or day, is known as present matter. That 
which is previous to that is past matter ; later is future matter. 
As to moment, that which is included in the three moments 
of genesis [stability, disruption] is present matter. That 
which is previous to that is future matter that which is later 
is past matter.^ Further, that which has the functions of 
past root-condition and causal relation^ is past matter. That 
which has the functions of concluded root-condition and of 
causal relation not yet concluded, is present matter. That 
which has not arrived at the functions of either is future 

^ Single process and single apperception are explained by the Tlha 
as the fifth door process and the sixth door process. 

2 Tam tarn samayan ti . , . tarn tarn samayavantan ti attJio, — Tlhd. 

® Because it has not yet arisen, or arrived at the three moments. 

^ Because it has passed through the three moments. 

® I.e. hetu and ^accaya, The former, according to the Tiled is genera- 
tive (janaha), the latter is supporting {ujpatthamhhalca). 
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matter. Or, at tlie moment of performing its own functions^ 
is present matter . Previous to that is future matter, 
subsequent to that is past matter. And here (in this triad of 
the past) the discourse on moment [and on function] is a literal 
discourse. The remaining discourses (on time, continuity, 
occasion) are figurative.^ 

The distinction as to the subjective and objective ” is 
as already stated. And, here also the subjective should be 
understood as the personal, the objective is what belongs to 
another person.® 

The distinction as to the gross and refined ” is as already 
stated. The distinction as to the ‘"inferior and superior’’ 
is twofold: figuratively and literally. Inferior to the form 
(rupa) of the Akanittha^ Brahmas is the form of the Sudassi 
Brahmas. Superior to the last is the form of the Sudassa 
Brahmas. Thus is the inferiority or superiority to be under- 
stood figuratively as far as the form (rupa) of the denizens of 
hell. Literally, where an immoral resultant consciousness 
arises, there matter is inferior [being undesirable]. Where 
a moral resultant consciousness arises, there matter is superior 
[being desirable]. 

The “ distant and near ” are as already explained. And here 
also they are to be understood with reference to the context.^ 

“Being grouped together, put together, as one” — ^the 
meaning here is, all matter which has been severally described 
as past, and so on, is through understanding grouped into one 
class, possessing the characteristic of change and is called the 
aggregate of matter. It is shown by this statement that all 
matter by being grouped into one class, having the character- 
istic of change is the aggregate of matter. There is nothing 
besides matter which is known as the aggregate of matter. 

^ E.g. the function of the earth is holding, that of contact is touching, 
and so on. 

2 By way of these three, states may be past, present, or future. But 
such distinctions, in the case of moment and its fimction, are due, not 
to the states, but to the moment itself. — Tlhd, 

3 See p. 179 above. ^ Read Ahaniffhanam. 

^ One’s own rupa is near ; that of another who has entered the mother’s 
womb is distant. If the latter is near, then one who has been born is 
distant. And so on as far as the limits of the world-system. — Tikd. 
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[474] As with, matter, so with feeling, and so on, which are 
grouped into classes having the characteristics of feeling, and 
so on. There is nothing besides feeling, and so on, which 
is known as aggregate of feeling, and so on. 

And here under this classification into the past, and so on, 
feeling should be understood as past, future, present by way 
of continuity, moment, and so on. Now as regards continuity^ 
feeling which is included in a single process, single apperception, 
single attainment, and which proceeds in conjunction with 
[faith in] a single object^ is present. That which is previous 
to that is past feeling, that which is subsequent is future 
feeling. As to moment^ and so forth, feeling which is included 
in the three moments, which falls midway between what 
goes before and what comes after, and which is performing its 
own functions, is present feeling. Past feeling is previous, 
and future feeling is subsequent, to it. 

The distinction^ as to the subjective and objective is to be 
understood by way of the personal, the internal. 

The distinction^ as to the gross and the refined is to be 
understood by way of kind, intrinsic nature, person, the 
worldly and transcendental, as stated in the Vibhanga^ thus : 
Immoral feelings are gross ; moral and indeterminate feelings 
are refined^ and so forth. 

By way of hind, as being the condition of doing blameworthy 
acts, and as burning with the heat of the vices, immoral feeling 
is habitually not cool, and is gross in comparison with moral 
feeling. As being actively engaged [in deeds of the body, and 
so on], as making effort [for the production of results], as being 
productive of results, as burning with the heat of the vices, 
and as being blameworthy, it is gross in comparison with 
the resultant and the indeterminate. As being productive 
of results, as burning with the heat of the vices, as being 
troubled [with 111], and as being blameworthy, it is gross 


^ Read ekavidhavisaya° divasam pi Bvddharupam passantasm 
dhammam aumntaasa pavattasaddhadisahitavedana, feeling which, is 
connected with faith, and so on, proceeding in one who by day sees the 
form of the Buddha and listens to the Law. — Tihd, 

2 Read ^hhedo. 


® Pages 3, 13* 
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in comparison witk the inoperative and the indeterminate. 
Contrariwise, moral, and indeterminate feelings are refined in 
comparison with the immoral. The two feelings, moral and 
immoral, in so far as they are yoked together being actively 
engaged [in deeds of the body, and so on], making effort [for the 
production of results], and being productive of results, are gross 
in comparison with the twofold indeterminate feeling [the 
resultant and the inoperative]. The twofold indeterminate is 
refined in comparison with them [moral and immoral]. Thus, 
by way of kind, should grossness and fineness be understood. 

By way of intrinsic nature^ painful feeling as being free from 
enjoyment, being attended with trembling, causing per- 
turbation, producing agitation and overpowering others, is 
gross in comparison with the other two [pleasant, indifferent]. 
These two, in so far as they are yoked together,^ are refined 
in comparison with painful feeling because of their enjoy- 
ableness, calmness, exaltedness, lovableness, and neutrality. 
Both the pleasant and the painful feelings are grosser than the 
feeling which is neither painful nor pleasant, because they are 
attended with trembling, produce perturbation, and are self- 
evident. Contrariwise, this last feeling is more refined than 
those two. Thus by way of intrinsic nature should grossness 
and refineness be understood. 

By way of the person^ the feeling of one who has not attained 
[to trance] is, through wavering over various objects, grosser 
than that of one who has attained to it. Contrariwise, the 
feeling of one who has attained to trance is more refined than 
the other. Thus, by way of the person, should grossness and 
refineness be understood. 

[476] By way of the worldly and the transcendental^ feeling 
which is the object of the cankers is worldly. Because it is 
the condition of the arising of the cankers, is overwhelmed by 
the floods, bound by the bonds, tied l)y the knots, obstructed 
by the hindrances, clung to by the attachments, oppressed by 
the vices, and is in common with the average man, it is grosser 

^ Neutrality is not obtainable in pleasant feeling, nor enjoyableness 
in indifferent feeling. Hence the phrase “in so far as they are yoked 
together.’" 
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than feeling which is not the object of the cankers. Con- 
trariwise, feeling which is not the object of the cankers is 
more refined than the other. 

Here, in the matter of grossness and refineness, intermixing 
by way of kind and the rest, is to be avoided. For although 
the feeling which is associated with immoral, resultant body- 
consciousness is refined because it is indeterminate, it is gross 
in intrinsic nature. And this has been spoken:^ ^^Inde- 
terminate feeling is refined, 'painful feeling is gross. The 
feeling of one 'who has attained to trance is refined ; the feeling 
of one 'who has not attained to trance is gross. Feeling 'which 
is not the object of the cankers is refined ; feeling 'which is the 
object of the cankers is grossP And as in the case of painful 
feeling, 2 so, pleasant feeling and so on, though gross in kind, 
are refined in nature. Therefore grossness or refineness of 
feelings is to be understood according as there is no inter- 
mixing in kind and so on. For instance: Indeterminate 
feeling is more refined in kind than the moral and the immoral.® 
In this statement, which is the indeterminate ? Is it the 
painful ? Is it the pleasant ? Is it the feeling of one who 
has attained to trance 1 Is it the feeling of one who has not 
attained to trance ? Is it the feeling which is the object of the 
cankers ? Is it the feeling which is not the object of the 
cankers ? Thus the classification by intrinsic nature is not 
to be taken up. And the same everywhere. Further, 
owing to the statement : With reference to this or that feeling, 
feelings should be regarded as gross or refined among the 
feelings, immoral and so on, that which is accompanied by 
hate is grosser than that which is. accompanied by greed, 
because like fire it burns up its own [heart]-basis. That 
accompanied by greed is more refined than the other [accom- 
panied by hate]. And that accompanied by hate, if constant, 
is gross; if not constant, is refined. And the constant, if 
lasting a world-cycle, is gross ; if not, it is refined. And among 
the feelings lasting for a world-cycle, that which does not 

1 Vibhanga, p. 3 f. 

2 Wtdch, thougiL refined in kind, is gross in nature. 

® Head ^k%isala1ii* ^ Vihhanga, p. 4. 



XIV. — Exposition of the Aggregates 561 

arise by instigation is gross, that which arises by instigation 
is refined.^ And that accompanied by greed, if associated 
with wrong views, is gross ; if not, it is refined. And if it is 
constant, or lasts for a world-cycle, or does not arise by 
instigation, it is poss; if not, it is refined. Generally, the 
immoral feeling, if productive of many results, is gross; if 
not, it is refined. But the moral is gross if it is not productive 
of many results ; refined, if productive of many results. 

Further : Moral feeling of the realm of sense is gross, that 
of the realm of form is refined. More refined than the last 
is that of the realm of the formless. More refined still is 
the transcendental feeling. [Moral feeling] of the realm of 
sense, if made of almsgiving, is gross ; if made of virtues, is 
refined. More refined than that is the feeling which is made 
of mind-developing. This last, if it has two root-conditions, 
is gross ; if it has three root-conditions, is refined. And that 
which has three root-conditions, if it arises by instigation, 
is gross; if not, it is refined. Feeling which is of the First 
Jhana of the realm of form is gross . . . that which is of the 
Fifth Jhana is refined. Feeling of the realm of the formless? 
if associated with the sphere of infinite space, is gross; [476] 
... if associated with the sphere of neither perception nor 
non-perception, it is refined. The transcendental, if associated 
with the Path of Stream-winning, is gross ... if associated 
with the Path of Saintship, it is refined. And the same with 
the resultant and inoperative feelings in the various planes, 
and with the said feelings by way of pain and so on, of the 
non-attainment of trance and so on, of being the object of the 
cankers and so on. 

As to the range, painful feelings is gross in hell, refined in 
birth as a lower animal . . . refined among the Paranim- 
mitavasavatti abodes. And as with painful feeling, so with 
pleasant feeling. It is to be construed ever 3 rwhere in its 
right place. 

1 For these two sentences the P.T.S. edition reads : Niyatd leap- 
patffiitilcdsu pi asanJchdrikd oldriJcd, itard sukhumd. But the Burmese 
edition, which the translation follows, reads: Niyatd pi kappaifliitikd 
olarikd, itard mkhumd. Kappafthitikdsu pi asanJchdrikd oldrikd, itard 
sukhumd. 



562 


The Path of Purity 

As to the physical basis, whatever feeling is produced' from 
an inferior basis is gross ; whatever feeling is produced from a 
superior basis is refined.^ In the division of inferior and 
superior, that which is gross should be known as inferior; 
that which is refined should be known as superior. 

The words “distant and near” have been defined in the 
Yihhanga thus : “ Immoral feeling is distant from the moral and 
the indeterminate feelings. Immoral feeling is near immoral 
feeling'' Therefore because of dissimilarity,^ non-association, 
unlikeness, immoral feeling is distant from the moral and the 
indeterminate. In the same way, these are distant from it. 
And the same in all sections. But the immoral feeling is near 
the immoral owing to similarity and likeness. 

This is the substance of the detailed discourse on the classi- 
fication of the aggregate of feeling as past and so on. 

[The Glassification of Insight into the Aggregates,"] 

This detailed discourse^ is to be understood in the same 
way in perception and so forth, which are associated with 
the various feelings. This being understood, 

By series, number accurate. 

Distinction, and the twofold view, 

Example — ^who thus sees^ the five- 
Fold aggregate in order to 
His insight classify, fulfils 
His wishes all. The wise should know 
This method of deciding well. 

Of these, “ series ” here is of many kinds, namely, the 
serial order of arising, the order of putting away, the order of 
practice, the order of plane, the order of instruction. Of them, 
“ At first the kalala takes hirih^ and thence 
The abbuda,”^ 

— and so forth : this is the order of arising. 

^ (pika says that the feeling which arises in a man as he eats a dish 
of rough millet is gross. If he is eating rice and a curry of meat, the 
feeling is refined. 2 B.ead visabhdgato for pi sabhdgato. 

® Supply dam before evam eva, ^ Read passant'ass\ 

® Kindred Sayings i, 263. 
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“ States to he put away by discernment, states to he put away 
by developing and so on: this is the order of putting away. 

The purity of virtues [477] ... the purity of mind''^ and 
so forth : this is the order of practice. The realm of sense, 
the realm of form' and so forth: this is the order of plane. 

The four bases of mindfulness, the fourfold supreme effort,"^ 
or Discourse on almsgiving, discourse on virtue,"^ and so 
forth: this is the order of instruction. Of these, the order 
of arising is not suitable here, because the aggregates do not 
arise, as do the Jcalala embryo and so forth, by way of se- 
quence. The order of putting away is not suitable, for the 
moral and the indeterminate are not to be put away. Neither 
is the order of practice suitable, for the immoral should not 
be practised. Nor is the order of plane suitable, for the 
feelings and so forth are included in the four planes. But the 
order of instruction is suitable. Wishing to save tractable 
men who, not having classified the five aggregates, have 
fallen into the heresy of the self, from that heresy, by showing 
forth the division of the group and the mass, the Blessed One, 
desiring to work their benefit, first shows, in order that it 
may be easily grasped, the gross aggregate of matter, which is 
the object of sight and so forth. Then [he shows] feeling 
which feels desirable and undesirable objects. Then percep- 
tion which seizes the mode of the object of feeling, as said 
thus: ‘‘What one feels, that one perceives.” Then the 
complexes brought together by perception. Then conscious- 
ness, which is the basis of feeling and the rest, and is their 
dominant influence. Thus “by series” should the method 
of decision be understood. 

“By distinction” means, by way of distinction between 
the aggregates and clinging aggregates. What is the distinc- 
tion between them ? “ Aggregates ” — this is said in a general 

way. “ Clinging aggregates ” — ^this is said distinctively, as 
they are the objects of the cankers and of clinging. As it 
has been said : “ Monies, I ioill explain to you the five aggregates, 
the five clinging aggregates. Listen. Monies, which are the 


^ DJiammasanganl, p. 1. 

® Dhammasanganl, § 1292. ^ Digha ii, 120. 


2 Digha iii, 288. 

® Anguttara iv, 186. 
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five aggregates ? Monies, whatever matter is past, future, 
present or near ; this, monies, is called the aggregate of matter. 
Whatever feeling . . . whatever consciousness ... is near ; 
this, monhs, is called the aggregate of consciousness. Monies, 
these are called the five aggregates. Monies, which are the five 
clinging aggregates ? Monks, whatever matter ... is near, 
or is the object of the cankers, of clinging ; this, monks, is called 
the clinging aggregate of matter. Whatever feeling . . . what- 
ever consciousness is near or is the object of the cankers, of 
clinging ; this, monks, is called the clinging aggregate of conscious- 
ness. Monks, these are called the five [478] clinging aggregates. 

In this text, there is no matter which is not the object of the 
cankers, as there are feeling and the rest which are not the 
object of the cankers. But because it is fitting that matter 
should be aggregate in the sense of a heap, therefore it is 
mentioned among the aggregates. Because it is fitting that 
matter should be a clinging aggregate in the sense of heap and 
of being the object of the cankers, therefore it is mentioned 
among the clinging aggregates. But feeling and so forth are 
mentioned among aggregates when they are not the object 
of the cankers ; among clinging aggregates, when they are the 
object of the cankers. And here in the expression, clinging 
aggregates,” aggregates which are the sphere of clinging are 
clinging aggregates. Thus should the meaning be understood. 
But here [in the Path of Purity] all aggregates are grouped 
together. This is the intention. 

“By the number accurate”: Why has the Blessed One 
spoken the five aggregates, neither more nor less ? Because all 
siimlar conditioned states are grouped together, because the 
five are the measure of the hankering after the self, after what 
belongs to the self, and because in them are included^ the 
other states. For when the various kinds of conditioned 
states which are alike, are grouped together, matter being 
grouped according to likeness forms an aggregate, feeling being 
grouped according to likeness forms an aggregate. The same 
with perception and so on. Therefore they are stated as 


^ Anguttara iv, 47 f . 


Avarodha, not in P.T.S. Dictionary. 
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the five, because all conditioned states are taken together into 
similar groups. And these five aggregates are the measure 
and basis of hankering after the self, after what belongs to the 
self. For this has been said:^ Monhs, in the existence of 
matter a wrong view arises, through clinging to matter, through 
laying matter to heart, namely : ^ It is mine, I am it, it is my 
own self,^ In the existence of feeling - . . perception . . . 
complexes . . . consciousness, a wrong view arises, through 
clinging to consciousness, through laying consciousness to heart, 
namely : ‘ It is mine, I am it, it is my own self.^ ’’ 

Therefore they are stated as the five as being the basis and 
measure of grasping after the self, after what belongs to the 
self. And those other five aggregates of states such as the 
virtues and so on, which have been mentioned, are also in- 
cluded, as they are comprised under the aggregate of com- 
plexes. Therefore are the five spoken because others are 
included therein. Thus should the method of decision be 
understood from the exact number. 

As for the example,’’ the clinging aggregate of matter 
is like an hospital, because it is the dwelling-place, by way 
of basis, door and object, of the clinging aggregate of conscious- 
ness, which is like the sick man. The clinging aggregate of 
feeling is like the disease from being oppressed [by pain]. 
The clinging aggregate of perception is like the immediate 
cause of the disease, because of its producing feeling associated 
with lust, and so on, through perception of sense-desire and so 
on. 2 The clinging aggregate of the activities [or complexes] 
is like having recourse to unsuitable things, from being the 
root-cause of the disease of feeling.® [4:79] It has been said, 
They bring about feeling for the purpose of feeling.^ Like- 


^ AnguUara iv, 181 L 

2 Just as the disorders of phlegm, bile, wind, and so on, are the 
immediate cause of disease, so the perception which seizes the fascinat- 
ing features of a man or a woman, and such other things, is the im- 
mediate cause of pain associated with lust.*— 

3 As phlegm, bile, and so on, are the immediate cause {samufthana — 
asanahdram) of disease, so the distempers of the season and food are 
its root-cause [niddna — mulakdraria). — Tiled. 

^ See text p. 479, n. 1. 
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wise: As the result of immoral karma having been wrought, 
having been stored up, consciousness of body has arisen accom- 
panied by pain,^^^ Tlte clmgiiig aggregate of consciousness 
is like the sick man from being not freed from the sickness 
of feeling. Further, there are the similes of the setting in 
motion, functioning (of the thirty-two parts of the body); 
offending, the agent and the guilty ; and those of the vessel, 
food, curry, service and the eater. Thus should the method of 
decision be known from the similes. 

The twofold view ” means concisely and in detail. Thus 
here should the method of decision be known. For concisely, 
the five clinging aggregates are to be regarded as a sword- 
uplifting foe, as stated in Asivisiipama Sutta as a burden, as 
stated in the Bhara Sutta as a devouring monster, as stated 
in Khajjaniyapariyaya Sutta as the conditioned states of 
impermanence, ill, selflessness and a murderer, as stated in the 
Yamaha Sutta.® In detail, matter is to be regarded as a mass 
of foam because it cannot be kneaded; feeling as a water- 
bubble,® because it is to be enjoyed only for a moment ; per- 
ception, as the mirage, because of illusion; the complexes as 
a plantain trunk because of essencelessness ; consciousness 
as a magic show because of deception. And specifically, the 
subjective matter, though highly refined, is to be regarded as 
the foul; ill as ill, because it is not freed from the threefold 
ill;^ perception and the complexes as the selfless, because 
they cannot be brought to order; consciousness as imper- 
manent, from its liability to rise and fall. 

‘^Who thus sees® . . . fulfils his wishes all’’ means: 
Whoso sees (the aggregates) thus by the twofold view, con- 
cisely and in detail, has all his wishes fulfilled. Hence the 
method of decision should thus be understood. For example : 
Concisely, he who sees the five clinging aggregates as a foe 
with uplifted sword and so on, is not harassed by them. In 
detail, he who sees matter and the others as a rhass of foam 

1 556. ^ Read asivisu'pame. Bwmyuitai-v, p. 172 f. 

3 Ibid, iii, p. 25 f. ^ Ibid, 87 f. ® Ibid, 114 f. 

^ Some Burmese texts read ^pupphulam. 

I.e. dnTckhf, viparindma°, sanlchdra-duJclcha, ill as such, ill due to 
change, ill of the complexes. ® Read passantass\ 
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and so fortK, does not see essence in essenceless things* And 
specifically^ [480] he who sees personal material quality as the 
foul, fully understands material nutriment, abandons the 
perverted view that there is something pleasant in the foul, 
crosses the flood of sense-desire, is dissociated from the bond 
of sense-desire, is freed from the canker of sense-desire, cuts 
the physical knot of covetousness, does not cling to the attach- 
ment of sense-desire. 

He who sees feeling as ill fully understands contact as 
nutriment,^ abandons the perverted view that pleasure is in 
ill, crosses the flood of becoming, is dissociated from the 
bond of becoming, is freed from the canker of becoming, cuts 
the physical knot of active engagements, does not cling to the 
attachment of mere rite and ritual. 

He who sees perception and the complexes as selfless, fully 
understands volition as nutriment, abandons the perverted 
view that there is self in the selfless, crosses the flood of wrong 
views, is dissociated from the bond of wrong views, is freed 
from the canker of wrong views, cuts the physical knot of the 
conviction that this is truth,” does not cling to the attach- 
ment of the theory of the self. 

He who sees consciousness as impermanent, fully under- 
stands consciousness as nutriment, abandons the perverted 
view that permanence is in the impermanent, crosses the 
flood of ignorance, is dissociated from the bond of ignorance, 
is freed from the canker of ignorance, cuts the physical knot 
of the perversion of mere rite and ritual, does not cling to the 
attachment of wrong views. 

Because discernment of the aggregates 
By way of murder and of other things 
Brings great advantages, therefore the wise 
Should look upon the aggregates as such. 

Thus is ended the fourteenth chapter called the exposition 
of the aggregates in the section of the development of under- 
standing in the Path of Purity, composed for the purpose of 
gladdening good folk. 


1 Or cause (paccaya), the figurative meaning of dhdra. 



CHAPTER XV 

[481] EXPOSITION OE SENSE-ORGANS AND ELEMENTS 
\TTie Sense-organs,^ 

The sense-organs are twelve in number : tbe eye-organ, form- 
organ, ear-organ, sound-organ, nose-organ, odour - organ, 
tongue-organ, taste-organ, body-organ, touch-organ, mind- 
organ, mental-state organ. 

Herein, 

The meaning, characteristic, relative 
Extent,^ series, account abridged and full, 

Thus for our judgment must we apprehend 
And into [due] consideration take. 

Of these, as to the distinctive, that which enjoys^ is the 
eye. It enjoys, reveals, the visible object, is the meaning. 
That which manifests (itself) is shape. ^ It manifests the desire 
of the heart in one whose colour is changed.^ That which 
listens is the ear. That which is uttered^ is sound. It speaks, 
is the meaning. That which smells is the nose. That which 
discovers (or betrays itself) is odour. It discovers® (ox betrays) 
its own physical basis, is the meaning. That which summons 


^ Tdvatva, P.T.S. Dictionary has tdvata. 

2 GakJchati, not in P.T.S. Dictionary. It also means “ aimoxinces 
what is even and uneven,” ” reveals,” as explained immediately after 
in the text. The meaning of “ announcing what is even and uneven ” 
seems to be due to the connection between the verb dcikkhati and 
cakkhati. 

® Eiipa, matter, material quality, as well as shape ox form. Bupayati 
is not registered in P.T.S. Dictionary, though it is quoted under Bupa, 

^ In paroxysms of lust^ anger, and so on, as the chameleon or the 
otter changes its colour, — adds the Tlkd, [Battadutthddikdlesu kakan- 
fakam rupam viya uddarupam viya ca.] 

® Bappati, This meaning is not given in P.T.S. Dictionary, nor is 
udaharlyati registered. 

® Oandhayati, sucayati — not in P.T.S. Dictionary. The simile of a 
ftower betraying itseH by its scent, is the simile given in the Tlkd, 

568 
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(the taste of food wMcIl sustains)^ life is the tongue. That 
which creatures relish^ is taste; they enjoy it, is the meaning. 
That which is the course of despicable states associated with 
the cankers, is the body. '' Course ’’ denotes arising.^ That 
which is in contact is the tangible. That which thinks is the 
mind. That which bears its own characteristic is mental 
state. 

And generally, sense-organ {dyatana) is so called because of 
putting forth effort, of the “stretching” of (mind and mental 
properties which are putting forth) effort, of bearing the ill 
of the round of rebirths. It has been said that the various 
states of mind and mental properties as doors and objects 
among the doors of eye and objects of sight and so on, stretch 
forth, ^ stand, strive, exert each in its own function of sensing 
(or experiencing) ; that the eye and so forth stretch, extend 
those states which are door and object; and that as long as 
the long-extended ill which proceeds in the beginning-less 
round of rebirths does not recede, so long they carry on, 
proceed. Thus all [482] these states are called sense-organ 
because they put forth, stretch the states of mind and mental 
properties, bear the ill of the round of rebirths. Further, 
dyatana (sense-organ) is to be understood in the sense of 
abode, mine, meeting-place, place of birth and reason. Thus, 
among mankind in such passages^ as “ The ayatana of the 
lord,^ the ayatana of Yasudem^^"^ dyatana means “abode,” 
In such passages as “ An ayatana of gold, or of silver,’’ it means 
“mine.” In such religious passages as, 

“ In fair ayatana the 'passengers of air attend,”^ 
it means “meeting-place.” And in such passages as: The 
Deccan is the ayatana of cattle’’ it means “birth-place.”^ 
And in such passages as: “If there he any ayatana, then he 

^ AJidra-rasa is thus taken here to connect life with the tongue, 

2 Rasati, not given with this meaning in P.T.S. Dictionary, 

3 Or, “ Course ’’ is the place of arising. 

^ Ayatati, not in P.T.S. Dictionary. 

® The remainder of the paragraph is reproduced in Expositor 186 f. 

® Igvara. ^ Of. Jdt, iv, 82. 

® Angutfaraiii,4:'^^ 

® This sentence has been inadvertently omitted in Expositor, p. 186. 
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attains the ability of testifying , . it means ‘‘reason’^ (or 
ground for). And those states, mind and mental properties, 
being connected with the eye and so on, dwell in them, so to 
speak.^ Thus the latter are the abode of the former. And 
they (eye and so on) constitute a mine for them, since in them 
the states occur abundantly, on them they are dependent, and 
of them they make the object. And they are the meeting- 
place for the states, which meet therein as physical basis, 
door and object. And they are the birth-place for the states, 
since the states arise in them as sufficing condition and object. 
And they constitute a reason for the states, since these do 
not exist in their absence. Thus in the sense of abode, of 
mine, of meeting-place, of bicth-place, of reason, owing to these 
reasons these states, i.e., eye and so on, are called dyatana. 
Therefore in the aforesaid meanings, eye as dyatana is eye- 
dyatana (eye-organ). . . . Mental states as dyatana are 
mental-state-organ. So far is decision to be understood as to 
the meaning. 

Gharacteristic. Decision here should also' be understood 
from the characteristics of the eye and so on. The charac- 
teristics should be understood as stated in the Exposition 
of the Aggregates,® 

By Relative Extent is meant such extent. The eye and 
so on, are indeed states. This being so, why are they spoken 
of as the twelve sense-organs, and not state-organs ? 

They are stated as twelve from the determining of the 
arising of the six consciousness-groups by way of door-object, 
that is, the determining [483] of the six consciousness-groups 
by way of door and by way of ob j ect . For of the consciousness- 
group which is included in the field of eye-consciousness, the 
eye-organ is the door of arising, and the form-organ is the 
object. The same with the others. But of the sixth [con- 
sciousness-group, included in the field of mind-consciousness], 
only a portion of the mind-organ is the door of arising, the 
[mental] state-organ which has nothing in common [with the 
eye-consciousness and so on] is the object. Thus are the 


1 See Majjihirm i, 494. 

2 piled explains nivasanti by nivasantd viya. 


Page 515 f. 
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twelve stated by determining tbe arising of tbe six con- 
sciousness-groups by way of door and of object. Tbns far 
shonld decision be understood from tbe relative extent. 

Serially, Here also out of tbe series of arising and so on 
mentioned above [in tbe Discourse on Aggregates] tbe serial 
order of teacbing is suitable. For among the internal sense- 
organs, the eye-organ is shown first as being evident through 
having a visible and re-acting object. Then are shown the 
ear-organ and so on which have invisible and re-acting objects. 
Or, among the internal sense-organs the sense-organs of eye 
and of ear are shown first because of their great serviceableness 
through pre-eminence in seeing and in hearing. Then are 
shown the other three, beginning with nose-organ. And last 
is shown mind-organ which has for object the sphere of the five 
organs. As being the spheres of eye-organ and so on, succes- 
sively after them’- are shown the form-organ and so on, among 
the external organs. Further, the serial order is to be under- 
stood by determining the reason for the rising of consciousness. 
And this has been said : Defending on the eye and visible forms 
there arises eye-consciousness, , . . Depending on the mind and 
ideas there arises mind-consciousness.^^^ Thus decision heye 
is also to be understood by the serial order. 

Account abridged and full — ^that is, by the abridged account, 
the twelve sense-organs are just name and form, since the 
mind-organ and a portion of idea-organ are counted as name, 
and the remaining organs as form. By the full account, 
among the internal organs, the eye-organ in kind is just 
visual sensory organism, but is of infinite variety by the 
divisions of relative cause, course, group, person. The same 
with the other four organs. By the divisions of moral, 
immoral, resultant, inoperative consciousness, the mind-organ 
is of eighty-nine kinds and one hundred and twenty-one kinds. 
It is of infinite variety by the divisions of physical basis,® 
the way,^ and so on.® Form-sound-odour-and-taste-organs 
are of infinite variety owing to the divisions of dissimilarity, 

1 Some read anantarani, “immediately after them,” 

2 MajjMma i, III. ^ E.g. the eye. ^ E.g. 111. 

® Such as Jhana, dominant influence, plane, object. — Tlkd, 
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cause, and so on. Toucli-organ is of ttree kinds by way of 
eartk-element, fire-element, air-element, [484] and is of various 
kinds owing to the division of cause and so on. Mental state- 
organ is of various kinds owing to the divisions through 
intrinsic nature and difference of the aggregates of feeling, per- 
ception, activities, and of refined matter and Nirvana.^ Thus 
by the abridged and full acount is decision to be understood. 

Into \_due\ consideration take : — ^Here also all the conditioned 
sense-organs should be regarded as not arriving and not going 
forth. For they do not arrive [here] from anywhere previous 
to their coming to birth ; nor do they go [hence] anywhere sub- 
sequent to their disintegration. Indeed, previous to their 
coming to birth they do not possess intrinsic nature; after 
their disintegration their intrinsic nature is broken up. During 
the period between bhese two moments they proceed, subject 
to no one’s will, being bound with causal relations. Therefore 
are they to be regarded as not arriving and not going forth. 
They should be regarded also as inactive, unoccupied.^ For 
the eye and the visible object and so on, do not think thus : 

Good would it be were consciousness to arise out of our 
concord !” Nor do they act, occupy themselves by being 
door, physical basis or object, so that consciousness may 
arise. But it is natural that out of the concord between 
eye and visible object and so on, there should arise eye-con- 
sciousness and so on. Therefore are they to be regarded as 
inactive, unoccupied. Further, the internal organs are to be 
regarded as an empty village, because they are devoid of 
permanence, pleasantness, bliss, and personality. The ex- 
ternal organs are to be regarded as the village-robbers, since 
they impinge on the internal organs. And this has been said : 

Monks ^ the eye is struck hy visible objects^ lovely and unlovely”^ 
And the internal organs should also be regarded as the six 

^ Their being blissful, painful, neither blissful nor painful, is intrinsic 
nature. Their being born of visual contact, auditory contact, and 
so on, is the difference. — filed, 

2 The being active, is striving with nervous excitement. The being 
occupied, is being engaged with a definite purpose. — Tikd, [JSapari- 
phandahriyavasena ihanam Ihd; cintandvaaena hydpdralcaranam hydpdro.’] 

3 Samyuttaiv, 175 . 
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creatures,^ and tlie external organs as the places tliey frequent. 
Tkus sliould decision be understood from considerations. 

TMs is tbe substance of tbe detailed discourse on sense- 
organs. 


[The Elements.] 

Then come immediately after these the elements which 
are eighteen in number: namely: — eye-element, form-element, 
eye-consciousness-element; ear-element, sound-element, ear- 
consciousness-element ; nose-element, odour-element, nose- 
consciousness-element ; tongue-element, taste-element, tongue- 
consciousness-element ; body-element, touch-element, body- 
consciousness-element ; mind-element, idea-element, mind- 
consciousness-element. Herein, 

From meaning, characteristics and the rest,® 

Series, and also relative extent, 

Enumeration, causes and withaP 
Considerations — Whence we judgment frame. 

Of these, as regards the meaning, that which enjoys is the 
eye ; that which manifests itself is the shape ; consciousness 
of the eye is eye-consciousness. In this way [485] should 
decision be understood from the distinctive sense. Generally, 
it is called element because it disposes, it carries, it is the 
disposing, by it the disposing is made, or in it something , is 
kept.^ For among mankind, the elements, being severally 
fixed as reasons, dispose of the ill of the round of rebirths 
which is of various kinds, just as the elements of gold and of 
silver and so on, give rise to the gold and silver and so on. 
And the meaning is : sentient beings carry it, bear it along, as 
porters carry the burden. And it® is just the disposing of ill, 
since it obeys no man^s will. And by means of these elements 
as reasons, beings dispose of the ill of the round of re-births. 
And the meaning is : the ill thus disposed of is placed, put in 

^ The snake, crocodile, bird, dog, fox, monkey. Ibid. 198. 

2 Viz. the other three modes of definition, as on p. 515. 

® Read atha for atflia. 

4 These are the root-meanmgs of dhdtu, element. 

^ Read esd for etd. 



574 


The Path of Purity 

them (elements, e.g., in eye, and so on) Thus each state 
among the eye and so on, as it arises disposeS;,_!car-ries. By 
virtue of such meaning it is called an element. (Fmrther, it is 
not with these worldly elements as with whatsis known as 
the self of the sectarians which intrinsically does not exist. 
They do [exist and] carry their own intrinsic nature; thus 
are they called elements. And as in the world the constituents 
of stones such as the variegated yellow orpiment, red arsenic, 
are called elements, so are these (the eye and so on) like the 
elements ; they are elements for they are variegated and are 
constituents of knowledge and of the knowable. Or, the name 
element is to be understood in regard to those constituents 
of a personality called the five aggregates, just as the name 
element ’’ is used concerning the fatty substances, blood and 
so on, which are the constituents, mutually distinguished by 
dissimilar characteristics, of the group known as the body. 
And these states, the eye and so on, are also distinguished 
from one another by dissimilar characteristics. Moreover, 
element ’’ is a synonym just for absence of the soul.^ 
Accordingly the Blessed One, with intent to eradicate the 
idea of the soul, has taught the lesson of the elements in such 
passages as, Monk, this 'person is 'made up of the six elementsT'^ 
Hence, according to the meaning given, decision should be 
understood as to the sense thus : the eye, that is the element, 
thus the eye-element . . . mind-consciousness, that is the 
element, thus mind-consciousness-element. 

By way of “ characteristics and the rest ’’ — ^Here decision 
should also be made by way of the characteristics and so on 
of the eye and so forth. And their characteristics and so on 
should be understood in the way mentioned in the Exposition 
of the Aggregates.^ 

By series ” — ^here also the serial order of instruction from 
among the order of arising and so on mentioned previously^ 
is in place. It is stated by way of determining the sequence 
of cause and effect. Eor the element of eye and the element 


^ Jlva* 

3 See above, p. 615 f. 


2 Majjhima iii, 239. 
^ Page 562, above. 
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of visible object together form the cause, and the element of 
eye-consciousness is the effect. The same everywhere. 

By relative extent ’’ means to that extent. [486] In the 
various passages of the Sutta and Abhidhamma there are 
mentioned other elements (than these eighteen) such as : the 
radiance-element, the beauty-element, the space-infinity- 
element, the consciousness-infinity-element, the nothingness- 
sphere-element, the neither-perception-nor-non-perception- 
sphere-element, the perception-and-feeling-cessation-element, 
the element of sense-desire, the element of ill-will, the element 
of cruelty, the element of renunciation, the element of benevo- 
lence, the element of kindness,^ the element of ease, the 
element of ill, the element of joy, the element of grief, the 
element of indifference,^ the element of ignorance,^ the element 
of effort, the element of exertion, the element of endeavour, ^ 
the low element, the average element, the excellent element,^ 
the earth-element, the water-element, the fire-element, the 
air-element, the space-element, the consciousness-element,^ 
the conditioned element, the unconditioned element,® the 
world of various elements and of diverse elements.*^ 

If some one should ask : This being so, why is the limit 
fixed at eighteen, and not by virtue of all these (thirty-five) 
elements V the reply would be that it is because all the 
elements which exist in their true nature are included in the 
eighteen. For the element of matter is just the radiance- 
element. And the beauty-element is bound up with matter 
(or visible object). Why ? Because it is a mark of beauty. 
The mark of beauty is indeed the element of beauty; it is 
never freed from matter and so on. Or, matter and so on 
which are the objects of moral resultant consciousness being 
the element of beauty, the element of beauty is just matter 
and so on. In the elements of space-infinity and so on, 
thought (cittam) is the element of mind-consciousness, . the 
remaining (associated states) are the element of state. The 
perception-and-feeling-cessation-element does not exist in its 

1 Samyvita ii, 150-152. ^ yibhanga 85. ® Samyutta ii, 153, 

^ Samyutta ii, 154. ® Ihid^ 248. 

® Dhammasangam 1086-1086. Anguttara i, 22. 
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intrinsic nature; it is just the cessation of the twofold element 
(of mind-consciousness and of state). The element of sense- 
desire is just the element of state.^ As it has been said: 

What, therein, is the element of sense-desire ? . . . Thought, 
applied thinking, wrong imaginings, which are connected with 
sense-desire.'"^'^ Or the eighteen elements (are the element of 
sense-desire). As it has been said : From the waveless deep of 
woe beneath up to the heaven above of the Paranimitta Yasavatti 
devas inclusive . . . whatever has there its range, and is therein 
included, whether it be aggregate, element or sphere . . . matter, 
feeling, perception, activities, cognition : this is called the element 
of sense-desireP^ [487] The element of renunciation is the 
element of state. So also is the element of mind-consciousness 
from the saying, All moral states are the element of renun- 
ciationP^ 

The elements of ill-will, of cruelty, of benevolence, of 
kindness, of ease and ill, of joy and grief, of indifference, of 
ignorance, of effort, of exertion, of endeavour, are elements of 
state. 

The low, average, excellent elements are just the eighteen 
elements. For the eye and so on which are inferior, medium, 
superior, are the low, average, and excellent elements re- 
spectively. Directly speaking, the immoral element of state 
and the element of mind-consciousness are low element ; both 
these kinds of element and the eye-element and so on which 
are worldly, moral, indeterminate, are average element; the 
element of state and the elements of mind-consciousness which 
are transcendental, are excellent element. 

The elements of earth, of fire, of air, are the tangible element. 
The elements of water and of space are elements of state. 
The element of consciousness is an abstract of the seven 
consciousness-elements beginning with eye-consciousness. 

The seventeen elements and a portion of the state-element 
are the conditioned element. A portion of the state-element 
is the unconditioned element. The world of various elements 
and of diverse elements is just the different kinds of the 


2 Vihhanga 86. 


^ Ee-punctuate the text accordingly. 
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eighteen elements. Thns only bhe eighteen are mentioned since 
all elements existing in their intrinsic natures axe included 
therein. The eighteen are also stated for the purpose of 
removing the error of those people who imagine a soul in 
consciousness which has the intrinsic nature of cognizing the 
object. For there are people who imagine a soul in such 
consciousness. To them has the Blessed One pointed out its 
variety through the divisions of the mind-element and mind- 
consciousness-element of the eye, ear, nose, tongue and body, 
and its impermanence on account of its dependence on the 
cause of the eye and visible form and so on, and desirous of 
eradicating the long-latent idea of the soul he has declared 
the eighteen elements. Furthermore, he has declared them in 
accordance with the wishes of beings who are ready to receive 
instruction. And the eighteen have been declared in accord- 
ance with the wishes of those beings who axe ready to receive 
instruction as a result of this discourse, which is neither too 
abridged nor too detailed. 

For he has taught the Law by methods short 

And long, so that the darkness in the hearts 

Of creatures tamable is in a trice 

Destroyed, when struck by the Good Dhamma heat. 

Enumeration’’ — first, the element of eye by virtue of the 
sensitive organism of the eye^ is considered as one state by 
origin. [488] And the same with the elements of ear, nose, 
tongue, body, form, sound, smell, taste by virtue of the 
sensitive organisms of the ear, and so on. The element of 
touch is considered as three states by way of earth, fire and 
air; the element of eye-consciousness as two states by way of 
moral and immoral resultant. And the same with the 
elements of ear-, nose-, tongue-, body-consciousness. Mind- 
element is considered as three states by way of five-door- 
adverting, moral and immoral resultant, and receiving. 
The element of state is considered as twenty states by way 
of three non-material aggregates, sixteen subtle material 
qualities and the unconditioned element- Mind-consciousness- 


^ For cahkhupasadavasena the Tlka reads cakkhupasddo* 
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element is considered as seventy-six states by way of tte 
remaining classes of moral, immoral, indeterminate conscious- 
ness* Tlius decision also should be understood here by way 
of enumeration. 

Causes” — ^here the element of eye renders service to the 
element of eye-consciousness by six causes by way of the 
relations of dissociation, pre-existence, presence, non-absence, 
dependence, controlling faculties. The element of visible 
form renders service to it by four causes by way of the relations 
of pre-existence, presence, non-absence, object. Likewise 
the elements of ear and of sound and so on render service to 
the elements of ear-consciousness and so forth. And to 
these five classes of consciousness the element of adverting 
mind renders service by five causes by way of the five relations 
of immediacy, direct immediacy, non-presence, absence, 
immediate sufficing condition. And by way of these five 
relations the elements of this fivefold consciousness render 
service to the receiving mind-element, which in turn renders 
service to the examining mind-consciousness-element, which 
in turn renders service to the deciding mind-consciousness- 
element, which in turn renders service to the apperceptional 
mind-consciousness-element. And the apperceptional mind- 
consciousness-element renders service to the immediately 
succeeding^ apperceptional mind-consciousness-element by 
six causes, namely, those five mentioned above and repetition. 
This is the manner at the five doors. And at the mind-door 
by the five relations mentioned above, the element of subliminal 
consciousness renders service to the element of adverting- 
mind-consciousness, which in turn renders service to the 
apperceptional mind-consciousness. The element of states 
renders service to the seven elements of consciousness by 
many relations, such as co-existence, reciprocity, dependence, 
association, presence, non-absence, and so on.^ The eye- 
element and so on, and some of the elements of state render 
service to some of the mind-consciousness-elements by means 

1 Read anantamya. Some texts repeat it twice. 

2 “And so on” include root-condition, predominant principles, 
karma, result, nutriment, controlling faculties, Jhana, means. — ‘Pthd, 
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of the relations of object and so forth. To eye-conscionsness- 
element and so on, not only do the eye and visible form and 
so forth render service, but also the light of the sun and so on. 
Hence said the teachers of old : Bye-consciousness arises 
defending on the eye^ visible form, light, wise attention. [489] 
Ear-consciousness arises defending on the ear, sound, ear-hole, 
wise attention. Nose-consciousness arises depending on the 
nose, smell, air, wise attention. Tongue-consciousness arises 
depending on the tongue, taste, water\y element], wise attention. 
Body-consciousness arises depending on the body, touch, earth[y 
element], ivise attention. Mind-consciousness arises depending 
on the life-continuum, mind, idea, wise attention . This herein 
is the abridged account. The detailed account of the different 
kinds of causal relations will be made clear in the exposition of 
the Causal Grenesis.^ Thus herein is decision to be understood 
by way of causes. 

''Considerations’’ : — here decision is to be understood by 
viewing the elements, is the meaning. For all the con- 
ditioned elements are to be regarded as devoid of intrinsic 
nature^ either in the past or in the future ; as being empty of 
eternity, pleasantness, happiness, individuality ; and as being 
connected with causes. But distinctively, of them the element 
of eye is to be regarded as the surface of a drum, the element 
of visible form as the drum-stick, the element of eye-conscious- 
ness as the sound. Further, the element of eye is to be regarded 
as the surface of a mirror, the element of visible form as a 
man’s face, the element of eye-consciousness as the image of 
the face. Or, the element of eye is to be regarded as sugar- 
cane and sesame, the element of visible form as the rod of the 
pressing machine, the element of eye-consciousness as the 
sugar-cane juice and sesame oil. Again, the element of eye 
is to be regarded as the fire-kindling plank,® the element of 
visible form as the fire-kindling sticks,® the element of eye- 
consciousness as the fire. And the same with the elements 
of ear and so on. The element of mind is to be regarded as 

1 Below, Ch. XVII. 2 Yiviua. 

® Adhararanl, uttardranl — the base and top of the fire-kindling 
apparatus; not registered as such compounds in the P-T.S. Dictionary. 
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tlie f orextinner and follower of tlie elements of eye-consciousness 
and so on, as ttey arise* Tte aggregate of feeling in tlie 
element of states should be regarded as a dart and a stake ; 
the aggregates of perception and activities, from being con- 
nected with the dart and stake of feeling,^ should be regarded 
as disease. Or the perception of average men, as producing 
the pain of (unfulfflled) desire should be regarded as the 
empty closed fist, or from seizing the general characteristics 
of unreality, as the forest deer.^ The activities, from throwing 
one into rebirth, should be regarded as men who throw one 
into a fixe-pit, or from being followed by the pain of birth, 
as thieves pursued by the king’s men, or, from being the 
root-condition of the continuity of aggregates, carrying 
disadvantages of all kinds, as the seeds of a poisonous tree.® 
Matter (or visible form) should be regarded as a razor-wheel 
because it is a sign for danger of various kinds.^ 

The unconditioned element should be regarded as death- 
lessness, peace and security. Why ? Because of its oppo- 
sition to that which carries disadvantage of all kinds. [490] 
The element of mind-consciousness, from its not determining 
as to the objects, should be regarded as a forest-monkey; 
from the difficulty of bringing it under control, as a wild horse ; 
from its falling on any object it pleases, as a stick thrown 
into the sky; and from its connection with the assumed 
appearance of the various kinds of vice such as greed, hate, it 
should be regarded as a nautch girl. 

Thus is ended the fifteenth chapter called the Exposition 
of sense-organs and elements in the section of the development 
of understanding in the Path of Purity, composed for the 
purpose of gladdening good folk. 

^ Some read sallasularogd, “ as being the disease of the dart and 
stake ” (of feeling). 

2 Which is apt to mistake a scarecrow in the fields for a human being. 

2 Re-punctuate the text accordingly. 

^ As in the case of the forms of men and women. 



CHAPTEK XVI 


[491] EXPOSITION OF THE CONTROLLING FACULTIES AND 
THE TRUTHS 

[GontroUing Faculties,'\ 

The controlling faculties, pointed out inomediately after the 
elements are the twenty-two controlling faculties, namely: 
eye-faculty, ear-faculty, nose-faculty, tongue-faculty, body- 
faculty, mind-faculty, woman-faculty, man-faculty, life- 
faculty, bliss-faculty, ill-faculty, joy-faculty, grief-faculty, 
indifference-faculty, faith-faculty, energy-faculty, mindfulness- 
faculty, concentration-faculty, understanding-faculty, I-shall- 
come - 1 o - know- the - unknown- faculty, perfected - knowledge - 
faculty, one- who-has-come-to-know-f acuity. Therein : 

From meaning, characteristic and so forth, 

And series, whether there division be, 

And function, plane : thus knowing we decide. 

"‘Meaning’’ — ^the meaning of eye and so on has been set 
forth as : it takes delight or reveals itself, thus is it eye and 
so on. Of the last three terms, the first is called the faculty 
of I-shall-come-to-know-the-unknown because it has the sense 
of controlling faculty, and it arises in one who practises to 
the end that “ I shall come to know the path of deathlessness 
or the law of the Four Truths, not known previously.” The 
second is called the Perfected-Knowledge-Faculty because it 
keeps on knowing (the Four Truths) and it has the sense of 
controlling faculty. The third is called the One-who-has- 
come-to-know-faculty because it has the sense of controlling 
faculty, and it arises in one who has destroyed the cankers 
and who has come to know the Four Truths, wherein he has 
accomplished the function of knowledge. 

What then is this sense of controlling faculty ? It means 

581 
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the indication of control {inda)} what is taught by the Lord 
what is seen by the Lord {inda)^ what is brought 
about® by action (inda), what is used^ by the Lord {inda)?- 
All these meanings are proper, each in its place. For the 
Blessed One, the fully Enlightened One is inda because he is 
the supreme overlord ; and moral and immoral acts are inda 
because no one can be overlord among actions. Therefore 
here [ 492 ] the controlling faculties which are produced by 
action indicate moral and immoral action, and are brought 
about by such action. Thus they are controlling faculties in 
the sense of indicating action {inda) and of being brought about 
by action {inda). And all of them have been explained and 
fully understood according as they really are by the Blessed 
One. Thus are they controlling faculties in the sense of being 
taught and seen by the Lord {inda). And some of them have 
been used® by the Blessed One, the Lord of sages, for the needs 
of life,® some as means of developnig. Thus are they con- 
trolling faculties in the sense of being used by the Lord {inda). 
They are also controlling faculties in the sense of sovereignty, 
which is called the dominant influence. For the dominant 
influence of the eye and so on is effected at the proceeding of 
eye-consciousness and so on; these being sharp or mild 
according as those are sharp or mild. This is the decision 
here by the meaning. 

Characteristic and so forth ” — decision as to the eye and 
so on is to be understood also by means of their characteristics, 
properties, manifestation and proximate cause, is the meaning. 
And their characteristics and so on have been stated in the 
exposition of the Aggregates.® The four beginning with 
understanding are non-delusion in meaning. The remaining 
faculties are mentioned there in their true form. 

1 Of moral and immoral acts, and not of Indra, as explained in P.T.S. 
Dictionary, s,v, inda, 

2 I.e. the Omniscient One. 

® SiUha, not in this sense in P.T.S. Dictionary. Explained by Tlhd 
as mjjitam, uppdditam, 

4 Juttha, not in P.T.S. Dictionary. Explained by Tikd as sevitam, 

® Gocara-sevandya, This is the nearest to onr “usage,” “ use ” afforded 
by Pali, e page 515 f. 
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“ Series ’’ — this is the serial order of instruction. 

The attainment .of the plane of the Ariyans is through 
comprehension of subjective states. Hence eye-c out rolling- 
faculties and so on which are included in the personality 
have been taught first. 

Next, womamf acuity and man-faculty^ are mentioned 
with a view to pointing out that state with reference to which 
an individual is counted as a woman or as a man. And then 
comes life-controlling faculty, by which we are to understand 
that the twofold faculty of femininity and masculinity is bound 
up with it. 

Then come bliss-faculty and so on, by which we are to 
understand that, as long as it (life-controlling faculty) proceeds, 
so long is the non-cessation of these feelings, and that whatever 
is felt is ill. 

Then faith-faculty and so on are mentioned in order to 
show religious attainment thus : These states should be 
developed to the end that those (feelings) may cease.’’ 

The faculty of believing, I shall come to know the un- 
known ” is next mentioned in order to show that the attain- 
ment is not useless since that faculty is first manifested in 
one’s self owing to the attainment. And owing to the fruit 
that the last-named faculty yields, the faculty of perfected 
knowledge should be developed immediately after it; hence 
the faculty of perfected knowledge comes next in order. Then 
the faculty of one who has come to know, the faculty which 
gives supreme comfort, is taught last so that we may understand 
that its attainment comes of the developing of the last-named 
faculty, and that when it has been attained there is nothing 
further for us to do. Such is the serial order of the faculties. 

[493] “ Whether there division be ” — ^here there is division 
only of the life-controlling faculty, which is of two kinds: 
life-controlling faculty of matter, life-controlling faculty of 
non-matter. The rest is undivided.^ Thus one should under- 
stand the decision here as to division and no -division. 


^ Or, femiiiiiiity and masculinity. 

2 Althougli the remaining faculties are divided by v^ay of plane and 
the person, and so on, they are undivided in intrinsic nature. 



684 


The Path of Purity 

^'Function’’ — What is the function of the faculties ? As 
regards the eye-faculty, because of the statement, ” The 
eye-organ is the cause, by means of the relation of governance, 
of the element of eye-consciousness and the states associated 
therewith,'''^ whatever act there is, of making such states as 
eye-consciousness to conform to its own modes of sharpness 
and weakness and so on, itself being sharp and weak and so 
on, by means of the relation of governance — ^that is its function. 
And the same with the ear, nose, tongue and body. But the 
function of the mind-faculty is to bring the co-existent states 
under its own power ; that of the life-faculty is to guard the 
co-existent states ; that of femininity and masculinity is to 
dispose of the features, characteristics, attire, behaviour^ and 
modes of women and men; that of the faculties of bliss, ill, 
joy and grief is to overpower the co-existent states and bring 
them to their proper modes of grossness ; that of the faculty 
of indifierence is to bring them to the modes^ of calmness, 
exaltedness, neutrality ; that of faith and so on is to overpower 
the opposite states and to bring the associated states to the 
modes of repose and so on; that of the faculty of believing, '' I 
shall come to know the unknown,” is to remove the three 
fetters and to make the associated states turn towards such 
removal; that of the faculty of perfected knowledge is to 
reduce, remove sense-desire, lust, ill-will and so on, and to 
bring the co-existent states under its own power ; that of the 
faculty of one who has come to know is to put away zeal in all 
works and to cause the associated states to turn towards 
deathlessness. Thus should decision be understood by way of 
function. 

Plane” — ^the faculties of eye, ear, nose, tongue, body, 
female, male, bliss, ill, grief, are of the realm of sense. The 
faculties of mind, life, indifference, and those of faith, energy, 
mindfulness, concentration, understanding, are included in the 
four planes. The faculty of joy is included in three planes 

^ Tifca^aUhana i, 6, wbicli reads “ eye-faculty ” for “ eye-organ.” The 
formula, however, occurs on pp. 4, 6, under the relations of dependence, 
pre-existence, and of presence and not of governance. 

2 Read ^dlcajppa°. ® Read ^Udhdrdnupdpanarri, 
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by way of the realm of sense, the realm of form and the tran- 
scendental. The last three faculties are transcendental. Thus 
here should decision be understood by way of plane. 
Discerning this, 

The greatly agitated monk. 

Who stands on faculty-restraint, 

Will make an end of ill, since he 
The faculties has understood. 

This is the detailed discourse on the faculties. 


[494] II 

[The Truihs.l 

The Truths which are next mentioned are the four Noble 
( =Ariyan) Truths, to wit ; 111 is Noble Truth, the origin of ill is 
Noble Truth, the cessation of ill is Noble Truth, the practice 
leading to the cessation of ill is Noble Truth. Herein, 

By classification, analysis,^ 

Characteristic and such other kinds. 

Synopsis and likewise exactitude. 

By series, by decision as to birth. 

And other things, by functioning 
Of knowledge, by division of contents. 

Analogy, tetrad, the void and by 
The single species and by other things 
Unlike and like portions— thus should the wise 
Consider judgment in instruction’s course.^ 

Of these, “ by classification ’’—four in each case are the 
meanings given to ill and so forth as true, not false, not other- 
wise which should be clearly understood by those who have 
understood ill and so forth. As it has been said : ‘ ‘ Oppression , 
being conditioned, heart-hurning, change these four meanings 
of ill are true, not false, not otherwise. Rea ping up, source , 

1 Nibbacana, not in P.T.S. Dictionary. 

2 SasanaJckame ti ariyasaccani mccanti, ariyasaccadesana va.~fika. 

38 
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fetter, impediment — these are the meanings of the Origin, Escape, 
aloofness, no condition, deathlessness — these are the meanings 
of the Cessation. Way out, root-cause, discernment, dominant 
influence — these are the meanings of the Path. . . . These four 
meanings of the Path are true, not false, not otherwise Further 
it is said: “Oppression, being conditioned, heart-burning, 
change, thoroughly knowahle — these are the meanings of ill,’’ 
and so on. Thus by means of the meanings classified as four in 
each case, are ill and others to be understood. This is the 
decision by way of classification. 

“By analysis, characteristic and such other kinds” — 
first, on analysing the word dukkham (ill), the sound du is used 
in the sense of despicable, since they speak of a despised son as 
dupputto. The sound kham means empty, as the empty space 
is spoken of as kham. And this, the first truth, is despicable 
because it is the abode of various dangers, empty because 
it is devoid of the ideas of eternity, pleasantness, happiness, 
individuality, which exist only in the thoughts of the foolish. 
Hence, as being despicable and empty, it is called dukkham. 

[495] And the sound sam denotes connection in such words 
as samdgamo, sametarn (coming-together, concurrence). The 
sound denotes uprising in such words as uppannam, 
uditam (uprisen, sprung up). The sound ay a shows reason. 
And this second truth shows the reason for the uprising of ill 
when it is connected with other causes than itself. Hence, 
as being the reason for the uprising of ill when in connection 
with causes, it is called the origin of ill. 

And because the sound ni means absence, and the sound 
rodha signifies a prison,^ therefore as being devoid of all 
courses of life, the third truth (of the Cessation of ill, dukkha- 
hirodha) is the absence {ni) of the prison {rodha) of ill, said 
to be the prison of repeated births. Or, when one has attained 
to it (the third truth), one is freed from the prison of ill, said 
to be the prison of repeated births ; hence as being opposed to 
that prison, the third truth is called the cessation of ill. Or 
it is the cessation of ill because it is the cause of the non- 
arising, cessation of ill. 

^ Cf. Pafisanibhida i, 118 . ^ QaraJca, not in P.T.S. Dictionary. 
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And because one goes fortli with the cessation of ill as 
the object, as the goal, and because the fourth truth is the 
practice leading to its attainment, therefore the fourth truth 
is called the progress leading to the cessation of ill. 

And because the Noble Ones (Ariyans) such as the Buddhas 
penetrate them, therefore are these truths called the Noble 
(Ariyan) Truths. As it has been said : Monks, there are the 
four noble truths. Which are they ? . . . These, 0 monks, are 
the four noble truihs.''^’^ The Noble Ones penetrate them, 
therefore are they called the Noble Truths. 

Again, they are the noble truths as being the truths of the 
Noble One. As it has been said : Monks, in the world of men 
together with that of the devas, the Tathdgata is the Noble One, 
hence they are called the noble truthsN^ 

Further, they are the noble truths since the condition of 
nobleness is fulfilled by a perfect understanding of them.^ 
As it has been said, By perfectly understanding these four 
noble truths according as they really are, is the Tathdgata called 
the Saint, the perfectly enlightened, the Noble OneN^ 
Furthermore, they are the noble truths in the sense of 
being true. Noble’’ means true, not false, not uncertain. 
As it has been said: Monks, these four noble truths are true, 
not false, not otherwise, hence are they called the noble truths. 
Thus should decision he understood by way of the analysis of 
terms. 

How [do we decide by] the characteristic and such other 
kinds ”? Of the four truths, the truth of ill has the charac- 
teristic of oppression, [496] the essence of heart-burning, the 
manifestation of proceeding. The truth of the origin has the 
characteristic of production, the essence of not cutting ofi, 
the manifestation of impediment. The truth of cessation has 
the characteristic of calm, the essence of not passing away, the 
manifestation of the signless.^ The truth of the Path has the 
characteristic of going away, the essence of putting off the vices, 
the manifestation of emerging. And further, the character- 


^ Samyutta v, 43S. 

^ Bead etesam for ekesanu 
5 The five aggregates being the sign. 


a Tbid^ 

^ Samyuiia Y, 4:dl. 
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istics (of tKe four trutlis) respectively are procedure and its 
proceeding, reversion and its reverting. Thus too the being a 
conditioned state, craving, the not being a conditioned state, 
and discernment are their respective characteristics. Thus 
should decision be understood by way of characteristic and 
such other kinds. 

By synopsis (of meanings) is here., according to the 
meaning. What then is the meaning of truth ? It is that 
which, to those who have scrutinized it with the eye of under- 
standing, is not changeable like magic, not uncertain like the 
mirage, not of an impossible nature like the self of the 
heretics, but is the sphere of the knowledge of the Noble Ones 
by virtue of its being true, unchangeable and real, as evidenced 
by the oppression, production, calm and going forth. It 
should be known that the nature of truth is true, unchangeable, 
real like the characteristic mark of fire and the original nature 
of the world. As it has been said : Monhs^ ' this ill ^ is 
true, it is not false, it is not otherwiseP^ Thus should it be 
expanded. Further : 

Without oppression there’s no ill, 

There’s no oppression that’s not ill, 

The two by nature are conjoined. 

Therefore is ill declared the truth. 

Apart from it no ill exists. 

There is no ill but springs from it, 

It is the basic root of ill, 

And ’t is attachment that is truth. 

Without Nirvana there’s no peace, 

There is no peace but springs from it, 

The two by nature are conjoined, 

Nirvana thus is judged the truth. 

Without the Path there’s no escape,^ 

Without escape^ it is no Path, 

The Path is true and real escape. 

Therefore it is declared the truth. 


^ SamyuUa y, 430. 

2 Niyydnam, lit. going away or out of. 
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Thus as to the whole^ the wise declare 
The true, unchangeable and real 
To be the nature of the truth 
Concerning ill and all the rest. 

Thus should decision be understood according to the mean- 
ing. 

But why synopsis ? Here the word ''truth ’’ is seen with 
various meanings, for instance : In such passages as 

" A man should s^eah the truth, no anger show,^^^ 

it means verbal truth. 

In such passages as, 

" On truth the monies and brahmins stand, 

[497] it means truth as abstinence (from falsehood). 

In such passages as, 

" Why do they speah the truths, they who 
Preach other views without a fault 

it means doctrinal views. 

Ir^ such passages as, 

" For truth is one, no second has,^^^ 

it means truth in the ultimate sense, also in the sense of 
Nirvana and the Path. 

In such passages as, 

Of the four noble truths how many are moral etc.® 

it means a noble truth; here also this is said with reference 
to the noble truths. Thus is decision to be understood by 
way of synopsis. 

"Exactitude” — ^Why are the noble truths stated as four, 
neither more nor less ? Because there is no other truth, and 
not any one among them is to be eliminated. For there is not 
a single truth beyond the four, and not a single one among 
them can be eliminated. As it has been said: " Monies, it is 

^ Bead dukhhddisva pisesena as dukkhddisu avisesena. 

^ Dhammapada 224. ^ Untraced ? 

^ SuUanipdta 886. ® Ibid. 884. ® Vihhanga, p. 112. 
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impossible here in this world for a monk or a brahmin to come 
and say, ‘ This is not the noble truth of ill, another is the noble 
truth of ill. I will put aside this noble truth of ill and will 
expound another noble truth of ilU ” And also : It is im.- 
possible, monks, that any monk or brahmin should say, ' This is 
not the first noble truth of ill that has been taught by the monk 
Gotama. Casting aside this first noble truth of ill, I will expound 
another noble truth of ilV Fnrtlier, in announcing the 
proceeding (of repeated births), the Blessed One has announced 
it together with its cause. And he has announced their 
subsiding, together with the way in which they subside. 
Thus by the measure of the proceeding and subsiding of 
repeated births and the causes of both, have the truths been 
stated as four. Further, they are four by way of states to be 
comprehended, to be put away, to be realized, and to be 
developed ; by way of the physical basis of craving, craving, its 
cessation and the means of its cessation ; by way of sensual 
lust, its delight, its extirpation and the means thereof. Thus 
here should decision be understood by way of the exact 
number. 

‘ ^ By series ’ ’ — is the order of instruction. Of the four truths, 
the truth of ill is stated first as being easy to understand 
because it is gross and is common to all beings. In order to 
show its cause the truth of the origin is stated immediately 
after it. The truth of the cessation comes next in order to 
show that the cessation of the result is due to the cessation 
of the cause. Last, the truth of the Path is for the purpose 
of showing the way to the attainment of that cessation. 

[498] Or, ill is stated first in order to agitate the hearts of 
beings who are intoxicated by the blissful pleasures of life. 
The Origin is stated immediately after it in order to show that 
the ill does not come by itself, is not created by the Lord 
(Paramesva) and so on, but springs from this cause. Then 
comes the cessation in order to give comfort by pointing out 
the way of escape to those who are seeking it and whose hearts 
have been agitated by the oppression of ill together with its 


^ SamyuUa 428 . 
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cause. Then comes the Path leading to cessation in order that 
people may reach cessation. Thus here should decision he 
understood hy way of series. 


[The Exposition of liL] 

By decision as to birth and other things ’’ — decision here is 
in respect of those states : birth and so on, which are stated in 
the Exposition of the four truths by the Blessed One in the 
course of an exposition of the noble truths, as twelve states in 
the exposition of 111, thus : Birth is ill^ old age is ill, death 
is ill, sorrow, lamentation, misery, grief and despair are ill, 
association with those one does not love is ill, separation from 
the objects of one's love is ill, the not getting of what is wished 
for is ill, in short the five clinging aggregates are ilV’f as the 
threefold craving in the exposition of the Origin thus : “ Even 
this craving, potent for re-birth, that is accompanied hy lust 
and self-indulgence, seeking satisfaction now here oiow there, 
to wit : ike craving for the life of sense, the craving for becoming, 
and the craving for not-becoming'f^ as a single state, that is, 
Nirvana, in the exposition of the Cessation thus : The utter 
fading away and cessation of that very craving, giving it up, 
renouncing it, emancipation from it, detachment from it^f- 
as eight states in the exposition of the Path thus: Which is 
the noble truth of the course leading to the cessation of ill ? It 
is the noble Eightfold Path, to wit : . . . right concentration^^ 
And the decision is as follows : This word birth ’’ has many 
meanings: It is used in the sense of existence in ''one birth, 
two hirthsP^ It means group in, There is, Yisdkhd, a group 
of monks called the NiganthasP^ It means a characteristic of 
the conditioned in, Birth is comprised under two aggregates 
It means xe-birth in, A person's birth is on account of the 
first thought, the first consciousness which has manifested itself 
in the mother's womb," [499] It means giving birth in, '' The 
future Buddha, Ananda, is just born."^ It means family in, 

^ Dlgha ii, 305. ® Ibid, 308, 309; Dialogues ii, 339, 341. 

3 Dlgha i, 81. ^ Anguttara i, 206. 

® Dhdtukatha 16. ® Majjhima iii, 123, 
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One is not cast off, reviled on account of one^s birih^^^ It 
means the Noble Precepts in, ‘'Since when. Sister, have I 
become purified by the Noble Precepts And here in this 
passage the word is used in respect of those aggregates 
which proceed from the time that beings are conceived in 
the mother’s womb till they issue therefrom. But in the other 
forms of life® it is used only in respect of re-incarnated aggre- 
gates, This is the discursive teaching. 

Directly speaking, birth is the first appearance of the 
aggregates of the beings who are reborn in various existences. 
And the first appearance in the various existences is its charac- 
teristic, the giving back (the aggregate to the being) is its 
function, the emerging (of the aggregate) from the past exist- 
ence to the present is its manifestation, ox the variety of ill 
is its manifestation (or result). But why is this birth ill ? 
Because it is the physical basis of ills of various kinds. For 
ills are various, as follows : painful, changeable, compounded, 
covered, uncovered, figurative, direct. Of these, bodily and 
mental painful feeling, being ill by nature and by name, is 
called painful ill. Pleasant sensation is called changeable ill, 
because it becomes the root-condition of pain through change. 
Neutral feeling and the remaining compounded things of the 
three planes of life are called compounded ill, because they are 
oppressed by the rise and fall of living beings. Bodily and 
mental illness such as fever due to ear-ache, tooth-ache^ and 
born of lust, hate and so on, is called covered ill, because it 
may be known by asking a question, and the attack is not 
manifest. It is also called unmanifested ill. Suffering which 
is set up by the thirty-two punishments due to one’s deeds and 
so on, and which needs no question to make itself known, 
and is evident, is called uncovered ill, or evident ill. Except- 
ing painful ill, the rest are mentioned in the Dukldiasacca 
Vibhahga,^ And all, beginning with birth, as being the 

1 Anguttara iii, 152. 2 Majjhima ii, 103. 

^ Such as the moisture-born or the apparitional. 

^ The Tiled explains that though a man, suffering from ear-ache or 
tooth-ache, may make known his pain by means of his groans, the exact 
spot where the pain is may be known only by asking him. 

5 Page 99. 
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physical basis of this and that ilh are figurative ills. Painful 
ill is called direct ill. 

And this birth is ill because it is the physical basis of that 
ill which, as pointed out in a simile by the Blessed One in such 
Suttas as Balapandita Sutta,^ leads to a state of woe, and of 
that ill which, though in a happy course of existence, has 
its root in descent into the mother’s womb and so forth. 
[500] And this is the ill such as has its root in descent into the 
mother’s womb. For when a being is born thence, he is not 
born as though on lotus leaves, blue, red, white and so forth, 
but, like a worm among rotten fish, rotten junkets, and dirty 
pools and such-like places, is born in the highly loathsome 
uterine cavity, very narrow, densely dark, a passage for most 
offensive winds, ^ intensified by the smell of various putridities, 
below the stomach,^ above the abdomen,^ and bet'ween the 
mucous membrane of the belly and the backbones. And 
there for ten months the child experiences excessive pain, 
unable to do such things as the bending or stretching of its 
limbs, cooked like a bag of vegetables, and steamed like a lump 
of flour, by the heat produced in the uterus. This, so far, is 
ill which has its root in descent into the womb. 

And like a kid in the hands of a drunkard, the young', of a 
snake in the hands of a snake-charmer, the child experiences 
excessive pain through such acts as dragging forward, dragging 
round, shaking downwards, shaking on all sides, ^ when the 
mother suddenly stumbles, walks, sits, rises, turns from side 
to side and so forth. It experiences sharp pain as though it 
had fallen into the cold hells when the mother drinks cold 
water, as though it was deluged by a torrent of embers when 
she swallows hot rice-gruel, food and so on, as though it was 
tortured by being hewn with a hatchet and sprinkled with 
salt water® when she swallows anything salty, sour and so 
on. This is ill which has its root in the care of the embryo. 

^ 163. 2 Pa^na, not in this sense in P.T.S. Dictionary. 

3 Lit. “ receptacle for undigested food.” 

^ Lit. “ receptacle for digested food.” 

^ Adho dhunaTiam odhiinanam, tiriyam sdbbaio vd dTiunanam nidhuna- 
nam* — T%kd. 

® Khdrdpati(xhaham=:=^tacclieivd TcJidrapalcTcMpanam. — Tiku. 
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And in the case of a miscarriage, pain comes upon the child 
through the operations of cutting and splitting and so forth at 
the seat of pain, which it is not proper even for the mother’s 
acquaintances and bosom friends to witness. This is ill which 
has its root in miscarriage. 

At the time of birth, the child suffers pain when it is turned 
upside down as though fallen into hell through the pains of 
the mother, falls into the very fearful passage of the womb, 
and is dragged out through its really narrow mouth, like a 
great elephant through a key-hole, or a denizen of the hells 
crushed into powder by mountains. This is ill which has its 
root in child-birth. 

The child, having been born, suffers pain as though pierced 
and cut with pointed needles and sharp razors and so on, 
when its delicate body like a tender wound is handled, bathed, 
washed, wrapped in swaddling clothes and so forth. This is 
ill which has its root in delivery from the mother’s womb. 

[501] Then afterwards ill comes upon him who in life commits 
suicide, upon him who, following the example of the naked 
ascetic and so on, undergoes himself such tortures as baking 
himself in the sun and burning himself in the fire, and upon 
him who in anger refuses to eat, and hangs himself. This is 
ill which has its root in acts done by oneself. 

Then a man experiences the pains of murder and physical 
bondage and so on, at the hands of others. This is ill which 
has its root in acts done by others. Thus this birth is the 
physical basis of all this ill. 

Hence it is said : 

Should no being be born in hell, where else 
Could he be that he might experience 
Such ills unbearable as burning fire ? 

Hence birth is ill, so has the -sage declared. 

The lower animals experience 

Such ills as come from whips and goads aiid sticks. 

But how could that be so without rebirth 
As lower animals ? Hence birth is ill. 

The ghosts experience such wondrous ills 
As hunger, thirst, cold air and burning heat. 
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These happen not to one not bom as such. 

Hence birth is ill, so has the sage declared. 

What ill there is among the fallen gods, 

In hells between the worlds, intensely dark, 

Intolerably cold, afiects not one 

Who is not born therein. Hence birth is ill. 

Whoso dwells long in mother’s womb like as 
In heU of excrement and then comes out 
Feels dreadful pain. This happens not to one 
Who is not born therein. Hence birth is ill. 

What need is there for further speech ? Ill may 
Be found in any place. But without birth 
Has it ever been found ? Hence birth is ill 
So, first of all, declares the mighty sage. 

This, so far, is the decision as to birth. 

[502] In '' Old age is ill,” old age is of two kinds : that which 
is the characteristic of conditioned things, and that which 
in continuity is the ageing of the aggregates included in one 
existence, namely, the state of having broken teeth and so on. 
The latter is intended here. And the coming to maturity of 
the aggregates is the characteristic of old age, the bringing them 
near unto death is its function, the destruction of youthfulness 
is its manifestation. It is ill because it is the ill of com- 
pounded things and the physical basis of ill. It is the physical 
basis of whatever bodily and mental ill arises caused by 
various things such as the loosening of limbs, big and small, 
the change in controlling faculties, deformity, destruction of 
youthfulness, loss of strength, absence of mindfulness and 
intelligence, disparagement by others. Hence it is said : 

The laxity of limbs, and loss of youth. 

The change in faculties, and loss of strength, 

And absent-mindedness and other faults, 
Disparagement by one’s own family, 

And dotage also. On account of these 
A mortal suffers mind-and-body ill. 

Old age has caused all this : hence it is ill. 

This is the decision as to old age. 
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In death is ill/’ death is of two kinds: the characteristic 
mark of conditioned things, concerning which it has been 
said : Old age and death are comprised under two aggregates"'^ 
and the cutting asunder of the faculties included in one exist- 
ence, concerning which it has been said, “ There is constant 
fear from death The latter is intended here. It is a name 
also for death which arises on account of birth, death with a 
purpose, natural death, death which is due to loss of life, 
death which is due to loss of merit. It has passing away for 
characteristic, separation for function, not arriving at one’s 
destiny for manifestation. It should be understood as ill 
because it is its physical basis. Hence has it been said : 

The evil man who sees the ripening 
Of evil deeds, the good man who cannot 
Bear to be separate from those he loves : 

They both, on nearing death, feel mental pain. 

All things in general, through wear and tear, 

Are physically undergoing pain, 

Insufferable, irreparable, as 

The cutting off of joints and bandages.^ 

[503] Since of such ill, death constitutes the base, 

So death has been declared the same as ill. 

This is the decision as to death. 

Among ^'sorrow” and the rest, sorrow is the heart-burning 
of one who is afflicted by loss of relatives and so on. Although 
it is the same in sense as grief, ^ still its characteristic is the 
burning of the heart, ^ conflagration is its function, mourning 
is its manifestation. And it is ill because it is painful ill, and 
the physical basis of ill. 


^ DhdtuJcathd 15. ^ Sutianipdta 576. 

® The last two lines of the text on p. 502 should be printed as verse. 

^ There being no separate mental property as sorrow. Its character- 
istics and so on, however, are given separately from those of grief. 

® Anionijjhdnam cittasantdpo. — Tikd^ which, however, gives two 
other meanings not in P.T.S. Dictionary, 5.^;., namely, “ inward shrink- 
age or drying up of thought due to absence of diffusion/^ visdrarahitam 
unto eva sanJcucitam cinianam suhhhanam vd anto nijjJidvxLm, 
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Hence is it said : 

Sorrow pricks tke hearts of beings, 

Like the poisoned dart. 

Grievously and oft it burns. 

Like the heated iron. 

It bears disease, old age and death and ruin 
And other forms of ill : hence ill it’s called. 

This is the decision as to sorrow. 

Lamentation ” is the vocal noise uttered by one afilicted 
by loss of relatives and so on. Wailing is its characteristic, 
the publishing of faults and merits is its function, confusion 
of mind is its manifestation. And it is ill because it is the 
ill of compounded things, and the physical basis of ill. Hence 
is it said : 

The man who, struck by sorrow’s dart, laments, 
Feels further pain unbearable and born 
Of dried-up throat and lip and palate-blade. 

Lament is ill : so says the Blessed One. 

This is the decision as to lamentation. 

Misery”^ is physical ill. It has oppression of the body 
as its characteristic, causing grief to the unintelligent is its 
function, illness of the body is its manifestation. It is ill, 
because it is painful ill and bears mental ill. Hence is it said : 

This body-misery oppresses one, 

And generates the mental misery. 

Therefore particularly is it said 
That misery and ill are just the same. 

This is the decision as to misery. 

[604] Grief ” is mental ill. It has oppression of the mind 
as its characteristic, tormenting the mind as its function, 
disease of the mind as its manifestation. And it is ill, because 
it is painful ill and bears physical ill. For those who are 
afflicted by mental ill cry out with their hair dishevelled, beat 
their breasts, roll forward, roll round and round, fall down 


^ Duklcha, tlie same word as for “ also translated “ pain.” 
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feet upward, carry a weapon, eat poison, tang ttemselves 
by a rope, enter the fire and undergo ills of various kinds. 
Hence is it said : 

Since grief gives torments to tlie mind, 

And for tlie body stores tliem up, 

Therefore do those who have no grief, 

Declare that grief is ill indeed. 

This is the decision as to grief. 

'' Despair is a weakness due to the excessive mental ill 
of one afflicted by loss of relatives and so on. Some hold that 
it is a state included in the aggregate of mental coefficients. 
Heart-burning is its characteristic, moaning is its function, 
depression is its manifestation. It is ill because it is com- 
pounded ill and causes heart-burning and physical depression. 
Hence is it said : 

Despair brings forth excessive ill 
Through physical depression and 
Through burning of the heart. Therefore 
Despair is judged the same as ill. 

This is the decision as to despair. 

Of these, sorrow is like some f ood-stufi in a vessel cooked by 
a weak fire ; lamentation is like the boiling over of the vessel 
when the food-stuff is cooked by a strong fire ; despair is like 
the drying up within the vessel of what remains after the 
boiling over. 

‘‘Association with those one does not love’’ is meeting 
with undesirable persons and things. The meeting with un- 
desirables is its characteristic, the causing of mental torture 
is its function, misfortune^ is its manifestation. It is ill 
because it is its physical basis. Hence is it said : 

On seeing something undesirable, 

It is the mind that first the pain receives. 

Then through the mind it spreads the body o’er. 
Association with those one does not love 
Is of this mind-and-body ill the base. 

So it is ill declares the mighty sage. 


^ Bead anaUlidbliava^ , explained by the T%ka as upaddavdbhava. 
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[605] Separation from tlie objects of one’s love’’ means 
to be away from desirable persons and things. Separation 
from the desired object is its characteristic, the production of 
sorrow is its function, loss of relatives^ is its manifestation. It 
is ill because it is the physical basis of sorrowful ill. Hence 
is it said : 

Through loss of relatives and wealth 
Fools grieve, by sorrow’s dart sore pricked. 

Hence separation from one’s love 
Has been declared the same as ill. 

This is the decision as to separation from the objects of one’s 
love. 

As to “the not getting of what is wished for” — the wish 
to have some impossible thing as in such expressions as, 
“ Good would it be were we not subject to birth is said to be 
“ the not getting of what is wished for is ill.” The wish to 
have some impossible thing is its characteristic, the search 
for the impossible thing is its function, the not getting what 
is wished for is its manifestation. It is ill, because it is its 
physical basis. Hence is it said : 

The things we want we do not get 
And suffer mental agony. 

The wish for things impossible 
Is of such agony the cause. 

Hence not to get the things we want 
Is ill : so says the conqueror. 

This is the decision as to the not getting the things we want. 

“ In short the five clinging aggregates are ill” — as regards 

All kinds of ill, with birth as chief, 

Herein declared or not declared, 

Without these clinging aggregates 
Do not exist.^ So these are ill, 

So, briefly says the mighty sage, 

Announcer of the end of ill. 

1 So the Tiled which gives an alternative meaning of “loss*’ by 
“ misfortune ” (wpaddam). 

2 Vibhanga, p. 101 . ® Kead ete na vijjati for etena vijjaiu 
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Fxxrtlier, as in the case of the fire and the fuel, weapons 
and the target, gadflies, mosquitoes and so on and the cow’s 
body, the reapers and the field, village-robbers and the village, 
— so here also, birth and so on in various ways oppress the 
five clinging aggregates, in which they are produced as grass, 
creepers and so forth grow on the earth, the flowers, fruits 
and sprouts on trees. And birth is the first ill of the clinging 
aggregates, old age is their middle ill, death is the final ill. 
Sorrow is the burning ill, struck by the pain of approaching 
death'. Lamentation is the wailing ill of one who cannot bear 
the last-mentioned pain. Then misery is the ill of physical 
suffering due to undesirable sensations, called the perturba- 
tions of the (four) elements. [506] Grief is the mental suffer- 
ing which arises in average people through reaction against 
the physical pain. Despair is the heart-burning^ ill of those 
who become depressed through the growth of sorrow and so 
on. The not getting of what one wants is the pain of unful- 
filled desire suffered by those whose heart’s desire is upset. 
Thus the clinging aggregates, upon being examined in various 
ways are found to be ill. It would not be possible even in 
many cycles of time to point out and speak about each one of 
the various forms of ill without remainder. Therefore has the 
Blessed.One declared : “ In shorty the five clinging aggregates are 
ill,'' in order to show all kinds of ill by comprising them under 
the five clinging aggregates, just as the properties of the waters 
of the whole ocean may be illustrated by a single water-drop. 
This is the decision as to the clinging aggregates. 

This, so far, is the method in the Exposition of 111. 


[Exposition of the Origin.l 

In the exposition of the origin even this craving is this 
craving. ^ ^ Potent for rebirth ’ ’ means causing rebirth, making 
for rebirth. Its habit is making for rebirth, thus potent for 

^ Anuithunanam anto nijjhayanarn. — pika. 

2 The footnote references 1, 2 and 6 on p. 506 of the Pali Text should 
be made to refer to p. 498 (p. 591 of this translation), where the Dlgha 
quotations are given. 
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rebirth.” That is accompanied by lust and self-indulgence ” 
means lust-and-self-indulgence-accompanied. Together with, 
one in sense with lust and self-indulgence: — so it is said. 
'‘Seeking satisfaction, now here now there” means seeking 
satisfaction wheresoever an individuality is born. " To wit ” 
is a grammatical particle. Should the question be : Which is 
that craving? — is the meaning. "The craving for the life 
of sense, the craving for becoming, the craving for not-becom- 
ing ” — these will be explained in the exposition of the Causal 
Genesis.^ Here grouping the three kinds of craving into one 
in the sense of producing the truth of ill, the statement " The 
noble truth of the Origin of ill ” has been made. Thus should 
it be understood. 


[The Exposition of the Cessation of IlL] 

In the exposition of the cessation of ill, " of that very 
craving” and so on: — ^in this way the cessation of the origin 
has been stated. Why has it been stated ? The cessation of 
ill is through the cessation of the origin. For ill ceases through 
the cessation of the origin, not otherwise. Hence is it said : 

[507] As when the root’s free and unharmed. 

The tree, though severed, grows again, 

So when the craving’s not destroyed, 

This ill persists in its rebirth.^ 

Thus because ill ceases through the cessation of the origin 
therefore has the Blessed One shown the cessation of ill through 
the cessation of the origin. For the Thus-Gone behave like 
lions in causing ill to cease and showing the cessation of 
ill, they concern themselves with the cause, not the effect. 
But the heretics behave like dogs in causing ill to cease and 
showing the cessation of ill, they concern themselves not with 
the cause, but with the effect by teaching such things as the 

^ In the following chapter. ^ Dhammapadci v, 338. 

s Lions, when shot at by the arrow do not bother the arrow but charge 
the hunter. Dogs, when hit with sticks, stones, etc., bite these things- 
in anger but not the man who has hit them. 


39 
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practice of mortifying one’s self. Tims sliould be understood 
the motive of the instruction regarding the cessation of ill 
by way of the cessation of the origin. This is the meaning. 
That very craving having been spoken of as being “ potent 
for re-birth/’ the path of such craving as has been classified 
by way of the craving for the life of sense and so on is called 
the fading away.”^ Fox it is said that through disenchant- 
ment one is emancipated. Cessation comes through fading 
away; hence the “fading away and cessation.” “The 
utter fading away and cessation ” is the complete fading away 
and cessation through the uprooting of latent tendencies. 
Or the construction should be understood as follows : — fading 
away is spoken of as putting away, hence utter fading away 
is utter cessation. But in meaning all the terms^ are synonyms 
of Nirvana. For in the ultimate sense Nirvana is called the 
Noble Truth of cessation of ill. Because when Nirvana is 
reached craving fades away and ceases, therefore it is spoken 
of as the fading away and cessation. And because when it is 
reached, craving is given up and so on and there remains not 
a single attachment to the pleasures of sense, therefore it is 
spoken of as the “ giving up and renouncing of, the emanci- 
pation and detachment from” (craving). 

It has peace as characteristic, not passing away or, comfort- 
ing as function, the signless or freedom from delay as mani- 
festation. Should it be said that there is no Nirvana : that it 
is like the hare’s horn, not to be found ? No, there is a means 
of finding it. For it is found by means of suitable attainment, 
just as the transcendental thought of others is known through 
knowledge encompassing other’s thoughts. Therefore it 
should not be said that there is no Nirvana because it is not 
to be found. Nor should it be said that there is no Nirvana 
because fools and average persons do not find it. Again, it 
should not be said that there is no Nirvana. Why ? Because 
of the practice of the religion being not barren. [508] For 

^ Ke-pimctuate the text accordingly. “ Fading away is Vifdga, also 
translated “dispassion” and in the Dialogues as “disenchantment.” 

2 I.e. the fading away, cessation, giving up, renouncing, emancipa- 
tion, detachment. 
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should there be no Nirvana, the good practice comprised 
under the three aggregates of morality and so on, and preceded 
by right outlook would become barren, but it is not barren 
because of the attainment of Nirvana. But (some one might 
argue that) is the practice not barren^ because of the absence 
of the aggregates ? It is not so, because there should be no 
absence^ of the aggregates; if absent, they would not be 
happening at the present time and fault might be found that 
there would be no attainment of the element of Nirvana with 
the substratum of life remaining at the moment of the Path 
which is dependent on the present existing aggregates. But 
(the argument might continue) would there be any fault if at 
that moment the vices (and not the aggregates) were not 
to exist ? Yes, there would be faulfc, for then the noble Path 
would be rendered useless. Besides, supposing the argument 
to hold good, there were no vices previous to the moment of 
the noble Path, which thus becomes useless. Hence, the 
argument does not hold good. But surely extinction is 
Nirvana, from such expressions as Sir, that which is ex- 
tinction of lust and so on ? No, because Saintship also 
becomes just extinction ; for it is also shown in such expressions 
as the one just cited. 

Furthermore, Nirvana would have such faults as short 
duration in time. For if it were extinction, Nirvana would 
be of short duration, with a conditioned thing for characteristic 
and would be attainable regardless of right energy. But 
since that extinction beyond which there is no procedure 
(of lust and so on) is Nirvana, would it not be free from those 
faults ? No, it would not, because there is no such extinction. 
Even if there were such an extinction, it would not be able to 
transcend those faults which have been described. And also 
a further reason is that the noble Path is considered as Nirvana. 
For the noble Path extinguishes faults, hence it is called 
extinction. Beyond it there is no further procedure of faults. 
And Nirvana has been metaphorically stated as extinction, 

Read Vanjhahhdv°, 

2 Read ahhdvdsarnbhamto^alihdva -^asamhlkavato, 

. 3 Sarny utta iv, 251. 
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since in a broad sense it is the su£S.cing condition of that 
extinction which is termed cessation without rebirth. But 
why is it not so stated explicitly ? Because of its exceeding 
subtlety, which is effected by its bearing for the Blessed One 
freedom from care, and by its being discernible through noble 
insight. And this Nirvana is not held in common with others, 
since it is to be reached^ only by one who is endowed with the 
Path, and it is without a source since it has no ultimate point. 
But if it exists^ in the existence of the Path, then is it not 
without source ? It is not so, because it cannot be produced 
by the Path. It can only be reached, not produced, by the 
Path. Hence it is without source. Being without source it is 
free from old age and death. Owing to the absence of source, 
old age and death, it is permanent. [509] Does the atom 
(and such things)^ also attain to the permanent state as does 
Nirvana ? No, because of the absence of a cause. Are they per- 
manent because of the permanence of Nirvana ? No, because 
the characteristic of a cause does not arise. Are they permanent 
like Nirvana owing to the absence of (the characteristic of) 
arising and so on ? No, because they are not successful (in 
their appearance as ultimate truths). But for the reasons 
already given this Nirvana is permanent ; because it transcends 
the intrinsic nature of matter it is non-material. There is only 
one goal, since to the Buddhas and so on there is no dis- 
tinction as to the goal. Nirvana is called sa-uj^adisesa, when, 
being attained by a man through developing the Path, it is 
understood to be with residue of the substratum of being, 
because it is to be understood with reference to the suppres- 
sion of his vices and the residue of the substratum of being. 
Nirvana is called an-upddisesa with reference to the non- 
arising of the procedure of aggregates beyond this last phase 
of consciousness, to the disappearing of those which have 
arisen and to the absence of the residue of the substratum 
of being, owing to the putting away of the cause and the 
destruction of the fruit of action. Being attainable through 
special insight effected by strong effort and being announced 

^ Read 'paUahhato for mtf, ^ Read bhdvato for hhavdto, 

^ I.e. the original nature, time, person {pahat% kdla, purisa). 
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by tbe omniscient one. Nirvana, as existing in tbe ultimate 
sense, is not non-existent. For this bas been said ''Monks, 
there is that which is not born, not the result of becoming, not made 
not conditioned 

Tbis is tbe substance of the decision in tbe exposition of the 
cessation of ill. 


[The Exposition of the Course leading to the Cessation of IlL] 

Although the eight states mentioned in the exposition of the 
course leading to the cessation of ill have been set forth accord- 
ing to the meaning in the exposition of the Aggregates, we 
shall speak of them here in order to bring out the distinction 
between the states proceeding in a single moment. 

Briefly, the eye of understanding which has Nirvana as the 
object and extirpates the latent bias of ignorance and which is 
possessed by the aspirant who practises in order that he may 
penetrate the four truths is right outlook.’’ Seeing rightly is 
its characteristic, the setting forth of the elements is its 
function, the dispelling of the darkness of ignorance is its 
manifestation. The (Path-factor) which is possessed by one 
endowed with right outlook, which is associated with it and 
kills wrong aims and is the directing of the mind on to Nirvana 
as the base is “right aims.” It has directing of the right 
mind as characteristic, ' application of mind as function, the 
putting away of wrong thoughts as manifestation. That 
which, being associated with right aims, is, on the part of him 
who sees rightly and thinks rightly, the doing away with 
misconduct in speech, [510] the abstaining from wrong speech 
is called “right speech.” Seizing (the listener or associated 
states) is its characteristic, abstaining is its function, the 
putting away of wrong speech is its manifestation. That 
which, being associated with the last, is, on the part of him 
who so abstains, the extirpating of wrong work, the abstaining 
from life-taking, and so on is called “right action.”^ Produc- 
ing is its characteristic, abstaining is its function, the putting 


1 Itivuttaka, p, 37. 


2 Read 
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away of wrong work is its manifestation. That which, being 
the purification of right speech and right work, is associated 
with these two states, and is the cutting off of trickery and 
so on, the abstaining from wrong living is right means of 
livelihood.’’ Purification is its characteristic, the mode of 
proper livelihood is its function, the putting away of wrong 
livelihood is its manifestation. That which, being in con- 
formity and association with the last named factor, is the 
cutting off of laziness and the putting forth of energy on the 
part of him who is established on the ground of morality, 
termed right speech and living and work is called right 
effort.” Upholding is its characteristic, the not producing 
of immoral states not yet arisen and so on is its function, the 
putting away of wrong effort is its manifestation. That 
which being associated with the last, is, on the part of one who 
makes effort, the thorough shaking off^ of wrong mindfulness, 
the non-confusion of mind is called right mindfulness.” 
Attending is its characteristic, not confusing is its function, 
the putting away of wrong mindfulness is its manifestation. 
That which being associated with the last, is the destroying of 
wrong concentration, the collectedness of mind on the part 
of him who is guarded by such transcendental mindfulness is 
called right concentration.” Not wavering is its characteris- 
tic, placing well (the mind in the object) is its function, the 
putting away of wrong concentration is its manifestation. 

This is the method in the exposition of the course leading 
to the cessation of ill. 

Thus should be understood the decision as to birth and so on. 

By functioning of knowledge — ^by the functioning of the 
knowledge of the truths is decision to be understood. Por 
twofold is the knowledge of the truths : awakening knowledge 
and penetrating knowledge. Of these, the awakening know- 
ledge is worldly and proceeds in the cessation and the Path 
through hearsay and so on. The penetrating knowledge is 
transcendental and penetrates the four truths by functioning 

^ Viniddhmmno. Tlie verb viniddhundti should be registered in 
the P.T.S, Dictionary. 

2 This resumes the explanation of the verse on p. 585, above. 
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witli tlie cessation as object. As it has been said, Monhs, 
he who sees ill also sees the origin of ill, also sees the cessation 
of ill, also sees the course leading to the cessation of ill”'^ And 
thus everything should be stated. Its function will be made 
clear in the purity of knowledge and discernment.^ [511] I^a 
the case of worldly knowledge, knowledge of ill turns back 
the soul-theory which proceeds by the overpowering might 
of obsession, knowledge of the origin does the same with the 
view of eternalism, knowledge of the Path does the same with 
the doctrine of annihilation, knowledge of cessation does the 
same with the doctrine of no-action. Or, knowledge of ill puts 
a stop to the wrong practice regarding the result which attri- 
butes permanence, pleasantness, happiness and individuality 
to aggregates which are devoid of these things. Knowledge 
of the origin puts a stop to the wrong practice regarding 
the root-cause which proceeds to find a reason where no 
reason exists such as that the world proceeds by means of a 
creative deity, original cause,^ time, infinite nature, and so 
forth. Knowledge of the cessation puts a stop to the wrong 
practice regarding cessation which holds to the belief that 
final delivery is to be found in the formless worlds and in 
the summits^ of the world and so on. Knowledge of the 
Path puts a stop to the wrong practice regarding the way 
which proceeds in the belief that the path of purity is to be 
found in what is not the path of purity, such as the devotion 
to the pleasures of sense and the mortifying of one’s self. 

Hence this has been said : 

The world, its cause, its happy end, 

The means thereof — in these a man 
Eemains confused, as long as he 
The truths yet understandeth not. 

Thus is decision here to be understood by way of the 
functioning of knowledge. 

1 Samyutta v, 437. ® Ch. XXII, below. 

3 Read ^padliana^, which = 

^ LoJcatlhupiJca — the summit of the world ” is the sphere of neither 
consciousness nor non-consciousness; or (wrongly) according to some 
it is the asanhasatta world. — Tlhd, 
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Division of contents ’’ — excepting craving and states 
which, are not objects of the cankers, all the remaining states 
are included in the truth of ilL^ The thirty-six occupied 
by craving^ are included in the truth of origin. The truth 
of cessation is unmixed with any state. In the truth of the 
Path are included under the head of right outlook, examina- 
tion, the bases of magical power, the faculty of understanding, 
the strength of understanding and investigation of the doctrine 
as a factor of wisdom ; the three kinds of thought concerning 
emancipation and so on^ as indicating right aims ; the four 
kinds of good conduct in speech^ as indicating right speech ; 
the three kinds of good conduct® in body as indicating right 
work ; and fewness of wishes and contentment under the head 
of right living ; also faith as faculty, faith as strength, desire 
as magical power since right speech, work and living are in the 
habit of being loved by the elect, and such habit is upheld 
by the hand of faith and its existence depends on them; 
also the fourfold right exertion, energy as faculty, energy as 
strength, the wisdom factor of energy as indicating right 
effort ; also the four bases of mindfulness, mindfulness-faculty, 
mindfulness-strength, mindfulness-the-wisdom-factor as in- 
dicating right mindfulness ; and also the three kinds of con- 
centration beginning with that which is with applied and 
sustained thought, mind-concentration, concentration-faculty, 
[512] concentration-strength, the wisdom-factors of rapture, 
of repose, of concentration, of indifference as indicating right 
concentration. Thus here should decision by way of the 
division of contents be understood. 

“Analogy ” — the truth of ill is to be regarded like a burden, 
the truth of the origin like the bearing of the burden, the truth 
of the cessation like the putting down of the burden, the truth 
of the Path like the way in which the burden is put down.® The 
truth of ill is like a disease, the truth of the origin is like the 
cause of the disease, the truth of the cessation is like the allaying 
of the disease, the truth of the path is like the medicine. Again , 

1 'Ke^6.duhhhaaac(mj^Mmduhhasacmm'hL ^ pp. 392, 396. 

^ I.e. emancipation, goodwill and kindness, Digha iii, 216. 

^ Anguitara ii, 141. ^ of, 114 . e Samyutta iii, 25. 
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the truth of ill is like the famine, the truth of the origin is 
like the scarcity of rain, the truth of the cessation is lik§ the 
time of prosperity, the truth of the Path is like the abundance 
of rain. Further, the following similes also should be applied : 
enmity, cause of enmity, destruction of enmity, means of 
destroying enmity ; poison-tree, root of poison-tree, uprooting 
it, means of uprooting it : danger, root of danger, freedom from 
danger, means of attaining freedom; hither bank, flood, 
thither bank, effort to reach it. Thus here decision should be 
understood by way of analogy. 

Tetrad — there is ill, which is not noble truth; there is 
noble truth, which is not ill ; there is 5hat which is both ill and 
noble truth; there is that which is neither ill nor noble truth. 
And the same with the origin and so on. 

In this tetrad states which are associated with the Path 
and which are the fruits of monkhood are ill, not noble truth, 
as being the ill of the activities as expressed in such a statement 
as What is impermanent is ill.^'^ Cessation is noble truth, not 
ill. But the other two noble truths may be ill, because they are 
impermanent, not because of the real nature of the truth of 
ill to comprehend which one lives the life of holiness in the 
Blessed One. Except craving, the five clinging aggregates in 
all respects are both ill and noble truth. States which are 
associated with the Path and are the fruits of monkhood are 
neither ill nor noble truth in the sense of the real nature of that 
for the comprehension of which one lives the life of holiness 
in the Blessed One. Thus making fitting applications in the 
origin and so on, one should understand decision by way of 
the '^tetrad.” 

The void, and by the single species and by other things.’’ — 
First, as to the void all the truths in the ultimate sense are 
devoid of the person who feels, the agent, the person who has 
gone into peace, the person who goes. Hence it is said: 
[513] For there is ill but none to feel it ; 

For there is action but no doer ; 

And there is peace but none enjoy it; 

A way there is but no one goes it {gaynaJco).^ 


1 Ibid, ii, 53. 


- Contradicted in Expositor, p. 218, 1. 12. 
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Or again — 

The first two truths are void of permanence, 

Self, bliss and happiness. The deathless way 
Is void of self. The Path is void of bliss. 

Self, permanence. Such is the void in them. 

Or, the three truths are devoid of cessation, and cessation is 
devoid of the other three. Again of the four truths the root- 
cause is devoid of the result, because of the absence of ill in 
the origin and of the absence of cessation in the Path. The 
cause has not a common seed with the result just as the 
original nature of those who hold to the doctrine of the original 
nature has a common seed (with such changes as growth and 
so on). And the result is devoid of the cause, since there is 
no combination between ill and origin, cessation and Path. 
The result of a cause does not combine^ with the cause, as 
two atoms and so on do (to give a common result) according 
to those who believe in such combination. Hence it has 
been said : — 

The three here are devoid of cessation, 

And cessation is also void of them. 

The cause is of the fruit devoid. 

So is the fruit void of the cause. 

Thus so far should decision as to the void be understood. 

[514] '' The single species and by other things.’^ — 

Of the four truths, all ill is of one kind by way of procedure ; 
two kinds by way of mind and matter ; three kinds by way of 
arising in the worlds of sense, form and formless ; four kinds 
by way of four sustenances; five kinds by way of the five 
clinging aggregates. The origin also is of one kind by pro- 
ducing ill; two kinds by way of being associated and not 
associated with wrong outlook; three kinds by way of the 
cravings for the life of sense, for becoming and for not becom- 
ing ; four kinds as to be put away by the four paths ; five kinds 

^ Hetusamavetam, explained by the Tlha as eklbhuiam iva samhandhamy 
i.e. the cause does not enter into combination with the result in order to 
form a single thing, much as in chemistry two elements combine to 
form a single compound. 
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by way of taking delight in visible forms and so on ; six kinds by 
way of the six groups of craving. Cessation also is of one kind 
by being the unconditioned element ; two kinds, metaphorically, 
by being the residue of the substratum of being and not the 
residue of the substratum of being; three kinds as calming 
the three existences ; four kinds as to be attained by the four 
paths ; five kinds as putting a stop to the five ways of taking 
delight ; six kinds by being the extinction of the six groups of 
craving. The Path also is of one kind as to be developed; 
two kinds by way of calm and insight, or by way of discerm 
ment and development; three kinds by way of the three 
groups.^ Since it is part of them, the Path is included in 
the whole^ three of them, just as a town is included in the 
kingdom. As it has been said: Friend Visalcha, the three 
groufs are not included in the noble eightfold Path. The noble 
eightfold path, friend Visakha, is included in the three groups. 
That which is Right speech, friend Visdhha, and that which is 
right action, and that which is right means of livelihood, these 
states are included in the virtue-group. That which is right 
effort, that which is right mindfulness, and that which is right 
concentration, these states are included in the concentration 
group. Thai which is right outlook and that which are right 
aims, these states are included in the understandi/ng group.’’^ 
Here in the text quoted the three beginning with right speech 
are just virtue, therefore are they included in the virtue- 
group as being the same in kind. Although the phrase ‘ ' in the 
virtue-group is in the locative case, it should be taken in 
the instrumentive case. And in the three beginning with right 
effort concentration is not able in its own nature to fix on 
the object as a single point, but it is able to do so with the 
help received when energy accomplishes its function of up- 
holding and mindfulness its function of not forgetting. 

Here is an illustration : Three friends enter a garden^ with 
the intention of enjoying the festival. One of them seeing a 
champak® tree full of flowers cannot reach them with his hand. 

^ I.e. of virtue, concentration, understanding. 

2 Nipjpadesehi, translated as separately ” in the P.T.S. Dictionary. 

3 Majjhima i, SOI. 

^ Bead uyyanarp, for neyyanam. ® Bead campaka°. 
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Then the second man bends his back which the other mounts. 
Still owing to his shaking he is unable to get the flowers. 
[515] Then the third man oflers his shoulder-blade, so that 
the first man standing on the back of one and hanging on to 
the shoulder-blade of the other plucks the flowers to his 
heart’s content, adorns himself with them and enjoys the 
festival. The illustration should be applied thus : The three 
friends who together have entered the garden are like the three 
states : right eflort and so on, which are produced together. 
The full-blown champak is like the object. The man who 
cannot reach the flowers with his hand is like concentration 
which is not able, in its own nature, to fix on the object as a 
single point. The friend who bends his back is like energy, 
and the friend who stands offering his shoulder-blade is like 
mindfulness. Just as the man standing on the back of one 
and hanging on to the shoulder-blade of the other plucks the 
flowers to his heart’s content, so is concentration able to fix 
on the object as a single point through the help received when 
energy accomplishes the function of upholding and mindfulness 
the function of not forgetting. Therefore of the three, con- 
centration is the one which is included in the concentration- 
group as being the same in kind, but energy and mindfulness 
are included through their functions. And among right out- 
look and right aims also, understanding is not able, in its own 
nature, to decide an object to be impermanent, ill or not-self ; 
but is able to do so when applied thought renders help through 
the repeated impingings. How ? Just as a banker,^ although 
he wishes to examine coins thoroughly in his hand, cannot 
turn them over with the surface of his eyes, but can only 
examine them from various angles by turning them over with 
his finger- joints, so is understanding unable, in its own nature, 
to decide an object as impermanent and so forth, but can make 
the decision regarding an object that has been seized and 
made over to it by applied thought, which with its charac- 
teristic of placing forward impinges on and turns it over, as 
it were, by striking it repeatedly. Therefore here also right 


1 Compare above, p. 506. 
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outlook is included in the understanding-group as being the 
same in kind, but right aims are included through their 
functions. Thus the Path is included in these three groups. 
Hence it was said to be of three kinds by way of the three 
groups.’’ It is of four kinds by way of the path of stream- 
winning and so on. Further all the truths are of one kind 
from being not false or from being knowable; of two kinds 
as being worldly and transcendental, or as being conditioned 
and unconditioned ; of three kinds are being fit to be put away 
through discernment, to be put away through development, 
not to be put away through discernment and development; of 
four kinds as being fit to be comprehended (to be put away, 
to be realized, to be developed). 

Thus is here decision to be understood by way of the single 
species and other things. 

[516] '' Unlike and like portions ” — all the truths are like 
each other in that they are not false, void of the self and 
difficult to penetrate. As it has been said: What dost thou 
think, Ananda ? Which is more difficult to do or more difficult 
to accomffiish ? That a man should shoot from a distance arrow 
after arrow through a narrow keyhole and miss not once, or that 
a man should shoot and penetrate with the tip of hair split a 
hundred times a piece a hair similarly split ? This, Sir, is more 
difficult to do, more difficult to accomplish — that a man should 
shoot and penetrate with the tip of hair split a hundred times a 
piece of hair similarly split, A more difficult thing, Ananda, 
have they penetrated, who penetrate according to the truth that 
^ this is ilV . . , ‘This is the course leading to the cessation 
of ilV They are unlike as regards determining by means 
of their own characteristics. And the first two are alike as 
being profound in the sense^ of difficult to lay to heart, worldly 
and connected with the cankers. They are unlike as to the 
kinds of cause and effect and as to being fit to be compre- 
hended and to be put away. The last two are alike as being 
difficult to lay to heart in the sense oP being profound, tran- 
scendental and free from the cankers. They are unlike as to the 


^ Bamyutta v, 454. 


^ Read Htliena for °ttena. 
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difierence between object and having an object, and as to 
being fit to be realized, to be developed. And the first and 
the third are alike as pointing out the result, unlike as regards 
being conditioned and unconditioned. The second and the 
fourth are alike as pointing out the cause, unlike as being 
undoubtedly moral and immoral. The first and the fourth 
are alike as being conditioned, unlike as to the worldly and 
transcendental. The second and the third are alike as being 
neither for probationers nor for non-probationers, unlike as 
being with and without object. 

So shall the seeing man discern 
The various modes and ways in which 
The likeness and unlikeness of 
The noble truths are to be seen. 

Thus is ended the Sixteenth Chapter called the Exposition 
of controlling faculties and the Truths in the section of the 
development of Understanding in the Path of Purity composed 
for the purpose of gladdening good folk. 



[517] CHAPTER XVII 

EXPOSITION OF THE PLANE OF UNDERSTANDING 


Because, from among tlie states wliicli are tlie plane of this 
understanding and wMcli have been stated as the states such 
as the aggregates, sense-organs, elements, faculties, truths, 
dependent origination, axe the plane of understanding,’’^ 
there still remain the dependent origination and things as 
having dependently originated,^ included under the such as ” ; 
therefore the turn of their explanation has now arrived. 

Of these, it is the states beginning with ignorance which are 
to be known as the causal law ” (dependent origination). 
For this has been spoken by the Blessed One : What, brethren, 
is the causal law? Conditioned by ignorance, brethren, {are) 
activities; conditioned by activities consciousness, conditioned 
by consciousness name-and-shape, conditioned by name-and- 
shape sense, conditioned by sense contact, conditioned by 
contact feeling, conditioned by feeling craving, conditioned by 
craving grasping, conditioned by grasping becoming, con- 
ditioned by becoming birth, conditioned by birth {are) old age, 
and death, sorrow {grief), lamenting, suffering, grief {sorrow), 
despair, Such is the uprising of this entire mass of ill. This, 
monks, is called {causal) happening, And old age and death 
and so on are to be known as things as having causally hap- 
pened. For this has been said by the Blessed One : “ And 
what, monks, are things as having causally happened ? Decay 
and death, monks, is impermanent, conditioned, arisen causally, 
is by nature withering away, passing away, fading away, coming 
to an end. So too, monks, is birth, becoming, grasping, craving, 
feeling, contact, sense, name-and-shape, consciousness, activities, 

^ Above, p. 514. 

2 Or, “ The Causal Law ” and “ things as having causally happened ” : 
paticca samnpjpada and paficca samuppannd. 

2 Kindred Sayings ii, 1. 
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ignorance. These also are impermanent, conditioned, arisen 
causally, are hy nature withering away, passing away, fading 
away, coming to an end. These, monks, are called things as 
having causally happened. 

[518] And here is a brief account. Causal law ” is to be 
known as causal states ; things as having causally happened 
as states generated by those various causes. How may this 
be known ? By the word of the Blessed One. For the 
Blessed One in the Sutta of the right teaching of the Causal 
law and things as having causally happened has declared the 
causal states to be the causal law by means of such equivalent 
terms as '' such wise ’’ and so forth in the course of his teach- 
ing the causal law thus : ‘‘ What, monks, is causal happening ? 
Conditioned by rebirth is decay and death — whether, monks, 
there he an arising of Tathdgatqs, or whether there be no such 
arising, this nature of things just stands, this causal status, 
this causal orderliness, the relatedness of this to that. Concerning 
that the Tathdgata is fully enlightened, that he fully understands. 
Fully Mightened, fully understanding he declares it, teaches it, 
reveals it, sets it forth, manifests, explains, makes it plain, 
saying — 

Behold ! 

'' Conditioned by rebirth is decay and death . . . 

Conditioned by becoming is rebirth . . 

Conditioned by grasping is becoming . . . 

Conditioned by craving is grasping , . . 

Conditioned by feeling is craving . . . 

Conditioned by contact is feeling . . . 

Conditioned by sense is contact . . . 

“ Conditioned by name-and-shape is sense . . . 

Conditioned by consciousness is name-and-shape . . . 

Conditioned by activities is consciousness . . . 

Conditioned by ignorance are activities. . . . 

‘‘ Whether, monks, there be an arising of Tathdgatas, or whether 
there be no such arising, in each this nature of things just stands. 


1 Ibid. 22. 

2 The foregoing paragraph is to be understood after each clause. 
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this causal status, this causal orderliness, the relatedness of this 
to that. Concerning that the Tathdgata is fully enlightened, 
that he fully understands. Fully enlightened, fully understand- 
ing, he declares it, teaches it, reveals it, sets it forth, manifests, 
explains, mahes it plain, saying : ^ Behold ! conditioned by 
this, that comes to be.^ Thus, brethren, that which is here is 
such wise, not elsewise, not otherwise, the relatedness of this to 
that : this, brethren, is called causal happening. Therefore 
causal happening has the characteristic of being conditional 
to states such as decay and death and so on, the function of 
closely following after ill, the manifestation of being a wrong 
path. It is said to be such wise as being the origin of this 
and that state by means of these and those causes, neither 
more nor less ; not elsewise because of the impossibility of the 
resultant states not coming to be once the causes have come 
together; not otherwise because of the non-arising of other 
states through the causes of other states ; the relatedness of 
this to that as being the cause or collection of causes of decay- 
and-death and so forth, such as have been described. This is 
the word-meaning of the last-named : the causes of these states 
(decay and so on) are the relations of this to that {idappaccayd) 
which are just the relatedness of this to that^ {idappaccayatd ) ; 
or the collection of the causes of these states is the relatedness 
of this to that.^ The salient feature should be looked for in 
the grammar. 

But some declare that causal happening is a mere arising 
when they say that it causally and rightly is an arising^ 
which pays no heed to the reasons for the original nature, the 
person and so on, (things) which exist only in the imagination 
of the heretics. That [519] is not proper ? Why ? Because 
(1) it does not occur in the Suttas, (2) it contradicts the Suttas, 
(3) it does not possess profundity and system, and (4) it breaks 
the rules of grammar. 

1 Kindred Sayings ii, 21. 

2 Just as deva^devata {piled)- 

3 Just as the collection of villages is gdmatd {gdmdnam samvlid), or 
a collection of people i^gwmtd {jandnam samuho) (Tlkd). 

^ Paticca-samuppdda is here taken to be paticca + sammd-\-uppdda, 
with special emphasis on the uppdda. 
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(1) There is no Sutta wliicii says that the causal law is a 
mere arising. 

(2) To say that the causal law is that (a mere arising) is in 
contradiction to the Padesaviharasutta. How? Por, from 
what the Blessed One has said, ‘‘ Then the Blessed One during 
the first watch of the night gave attention to the causal happening 
in direct and reverse order^^"'^ and so on, the giving attention 
to the causal happening is the first abiding state after the 
perfect enlightenment, by which a particular mode of life is 
meant. As it has been said: Monhs, the state in which I 
abode after 1 fi/rst attained enlightenment^ by that particular mode 
of life I have lived And in that mode he lived as discerning 
the causal method, not a mere arising. As he has said, I 
remember living with the feeling caused by wrong outlook, also 
the feeling caused by right outlook, also the feeling caused by 
wrong aims,''^ and so everything should be expanded. Thus 
to say that the causal happening is a mere arising contradicts 
the Padesaviharasutta. It contradicts the Kaccanasutta also, 
wherein it is said: Now he, Kdccdnd, who with right 
insight sees the uprising of the world as it really is, to him 
it does not occur that the world is notT^ The causal happening 
in progressive order, since it is a world-condition, has been 
set forth as the uprising of the world in order that the heresy 
of annihilation may be destroyed. The mere arising (is not 
so set forth), because by discerning it (as such), the heresy of 
annihilation is not killed. But it is killed by discerning the 
imbroken series of causes, because the unbroken series of 
causes gives rise to the unbroken series of results. Thus to say 
that the causal happening is a mere arising is to contradict 
the Kaccana Sutta. 

(3) Because it does not possess profoundity and system : — 
Now this has been said by the Blessed One : Beep indeed is 
this causal law, Ananda, and deep it appearsT^ And depth is 
fourfold, which we shall explain later. That is not to be 
found in what is a mere arising, and they explain this causal 
happening adorned with the fourfold method, but that four- 

^ Vinaya i, 2. ^ Samyutta v, 12. ^ Not traced. 

^ Kindred Sayings ii, 12. ® Ihid* 64; Dialogues ii, p. 60. 
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fold metliod is also not to be found in what is a mere arising . 
Thus because of its being deep and arising metbodically, tbe 
causal law is not a mere arising. 

(4) It breaks tbe rules of grammar: — ^bere tbe word 

causal ” (paticca) [520] fulfils its meaning, being construed 
in tbe past tense with one and tbe same subject (as tbe verb 

arises for instance, ^‘Because of the eye and visible objects 
eye-consciousness arises But in tbe objection, tbe con- 
struction is with tbe word “ arising,’’ wbicb bas a passive 
meaning, and is against tbe rules of grammar, owing to tbe 
absence of tbe subject to tbe two verbs. Notbing is effected 
by sucb a construction. Hence, as going against tbe rules 
of grammar, causal happening is not a mere arising. Tbe 
objectors might say, '‘We will construe it with tbe verb 
becomes Qioti)^ so that it will be tbe causal happening.” That 
is not proper. Why % Because tbe construction is impossible 
and tbe arising of an arising^ would be faulty. Bor in these 
passages, " Monies, I will shotv you the causal happening. 
What is the causal happening? This, monies, is called the 
causal happening, there is not a single construction with 
tbe verb becomes, and there is no arising of an arising. If it 
were so, we should have arising of an arising stated. 

Again, there are they who imagine that tbe relatedness of 
this to that is tbe being {bhdva) of tbe relations of this to that, 
and tbe word being means that mode of ignorance and so forth, 
wbicb is tbe root-condition of tbe appearance of tbe activities 
and so on, and wbicb in tbe course of change is called tbe 
causal happening. That also is not proper. Why ? Because 
tbe root-condition of ignorance and so on is definitely stated. 
For tbe Blessed One bas declared ignorance and so on, not 
their change, to be tbe root-condition. When be says? 
" Wherefore, Ananda, just that is the root-condition, that is 
the basis, that is the origin, that is the cause of old age and death, 

1 SamyuUa ii, 72. Tbe point liere is that paticca, as a gerund, pre- 
cedes in action the finite verb uppajjati; and both have eye-conscious- 
ness for subject. Emphasis is thus laid on the dhamma’s of the causal 
happening, not on their mere arising. 

. 2 if meaning “ arises,” comes to pass. Itis toaWAi asthe German 
wird is to ist ® Ihid. i. 
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to wit, birth therefore the statement, that the causal happen- 
ing is to be regarded as states that are causes, should be 
understood as the right statement. 

The idea that the causal happening has been declared, under 
the shadow of grammatical construction, to be a mere arising, 
should be set aside, on considering the meaning of the term thus : 

Por by the Blessed One it was said ; 

Since this expression has a double sense — 

As of a group of states which start from those — 
Therefore it is by access to results^ 

Declared to be just those causes themselves. 

There is the group of states which proceed from causality, 
and (the wise) desire to seek a double meaning of the term 
“ causal happening ” in that group of states. [521] Because, 
being laid hold of, it conduces to benefit, to happiness, therefore 
it is worthy of being laid hold oF by the wise — Whence it is 
causal {^aticca). And when it arises it does so '' with ’’ and 
rightly, not alone nor without root-condition — thus it is 
‘‘ happening.” . Thus causal and happening give “causal 
happening.” Further, it arises with, thus it is “ happening.” 
But it arises on account of, not regardless of the harmony of 
causes. Thus it is “ causal,” such a happening is “ causal 
happening.” Of those (resultant states) those groups of root- 
conditions are the cause — Whence “ those causes,” as being the 
causes of those resultant states. Just as in the world, molasses, 
as the cause of phlegm, are spoken of as phlegm-molasses, and 
the appearance of the Buddhas as the cause of the bliss in 
the religion is spoken of as : blissful is the appearance of the 
Buddhas, so the group of causes is spoken of metaphorically 
as happening through cause or causal happening. Or again, 
The group of root-conditions goes towards, 

Hence causal are they called. 

They cause the states associated to rise, 

Hence happening are they called. 

^ Dlgha ii, 67 {Dialogues ii, 62). 

2 Fhalo^acarma, Quotation not traced. 

3 Here is punning on patiyati, is made to fall, and pacceti:=pati-i, to 
have recourse to. 
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For tlie group of root-conditions lias been explained nnder 
the head of single root-condition, such as ignorance and so 
forth, in order that the activities may be made manifest ; and 
the root- conditions in the sense of yielding a common fruit 
and of being not deficient have one with the other gone towards 
the factors of the harmony of causes — Whence causal is the 
name given to them. They are called the happening 
because they produce associated states which are not to be 
separated from one another. Thus causal and happening give 
* ' causal happening. ’ ’ Again, 

The group of causes through each other’s help, 
Together equally produce the states 
(Kesulting from themselves). On that account 
The sage has spoken thus of them. 

For those causes, which, among the causes set forth under 
the head of ignorance and so on, produce the states such as 
the activities, would not be able to do so, were they mutually 
independent and deficient. Therefore through mutual de- 
pendence, equally and together they produce the resultant 
states, not a portion at a time. Thus has the sage who is 
skilled in the use of words in conformity with the sense, 
declared here the meaning of causal happening.” And thus, 
by what is said : 

The first sets forth non-eternalism. 

The latter kills annihilationism, 

The two together show the system right. 

By the “first,” that is, the word causal which shows the 
harmony of causes, [522] is shown the .disbelief in eternalism 
and so on, such as the different doctrines of eternalism, of no 
cause, of dissimilar causes, of a disposer, because of its de- 
pendence on the harmony of causes of things in process of 
being. For where is the use of a harmony of causes to 
eternalism and other doctrines which proceed without a root 
cause ? By the “latter” term happening^ which shows the 
uprising of states, is shown the destruction of such doctrines 
as annihilation, non-existence, non-action, because of the 
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arising of states ttrough. a harmony of causes. Seeing that 
states arise repeatedly by means of previous causes^ how could 
one hold the doctrines of annihilation, non-existence, no-action? 
And because the various states come to being without cutting 
ofi the continuity (of cause and effect) in the respective har- 
mony of causes, by the two together,” that is, the whole 
term causal happening is shown the right system, that is, the 
middle course and the putting away of such a doctrine as 
The same {man) acts and experiences ; (or) one acts, another 
experiences, the not laying to heart of the verbal usages of 
country folk, the not going against popular expressions. Thus 
far is the meaning of just the term “ causal happening.” 

In explaining the causal happening, the Blessed One has 
fixed the text in this way: Conditioned by ignorance are 
activities.” And in expounding its meaning, one shall do so 
by going to an assembly of Analysts, ^ not accusing the teachers 
(of making a wrong interpretation), not setting aside one’s 
own opinion, not striving to find fault with the opinion of 
others, not shutting out the Suttas, conforming to the Vinaya, 
having regard to the Great Authorities,^ making clear the law, 
comprising the meaning, again paraphrasing the meaning and 
setting it forth by means of other methods. But to expound 
the causal happening is in the nature of things a difficult thing 
to do, as the Ancients have said : 

The truths, rebirth, the person, causal mode 
Are four things difficult to see and teach. 

Therefore, weighing in mind that it is not an easy thing to 
expound the causal happening except for those who are 
proficient in scriptural study and spiritual attainment : 

Bain would I now set forth the causal mode, 

But am o’erwhelmed as though drowned in the sea, 
[523] However, this religion is adorned 
With ways of exposition manifold. 


^ Samyutta ii, 20. 

2 Vihhajjavddin : “ perhaps a unique reference outside the accounts 
of the Third Congress,” writes Mrs. Rhys Davids. 

^ Dialogues ii, 133. 
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And in unbroken continuity 

Proceeds the path of teachers in the past. 

So with the twofold help I will set going 
The meaning. Listen ye with fixed minds. 

For this has been said by the teachers in the past : — 

Whoso attends devotedly^ to me 
Will first and last great honour get, 

And getting it will pass^ beyond 
The vision of the king of death. 

Thus in the statements: ‘‘Conditioned by ignorance are 
activities ” and so on, from the first — 

The different kinds of teaching, sense, 

Characteristic and so forth, 

The factor fixing, single kind — 

By these decision should be known. 

Of these, “ the different kinds of teaching ” are these : — 

For the Blessed One in the way that four men gather creepers 
has taught the causal law in four ways : Starting from the 
beginning or the middle up to the end, and starting from the 
end or the middle up to the beginning. The first of the four 
men sees first the root of the creeper, cuts it at the root and 
pulls it in, takes it and makes use of it. So the Blessed 
One teaches the causal law starting from the beginning 
up to the end in this way: Thus, monhs, conditioned hy 
ignorance are activities, . , . Conditioned by both is old age 
and deathJ^^ The second man sees first the middle of the 
creeper, cuts it in the middle and pulls up the upper part, 
takes it and makes use of it. So the Blessed One teaches 
from the middle up to the end of this way: “ Delight came 
upon him as he rejoices in and welcomes and cleaves to that 
feeling {which he experiences), that delight which is in the feelings 
is grasping. Conditioned by that grasping is becoming. Con- 
ditioned by becoming is birth.'' ^ The third man sees first the 

^ The Tiha gives the meaning of atthimhatva thus: evam a0iigatam 
viya haronto atfhimhatvd. The nsnal meaning is to connect it with 
attlia, “ benefit,” and s,v. P.T.S. Dictionary. 

2 Bead gaccheti. ^ Majjliima i, 261. ^ Ibid, 266. 
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top of the creeper, seizes it by the tip, and following it up 
takes the whole creeper and makes use of it. So the Blessed 
One teaches the causal law from the end to the beginning 
thus : I have said that birth conditions decay and death. Does 
it, or does it not, condition them ? Or how stands the matter ? 
Birth, sir, does condition decay and death ; and that is how the 
matter {stands) for us [624]. ... I have said that ignorance 
conditions activities. Does it, or does it not condition them ? 
Or how stands the matter The fourth man sees first the 
middle of the creeper, cuts it in the middle, and following it 
up takes the lower part down to the root and makes use of 
it. So the Blessed ’One teaches from the middle up to the 
beginning thus: There are these four sustenances, monhs. 
What is the base ? Whence is the uprising ? How are they 
produced ? What causes them to be ? Craving is their base, from 
craving is their uprising, craving produces them, causes them io 
be. What is the base of craving, , . . feeling, contact, sense, 
name-and-shape, consciousness, activities ? Ignorance is the 
base of activities, from ignorance is their uprising, ignorance 
produces them, causes them to 

Why does he teach it in this way ? Because of its complete 
auspiciousness, and because of its attaining to embellishment 
in teaching by himself. The causal law is indeed completely 
auspicious : it conduces to the penetration of the System® (by 
any of the four ways). And the Blessed One attained to 
embellished teaching through his connection with the four 
confidences and analyses and his attainment of the fourfold 
profundity;^ and through the attainment of that embellish- 
ment of instruction taught the law in various ways. Especially 
as he sees persons capable of training, perplexed as to the 
distinctive reasons in procedure, he has taught it, starting from 
the beginning in the forward order with a view to show that 
things go on each for its own reason, and to show the order 

1 Further Dialogues i, 187. ^ Kindred Sayings ii, 8. 

3 Nayo=rmggo says the piled, which also gives the alternative 
meaning of the causal law itself, explaining that the caizsal law, because 
of its auspioionsness, is worthy to penetrate itself. 

^ Viz. dhamma, attha, desand, pativedha, “doctrine, meaning, ex- 
position, penetration,’’ Expositor 28. 



XVII. — Exposition of the Plane of Understanding 625 

of their arising. And as he sees the suffering world thus, 

Alas ! this world has fallen upon trouble. There is getting 
horn mid growing oldy and dying and falling and being born^^^^ 
he has taught the discourse in reverse order beginning from 
the end, in order to show the reason he himself had arrived 
at of the various kinds of ill, such as old age and death, in 
consequence of the previous penetration. And he has taught 
it starting from the middle up to the beginning in order to 
show the series of cause and effect in going back to the past 
time,^ and then starting beckwards therefrom, in the deter- 
mination of the bases of the sustenances. And he has taught 
it from the middle up to the end in order to show the future 
time since the setting up of causes of the future in the present 
time. Of these, that discourse which purports to show the 
procedure of things [525] each for its own reason and the order 
of the procedure to persons capable of training perplexed as to 
the reason in procedure is a discourse in forward order starting 
from the beginning, and is the one which is laid down here. 

But why is ignorance stated as the beginning ? What ! is 
ignorance also a causeless root-cause of the world like the 
original nature in the view of those who believe in the original 
nature ? It is not causeless. Bor the cause of ignorance is 
stated thus : The uprising of ignorance is due to the uprising 
of the cankers.’^ Is there, then, a way by which ignorance 
may be the root-cause ? What, then, may it be 1 (Yes, there 
is the way of stating it) as the head of discourse on the round 
of births, Bor the Blessed One, in discoursing on the round 
of births, has made two states the head. The first is ignorance, 
as he has said: Monies^ the ultimate point of ignorance does 
not appear^ so that one may say : ignorance did not exist formerly, 
but it has since come to being. Such a statement, monks, is made. 
However, it is apparent that ignorance is conditioned by that, 
(i.e. canker s).'^^^ The second head is the craving for becoming, 
as it has been said: Monks, the ultimate point of craving for 

^ Kindred Sayings ii, 6. 

2 Sustenance, craving, feeling, contact, sense, name-and-foma, 
consciousness are of the present. Activities and ignorance are of the 
past. — Tlhd. f 

2 This and the following quotation are from Anguttara v, llS, 116. 



626 


The Path of Purity 

becoming does not appear, so that one may say : craving for 
becoming did not exist formerly, but it has since come to being. 
Such a statement, monies, is made. However, it is apparent that 
the craving for becoming is conditioned by that {i.e, feeling) T 

But why does the Blessed One preach the round of births 
under the head of these two states ? Because they are the 
specific conditions of action which leads to the happy and un~ 
happy fates.^ Bor ignorance is the specific condition of action 
which leads to an unhappy fate. Wherefore ? Because the 
average man overcome by ignorance strives to do the various 
kinds of actions leading to an unhappy fate, such as life-taking, 
actions which to him are unpleasant owing to the burning of 
his lower nature, and are of no advantage to him since they 
drag him to an unhappy fate ; just as a cow to be slaughtered,^ 
being oppressed with the torments of the burning heat and 
the strokes of the cudgel, strives to drink the hot water,^ 
though she derives no enjoyment from it owing to her torments 
and suffering, and it leads to her own disadvantage. Craving 
for becoming is the specific condition of action which leads to 
a happy fate. Wherefore ? Because the average man, over- 
come by the craving for becoming, strives to do the various 
kinds of deeds leading to a happy fate, such as abstinence from 
life-taking, deeds which being free from the burning of the 
lower nature he finds to be pleasant, and which dispel the 
sufferings and torments of an unhappy fate, since they lead 
him to a happy fate, just as the cow mentioned strives to 
drink cold water, which owing to the craving for it she finds 
to be pleasant and dispels her own torments. 

Sometimes the Blessed One preached the discourse with 
its root in a single state out of the two states which are the 
heads of the discourse on the round of rebirths, for example : 
[526] '' Even so, monies, there is causal association of activities 


1 Gatif lit. going, course. 

2 Read vajjhagdvl tdya for mjjhagdvltdya. 

3 The Tlkd says that savages apply heat to the body of the cow and 
beat her with sticks, and give her hot water to drink, so that the flesh 
may not stick to her bones, and then slay her as she becomes swollen 
in the body and purging herself of the effects of the hot drinks. 
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with ignorance, of consciousness with activities, and so on; 
also, In him, monks, who contemplates the enjoyment that 
there is in all that makes for grasping, craving grows. Grasping 
is conditioned by craving Sometimes tlie discourse has its 
root in both the states : for instance : For the fool, monks, 
cloaked by ignorance and tied to craving, this body is wrought 
in this wise: — there is just this body and names-and-shapes 
without : — thus this pair. Because of the pair {there is)' contact, 
just six sp>heres of sense. Touched by these, or by one of them, 
the fool experiences pleasure and pain,'^^ Among these, the 
statement: ^‘Conditioned by ignorance are activities’’ is 
to be known as a discourse with its root in one state, that is, 
ignorance. Thus is the decision by way of the different kinds 
of teaching to be known. 

“ Sense ” — ^the sense of the terms “ ignorance ” and the 
rest is as follows : In the sense of not being fit to fulfil, miscon- 
duct in body and so on is a thing not [worthy] to be found,^ 
that is, not to be obtained. Ignorance is that which finds 
the unfindable. Contrariwise, good conduct in body and so 
on is a thing worthy to be found, that findable thing ignorance 
does not find. And it is ignorance which has “ no knowledge ’ ’ 
of the meanings of the aggregates as a heap, of the sense- 
organs as extension, of the elements as being void, of the 
controlling faculties as dominant influence, of the truths as 
being true. And it is ignorance which has no knowledge 
of the fourfold meaning of ill and so on as oppressing and so 
forth. It is ignorance that makes beings ‘‘ run in all the 
places of birth, destinies, existences, durations of consciousness, 
sentient abodes in the endless onf aring (of life) . It is ignorance 
that “ runs ” its course among “ women ” and “ men ” and so 
on who do not exist in the ultimate sense, and does not run its 
course among the aggregates and so on which do exist. And 
it is ignorance because it “ covers up ” the states which are 


1 Kindred Sayings ii, 27. ^ Ihid. 69. 

3 Ihid, 19. In text here read yehi, 

4 The exegetical word play here on avijjd, a-yutta, a-vindiya cannot be 

rendered in English. So also in the following sentences, on the word 
play: avijjd'-Bm.dita, jav-eii, oh^-danato. 
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cause and effect in tlie causal law, and wtich. are tlie physical 
objects of life-consciousness and so on. 

That because of which (it) goes to a result is cause. ‘"Causal ’’ 
means, not without, not disregarding. “Goes to’’ means, 
arises, also proceeds. Further, the meaning of cause is to render 
service. It is ignorance and it renders service — thus ignorance 
rendering service.^ Hence “ conditioned by ignorance.” 

The word activities means: they prepare the conditioned 
results. Further, activities are of two kinds : those which are 
conditioned by ignorance and those which come under the 
name of activities. Of these, the three preparations^ of merit, 
demerit, stationariness and the three activities of body, speech 
and mind make these six activities which are conditioned by 
ignorance.^ All of these are just moral and immoral volition, 
connected with the world. Conditioned activities [527], 
prepared activities, activities of preparation, applied prepara- 
tions — these four come under the name of activities. Of 
these, in such passages as : “ Transient, alas ! are all the things 
of lifef'^ all things together with their causes are called “ con- 
ditioned activities.” Material and immaterial states born of 
karma, of the three planes of life are spoken of in the Com- 
mentaries as “ prepared activities ” : which also are included 
in “ Transient, alas! are all the things of life,” but do not 
appear to be separately mentioned in the texts. Moral and 
immoral volition of the three planes of life is called “ activities 
of preparation,” which is mentioned in such passages as “ This 
man, monks, who is ignorant flans an act of meritP^ Bodily 
and mental energy is called “applied preparation,” which 
is seen in such passages as “ Having run the full course of the 
momentum, it stood, methinks, as it were, fixed hy the axleP^ 
Not only are these, but also many others come under the name 
of activities, such as “ Friend Visdkha, while one is passing 
into the state wherein perception and feeling cease, the activity 

^ In the text, the word upahdra, “ render service,” occurs but once. 

2 AhMsankMrd, the same word for activities {mnkhdrd with the 
prefix abhi-). 

2 The words kdyavactcittasankhdrd tayo are left out in the text before 
ii ime cha, etc. 

4 Kindred Sayings i, 197. ^ Samyuttaii, 82. ® Anguttara i, 112. 
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of speech ceases first, then that of the body, and lastly that of the 
mind And among tliem there is no activity wliicli is not 
included in the conditioned activities. This should be under- 
stood by what is said in the succeeding '' links ” of the causal 
law : '' Conditioned by activities is consciousness ” and so on.^ 
In what remains to be said : that which is aware is conscious- 
ness ; that which names is name ; that which is corruptible is 
form (or shape) ; that which extends what comes^ (within its 
causal relationship), and also, leads to the long stretch (of 
the ocean of life) is sense ; that which touches is contact ; that 
which experiences is feeling; that which thirsts is craving; 
that which clings is grasping ; that which comes to be or causes 
to be is becoming ; that which produces is birth ; the wearing 
out is old age ; that by which things die is death ; the sorrowing 
is sorrow; lamenting is lamentation; what suffers is suffering, 
or, what digs up associated states into two by means of 
genetic and static periods is suffering;^ the being dejected is 
grief; excessive sorrowing is despair; (are) ” means “are 
produced/’ This verb should be construed, not only with 
the words beginning with “ sorrow,” but also with all the terms. 
Otherwise, the meaning of the clause “ Conditioned by 
ignorance are activities ” would not be evident. But when 
it is construed with the verb “are,” the meaning is: 
ignorance and cause give ignorance as the cause, and con- 
ditioned by that ignorance [528] activities come to pass. Thus 
the cause and the effect are determined. It is the same every- 
where. The word “such” shows the method just explained. 
It shows that the uprising of the states is due to the causes of 
ignorance and the rest, and not to the creation of an Almighty 
Lord {issara). “ This ” means, such as has been explained. 
“Entire” means unmixed, or the whole. “Mass of ill” 
means collection of ill, not of a sentient being, nor of what is 
happy or lovely, etc. “ Uprising ” means birth. “ Is ” means 
comes to pass. Thus is decision by way of sense (meaning) 
to be known here. 

^ Further Dialogues i, 216. ^ Above, p. 615. 

3 Word play, again, on dyatanam (field of sense). 

4 Similarly on duh-kha and hhan-dxg. 
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“ Cliaracteristic and so fortli ” — Tlie cliaracteristic and so 
on of ignorance and so on are as follows : Ignorance has the 
characteristic of not knowing, the essence of confusion, the 
manifestation of covering up, the cankers as proximate cause. 
Preparing is the characteristic of activities, endeavouring is 
their function, volition is their manifestation, ignorance their 
proximate cause. Consciousness has the characteristic of know- 
ing specifically, the function of going before (name and form), 
the manifestation of rebirth, activities, or a physical ob j ect as its 
proximate cause. Name has the characteristic of bending, the 
function of associating, the manifestation of being undivided, 
consciousness as its proximate cause. Shape (or form) has the 
characteristic of being corruptible, the essence of scattering, 
the manifestation of being indeterminate, consciousness as 
proximate cause. The sixfold sense has extending (the 
round of births) as characteristic, seeing and so forth^ as 
function, physical object and door (of consciousness) as 
manifestation, name and form as proximate cause. Contact 
has touching as characteristic, impinging as function, coming 
together as^ manifestation, the sixfold sense as proximate 
cause. Feeling has experiencing as characteristic, enjoying 
the taste of the object as function, the pleasant and the painful 
as manifestation, contact as proximate cause. The condition 
(of ill) is the characteristic of craving, taking delight is its 
fimction, discontent is its manifestation, feeling is its proximate 
cause. Seizing is the characteristic of grasping, not letting 
go is its function, opinion based on strong craving is its mani- 
festation, craving is its proximate cause. Action and its 
fruit are the characteristic of becoming, causing to be and 
coming to be are its function, the being moral, immoral, and in- 
determinate is its manifestation, grasping is its proximate 
cause. The characteristic and so on of birth and the rest 
should be understood as said in the exposition of the Truths.^ 
Thus is decision by way of characteristics and so forth to be 
known here. 

1 Seeing, hearing, smelling, tasting, touching, and thinking, for the 
six senses. 

2 Of object, sense-organ and consciousness. ^ Page 592 f., above. 
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The single kind ’’ (and so forth) — Ignorance is single in not 
knowing, not seeing, being confused and so on. It is of two 
kinds by way of non-attainment of knowledge and attainment 
of false knowledge, also as being due to instigation and not 
due to instigation ; three kinds as being associated with the 
three kinds of feeling ; four kinds as not penetrating the four 
Truths; [529] five kinds as covering up the evils of the five 
destinies; six kinds by way of door and object in all non- 
material states. 

The activities are single in being of the nature of resultant 
states connected with the cankers, and so on ; of two kinds as 
moral and immoral, also as limited and sublime, low and 
middling, wrong and right, systematized and unsystematized ; 
of three kinds as meritorious preparations and so on of four 
kinds as conducive to the four places of birth of five kinds as 
leading to the five destinies.^ 

Consciousness is single as being worldly in result and so 
on ; of two kinds as being with and without root-condition : 
of three kinds as being included in the three existences, 
associated with the three feelings and as being without root- 
condition, with two and with three root-conditions ; of four 
and five kinds by way of the origins and the destinies. 

Name-and-form is single as being dependent on conscious- 
ness, and as conditioned by karma ; of two kinds as being with 
and without an object; of three kinds as the past (present and 
future) ; of four and five kinds by way of the origins and the 
destinies. 

The sixfold sense is single as being the source and meeting- 
place; of two kinds as being the sentient surface and con- 
sciousness of what has become, and so on ; of three kinds as 
taking objects at hand, not at hand and neither;^ of four 


^ Preparation of merit, of demerit, of stationariness. 

The four places of birth or origins {yoni) are birth from eggs, from 
a womb, from moisture, and apparitional birth. 

^ The five destinies or courses {gati) are a state of woe, the world of 
Fetas, the world of lower animals, men, and devas. 

^ Read °sampattanohhaya'^. Smell, taste, and touch take objects 
at hand, the eye takes objects not at hand, the mind takes an object 
which is neither. — Tiled, 
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kinds and five kinds as being included in tlie origins and 
destinies. And contact and tlie rest should be treated in the 
same way. Thus by the single kind and so forth is decision 
to be understood here. 

The factor-fixing — ^here sorrow and others are spoken in 
order to show the continuity of the wheel of life, for they 
happen to the fool afflicted by old age and death, as it has 
been said, Monies, the average man cf no wisdom who is 
touched by bodily painful feeling grieves and laments and 
weeps, beats his breast and falls into distraction^^ So long as 
they proceed, ignorance proceeds and so do the activities 
conditioned by ignorance. Thus the wheel of life is con- 
tinuous. Therefore they (sorrow and so on) are taken together 
with old age and death, and the factors of the causal law are 
to be understood as twelve. Thus by the factor-fixing also is 
decision here to be understood. Thus far is the brief discourse. 

This is the detailed account : — Ignorance, by the Suttanta 
method [530] is lack of knowledge in the four things : ill and 
so on. By the Abhidhamma method it is lack of knowledge 
in eight things, together with the past and so on. Bor this 
has been said: What herein is ignorance? It is lach of 
knowledge about ill ,, , about the course leading to the stopjhng 
of ill, lack of knowledge about the former things, about the latter 
things, and about both taken together ; lack of knowledge about 
the relatedness of this to that in the states that have causally 
happened Although, save for the two transcendental 
truths, ignorance arises in the others by way of object, the 
intention here is that it arises by way of covering up. For 
it, having arisen, remains covering up the truth about ill, and 
does not allow it to penetrate its own true essential charac- 
teristic. It is the same with the origin, the stopping and the 
Way. It stands covering up the past five aggregates, known 
as the former things ; the future five aggregates known as the 
latter things; both taken together, that is, the former and 
the latter things; the relatedness of this to that and the 
states that have causally happened. It does not allow the 

1 See text, p. 529, footnote 1. 

2 Dhammasangam, § 1162, Cf. Bud, Psych, Ethics, p. 260. 
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truth to penetrate its own true essentiar characteristic as 

This is ignorance, these are the activities.” Therefore it 
has been said that it is lack of knowledge about ill . . • states 
that have causally happened. 

Activities are the six which have already been briefly 
described as the three beginning with merit and the three 
beginning with the body. In detail, the thirteen volitions 
constitute the preparations of merit, namely, eight moral voli- 
tions^ of the realm of sense-desire proceeding by way of alms- 
giving, virtue, and so on, and five moral volitions of the realms 
of Form proceeding by way of (spiritual) development. The 
twelve immoral volitions^ proceeding by way of life-taking 
and so on constitute the preparations of demerit. The four 
moral volitions of the realms of the Formless proceeding by 
way of (spiritual) development constitute the preparations for 
stationariness. Thus twenty-nine volitions constitute the 
three activities. In the other three, intentions in body, 
speech and thought are activities of the body, speech and 
thought. This triad is mentioned in order to show the pro- 
cedure by way of the door of the preparations of merit and 
so on at the moment of making endeavour for action. Full 
twenty volitions, namely, eight moral volitions and twelve 
immoral volitions of the realms of sense-desire, proceeding as 
door of the body after setting up body-intimation, constitute 
body-activities. [531] The same volitions, proceeding as 
door of speech after setting-up speech-intimation, are speech- 
activities. But here (in these twenty volitions) the volition 
of higher knowledge as a different thing is not the cause of 
consciousness; hence it is not mentioned. For the same 
reason the volition of flurry is not mentioned, and on this 
account it is to be removed from among the causes of con- 
sciousness. But all of them (the twenty volitions) are con- 
ditioned by ignorance. And all the twenty-nine volitions 
arising at the mind-door without setting up either of the two 
intimations constitute thought-activities. Thus this triad 
enters into the preceding triad, and is to be regarded in a 

1 Called cittani (thoughts) in Dhammasanganl (Bud, Psy, Ethics), §§ 1 ff. 

2 Also so-called, ibid., § 325 ff. 


41 
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sense as being conditioned by ignorance by way of the pre- 
parations of merit and so on. 

Herein (tbe ob j ection) may arise : — ^bow can it be known that 
these activities are conditioned by ignorance ? Because they 
come to being when ignorance comes to being. For he who 
has not put away lack of knowledge, called ignorance, about 
ill and so on, grasps the idea, that the ill of repeated births 
is a happy notion, through lack of knowledge regarding ill 
and the former things and so on, and brings about the three 
kinds of activities which are the root-condition of ill. 

Through lack of knowledge about the Origin^ he brings 
about the activities which are the root-condition of ill and 
are the equipment of craving, thinking them to be bliss. And 
through lack of knowledge about the ending^ and the Way,^ 
he imagines that there is stopping of ill in some particular 
destiny which is not the ending of ill, and that the way to 
ending lies in sacrificial rites and religious austerities practised 
with a view to attain the immortal state and so on, rites and 
austerities which do not lead to ending, and so aspiring for 
the ending of ill he brings about the three kinds of activities 
on account of such rites and austerities. 

Further, because that ignorance of the four truths is not put 
away, he especially brings about the preparations for merit 
classified as the activities of the body, speech, thought in order 
that he, not knowing ill to be ill, might attain to that ill which 
is called the fruition of meritorious act, fully mixed as it is 
with evils such as birth, old age, disease, death and so forth, 
just as he who desires a celestial nymph might strive to jump 
off the peak of a mountain.^ Not perceiving that at the end 
of the fruition of meritorious action, considered as bliss, one 
experiences no satisfaction but the misery of a change in- 
volving great suffering, he brings about the preparations for 
merit which are the cause of such fruition and which have 
been described already, just as a moth should fall into the 
flame of a lamp, and a man, greedy for honey-drops, should 
lick the blade of a knife besmeared with honey. Not per- 

1 The Second Truth; Third and Fourth respectively. 

. ^ Maruppapaiam=:=^Pahhata-siJchara-^^ajpdio,' — piled. 
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ceiving the evils of pursuits after sensual pleasures and so on 
with their consequences, he imagines them to be bliss, and 
being overcome by his lower nature brings about the prepara- 
tions for demerit which proceeds at the three doors, just as 
a child should play with dung and a man who wishes to die 
should swallow poison. And, not understanding the ill that is 
in the changing nature of all things in general among the 
results of the formless, he brings about, through the perverted 
views of eternalism and so on, the preparations for stationari- 
ness which constitute thought-activities, just as a man who 
has lost his way should strive to go in the direction of a town 
inhabited by goblins./ Therefore, inasmuch as the activities 
come to being because ignorance comes to being [532], do not 
come to being if ignorance does not do so, therefore one should 
know that these activities are conditioned by ignorance. 
And this has been said ; Monks , he who knows not, is ignorant, 
plans the preparations for riierit, also plans the preparations for 
demerit, also plans the preparations for stationariness. But 
when, monks, ignorance has been put away, and wisdom has 
arisen, l>ecau$e of the fading away of ignorance and the arising 
of wisdom he does nof- plan the preparations for merit^'^ 

At this stage the objector might say: We accept that 
ignorance is the cause of activities. But one ought to ask 
of which of them and in what way is it the cause As to 
this, the Blessed One has declared the twenty-four causes^ 
— namely, root-condition, object, dominant influence, im- 
mediacy, direct immediacy, co-existence, reciprocity, de- 
pendence, sufficing condition, pre-existence, post-existence, 
repetition, karma, result, sustenance, controlling influence, 
jhana, Path, association, dissociation, presence, non-presence, 
absence, non-absence. 

Herein, it is root-condition and cause — ^thus the root- 
condition is cause. This has been said : Being condition it 
is cause, by being condition it is cause.’" It is the same with 
the object-cause and others. Of these, ‘‘ condition ” is an 
equivalent word for part of speech, reason, root. In the 

^ Head vijjuppddd em. 

^ See note 2, page 532 of text. 


^ Tikapafthdna i, 1. 
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worldly sense, in such, expressions as The condition of a 
fromise^^ ifc means part of speech. In the religious sense, in 
such passages as “ Those states which arise through conditions 
it means reason. In such passages as The three conditions 
of good (karma), the three conditions of had {karma)(^^ it means 
root, which is the meaning here. And this is the literal mean- 
ing of cause here; because of,” (i.e.) from this one goes; 
this is cause.” One proceeds to it by not rejecting it, is 
the meaning. It is said that whatever state stands or arises 
through not letting go another state, the latter is the cause 
of the former. In characteristics, a cause has the characteristic 
of rendering service. For whatever [533] state renders service 
to the standing or arising of a state is said to be its cause.® 
Such words as condition, reason, base, coming-to-be, source, 
are the same in meaning, different in form. Thus it is con- 
dition ” in the sense of root, '' cause ” in the sense of rendering 
service, in a word condition-cause is a state which renders 
service in the sense of a root. The significance for the teachers 
is, that it effects goodness in good states and so on, just as 
paddy-seeds the paddy, and blue-coloured stones the blue rays 
and so on. 

But if this be so, there would be no conditioned-causality 
in material objects, which originate through condition. The 
fact is that the condition does not effect goodness and so on, 
nor is it not cause. For this has been said; Of states asso- 
ciated with root-condition and of material things which originate 
therefrom, root-condition is the cause by way of rendering service 
to them as root-condition,''^^ 

The indeterminate nature of classes of unconditioned con- 
sciousness is effected without this condition. And the goodness 
and so on of classes of conditioned consciousness is bound up 
with wise attention and so on, not with the associated con- 
dition. And if the goodness and so on were by nature in the 
associated conditions, it would be bound up with the con- 
dition in the condition-associated states; (thus) absence of 
greed would be either good or indeterminate, but because, 

1 Vinaya i, 40. ^ DTiammasanganl, § 1053. 

® Pa#Mna corny,, p. 5. ^ Tihapatfhana i, 1. 
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it being both good and indifferent, the goodness and so 
on would have to be looked for among the conditions as 
among the associated states. There is no contradiction if, 
instead of taking condition to mean roots by virtue of their 
effecting goodness and so on, we take them to mean roots 
by virtue of their effecting a fixed position. For those states 
which are actually caused by conditions are firm and well- 
fixed like firmly rooted trees ; those which are not conditioned 
are not well-fixed like watery plants and so on (which have 
roots) of the size of a sesame seed. Thus the clause “ which 
renders service in the sense of a root ’’ is to be understood 
as a state caused by condition which renders service by effecting 
a fixed position. 

Of the following causal relations, the object cause is a state 
which renders service by being object. Because for all states 
after beginning with The visible object by means of the 
element of eye-consciousness,” the conclusion is “ whatever 
states of mind and of mental properties arise through what- 
ever states, are caused by way of object-cause of those states,” 
therefore there is no state which is not in that causal relation. 
Just as a weak man should rise and stand up by leaning on 
a stick or a rope, so the states of mind and mental properties 
rise up and remain through visible objects and so on. There- 
fore all states which are the objects of mind and mental 
properties are in the object-causal relation. 

[534] That state which renders service in the sense of being 
the chief is cause as dominant influence. It is of two kinds : 
by way of co-existence and object. Of these, because of the 
saying: The dominant influence of desire-to-act is cause hy 
means of the cause of dominant influence of states associated 
with desire-to-act and of material objects originating therefrom, 
and so on the four states, called desire-to-act, energy, thought, 
investigation are to be understood as the dominant influence 
causes, but not together. For when making desire-to-act the 
principal, the chief, consciousness proceeds, then desire-to-acfc, 
not the others, is the dominant influence. The same with the 
others. That state with due regard to which the non-material 


1 Ibid., 2. 
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states proceed, is their doimuant influence loy way of object. 
Hence it is said: Whatever states of mind and of mental 
properties arise paying due regard to whatever states, are cause 
by way of the dominant influence-cause of those states 

The state which renders service by immediacy is the im- 
mediate cause. The state which renders service by direct 
immediacy is the directly immediate cause. These two causes 
may be expanded in many ways, but this is the essence: 
After eye-consciousness comes mind-element, after which 
comes mind-consciousness-element and so on — ^thus inas- 
much as the order of consciousness is fulfilled by means of 
the preceding classes of consciousness, not otherwise, therefore 
the state which is capable of producing a suitable conscious- 
ness immediately after itself is the immediate cause. Hence 
it was said: “ The immediate cause is eye-consciousness-element 
and states associated therewith, it is the cause by way of im- 
mediacy of mind-element and of states associated therewith, 
and so on. The immediate cause is the same as the directly 
immediate cause. The difference is only in the letter as with 
integration and continuity, equivalent term and expression^ 
and so on. There is no difference in meaning. The opinion 
of the teachers, that it is immediate cause by means of im- 
mediacy in meaning,® and directly immediate cause by means 
of immediacy in time, conflicts with the statement, that the 
moral good of the realm of neither perception nor non-per- 
ception of one who has emerged from trance is the cause of 
the attainment of fruition, by way of directly immediate 
causal relation and so on. And when they say that the 
capability of states to produce does not wane, but being 
prevented by the strength of spiritual development, the 
(resultant) states do not arise quite immediately, this just 
proves the absence of immediacy in time [535]. We also say 
that there is no immediacy in time on account of the strength 
of spiritual development. And because there is no immediacy 
in time, thetefore the directly immediate causality cannot 

1 Ibid, 

2 Dhammasanganl 642 f., 1306 /. 

® Some read addhdnantarataya for 
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arise. For it is their view that the directly immediate cause 
is dependent on the immediate-in-time. Therefore, without 
adhering to that opinion, one should conclude that the differ- 
ence is in the letter, not in the meaning. How ? There is 
no break in these states — ^they are immediate. They are 
quite immediate owing to the absence of form — thus they are 
directly immediate. 

A state which is about to arise and which renders service 
by being together with the arising is co-existent cause, like 
the lamp and the lamp-light. It is of six kinds by way of the 
immaterial aggregates, etc. As it has been said : “ The four 
immaterial aggregates are in co-existent causal relation to one 
another. So are the four great primaries to one another, name 
and form at the moment of descent at birth, ^ states of mind and 
mental properties to material states originating from mind, the 
great primaries to derived material things, material states some- 
times are, sometimes are not in co-existent causal relation to non- 
material states,^^^ This (clause) is said concerning the heart- 
basis. 

States which mutually render service by causing to be, and 
giving support are in reciprocal causal relation, like three 
sticks (in a tripod) supporting one another. It is of three kinds 
by way of immaterial aggregates, etc. As it has been said : 
“ The four immaterial aggregates are in reciprocal causal relation* 
So are the four great primaries, name and form at the moment 
of appearing 

A state which renders service by the circumstances of fixed 
abode and dependence is the dependent cause, as the earth, 
a canvas, and so on, to trees, the drawing of pictures and 
so on. It should be understood in the same way as is said 
of the co-existent cause : The four immaterial aggregates are 
in dependent causal relation to one another and so onJ'^^ But 
the sixth portion here has been classified thus : ‘‘ The eye-organ 
is the dependent cause of eye-consciousness-element and states 
associated with it. The ear, nose, tongue, body organ is the 
dependent cause of ear — nose — tongue — body-consciousness-ele- 

^ Cf. Mahd-niddna-Suttanta, Digha ii, 55. 

^ TiJcapatfJidna i, 3. 
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ment and states associated with it That material state hy 
depending on which mind-element and mind-consciousness- 
element arise is the dependent cause of mind-element and mind- 
consciousness-element and states associated with themT’^ 

This is the literal meaning of sufficing condition-cause.’’ 
[536] For its fruition it depends on, cannot reject that, because 
of which it arises — thus dependence. Just as despair is 
excessive sorrowing, so sufficing condition is excessive de- 
pendence. It is an equivalent term for strong reason. Hence 
that state which renders service by being a strong reason is 
to be known as the sufficing condition. It is of three kinds : 
object-sufficing condition, immediate sufficing condition, 
natural sufficing condition. 

Of these, in the first place the object-sufficing condition 
has been classified together with the dominant influence of 
the object without making any difference, thus: ''Having 
given charity, observed the precepts and the holy day, one reflects 
thereon with due regard. One reflects on one^s past good beha- 
viour with due regard. Having emerged from Jhdna, one reflects 
with due regard. Probationers reflect on the Adoption with due 
regard; they reflect on purification with due regard. They 
emerge from the Path and reflect on it with due r^^ar^Z/’^and so 
on. That object with due regard to which mind and mental 
properties arise, is as a rule the strong object among objects. 
Thus dominant influence has the meaning of being fit for due 
regard, sufficing condition of the object, that of a strong 
reason. In this way the difference between them should be 
understood. 

The immediate sufficing condition also has been classified 
together with the immediate cause without making any 
difference thus : The preceding moral aggregates are the 
causes, hy way of sufficing conditions, of the succeeding moral 
aggregates,^^'^ b,ioA so on. But in the summary of contents the 
difference lies where the immediate cause is put down as " Eye- 
consciousness-element and states associated with it are in 
immediate causal relation to mind-element and states associated 
with it,^^^ and so on, and the sufficing condition is first put down 


1 Ibid,, 4 . 
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as “ The former moral states are the causes, hy way of sufficing 
conditions, of the latter moral states, But in meaning it amounts 
to one and the same. Though this be so, immediacy is to be 
understood as the ability to produce suitable risings of con- 
sciousness immediately after itself; immediate sufficing con- 
dition as the strength of the former consciousness in producing 
the latter consciousness. For there is no rising of consciousness 
without succeeding consciousness, as there is rising of con- 
sciousness even without some phenomenon in the causal 
relations of conditions ‘and so on. [537] Hence the strength of 
the cause. Thus the difference between the two is to be under- 
stood on this wise : it is the immediate cause by way of produc- 
ing a suitable consciousness immediately after itself, and it is 
the immediate sufficing condition by way of the strong reason. 

Natural sufficing condition is prepared sufficing condition. 
Faith, morals and so on, accomplished in their own continuity 
or long accustomed season, food and so on, are said to be 
prepared.^ Or it is a sufficing condition by nature — thus 
'' natural sufficing condition.” The meaning is, not mixed 
with the (other two modes of) object and of immediacy. Its 
different kinds should be understood in various ways thus ; 

With faith as sufficing condition one gives alms, observes the 
moral code, does the sacred duties, produces the Jhdna, insight, 
the Path, higher knowledge, attainment. With morality, 
learning, liberality, understanding as sufficing condition 
one . . . produces attainment. Faith, morality, learning, liber- 
ality, understanding are in the causal relation of sufficing con- 
dition to faith, morality, learning, liberality, understanding 
Thus these states, faith and so on, are prepared sufficing 
conditions in the sense of strong reasons. Thus is the natural 
sufficing condition. 

The state which, arising first, renders service by proceeding 
is the pre-existent cause. It is of eleven kinds by way of 
physical objects and the heart-basis at the five doors. As it 
is said : “ The eye-organ is in the causal relation of pre-existence 
to eye-consciousness-element and states associated with it. Ear 

1 Punctuate the text accordingly. Cf. the double meaning oipahata 
in Suita Ni^aia, ver. 286. ^ TikapaUhana ii, 165. 
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. . . nose . . . tongue . . . hody-organ, form . . . sound . * . 
smell . . . taste . . , touch-organ are in causal relation of 
pre-existence to hody-consciousness-element and states associated 
therewith ; and form . . . sound . . . smell . . . taste . . . 
touch-organ to mind element. That form depending on which 
mind-element and mind-consciousness-element arise is in the 
causal relation of pre-existence to mind-element and states 
associated with it^ sometimes is or is not so related to mind- 
consciousness-element and states associated with 

Tte immaterial state which renders service by supporting the 
pre-existent material states is post-existent cause, as food- 
longing intent renders service to the bodies of infant vultures. 
Hence it is said: The post-existent [538] states of mind and 
mental properties are in the causal relation of post-existence to 
this pre-existent body.^^ 

That state which, in the sense of repeating,^ renders service 
in keeping the immediately following states in efi&ciency and 
strength is the repetition-cause, like the (effect of the) pre- 
ceding lessons in books and so on. It is of three kinds as the 
moral, immoral, and inoperative apperception. As it has been 
said : “ The preceding moral states are in causal relation of re- 
petition to the latter moral states. The preceding mmoral . . . 
inoperative^ indeterminate states are in causal relation of repetition 
to the latter inoperative indeterminate states. 

The state which renders service by action, called the 
exercise of mind, is karma^-cause. It is of two kinds by way 
of moral and immoral volition lasting various moments and 
by way of all co-existent volition. As it has been said: 

Moral and immoral karma is the karma-cause of resultant 
aggregates and of the {karma-)made^ material qualities. Co- 
existent volition is the karma-cause of associated states and 
material states originating from itself J’ 

^ The quotations on this and the following four pages are, unless 
otherwise indicated, from the TikapaUhana i, 4-7. 

2 Sevana is lit. attending upon, serving; thence practice, repetition. 

® Lit. action as bringing effect. Kiriya : “ action ” here, just above, 
is the act considered as having wrought its effect. — B. Psy. Eth., § 566; 
Expositor^ 385. 

^ Katatta -pafimndM-kammaja. See also Compendium of Philosophy , 

p.l44, 4. 
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The resultant state which renders service to effortless calm 
by being effortless calm is result-cause. At the time of hap- 
pening it is the cause of material things originating from itself, 
and at rebirth it is the cause of karma-made material things, 
and everywhere (at both times) of associated states. As it 
has been said; “ The one aggregate, resultant and indeterminate 
is the result-cause of three aggregates and of material things 
originating from^ mind. ... At the moment of rebirth the one 
state, resultant and indeterminate, is the result-cause of three 
aggregates and the Jcarma-made material things . . . three 
aggregates are the result-cause of one aggregate . . . two aggre- 
gates are the result-cause of two aggregates and the harma-made 
material things, the aggregates are the result of the {heart) 
hasis:^^ 

The four sustenances which render service, in the sense of 
giving support, to material and immaterial (things), are the 
sustenance-cause. As it has been said: Solid food is the 
sustenance-cause of this body. Immaterial sustenances are the 
sustenance-cause of associated states and of material things 
originating therefrom.^^ And in the section of queries, it is 
said: At the moment of rebirth resultant and indeterminate 

sustenance is the sustenance-cause of aggregates associated 
therewith and, because of what has been done, of material things 

Twenty controlling faculties, excepting femininity and 
masculinity, which render service in the sense of governing 
[ 639 ] are the controlling faculty-cause. Of them, the faculties 
of the eye and so on are causes of immaterial states, the rest 
of states of matter and non-matter. As it has been said: 
^^Eye-faculty is the controlling-faculty-cause of eye-consciousness- 
element . . . ear . . . nose . . . tongue . . . body-faculty is 
controlling-faculty cause of body-consciousness-element and 
states associated therewith. Life-faculty of matter is controlling 
faculty cause of harma-made material things. The non-material 
faculties are controlling faculty causes of associated states and 
material things originating therefrom I ^ And in the section on 
queries it is said : At the moment of rebirth resultant and in- 

1 Tihapatthana ii, 173, which reads ‘ aggregate ’ for ‘ state ’ in the 
fourth line of quotation. ^ Ihid., 174. 
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determinate faculties are the faculty-cause of associated aggregates 
and Jcarma-made material things 

Excepting the pair, pleasurable and painful feeling in the 
twice-five classes of consciousness, all the seven Jhana-factors,^ 
differentiated as moral and so on, which render service in the 
sense of access to musing, are Jhana-causes. As it has been 
said: “ The Jhdna factors are the JJidna-causes of states asso- 
ciated witliJhdna and material things originating from itP And 
in the section on queries it is also said: ''At the moment of 
rebirth the resultant and 'indeterminate Jhdnaf actors are the 
Jhana-causes of the associated aggregates and the karma-made 
material thingsT'^ 

The twelve Path-factors,^ differentiated as moral and so on, 
which render service in the sense of leading out hence or thence, 
are the Path-causes. As it has been said : '' The Path-factors 
are the Path-causes of states associated with the Path and 
material things originating from itP And in the section on 
queries it is also said: At the moment of rebirth the resultant 
and indeterminate Path-factors are the Path-causes of the as- 
sociated aggregates and the karma-made material thingsP^ 
These two Jhana-and-Path-causes do not occur among the 
twice-five classes of consciousness unconditioned by mind. 
Thus it should be understood. 

The immaterial states which render service through as- 
sociation, said^ to be one in physical basis, object, origin and 
cessation, are the association causes. As it has been said : 
“ The four immaterial aggregates are causes one to another 
through the association-cause P 

Material states which render service by not being one in 
physical basis and so on are the dissociation-causes of non- 
material states, and so are the non-material states the dis- 
sociation causes of the material states . The dissociation-cause 
is of three kinds, by way of the co-existent, post-existent and 
pre-existent. Por this has been said: "The co-existent moral 
aggregates are the dissociation causes of material things originat- 
ing from mind. The post-existent [540] moral aggregates are the 

1 Ihid., 175. 2 See Oompendimn, 175. ^ TilcapaUhdnaii, 176. 

^ Read °eankhdtena. 
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dissociation-causes of this pre-existent bodyJ'^ And in. the 
classification of the co-existent in the word ‘^indeterminate ” 
also it is said : At the moment of rebirth the resultant^ indeter- 
minate aggregates are the dissociation-causes of the original 
material things. The aggregates are so related to the (heart) 
basis, and the (heart) basis to the aggregates'’^ And the pre- 
existent should be understood by way of the physical basis of 
eye-consciousness and so on. As it has been said: The 
pre-existent eye-organ is related to eye-consciousness'^ through 
dissociation-cause, . . . So is body-organ to body-consciousness; 
the (heart) basis to the resultant indeterminate, inoperative 
indeterminate aggregates ; . . . the {heart) basis to the moral 
aggregates ; . . . the (heart) basis to the immoral aggregates, 
The state which renders service by being a support to a 
state through presence, the characteristic of the present 
time, is the presence-cause. Its table of contents has been 
laid down seven-fold ; By way of the non-material aggregates, 
great primaries, name and form, mind and mental properties, 
great primaries, sense-organs, (heart) basis. As it has been 
said: The four non-material aggregates mutually are causes 

through presence. The four great primaries and name and 
form at the moment of appearing are mutually so related , , , 
and so are states of mind and mental properties to material 
objects originating from mind . . . the great primaries to derived 
material things ,,, the eye-organ to eye-consciousness element 
. . body-organ , . . form-organ , . . touch-organ to body- 
consciousness-element and states associated with it. Form-organ, 
touch-organ to states associated with it, ,, , That form de- 
pending on which mind-element and mind-consciousness-element 
arise, is the presence-cause of mind-element and mind-conscious- 
ness-element and states associated with it,'' But in the 
section on queries after the table of contents has been laid 
down as co-existence, pre-existence, post-existence, sustenance, 
controlling faculty, the exposition is made first regarding the 
co-existence thus : “ One aggregate is the presence-cause of three 
aggregates and material things originating therefrom,"^ and so on. 


1 lUd, 


2 Read cahkJiu- before viiindnassar 


3 Ibid,, 177. 
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As to pre-existence, the exposition is made by way of pre- 
existent eye and so on. As to the post-existence, the exposi- 
tion is made by way of the post-existent mind and mental 
properties being in causal relation to this pre-existent body. 
Among the controlling faculties of sustenance, material food 
is the presence-cause of this body. [541] The controlling 
faculty of material life is the presence-cause of karma-made 
material things. Thus the exposition is made. 

Non-material states which have ceased quite immediately 
and which render service by giving an opportunity for the 
proceeding of immaterial states which arise immediately after 
themselves are the non-pxesence-cause. As it has been said : 
‘‘ States of mind and mental properties which have ceased quite 
immediately are in the non-presence causal relation to the present 
states of mind and mental properties. 

Those which render service through absence are the absence- 
causes. As it has been said : States of mind and mental ■ 
properties which are absent quite immediately are the absence- 
cause of the present states of mind and mental properties. 

The states which are the presence-cause should be understood 
as the non-absence-cause by rendering service through non- 
absence. This couplet of causes is stated by way of embellish- 
ing the teaching and to suit the purposes of people who may 
be saved ; just in the same way as the couplet of dissociation 
from condition is stated after the un-conditioned couplet. 

Of merit is the double cause, 

Of others it is manifold. 

And of the last is counted one. 

And here Of merit is the double cause means it is cause 
by way of object-cause and sufficing-condition-cause. For 
through loss and vanishing at the time of contemplation, 
ignorance is the object-cause of the preparation for merit of 
the realm of sense. At the time of knowing the deluded mind 
by the mind of higher knowledge, it is the sufficing-condition- 
cause to the activities of the realm of form, that is both to 
him who is fulfilling meritorious acts of the realm of sense 
such as alms-giving with a view to transcend ignorance and 
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to him who is inducing the Jhanas of the realm of form. It 
is the same with one who does meritorious deeds praying for 
the glories of the existence of sense and of form owing to his 
confusion through ignorance. 

Of others it is manifold ’’ means, it is the cause in manifold 
ways of the preparation for demerit. How ? For it is the 
object-cause at the time when lust and so forth arise on 
account of ignorance; the cause by way of object-dominant- 
influence and object-sufflcing condition at the time when regard 
is paid to ignorance and it is treated pleasantly; the sufficing- 
condition-cause when one, deluded by ignorance, commits 
life-taking and so on, not seeing the evils of such deeds ; the 
cause by way of immediacy, direct immediacy, incnnediate 
sufficing-condition, repetition, non-presence, absence to the 
second apperception and so on ; the cause by way of condition, 
co-existence, reciprocity, dependence, association, presence, 
non-absence when one does any demerit whatsoever. Thus 
the cause is manifold. 

And of the last is counted one,” [542] it is counted as one 
cause by way of sufflcing condition in the case of preparations 
for stationariness. The fact of its being sufficing-condition- 
cause is to be understood as said in the preparation for merit. 

Here the objector might say, Is ignorance the sole cause 
of the activities, or are there other causes ? If it is the sole 
cause, then the theory of a single-cause arises. If there are 
other causes, then it is not proper to make the exposition of a 
single cause as : Conditioned by ignorance activities come to 
pass.” The exposition is not improper. Why ? Because — 

From one come neither one nor more. 

The many yield no single fruit. 

There’s then some meaning in the view 
Of single cause and single fruit. 

For here (in this world) no single fruit whatsoever comes 
from a single cause, nor is there a variety of fruits. And there 
is not a single fruit that comes from various causes. Various 
fruits are due to various causes. Thus various fruits are seen 
to arise in the form of shoots possessed of shape, scent, taste. 
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and so on, from various causes such as the climate, earth, seed, 
water. So there is some use, some purpose in the explanation 
of a single cause and a single fruit in ' ' Conditioned by ignorance , 
activities come to pass ; conditioned by activities, consciousness 
comes to pass.’’^ For the Blessed One teaches a single cause 
or fruit for the embellishment of the teaching and the con- 
venience of possible converts owing to the meaning being 
sometime established, sometime evident, sometime specific. 
He has stated one cause-and-fruit by establishing the meaning 
as ‘‘ Conditioned by contact feeling comes to pass.” For 
contact is the established root-cause of feeling, because feeling 
is fixed according to contact, and feeling is the established 
fruit of contact, for contact is fixed according to feeling. 

Diseases due to phlegm'' thus he has stated a cause as evident, 
siime phlegm is evident, but not so are karma and so on. 

Monks, whatever states are immoral, are all of them rooted in 
unmethodical attention?"^ Thus he has stated a cause as 
specific (or uncommon) since unmethodical attention is not 
common to all immoralities, but common to them are physical 
base, object and so on. Therefore, here this ignorance should 
be understood as shown to be the root-condition of the activi- 
ties, though there may be other states such as the physical 
objects and the co-existent states which make for the activi- 
ties, because it has been established as the root-condition of 
other conditions of the activities such as craving, as stated in 
“ The craving of one who sees delight increases," and The 
origination of craving is due to the origination of ignorance," 
and because of its naturebeing evident and not held in common, 
in '' If, monks, a man who is ignorant plans an act of merit 
[543] It is by just this explanation of a single cause and a 
single fruit that the use everywhere in the exposition of the 
phrase is to be understood. 

Here the objector might say : ^Hf this be so, howcanignoraiice 
which has a decidedly undesirable fruit and is blameworthy 
be the cause of preparations for merit and stationariness ? 

^ Tlha says the first clause shows the single cause, the second the 
single fruit. 

2 Of. Bamyutta v, 91. 


See above, p. 635. 
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Verily, as a sugar-cane cannot issue from a nimb seed.” In 
wbat way is that impossible ? Verily, in tbe world, — 

Opposed and unopposed, unlike and like — 

Such are the causes that have brought about 
The states ; they are not just results. 

For states are efiected by causes, opposed or unopposed in 
existence,^ intrinsic nature, function and so on. A previous 
consciousness is a cause of a subsequent consciousness,^ 
opposed as regards existence, and so are the previous lessons 
in arts and science such causes of the subsequent works of art 
and science. Action is a cause of matter opposed in its intrinsic 
nature, and so are milk, etc., of curds, etc. Light is opposed 
in function to eye-consciousness. So are molasses, etc., to 
intoxicating drinks and so on. But the eye and visible forms 
and so on are not opposed as regards existence to eye-con- 
sciousness and so on. The preceding apperceptions and so on 
are causes of the latter ones, unopposed as to intrinsic nature 
and function. And the same holds good for like and unlike 
causes as for opposed and unopposed causes. For the cause 
of matter is like matter in the form of the seasons and material 
food. And so hill-paddy seeds and so on are causes of hill- 
paddy crops and so on. Unlike matter is cause of non-matter 
and so is non-matter the cause of matter. Cow’s hair, goat’s^ 
hair, horns, curds, sesame, flour and such things (though 
unlike) are causes of^ dahha and bhutinaka grasses and so on. 
But those things of which the causes are opposed or unopposed, 
like or unlike, are not just their results. Thus this ignorance, 
though it may have a decidedly undesirable fruit as a result 
and blameworthy in intrinsic nature, should be understood 
as a cause, so far as possible, of all these preparations for 
merit and so on, opposed or unopposed, like or unlike, as to 
existence, function, intrinsic nature. 

^ TJidna is explained by the Plkd as atthita, 

2 I.e. the former has ceased while the latter exists. 

^ Avi means goat. 

^ I.e. render service to the grasses which grow where the hairs and 
so on are gathered together. 


42 
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And its being a cause lias been stated in this way : Whoso- 
ever has not put away lack of knowledge, called ignorance, 
about ill and so on, grasps the idea, through lack of knowledge 
primarily about ill and the former things, that the ill of the 
round of births is pleasant and strives for the threefold activi- 
ties which are the conditions of that ill. 

Moreover, here is another explanation : — 

Since, he who is confused about rebirth. 

Decease, the round of births, distinctive signs 
Of the activities and states which spring 
[544] Through causal happenings, plans these three kinds 
Of acts, thus ignorance becomes their cause. 

But objection might arise thus : How does a man who is 
confused about these things perform these three kinds of 
activities ? (The answer is) — ^He who is confused about 
decease does not consider it as “ Everywhere death is the 
break-up of the aggregates,” but thinks thus: A sentient 
being dies ; it is the transference of the sentient being into 
another body,” and so on. He who is confused about rebirth 
does not consider it as Everywhere birth is the manifestation 
of the aggregates,” but thinks thus : A sentient being arises : 
it is the manifestation of the sentient being’s new physical 
body,” and so on. He who is confused about the revolution 
of repeated births does not consider it as described as : 

The unbroken series of the aggregates, 

Sense-organs and the elements is called 
The revolution of repeated births — 

but thinks thus: This sentient being goes from this world 
to the other world, comes from the other world to this world,” 
and so on. He who is confused about the characteristics of 
the activities does not hold by their intrinsic and general 
characteristics but thinks that the activities are the self, 
belonging to the self, eternal, happy, pleasant. He who is 
confused about the states which spring through causal happen- 
ing does not hold that the procedure of the activities and so on 
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is on account of ignorance and so on, but thinks that the selP 
knows or does not know ; that it acts and instigates and comes 
to birth; that the Atom and the Lord and so on put its 
corporeal form into shape through the embryonic stages and 
cause it to fulfil the controlling faculties ; that it, being en- 
dowed with the controlling faculties touches, feels, craves, 
grasps, incites or that it becomes in a subsequent becoming ; 
or he thinks that all beings undergo a change in natural state 
through fate and collision.^ Thus blinded in his interpretation 
by ignorance, he plans acts of merit, of demerit and of station- 
ariness, just as a blind man walking on the ground comes 
across the right path and the wrong path, high ground and 
lowland, even places and uneven places. Hence it is said : 

Just as a blind man walks without a guide, 
Sometimes the right pathway, sometimes the wrong, 
E’en so the fool forthfaring without guide 
Now merit does and then demerit ; when 
He knows the Law and ponders on the Truths, 

His ignorance will cease and bring him peace. 

This is the substance of the detailed discourse on the clause : 

‘‘ Conditioned by ignorance activities come to pass.” 

[545] In the clause “ Conditioned by activities consciousness 
comes to pass,” consciousness is of six kinds, beginning with 
eye-consciousness. Of these, eye-consciousness is of two 
kinds : moral result and immoral result. And the same with 
ear-nose-tongue-body-consciousness. Mind-consciousness is 
of twenty-two kinds, namely, two mind-elements of the moral 
and immoral results, three unconditioned mind-consciousness- 
elements, eight classes of conditioned resultant consciousness 
of the realm of sense, five of the realm of form, four of the 
realm of the formless. Thus under these six kinds of conscious- 
ness are comprised all the thirty-two classes of worldly 
resultant consciousness. But the transcendental classes of 

1 Or, the soul, attd. ^ Bead glkatiyatL 

® The Tlhd says that the different changes of form undergone such 
as the state of a deva, of man, etc., are hung together by fate [niyati) 
just as the different sizes of balls are hung by a thread. 
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consciousness are not included as being not in place in a dis- 
course on the round of births. 

Objection might arise “ But how may it be known that this 
consciousness which has been described is ' conditioned by 
activities It may be known from the absence of result 
in the absence of accumulated karma. Bor this consciousness 
is a result, and a result does not arise in the absence of accumu- 
lated karma. If it did, then all the resultant consciousnesses 
would arise to all beings. But they do not do so. Thus it 
should be known that it is this consciousness which is con- 
ditioned by activities. 

But which consciousness is conditioned by which activities ? 
Sixteen are conditioned by the preparations for merit of the 
realm of sense, namely, five beginning with eye-consciousness 
which are moral results, one mind-element in mind-conscious- 
ness, two mind-consciousness-elements, eight results of the 
realm of sense. As it is said: When, as the result of good 
harma having been wrought, having been stored up in connection 
with the sensuous realm, eye-consciousness has arisen . . . ear- 
nose-tongue-hody-consciousness has arisen an element of 

mind has arisen ... an element of mind-consciousness {or 
representative cognition) has arisen, accompanied by joy . . . 
an element of mind-consciousness has risen, accompanied by 
indifference . . . accompanied by joy and associated with 
knowledge . . . accompanied by joy, associated with know- 
ledge and instigated . . . accompanied by joy and dis- 
connected with knowledge . . . accompanied by joy, dis- 
connected with knowledge and instigated . . . accompanied 
by indifference and associated with knowledge . . . accompanied 
by indifference, associated with knowledge and instigated . . . 
accompanied by indifference and disconnected with knowledge 
, . . accompanied by indifference, disconnected with knowledge 
and instigated'"'^ And five results of the realm of form are 
conditioned by preparations for merit of the realm of form, 
as it is said : When, as the result of just this good karma having 
been wrought, having been stored up, in connection with the 
realm of form, [546] he, aloof from sensuous desires, enters into 


1 Dhammasanganl, §§ 431 , 443 , 455 , 469 , 484 , 498 . 
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and abides in the First Jhdna . . . the Fifth Jhdna.^^'^ Thus 
twenty-one kinds of consciousness are conditioned by the pre- 
parations for merit. Seven kinds of consciousness are condi- 
tioned by the preparations for demerit, namely, five beginning 
with eye-consciousness which are immoral results, one element 
of mind, one element of mind-consciousness as it is said, 

When^ as the result of bad karma having been wrought^ having 
been stored eye-consciousness has arisen . . . ear-nose- 
tongue-body-consciousness an element of mind an 
element of mind-consciousness has arisen, And four results 
of the formless are conditioned by preparations for stationari- 
iiess. Thus consciousness is of four kinds. As it has been 
said: ‘‘ When, as the result of just this good karma having been 
wrought, having been stored up in connexion with the realm of 
the formless, he, by passing wholly beyond all consciousness of 
form, , . . enters into and abides in that rapt meditation which 
■M accompanied by the perception of a sphere of unbounded 
space , . . which is accompanied by the sphere of infinite con- 
sciousness by the sphere of nothingness ... by the sphere 
where there is neither perception nor non-perception . . . even 
the Fourth Jhdna, to gain which all sense of ease and of ill 
has been put away,^^^ Thus knowing that consciousness is 
conditioned by activities, one should know its procedure thus. 

All this proceeds in two ways as procedure and rebirth. 
Of these, these thirteen, namely, two classes of fivefold 
consciousness, two mind-elements, unconditioned mind- 
consciousness-element accompanied by joy, proceed in the 
procedure of a world^ where are five constituents. The 
remaining nineteen proceed in procedure proper to three worlds 
of becoming and in rebirth. How ? The five moral results 
beginning with eye-consciousness proceed with a result either 
moral or the reverse, efiecting the functions of seeing, hearing, 
smelling, tasting, touching, through the sensory organisms 
of eye and so on, with reference to the visible object and so on, 
desirable or moderately desirable, which has come into the 
focus of the eye and so on, of him who was born by means 


1 Ibid., § 499. 

3 Ibid., § 501-4. 


2 Ibid., §§ 556, 562, 564. 

^ Bhava (or phase of becopiing). 
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of a moral or immoral result according to tlie maturity reached 
by the controlling faculty involved. And the same with 
the five immoral results, with just this difference, that the 
object is undesirable or moderately undesirable. And these 
ten are fixed as to door, object, physical basis, origin and as to 
function. Then, immediately after the moral results, begin- 
ning with eye-consciousness, the moral resultant mind-element 
[547] proceeds effecting the function of receiving^ through the 
heart-basis with reference to the object of those conscious- 
nesses. And the same with the immoral resultant mind- 
element immediately after the immoral results . And these two 
elements of mind are not fixed as to door and object, but are 
fixed as to physical basis, origin and function. It is said in 
the Majjhima Commentary that immediately after the moral 
resultant mind-element, the unconditionedmind-consciousness- 
element accompanied by joy proceeds once or twice by way of 
registration in the object seized by apperception, effecting the 
function of examining through the heart basis with reference to 
the object of that mind-element, after cutting off the process 
of life-continuum at the conclusion of apperception associated 
with greed generally in the case of beings of the worlds of sense 
in a strong object at the six doors. According to the Abhi- 
dhamma Commentary, however, two turns of consciousness 
in registration are postulated. And this consciousness gets 
two names : registration and supplementary life-continuum. 
It is not fixed as to door and object, but it is fixed as to 
physical basis, not fixed as to origin and function. Thus 
thirteen (classes of consciousness) proceed in the procedure 
where are five constituents of being. 

Of the remaining nineteen none of them can be said not 
to proceed in rebirth suitable to itself. But in procedure the 
two unconditioned mind-consciousness-elements, moral and 
immoral in result, fixed as to physical basis, not fixed as to 
door, object, origin and function, proceed effecting four 
functions, namely: the function of examining immediately 
after the moral and immoral resultant mind-consciousness- 


^ Read sampaticchanahiccam. 
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elements at tte five doors ; tlie function of registration at tlie 
six doors in the manner already mentioned ; the function of 
life-continuum in the absence of a rising consciousness which 
cuts off the life-continuum above the birth given by them- 
selves ; and the function of passing away in the end. Eight 
classes of conditioned consciousness of the realm of sense, 
fixed as to physical basis, not fixed as to door, object, origin, 
function, proceed effecting three functions, namely: the 
function of registration at the six doors as mentioned above ; 
the function of life-continuum in the absence of a rising 
consciousness which cuts off the life-continuum above the 
rebirth given by themselves ; and the function of passing away 
in the end. Five of the realm of form and four of the realm 
of the formless proceed effecting the two functions namely : 
the function of life-continuum in the absence of a rising con- 
sciousness cutting off the life-continuum above the rebirth 
given by themselves and the function of passing away in 
the end. Of these, those of the realm of form are fixed as to 
physical basis and object, not fixed as to origin and function ; 
the others are fixed as to physical basis and object and not 
fixed as to origin and function. Thus proceeds in procedure 
consciousness of thirty- two kinds conditioned by activities.' 

And there in procedure the various activities are causes of 
it by way of karma and sufficing condition. [548] What has 
just been said above as Of the remaining nineteen none of 
them can be said not to proceed in rebirth suitable to itself ” 
has been said too briefly and is difficult to understand. In 
order to show it in detail these questions are asked: How 
many rebirths^ are there ? How many are the rebirth-con- 
sciousnesses 1 Where and by which consciousness does rebirth 
take place ? What is the object in rebirth ? 

Together with rebirth as unconscious beings, there are 
twenty (modes of) rebirths. There are nineteen rebirth- 
consciousnesses which already have been described. Of 
these, by the unconditioned mind-consciousness-element of 
immoral result, rebirth is in the states of woe. By the moral 


1 Or re-incarnations, re-unions; patisandhu 
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result, rebirtli takes place of persons who are born blind, 
born deaf, born mad, deaf and dumb and sexless and so on, 
in the world of men. By the eight conditioned results of the 
realm of sense rebirth is of persons possessing merit among 
devas and men. By the five results pertaining to the realm 
of form, rebirth is in the Brahma world of form. By the four 
results pertaining to the realm of the formless, rebirth is in 
the formless world. And wherever rebirth takes place by 
whichever consciousness, the rebirth is said to be in conformity^ 
with the consciousness. Briefly there are three objects of 
rebirth : past, present, and undeclared. Unconscious rebirth 
has no object. Of these, the past is the object of rebirths in 
the spheres of infinite consciousness and of neither perception 
nor non-perception ; the past or present is the object of the ten 
pertaining to the realm of sense. The object of the rest is 
undeclared. Thus because rebirth proceeding as to three 
objects proceeds immediately after the decease-consciousness 
of a past or undeclared object, and there is nf) decease-con- 
Sciousness with a present object, therefore the mode of the 
proceeding by way of a happy or evil course of the rebirth 
of one or other of the three objects immediately after the 
decease of one or other of the two objects is to be understood. 
Bor instance, from the statement that at the time of his death 
evil deeds hang over an evil man who has stood in the happy 
course of the realm of sense, and so on, all his accumulated 
evil deeds or their sign come into the avenue of the mind-door 
as he is Ijdng on this death-couch. Immediately after the 
process of apperception ending in registration arisen with 
reference to such a sign of his deeds, arises the decease- 
consciousness with the object of life-continuum as its object. 
On its cessation there arises with reference to that very deed 
or its sign which has appeared the rebirth consciousness which 
is included among the evil courses, and is bent by the strength 
of the vices not yet cut ofl. [549] This is rebirth with a past 
object immediately after decease with a past object. 

To another person at the time of death there comes into 


^ Read anuTupd-paiieandJii fox arupd°* 
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the avenue of the mind-door by means of the karma described 
above, the sign of the evil course such as the colour of fire- 
flames in places like the hells. Therefore, on the cessation 
of the life-continuum after having arisen twice, three conscious 
processes arise, namely, one adverting with reference to that 
object, five apperceptions and two registrations owing to the 
slowness of speed due to the proximity of death. Then arises 
one death-consciousness with the object of the life-continuum 
as its object. In so far are the past eleven conscious moments. 
Then to him arises the rebirth consciousness in that very 
object lasting for the remaining five conscious moments. This 
is the rebirth with a present object immediately after the 
decease with a past object. 

To another person at the time of death there comes into 
focus at one or other of the five doors an inferior^ object which 
is the condition of lust and so on. When in due course the 
process ending with the deciding consciousness has arisen to 
him, there arise five apperceptions and two registrations 
owing to the slowness of speed due to the proximity of death. 
Then arises one decease-consciousness with the object of the 
life-continuum as its object. In so far are the past fifteen 
conscious moments, namely: two life-continuum, adverting, 
discerning, receiving, examining, deciding, five apperceptions, 
two registrations, one decease-consciousness. Then arises 
rebirth consciousness in that very object lasting for the 
remaining one conscious-moment. This also is the rebirth 
with a present object immediately after the decease with a 
past object. Such is the mode of procedure of rebirth in an 
unhappy course with a past or present object immediately 
after the decease in a happy course with a past object. 

To one who stands on the unhappy course but has stored up 
faultless deeds, the faultless deeds or their sign appear at the 
mind-door as said above. And everything should be under- 
stood as said above, only substituting bright features for the 
dark features.^ Such is the mode of procedure of rebirth in 

^ I.e. imdesirable, 

^ Instead of saying that the rebirth-consciousness is included in the • 
evil course, read that it is included in the happy course. And instead 
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a happy course with a past or present object immediately 
after the decease in an unhappy course with a past object. 

In the case of one who stands on the happy course and has 
stored up faultless deeds, the faultless deeds so stored up or 
their sign appear at the mind-door in accordance with the 
expression that they hang over him at the time of death. 
This applies [550] to the faultless deeds of the realm of sense 
which have been stored up. In the case of him who has stored 
up sublime deeds, only the sign of the deeds comes into focus. 
Immediately after the bare apperceptional process which has 
arisen with reference to that sign and which ends with regis- 
tration, there arises decease-consciousness making its object 
the field of the life-continuum. When that ceases, there arises, 
with reference to the deeds or the sign of the deeds which have 
come into focus, rebirth-consciousness which is included in the 
happy course and which is bent by the strength of the corrup- 
tions^ not yet cut off. This is the rebirth with a past or 
undeclared object immediately after decease with a past 
object. 

To another person at the time of death there appears at the 
mind-door, by means of faultless deeds of the realm of sense^ 
the sign of the happy course in the form of the rank in the 
conceiving mother in the world of men, or of the status of the 
garden, mansion, wish-yielding tree and so on in the world of 
devas. Immediately after the decease-consciousness the 
rebirth-consciousness arises to him in the order as shown in the 
sign of the unhappy course. This is the rebirth with a present 
object immediately after the decease with a past object. 

To another person at the time of death relatives present at 
the five doors a visible object by means of garlands of flowers, 
streamers and so on, saying : This, dear one, is offered as an 
offering to the Buddha for thy benefit. Keep your mind 
well-disposed or an object of sound by means of preaching on 


of the sign of the evil course such as the fire flames in places like the 
hells, read the sign of the happy course, such as the status of the garden 
and the wish-yielding tree of the devas, or as the rank in the conceiving 
mother in the world of men. See immediately below. 

^ Kilesd. 
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the Law, sacred music and so on; or an object of smell by 
means of incense, perfumes, flavours and so on; or an object 
of taste by means of honey, molasses and so on, saying : “ Taste 
this, dear one. It is an offering made for thy benefit or an 
object of touch by means of a piece of fine cloth^ from China or 
Somara and so on, saying : Feel this, dear one, it is an offering 
made for thy benefit."’ Five apperceptions and two regis- 
trations arise to him owing to the slowness of speed due to the 
proximity of death at the conclusion of the deciding conscious- 
ness arisen in due order as to that object, visible and so on, 
which had come into focus. Then arises one decease-con- 
sciousness with the field of the life-continuum as its object. 
At the conclusion of that, the rebirth-consciousness arises in 
that very object lasting for one conscious moment. This 
also is the rebirth with a present object immediately after the 
decease with a past object. 

In the case of one who stands in the happy course and who 
has acquired the sublime state by virtue of the Jhana of the 
earth-device and so on, there comes into focus at the mind-door 
at the time of his death one or other from among the moral 
deeds, the sign of the deeds, the sign of the course pertaining 
to the realm of sense, or the earth device and so on as the sign, 
or the sublime consciousness. [551] Or there appears the 
exalted object which is the condition of the production of 
merit at the door of either the eye or the ear. Five apper- 
ceptions arise to him owing to the slowness of speed due to 
the proximity of death at the conclusion of the deciding' 
consciousness arisen in due order. There is no registration 
to those on the sublime course. Therefore, immediately after 
the apperception one decease-consciousness arises with the 
field of the life-continuum as its object. At its conclusion 
there arises the rebirth-consciousness having as object one or 
other of the objects which have arisen and which is included 
in one or other of the sublime happy courses of the realm of 
sense. This is the rebirth with an object, either past, present, 
or undeclared immediately after the decease in the happy 


1 Read ^somdrapattadi'^. 
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course with an undeclared object* In this order should be 
understood rebirth immediately after decease of the formless. 
Such is the mode of procedure of rebirth with a past, undeclared 
or present object immediately after decease in a happy course 
with a past or undeclared object. . 

In the case of one who stands in an unhappy course and has 
done evil deeds, the deed, the sign of the deed or the sign of 
the course appears at the mind-door as said above, or the 
object which is the condition of the production of demerit 
appears at the five doors. Then to him in due course at the 
conclusion of decease-consciousness there appears rebirth- 
consciousness which is included in the unhappy course and 
which has for object one or other of those objects. Such is 
the mode of procedure of rebirth with a past or present object 
immediately after decease in an unhappy course with a past 
object. 

In so far has been shown the procedure by way of rebirth 
of the nineteen kinds of consciousness. And all this con- 
sciousness thus : 

Proceeding in rebirth is of two kinds 
Because of karma ; two and more in kind 
When mixed with matter and with other things. 

This resultant consciousness of nineteen kinds in proceeding 
in rebirth is, namely, twofold because of karma. And the 
respective generative karma is the cause of it by way of karma 
lasting various moments and by way of the sufficing condition. 
And this has been said: Moral-immoral karma is the cause 
of the result by the sufficing conditionT^ By this should also 
be understood the twofold and more divisions due to its mixed 
kinds. For instance : Although it proceeds single by way of 
rebirth, it is [552] twofold as being mixed and unmixed with 
matter; threefold by the division of the worlds of sense, of 
form, of the formless ; fourfold by way of birth from an egg, 
from a womb, from moisture and apparitional ; fivefold by way 
of the courses (or destinies) ; sevenfold by way of the conscious 


1 Cf. Tihapatfhdna, i, p. 5. 
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durations; eightfold by way of the sentient worlds. Of 
these. 

The mixed is twofold as to natural state, 

And twofold is the one with natural state. 

Together with the very first mentioned, 

There are at least the two or three decads. 

The mixed is twofold as to natural state/' means, that 
rebirth consciousness which, leaving aside the natural state 
of non-matter, arises mixed with matter is of two kinds; 
namely, with or without natural state as it arises without the 
natural state of femininity and masculinity in the existence of 
form, and with natural state, excepting rebirth as eunuch 
in the existence of sense. 

‘'And twofold is the one with natural state," means, of 
these two that which is with natural state is of two kinds, as it 
arises with one or other of the natural states of man or woman. 

“ Together with the very first mentioned, 

There are at least the two or three decads " : — 
namely, there is that rebirth-consciousness mixed with matter, 
the first in the pair, mixed and unmixed. Together with it 
at least two or three decads arise by way of the decad of 
physical basis and body, and of the decad of physical basis 
and natural state. Matter cannot be less than that. And 
this matter with such a minimum limitation arises under the 
name “ halala embryo," like the cream of butter drawn with 
the single thread of the hair of the Himalayan goat^ from 
among the two places of birth called the egg and the womb. 
Here should be understood what places of birth are possible 
by way of courses (or destinies). Among them 

The three first birth places are not in hell, 

Nor with the devas, saving those of earth. 

But all the four are with the courses three.^ 


^ Jdti-unnd is explained by Tlkd as the hair of a kid a day old, of a 
Himalayan goat of good breed, of a kid extracted by cutting open 
the mother. 

^ I.e. men, ghosts, and lower animals. 
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By the phrase Nor with the devas ’’ it is to be understood 
that the first three places of birth are not to be found among 
the Betas of consuming thirst, for these are apparitional in 
birth. All the four places of birth are found among the re- 
maining three destinies of lower animals. Beta-world, and men, 
and among the devas of earth left out above. Among them, 

Nine forms and thirty in the realm of four ; 

In apparitional and moisture births 
There are seventy at most,^ thirty at least. 

Among the Brahmas in the realm of form, who are appari- 
tional in birth [553], thirty material forms {ru^a) and nine arise 
together with rebirth-consciousness by way of four groups, 
namely the decads of the eye, the ear and physical basis and 
the ennead of life. But excepting the Brahmas of the realm 
of form, there are, in the other apparitional and moisture 
births, at the most seventy material forms by way of the 
decads of the eye, ear, nose, tongue, body, physical basis, and 
natural state. These are constant among the devas. 

Of these, colour, smell, taste, nutritive essence, the four 
elements, sentient eye, life : — this collection of matter, to the 
extent of ten material qualities, is known as the eye-decad. 
So should the remainder be understood. But at least thirty 
material qualities by way of the decads of the tongue, body, 
physical basis, arise in a sexless person born blind, deaf, 
without the sense of taste. And between the highest and 
the lowest numbers, suitable reckonings should be made. 

Having known this, again 

By aggregates, condition, feeling, course, 

Applied and sustained thinking, object, zest. 

One ought to know the difference between 
Divided, undivided four rebirths. 

There is the rebirth twofold, as mixed and unmixed, and 
there is the decease immediately preceding it. The meaning 
is, that the difierence between their being divided and un- 
divided, through the aggregates and so on, should be known. 


^ Head saitati ukkamsato Hha, 
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How ? Sometimes rebirth with four aggregates is undivided 
as to the object immediately after decease of the formless 
' with four aggregates. Sometimes after an object, external 
and not sublime, it has an object sublime and internal.^ Such 
is the way in the formless planes. And sometimes rebirth is im- 
mediately after decease from the formless with four aggregates 
into the realm of sense with five aggregates. Sometimes im- 
mediately after decease from the realm of sense, or from the 
realm of form with five aggregates rebirth is of the formless with 
four aggregates. But so (immediately) after decease with a past 
object, rebirth is with a present object. After decease in some 
happy courses, rebirth is in some unhappy courses. After 
unconditioned decease, rebirth is conditioned. After decease 
with two conditions, rebirth is with three conditions. After 
decease accompanied by indifference, rebirth is accompanied 
by joy. After decease without zest, rebirth is with zest. After 
decease without applied thinking, rebirth is with applied 
thinking. After decease without sustained thinking, rebirth 
is with sustained thinking. After decease without applied 
and sustained thinking, rebirth is with applied and sustained 
thinking. And so construction should fittingly be made by 
reversion of the terms (aggregates and the rest). 

Merely a state by cause-relations served, 

To some other existence forth it goes. 

It has had no transition from the past. 

Nor there did it become without a cause. 

It is not a sentient being, nor the soul, but this which, 5 
having got its cause-relations and arising as a mere state of 
form or formless, is said to approach some other existence. 1 
[564] And there is no passage of it from a past existence to I 
this, nor does it appear here without a cause there. 

We shall make this evident by the evident order of human 
decease and rebirth. For when the body of a man who has 
come nigh unto death, either in the course of nature, or through 
effort, and who cannot bear the touch of unbearable weapons^ 
which cut off the joints and ligaments of all limbs, causing pain 




1 Kead 


^ Read satthdnam. 
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ending in death., wilts np in due course like a discarded green 
palmdeaf, when the controlling faculties such as the eye 
become weakened^ and the controlling faculties of the body, of 
thought, of life, are established on just the heart-basis, the 
consciousness, which is dependent at that moment on the 
remaining heart-basis, proceeds with reference to the object 
which, among the grave, repeated, proximate and former 
karmas, is the karma called the activities, served by the re- 
maining cause (of ignorance and so on), or which is called 
the sign of karma, the sign of the course manifested by that 
karma. Craving bends the consciousness thus proceeding on 
to the object, which has the disadvantage of being covered 
up by ignorance, owing to craving and ignorance not having 
been put away; the co-existent activities throw it; into the 
object. Being bent by craving and thrown by the activities 
by way of continuity, it abandons the former basis like a man 
who crosses a conduit by hanging to a rope tied to a tree on 
the hither bank, and proceeds by the causes such as the object 
and so on, reaching, or not reaching the latter basis set up 
by karma. And here the preceding consciousness is called 
\ V decease because it passes away ; the latter consciousness is 
called rebirth because it is connected with the beginning of 
^another existence. But the consciousness does not arrive 
’ here from a previous existence ; nor does it appear from thence 
without a condition such as karma, activities, the bending^ on 
to the object and so on. 

The echo may be (taken) and such similes. 

Because the series is continuous, 

There^s no identity nor otherness. 

y (Thus : — )_^^j^^^atter of this consciousness not coming over 
from a pihyidite and ifcs arising from causes included 

in a past e^slfe^y?&uch things as the echo, a lamp, the im- 
pression of a the Reflection of an image arc illustrations. 
Just as the echo,, a seal, a shadow are conditioned 



^ So 

2 Kead oaM>'Qompound. 
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sound and so on, and do nob move elsewhere, so it is with 
consciousness. As regards — 

Because tlie series is continuous. 

There’s no identity nor otherness ” — 

should there really be identity (or oneness) in the continuity! 
of the series, there would be no formation of curds from milk. * 
And should there really be otherness there would be no curds 
which are due to milk. It is the same with all causes and' 
effects. Else there would be an end to all worldly usage, 
and that would not be desirable. Therefore here the view ? 
of neither oneness nor otherness should be upheld. 

[656] Herein objection might arise : — Because, the absence 
of passage from the past to the present being evident, those 
aggregates of this human personality have ceased, and the 
karma which is the cause of the fruit does not pass on to that i 
fruit, can any other than the doer get the fruit And can ^ 
that fruit come from some other cause 1 In the absence of one 
who enjoys, to whom does the fruit go ? The present order 
is therefore not satisfactory.” This is the reply: — 

The fruit that comes in continuity 
Is not of any other, nor is it 
From any other (cause.) This purport is 
Effected by preparing (growth) of seeds. 

A fruit arising in a certain continuity does not belong to 
^‘any other, nor is it from any other cause,” because of the 
inhibition of a decided oneness or otherness. And ‘Hhis 
purport is effected by preparing (growth) of seeds ” : — When 
preparations for (the growth of) mango seeds and so on have 
been made, the particular fruit, which arises in time from the| 
conditions obtained in the continuity of that seed, is not the 
fruit of other seeds, nor is it due to the preparations of other ^ 
seeds. Neither do the seeds nor the preparations reach the 
place of the fruit. Thus should the fulfilment (of this simile) 
be understood. 

^ Mrs. Ekys Davids writes: raised in Majjhima iii, SamyvMa iii> 
103. 
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The meaning is to be understood also by the result that is 
ultimately given to the graduates in arts and sciences and 
medicine studied by them when young. 

As regards the question : In the absence of one who enjoys, 
to whom does the fruit go 

The saying : “ he enjoys ” comes into use. 

Because the fructification is made. 

Even so a tree is said to fructify, 

Because of the appearance of the fruit. 

Eor just as owing to the appearance of the fruit of a tree 
which is only a part of the things called trees, the tree is said to 
give fruit or has given fruit, so by the appearance of the fruit 
of ease and ill, called experience, which is only a part of the 
aggregates known as the devas and men, a deva or man is 
said to experience ease or ill. Hence there is no need for 
any other person who enjoys. 

But the objector might say : If this be so are the existing 
activities causes of the fruit or the non-existing ones ? If 
the existing activities are the cause, then the result should 
be at the moment of their proceeding. If the non-existing 
activities are the cause, then they would always be bearing 
fruit before and after that moment.” He should be answered 
thus: 

Through commission root-causes they become, 

But they do not carry the fruit always. 

Trust-money and such other similes 
Should here in this respect be understood. 

For the activities are causes through commission of deeds, 
not because they are existent, or non-existent. As it is said : 
[556] Asa result of good Tcarma having been wrought, having 
been stored up in connexion with the sensuous realm, eye- 
consciousness arises.^^^ The activities are fittingly the causes 
of the results, but owing to the ripening of the result they do 
not again bear fruit. In order to make this clear, the illus- 
tration of trust-money and so on should be understood. For 


^ Dhammasanganl, § 431 . 
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in the world a man receives in trust the management of a 
business. He either buys goods or invests the money. The 
actual carrying on of the business is the cause of .the fulfilling 
of the trust, not whether the business exists or does not exist. 
But the trust does not constitute a permanent cause of the 
business, once it has been transacted. Why ? Because of 
the trust having been discharged. So also the activities are 
causes of their own results. But they do not bear fruit after 
they have fittingly done so. 

So far has been shown the proceeding through the activities 
as causes of rebirth-consciousness happening as twofold by 
way of mixed and unmixed. 

Now in order to remove confusion as regards all these thirty- 
two classes of resultant consciousness, 

By virtue of procedure and rebirth 

In life and so on, these activities 

Are to be known as causes such of those. 

Herein, the three existences, four places of birth, fi.ve 
courses, seven stations of consciousness, nine sentient abodes 
are called ^‘becomings (bJiavd) and so on.’’ The meaning is, 
that these activities should be known as causes of those 
classes of resultant consciousness at rebirth and in (vital) 
procedure and so on. 

Of these as regards preparations for merit, the preparation 
for merit classified as the eight volitions of the realm of sense 
is generally a twofold cause, by way of karma lasting various 
moments, and by way of sufficing condition to nine classes of 
resultant consciousness at rebirth in a world of sense. And 
the preparation for merit classified as the five moral volitions 
of the world of form is a twofold cause of five classes of con- 
sciousness at rebirth in the world of form. The preparation 
for merit of the world of sense, mentioned above, is a twofold 
cause in the manner, mentioned above, at procedure, not 
rebirth, of seven classes of limited resultant consciousness, 
without the unconditioned mind-consciousness-element, asso- 
ciated with indifference in a happy course in the world of sense. 
And the same is such a cause at procedure, not rebirth of five 
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classes of resultant consciousness in the world of form. It 
is such a cause [557], in procedure, not at rebirth, of eight 
classes of limited resultant consciousness in an unhappy 
world of sense. 

And it is a cause (of such consciousness) on meeting with a 
desirable object on such occasions as when Mahamoggallana 
the Elder makes his round of the hells. ^ And a desirable 
object is obtainable among animals and Petas of great power. 
The said preparation for merit is such a cause, in procedure 
and at rebirth, of sixteen classes of moral resultant conscious- 
ness in a happy world of sense. But generally speaking 
the preparation for merit is such a cause in procedure and at 
rebirth, of ten classes of resultant consciousness in the world 
of form. 

Preparation for demerit,^ which is classified as the twelve 
immoral volitions, is such a cause of one consciousness in an 
unhappy world of sense at rebirth, not in procedure ; of six 
classes of consciousness in procedure, not at rebirth ; and of 
seven classes of immoral resultant consciousness in procedure 
and at rebirth ; and of the same seven in a happy world of 
sense in procedure, not at rebirth ; of four classes of resultant 
consciousness in the world of form in procedure, not at rebirth. 
And it is a cause in the world of sense by way of seeing unde- 
sirable forms and hearing undesirable sounds. But in the 
Brahma world there is no such thing as undesirable forms 
and so on, nor is there in the deva-world of the world of sense. 

Preparation for stationariness is such a cause in procedure 
and at rebirth of four classes of resultant consciousness in the 
world of the formless. 

Thus by way of rebirth and procedure in the worlds these 
activities should be understood to be such and such causes to 
such and such classes of consciousness. And the same with 
the places of birth and so forth. 

* This, herein, is the substance of the explanation beginning 
from the first. Because among these activities the preparation 
for merit, after giving rebirth, produces all its result in two 


^ Cf . Dhammajpada Atfliahathd iii, 69. 
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worlds 3 * and likewise in the four matrices such as the egg ; the 
two courses namely, of devas and ,men ; the four durations of 
consciousness, namely, different in body and in perception, 
different in body same in perception, same in body different 
in perception, same in body same in perception ; and in the 
four sentient abodes, since in the perceptionless sentient abode 
the preparation is only of the material form, therefore it is 
as mentioned above, a cause, at rebirth or in procedure as the 
case may be, of twenty-one classes of resultant consciousness 
in these two worlds, four matrices, two courses, four durations 
of consciousness and four sentient abodes. [558] Because 
the preparation for demerit yields its result by way of rebirth 
in one world of sense, four matrices, the remaining three 
courses, one duration of consciousness called different in body 
same in perception, and such a sentient abode, therefore it is 
the cause, as said above, at rebirth and in procedure of seven 
classes of resultant consciousness in one world, four matrices, 
three courses, one station of consciousness and one sentient 
abode. Since the preparation for stationariness yields its 
result by way of rebirth in one world of the formless, one 
matrix, the apparitional, one course of the devas, three 
conscious durations beginning with the sphere of the infinity 
of space, four sentient abodes beginning with the same, 
therefore, as said above, it is the cause, at rebirth and in proce- 
dure, of four classes of consciousness in one world, one matrix, 
one course, three conscious durations, four sentient abodes. 

ml , 

By virtue of procedure and rebirth 
In life and so on, these activities 
Are to be known as causes such of those. 

This is the substance of the discourse on the clause Con- 
ditioned by activities consciousness comes to pass/* 

In the clause: “Conditioned by consciousness, name and 
form comes to pass : 

Decision should be known by classifying 
Of name and form, by causal mode and groups, 
Procedure in existence and so forth. 
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As regards By classifying of name and form ’’ — “ name ’’ 
refers to the three aggregates beginning with feeling because 
they bend {namanato) towards the object. By ^^form” are 
understood the four Primaries, and matter derived therefrom. 
The classification of name and form has been stated in the 
Exposition of the Aggregates.^ Thus first of all, decision 
should here be known by the classifying of name and form. 
^'Procedure in existence and so forth — '^name’’ proceeds 
in all worlds, matrices, courses, conscious durations and 
sentient abodes, excepting one sentient abode. ^ Matter 
proceeds in two worlds, in four matrices, in five courses, in 
the first four conscious durations, in five sentient abodes. 
And when name-and-form proceeds thus, because, [559] at 
the moment of the conception of beings in the womb which 
are without specific nature, and of those born from eggs, two 
heads in the continuity from the material and three non- 
material aggregates are manifested by way of the decads 
of the physical basis and the bodily frame, therefore in detail 
twenty-three states should be understood as name and form 
conditioned by consciousness, namely twenty from matter 
and three aggregates which are non-material. 

Now if what has not been mentioned is taken into account, 
fourteen (states) are obtained by leaving out nine material 
states from one head of continuity ; and thirty-three states are 
obtained by adding the nature-decad of those endowed with 
nature. And if what has not been mentioned from among 
these is taken into account, fifteen states are obtained by 
leaving out eighteen material states from the two heads of 
continuity. And because, at the moment of conception of 
the Brahmas among apparitional beings, four heads of con- 
tinuity from matter and three non-material aggregates are 
manifested by way of the decads of the eyes’ and ears’ physical 
basis and the ennead of life-controlling faculty, therefore in 
detail forty-two states should be understood as “ name and 
form conditioned by consciousness,” namely, thirty-nine states 
from matter and three immaterial aggregates. 

Taking into account what has not been mentioned, fiiteen 


1 Above, Chap. XIV. 


2 I.e. the perception-less sentient abode. 
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states are obtained by leaving out twenty-seven states from 
three heads of continuity. In the world of sense, however, be- 
cause at the moment of conception of the remaining beings, 
the apparitional and the moisture-born who have sense-organs 
with complete intrinsic nature, seven heads of continuity from 
matter and three immaterial aggregates are manifested, there- 
fore in detail these seventy-three states should be understood 
as name and form conditioned by consciousness,’’ namely, 
seventy states from matter and three immaterial aggregates. 

Taking into account what has not been mentioned, nineteen 
states are obtained by leaving out fifty-four from the 
sextet^ of heads of the continuity of matter: this at the 
most; but at the least the reckoning of name and form 
in brief and in detail, as conditioned by consciousness at 
conception, is to be understood by subtracting those heads of 
the continuity of matter in which they are deficient. But of 
formless beings the three non-material aggregates, and of 
perceptionless beings the ennead of life-controlling faculty 
from form [are to be reckoned as name and form.] Such in 
the first place is the way in rebirth. 

In procedure at the static moment of rebirth-consciousness, 
everywhere at the place of the procedure of matter there are 
manifested the bare octad set up by the caloric order arising 
together with the rebirth-consciousness. But the rebirth- 
consciousness does not set up matter, for it is unable to do so 
owing to weakness from the weakness of the physical basis, 
just as a man fallen from a precipice cannot give help to 
another man. The bare octad set up by consciousness [560] 
appears since^ the beginning of the life-continuum above the 
rebirth-consciousness. 

At the time of the appearance of sound the ennead of sound 
appears by means of the caloric order and consciousness pro- 
ceeding beyond the moment of rebirth. But as regards those 
beings of the womb who sustain life by material food, from the 
statement : 

Whatever food and drink his mother takes, 

Sustains the child that is within the womb, 


^ Read ^sisachahkato. 


2 pahhuti citta^ , 
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the bare octad produced by sustenance aj)pears in the body 
diffused with the food taken by the mother, and in the case of 
those of apparitional birth, it appears at the time when first 
of all they swallow the saliva in their own mouths- Thus 
there are twenty-six kinds by way of the bare octad produced 
by sustenance and of the two enneads, at the most, produced 
by caloric order and consciousness: and there are seventy 
kinds produced by karma stated previously as arising three 
times in each conscious moment. These ninety-six kinds of 
matter, together with the three immaterial aggregates, make 
altogether ninety-nine states. Because sound is inconstant, 
making its appearance at any time, therefore its two kinds 
being left out, the ninety-seven states should fittingly be 
understood in the case of all beings as '‘name and form 
conditioned by consciousness.’’ For in beings both when 
asleep and when negligent, when eating and drinking, these 
ninety-seven states proceed day and night as conditioned by 
consciousness. We shall explain later their state as so 
conditioned. 

That which is karma-born matter, though it is established 
in the existences, places of birth, courses, durations, sentient 
abodes, cannot stand without the support of. matter set up 
by three things,^ nor can the latter stand without its support. 
Like bundles of reeds fixed together in the four directions 
though smitten by wind, like a collection of broken boats^ 
which have found shelter somewhere in the great ocean, though 
smitten by the fury of the waves, these states of matter, each 
giving support to the other do not fall down but stand together 
for one year, two years — even a hundred years so long as the 
term of life of the beings, or the merit acquired by them lasts. 
Thus is decision to be understood by way of “ procedure in 
existence and so forth.” 

"By groups” — what name conditioned by consciousness 
there is at procedure and rebirth in the formless and at pro- 
cedure in existence of the five constituents ; and what matter 
conditioned by consciousness there is everywhere among the 


1 1.e. caloric order, consciousness, material food. 
2 Vahaniha, not in the P.T.S. Dictionary. 
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perceptionless and at procedure in existence of tte five con- 
stituents; and wliat name and form [561] conditioned by 
consciousness tliere is everywhere in existence of the five 
constituents, all that name and form and name-and-form, 
being grouped together as name-and-form by leaving out 
those terms which correspond to its members^ should be 
understood as name-and-form conditioned by consciousness.” 

Is this phrase suitable for the perceptionless beings, who 
have no consciousness ? It is not unsuitable. For 

That consciousness which is the cause, 

Of name and form twofold, is deemed 
As with result and eke without; 

Hence what is said of it is fit. 

For that consciousness which is the cause of name and form 
is considered to be twofold as giving a result and not giving 
a result. And since this kind of matter is set up by karma 
among the perceptionless beings, it is conditioned by the 
consciousness of preparation proceeding in existence of the 
five constituents. And so is that matter which is set up by 
karma at the moment of consciousness, which is moral and so 
on at procedure in the five constituents. Hence is the above 
statement suitable. Thus is decision to be understood by 
way of groups also. 

As regards “ By causal mode ” 

Eesultant consciousness ninefold condition is 
Of name and forni with base material ; 

Eightfold of matter that’s residual. 

Single of form wherein the consciousness 
Is a preparing ; any other kind 
Of this and that the fit condition is. 

For at rebirth or at procedure there is name which is called 
the result. Of this name, whether it is mixed with matter or 
not, the resultant consciousness, connected with rebirth^ or 
any other kind, is the ninefold cause by way of co-existence, 

1 I.e. the three terms: name, and form, and name-and-form, have 
their counterparts, as far as the letter goes, in the last term. 

2 Bead patisandhikum. 
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reciprocity, dependence, association, result, sustenance, con- 
trolling faculty, presence, non-absence. Of matter wbich. is 
the heart-basis the cause is ninefold by way of co-existence, 
reciprocity, dependence, result, sustenance, controlling faculty, 
dissociation, presence, non-absence. Leaving out basic matter, 
of the remaining kinds of matter the cause is eightfold except- 
ing reciprocity from the nine causes. Consciousness of pre- 
paration is a single cause by way of sufficing condition by the 
suttantika method of matter of perceptionless beings or of 
karma-born matter in existence of the five constituents. All 
the remaining consciousness beginning from the first life- 
continuum is to be understood as cause befitting this and that 
name-and-form. When causal mode is shown in detail, the 
entire discourse of the Patthana should be treated in detail. 
Hence we do not set about it here. 

But, — objection might arise — how can it be known that 
[562] name-and-form at rebirth is conditioned by con- 
sciousness ? 

By Sutta-evidence and by fitness. In the Suttas, that 
feelings and so on are conditioned by consciousness has been 
averred in many ways such as States lohich are consecutive to 
consciousness 

As to fitness : — 

Effected ’tis by matter seen, and born of mind, 

That consciousness is of unseen matter the cause. 

Eor material things which arise in conformity to mind full 
of faith or without faith are ‘‘ seen.'^ And the unseen is 
inferred from the seen. Thus through visible mind-born 
matter here in this world consciousness should be known as 
the cause of invisible rebirth-matter. That matter which is 
set up by karma, just as matter which is set up by conscious- 
ness, is conditioned by consciousness is mentioned in the 
Patthana. Thus herein is decision to be known by causal modes . 

This is the detailed discourse on the clause Conditioned 
by consciousness, name-and-form [comes to pass].” 


1 Cf. Dhammasangani, §§ 671, 772. 
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In the clause Conditioned by name-and-form the sixfold 
sense comes to pass ’’ : 

Three aggregates are held to be the name ” 

And form ’’ the essentials, basis physical, 

The one remaining (aggregate) of such 
And such cause condition is. 

Of the name and form which is the cause of the sixfold 
sense, name means the three aggregates beginning with feeling ; 
form means the constant four essentials, six physical bases, 
life-controlling faculty which are included in one’s continuity. 
Thus are the essentials, physical bases and so on held to be 
(form). And the final term name-and-form in the series : name, 
form, and name-and-form is to be understood as the cause of 
the sixfold sense, which is the final term in the series : Sixth 
sense and sixfold sense . Why % Because in the formless world 
name only is the cause of the sixth sense, not of any other. 
And it has been said in the Vibhanga^ that the sixth sense 
is conditioned by name. 

But how — objection might arise — ^may it be known that 
name and form is the cause of the sixfold sense ? Because 
the latter exists in the existence of the former. For sense 
exists when this and that name and form exist, not otherwise. 
And its existence conditional on the existence^ of name-and- 
form will become clear in the causal mode. Therefore — 

[563] WTiatsoever is cause of whatever 

At moments of procedure and rebirth, 

The wise should understand accordingly. 

The explanation is as follows : — 

For at formless procedure and rebirth 
Just name is cause sevenfold, sixfold, at least. 

How '? At rebirth name is cause at least sevenfold of the 
sixth sense by way of the causes of co-existence, reciprocity, 
dependence, association, result, presence, non-absence. Some 
sort of name is cause through condition, some through sus- 

1 Page 144. 

2 Tahhhdvabhdvita. Of. Compendium of Philosophy, p. 187, n. 4. 
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t enance . Thus the cause is also in other ways . In this way is 
the highest and the lowest number of causes to be understood. 
At procedure also resultant name is the cause in the way 
described/ The other (nomresultant) is cause at least sixfold 
by way of causes excepting the result among those mentioned 
above. Here also some sort is cause through condition, some 
through sustenance. Thus the cause is also in other ways. 
In this way is the highest and the lowest number to be under- 
stood. other existence also name 

Is such a cause of sixth. It is a cause 
In six ways of the other five senses. 

For in another existence of the five constituents the re- 
sultant name becoming friendly with the heart-basis is at least 
a sevenfold cause of the sixth sense, the mind, as it has been 
said in the formless. Of the other five senses, that is, the eye 
and so on, it is a cause in six ways by way of co-existence, 
dependence, result, dissociation, presence, non-absence, after 
becoming friendly with the four great primaries. Here also 
some kind is cause through condition, some through sustenance. 
Thus the cause is also in other ways. In this way is the 
highest and the lowest number to be understood. 

So also at procedure the result 
Is cause of the result, the non-result 
Is sixfold cause of non-resultant sixth. 

At procedure also as at rebirth in existence of the five 
constituents the resultant name is at least sevenfold cause of 
the resultant sixth sense. And by leaving out the resultant 
cause therefrom the non-resultant is at least sixfold cause of 
the non-resultant sixth. The highest and the lowest number 
is to be understood as said above. 

Eesultant is a fourfold cause therein 
Of the remaining five. And it’s the same 
With the description of the non-result. 

[664] For there at procedure (of the five-constituent ex- 
istence) the resultant name which depends on the physical 
basis of sensory organism of the eye and so on, or the other^ 


^ I.e. which depends on the heart-basis. 
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is a cause in four ways tlirougli post-existence, dissociation, 
presence, non-absence of the remaining five senses, that is, 
tbe eye and so on. Tbe non-resultant has been described 
exactly like the resultant. Therefore the different kinds of 
name such as the moral should be understood as the fourfold 
cause of the five senses. Thus name should be understood 
according to whatever cause it is of whichever sense at 
rebirth or procedure. 

Herein matter in formless existence 
Is cause of not a single sense, whereas 
In existence of the five aggregates 
The heart-basis as matter is sixfold cause 
Of sixth at birth. The primaries are cause 
In four ways of the five in general. 

For at rebirth physical basic matter is a cause in six ways of 
the sixth sense, the mind, through co-existence, reciprocity, 
dependence, dissociation, presence, non-absence. The four pri- 
maries are a fourfold cause generally at rebirth and procedure 
by way of whatever sense has arisen of the five senses, that is, 
the eye and so on through co-existence, dependence, presence, 
non-absence. 

To them threefold are life and sustenance 
In procedure. Sixfold are they to sixth, 

Of which the fivefold cause is heart-basis. 

At rebirth and procedure the life of matter is a cause of the 
five senses of the eye, etc., in three ways through presence, 
non-absence, controlling faculty. And sustenance is a cause 
in three ways through presence, non-absence, sustenance. As 
to the food-suffused body of those beings who live on food, 
it is a cause of procedure, not at rebirth. The five senses of 
the eye and so on are causes in six ways at procedure, not at 
rebirth, of the sixth sense of the mind, termed consciousness 
of eye, ear, nose, tongue, body, through the causes of de- 
pendence, pre-existence, controlling faculty, dissociation, 
presence, non-absence. Basic matter is a cause in five ways at 
procedure, not at rebirth, of the sense of mind, leaving out 
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the fivefold consciousness^ thxoiigli the causes of dependence, 
pre-existence, dissociation, presence, non-absence. Thus 
matter sbonld be understood according to what cause it is of 
whichever sense at rebirth or at procedure. 

[565] What name-and-form is cause of whatever, 

So everywhere the wise should understand. 

For instance, at rebirth name-and-form, which is called the 
three aggregates, and basic matter, in a world of the five 
constituents, is a cause of the sixth sense by way of co-existence, 
reciprocity, dependence, result, association, dissociation, 
presence, non-absence and so on. This is only a digest. The 
detailed account has not been made since one could construe 
everything from the method shown. 

This is the detailed discourse on the clause : “ Conditioned 
by name-and-form the sixfold sense comes to pass.’’ 

As to the clause conditioned by sixfold sense, contact 
comes to pass,” 

In brief eye-contact and so on make six, 

In detail thirty-two, like consciousness. 

Briefly, Conditioned by sixfold sense, contact comes to 
pass” means there are six contacts: namely the contact of 
eye, of ear, of nose, of tongue, of body, of mind. In all these 
are thirty-two as in the case of consciousness, mentioned 
above, which is conditioned by activities, namely, ten made 
up of five moral results beginning with eye-contact and so on 
and five immoral results, and the remaining twenty-two which 
are associated with the worldly resultant consciousness. Of 
these thirty-two kinds of contact, sixfold sense is the cause, 

wherein desire the sixfold sense to mean, 

Internal eye and so on with the sixth, 

And also these with the external six. 

Those who, thinking that this is a discourse on procedure of 
derived things, set forth the cause and result included in their 
own continuity, following the text, “ Conditioned by the sixth 
sense, contact comes to pass,” leave out the corresponding 
parts, seeing that the cause of contact is the sixth sense of the 
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formless as well as tlie sixfold sense whicli comprises all senses 
from elsewliere, and desire the sixfold sense to be the internal 
eye and so on, together with the sixth sense. And that as well 
as the sixth sense, as well as the sixfold sense goes nnder^ the 
name of sixfold sense. Bnt those, who set forth the result, 
as being included in one continuity, and the cause as belonging 
to a different continuity, also set forth every sense that is the 
cause of contact, thereby including the external sense, and 
desire that internal sense, together with the sixth, to be the 
sixfold sense together with the external senses of matter and 
so on. [566] That also as well as the sixth sense and the 
sixfold sense, as well as the sixfold sense goes under the name 
of sixfold sense, the corresponding parts being left out. 

Here the objector might say: ‘‘A single contact is not pro- 
duced from all the senses, nor are all contacts produced from 
a single sense. But a single one is stated in ‘ Conditioned by 
the sixfold sense contact comes to pass.’ Why is that so 
stated This is the reply. It is true that a single one is 
hot produced from all nor are all produced from a single one. 
But one is produced from many : As eye-contact is produced 
from eye-sense, matter-sense, mind-sense termed eye-con- 
sciousness and the rest of the associated states. Therefore : 

Such-as-He shows by number singular 
That one contact from several senses® springs. 

“ By number singular” means by the singular number in 
‘‘ Conditioned by sixfold sense, contact comes to pass,” 
such-as-He has shown that one contact comes to pass from 
several senses. Among the senses, 

The five in six ways, one in nine, 

External six in fitting ways — 

Such is the explanation of 
The cause-relation of the one. 

This is the explanation : Eye-sense and so on are causes of 
contact of five kinds such as eye-contact and so on in six ways 
through dependence, pre-e::pstence, faculty, dissociation, 


^ Bead iveva for sveva. 


2 Tddin. 


Bead p' aneJcd°. 
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presence, non-absence. Then the one sense of resultant mind 
is cause of the manifold resultant mind-contact in nine ways 
through co-existence, reciprocity, dependence, results, sus- 
tenance, faculty, association, presence, non-absence. Among 
the external senses, the sense of matter is a cause of eye- 
contact in four ways through object, pre-existence^ presence, 
non-absence, likewise the senses of sound and so on are causes 
in four ways of ear-contact and so on. Of mind-contact 
however, those senses of matter and so on and the sense of 
mental idea^ are causes in these four ways and also just^ by 
way of the object. Thus the cause relation of the external 
six in fitting ways to this has been explained. 

This is the detailed discourse on the clause : Conditioned 
by sixfold sense, contact comes to pass.’’ 

As to the clause “ Conditioned by contact, feeling comes to 
pass ” : 

By way of door are mentioned feelings six, 

Such as that born of eye-contact, which are 
Considered to be eighty-nine in kind. 

Concerning this clause also, six feelings by way of door are 
-stated in the Vibhanga^ thus: — Feeling which is horn of 
eye-contact, • ^ . of ear-contact, of nose-contact, * ^ . of 
tongue-contact, ^ of body-contact, of mind-contact.^^ 
[667] From association with eighty-nine classes of conscious- 
ness, they ‘‘ are considered to be eighty-nine in kind ” : — 

Of these feelings the thirty-two results are here — 

Both meant and called connected with result.” 

Of five of them contact is eight-fold cause, 

A single cause of others at five doors. 

At the mind-door also it is the same. 

For of the five feelings which have the sentient eye and so 
on^ for physical basis, contact of the eye and so on is cause 
at the five doors by way of the causes of co-existence, recipro- 
city, dependence, result, sustenance, association, presence, non- 


^ Should we not read dhammayatananca for dhammdrammawnca ? 
^ Read dmmmana’faccayarmtten' eva. 

® Page 380. ^ I.e. ear, etc. 
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absence. Of the remaining feelings wbicli are results of the 
world of sense proceeding by way of receiving, examining, 
registration at each, door, the same contact is a single cause 
tbrougb sufficing condition. '' At the mind-door also it is tbe 
same’’ means, of tbe feelings wbicb are results of tbe world 
of sense, proceeding by way of registration also at tbe mind- 
door, that contact wbicb is termed contact of co-existent 
mind is cause in tbe same eight ways : also of tbe feelings wbicb 
are results of tbe three planes^ proceeding by way of rebirth, 
life-continuum and decease. But of those feelings of tbe realm 
of sense wbicb have proceeded by way of registration at tbe 
mind-door, mind-contact wbicb is associated with mind-door- 
adverting is a single cause by way of sufficing condition. 

This is tbe detailed discourse on tbe clause Conditioned 
by contact, feeling arises.” 

As regards tbe verse Conditioned by feeling, craving comes 
to pass ” : — 

Six cravings of matter and other kinds 
Have here been set forth. From tbe manner of 
Procedure, each is held to be threefold. 

For as to this verse, in Vibbanga^ six cravings have been 
shown by way of tbe nomenclature derived from tbe object 
as craving of matter, of sound, of smell, of taste, of touch, of 
idea, just as a son derives bis name from bis father as Settbi- 
putta, Brabmanaputta. Bach of these cravings from tbe 
manner of proceeding is considered to be threefold as craving 
for sense-desire, craving for existence, craving for non-exist- 
ence.® For when tbe craving for matter proceeds to enjoy 
with tbe taste of sense-desire a material object that has come 
into tbe avenue of tbe eye, it becomes known as sensuous 
craving. "When it proceeds together with tbe heresy of 
Eternalism, according to which that very object is permanent, 
eternal, [668] then it is known as craving for existence : for 
passion accompanied by tbe heresy of Eternalism is called tbe 
craving for existence. When it proceeds together with tbe 
heresy of annihilation, according to wbicb that very object 

^ Read tehhumika^ for eta hhumika°. ^ Rage 380. ^ Ihid.y 365. 

44 
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is cut ofi, destroyed, then it is known as craving for non- 
existence ; for passion accompanied by the heresy of annihila- 
tion is called the craving for non-existence. And the same 
with cravings for sound and so on. These make eighteen 
cravings from among the internal material qualities and 
eighteen from among the external, giving thirty-six. And 
these as past, future and present give one hundred and eight. 
Again they are, briefly, six by way of the material object and 
so on, and three by way of sensuous craving and so on. 
Because these beings give much honour to painters, musicians, 
perfumers, cooks, weavers and physicians, givers of life's 
elixir, 1 who grant them the material objects and so on, which 
they taste with jealous enjoyment, just as they give much 
honour to a nurse out of their feelings for, and jealous pride 
in their son, therefore all these cravings should be understood 
as being conditioned by feeling. 

Since here one blissful feeling as result 
Is meant, of craving it is just one cause. 

Just one " — ^that is, through just the cause of sufficing 
condition. Or because ; — 

A man in pain doth ease desire ; 

The man of ease desires yet more. 

It's neutrahaess that, being calm, 

Is said to be the same as ease. 

Therefore the threefold feeling is 
The cause of craving. And it's said 
By that great sage, that craving is 
Conditioned by the feelings three. 

It without bias never is, 

Although it is by feeling caused. 

Therefore it does not come to him, 

Who as brahman " has lived the life. 


^ Basdyatana is taken to mean the nutritive essence {ojd) for the 
strengthening of life’s controlling faculty. 
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This is the detailed discourse on the clause; “ Conditioned 
by feeling, craving comes to pass.” 

As to the clause Conditioned by craving, grasping comes 
to pass,” 

There are four graspings which should be explained 
By sense-classification, order due, 

And by the brief and full accounts of states. 

[669] This is the explanation : — these are the four graspings, 
namely, of sense-desires, of wrong views, of mere rite and 
ritual, of a theory of the self. And this is the literal meaning : 
It clings to sense-desires which are termed the physical basis — 
thus “ grasping of sense-desires.” Sense-desires and grasping 
give the grasping of sense-desires. Grasping means a firm 
seizure. For the prefix upa (in upddana, grasping) denotes 
firmness as in updydsa (despair), upalcaUJia (approaching), and 
so on. 

Similarly, views and grasping give the grasping of views. 
Or, it clings to views — thus grasping of views.” In such 
views as, the self is eternal, the world is eternal, the latter 
view clings to, the former. Similarly it clings to mere rite 
and ritual — thus ‘^grasping of rite and ritual.” The rite and 
ritual and the grasping give the grasping of rite and ritual. 
Graspings themselves are so because they hold that bovine 
habits and bovine practices and so on are ‘‘ purity.” Similarly, 
by it they speak, thus ‘theory.” By it they grasp — thus 

grasping.” What do they speak or grasp ? the self. The 
clinging to a theory^ about the self is the grasping of the self- 
theory. By it they cling to the view that just this self-theory 
is the self. Such is the literal meaning. 

^‘And by the brief and full accounts of states”: — ^the 
firmness of craving is briefly stated in the text ; What herein 
is the grasping of sense-desires ? That sensuous desire, sensuous 
passion, sensuous delight, sensuous craving, sensuous cleaving, 
sensuous fever, sensuous languishing, sensuous reciprocity, which 
is excited hy the pleasures of the senses — this is called the grasping 


^ Beading attano vadUpaddnam. 
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of sense-desires Firmness of craving means tlie subsequent 
craving wbicli derives its firmness tlirougfi tlie cause of the 
sufficing conditions of the previous craving. Now, say some, 
that craving is a longing for an object not yet attained, like 
the stretched'Out hand of a thief in the dark ; that grasping is 
the seizing of an object that is attained, like the seizing of 
treasure by the thief ; that fewness of wishes and contentment 
are their opposing states; further, that they are the roots 
of the ills of having to search and keep watch. The remaining 
three graspings are briefly just views. In detail the grasping 
in sense-desires is the firmness of craving, already described 
as being of one hundred and eight kinds, for visible objects 
and so on; the grasping of views is wrong views having ten 
bases. As it has been said: What therein is the grasping of 
speculative oinnion {views) ? ' There is no such thing as alms^ 
or sacrifice . . . there are in the world no recluses or brahmins 
who have reached the highest point, who, having understood and 
realized by themselves alone both this world and the next, make 
known the same ’ — all this sort of speculation , . . this shifti- 
ness of grasp is what is called the grasping of speculative opinion 
{views),^^^ Perversion as to the opinion that holiness is by 
means of rite and ritual is the grasping of rite and ritual. As 
it has been said: “ What therein is the grasping of rite and 
ritual ? The theory, held by recluses and brahmins outside our 
doctrine that holiness is got by rules of moral conduct, that 
holiness is got by rites, that holiness is got by rules of moral con- 
duct and by rites [570] — this kind of opinion . . . this inverted 
grasp is called the grasping of rite and ritualP^ The theory 
of individuality with the twenty bases is the grasping of a 
theory of the self. As it is said, What therein is the grasping 
of a theory of the self ? When in this world the ignorant, average 
man who is not trained according to the doctrine of good 
men, regards the self as bodily shape . . . then this inverted 
grasp is called the grasping of a theory of the selfj^^ 


^ Dhammasanganl, § 1214. 

2 Ibid., § 1215. See Buddhist Psychological Ethics, p. 300. 

3 Ibid., pp. 239-240. ^ Ibid., pp. 236-239. 
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Such is here the brief and full accounts of states. 

Order due’’ is of three kinds: the order of arising, the 
order of removing, the order of instruction. Of these, the 
order of the arising of the vices is not stated directly owing 
to the absence of the first arising of this beginningless round 
of births. But indirectly, speaking of one world generally 
the conviction of eternalism and annihilation is preceded by 
a clinging to the self ; then to him who clings to the idea that 
this self is eternal there arises the grasping of rite and ritual 
for the purpose of purifying the self. The grasping of sense- 
desires arises to him who does not look to the next world, and 
who adheres to the idea that the self is annihilated. Hence 
first the grasping of a theory of the self, and the grasping of 
views, rite and ritual, and of sense-desires. Thus is the order 
of arising in one world. Of them, the grasping of views and 
the next are put away first, being killed by the path of stream- 
winning ; later the grasping of sense-desires, being killed by the 
way of saintship. This is the order of their removal. And 
of them, the grasping of sense-desires is taught first, owing 
to its large province and obviousness. For through associa- 
tion with the eight classes of consciousness, it has a large 
province; the others have small provinces being associated 
with four consciousnesses. And generally it is obvious as 
being an abode in which mankind delights ; not so are the 
others. One who has a grasping for sense-desires makes much 
fuss and festivity in order that he may attain his objects. 
This is hisi grasping of views, which accordingly is shown 
immediately after the other kind of grasping. It branches 
off into two : by way of the grasping of rite and ritual and of 
a theory of the self. Of the two the grasping of rite and ritual, 
being gross, is shown first, being easily understood on seeing 
the cow-and-dog-rites. Finally owing to its subtleness comes 
the grasping of a theory of the self. Such is the order of 
their instruction. 

A single cause is craving of the first, 

And sevenfold, eightfold of the other three. 


^ Construe sassatan as assa tan» 
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And here, in tlie grasping-tetrad, the craving- of sense- 
desires is a single cause of the first grasping of sense-desires 
by way of sufficing condition, because it arises in objects in 
which craving delights. Of the remaining three it is a cause 
in seven ways : — [571] through co-existence, reciprocity, de- 
pendence, association, presence, non-absence, or it is eightfold, 
taken together with sufficing condition. And when the cause is 
through sufficing condition, it is not co-existent (with the 
present). 

This is the detailed discourse on the clause Conditioned 
by craving, grasping comes to pass.” 

As to the clause Conditioned by grasping, becoming comes 
to pass ” : — 

By meaning, state, group, difierence, usefulness, 
Whatever is cause of what should one decide. 

Of these, it becomes — this is “ becoming.” It is twofold 
as karma-becoming and rebirth-becoming. As it is said: 
‘‘ Becoming is twofold : 'fhere is karma-becoming, there is rebirth 
becoming Of these, karma as becoming is karma-becoming. 
Similarly rebirth itself as becoming is rebirth-becoming. And 
here rebirth becomes, thus it is becoming. And as karma, 
because it is the reasonffor bliss, is spoken of as 

For Buddhas to appear is bliss, ^ 

so, because it is a reason for becoming, it is to be understood 
as becoming, the cause being used for the efiect. Thus should 
decision be known by way of the meaning. 

By state ” : — briefly, volition and states termed karma, 
such as covetousness associated with volition, are karma- 
becoming. As it is said: What therein is karma-becoming ? 
The preparation for merit, the preparation for demerit, the 
preparation for stationariness whether of the limited stage or 
the sublime stage — this is called karma-becoming. And all 
karma leading to becoming is karma-becoming, Of these, 
thirteen volitions are the preparation for merit, twelve are the 


^ Yihhanga, p. 137. ^ 8ulcho, Dhammapada^NeT, 194. 

® See note 4, page 571 of^text, referring to VihJianga, p. 137. 
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preparation for demerit, four are the preparation for station- 
ariness. Thus, by the expression: Whether of the limited 
stage or the sublime stage is meant the feebleness or strength 
of the results of these volitions. And by the expression And 
all karma leading to becoming are meant covetousness and 
so on which are associated with volition. 

Rebirth-becoming is briefly the aggregates produced by 
karma and is ninefold in kind. As it is said : JVhat therein 
is rebirth-becoming ? The becmning of sense-desires ^ of matter, 
of non-matter, of perception, of non-perception, of neither per- 
ception nor non-perception, of one constituent, [572] of four 
constituents, of five constituents — this is called rebirth-becoming. 
Of these, becoming which is termed sense-desires is becoming 
of sense-desires. And the same with becoming of matter and 
of non-matter. Becoming of those possessed of perception,^ 
or, in this becoming is perception: — thus ^'perception- 
becoming.” The contrary is becoming of non-perception. 
Owing to the absence of gross perception and the presence of 
refined perception there is, in this becoming, neither percep- 
tion nor non-perception: hence " becoming of neither percep- 
ception nor non-perception.” Becoming mixed with one 
aggregate of matter is one-constituent-becoming, which also 
means, that in it there is one mixture. And the same with 
becomings of four and five constituents. 

Of them (in nine kinds) becoming of sense-desires is the five 
derived aggregates, likewise matter-becoming. Non-matter- 
becoming is four such aggregates. Perception-becoming is 
four or five. Non-perception-becoming is one derived aggre- 
gate; becoming of neither perception nor non-perception is 
four. Becomings of one constituent and so forth are one, 
four, five aggregates by way of derived aggregates. Thus 
by way of states should the conclusion be understood. 

"By usefulness although the preparations for merit 
and so on have been mentioned in the exposition of the activi- 
ties, just as in the exposition of becoming, there is advantage 

1 md>. 

2 Head sannavatam, explained by the Tlha as sartndvantdnam pug- 
galdnam. 
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in the repetition, because the activities of the previous exposi- 
tion are causes of rebirth here, by way of past karma, and 
because the activities of the present exposition are causes of 
rebirth in the future by way of present karma. Or, in the 
previous exposition, volition has been said to be the activities 
in this way : ‘ ^ What therein is the ^reparationfor merit ? M ora I 
volition of the realm ofsenseT^ But here states associated with 
volition as well are so described, from the expression And 
all harma leading to becoming,^^^ And previously it has been 
said that the activities are karma which is the cause of con- 
sciousness ; now they are described as karma which produces 
becoming of non-perception. For that matter what is the 
use of making many statements? In ''conditioned by 
ignorance, activities come to pass the moral and immoral 
states such as the preparations for merit and so on have 
already been mentioned. Here, in " Conditioned by grasping, 
becoming comes to pass,’^ the moral, immoral and indeter- 
minate states are mentioned owing to the inclusion of rebirth- 
becoming. Therefore everywhere the repetition serves its 
purpose. Thus by way of " usefulness ” also is the conclusion 
to be understood. 

"By group, difference”: — by the difference and grouping 
of becoming, conditioned by grasping. For the karma which, 
conditioned by grasping of sense-desires, produces becoming 
of sense-desire is the becoming of karma. The aggregates 
produced by it are rebirth-becoming. And the same with 
becoming of matter and non-matter. Thus [573] there are 
two becomings of sense-desires conditioned by the grasping 
of sense-desires. In them are included the becomings of per- 
ception and of the five constituents. There are two becomings 
of matter, in which are included the becomings of perception, 
of non-perception, of one and five constituents. There are two 
becomings of non-matter, in which are included the becomings 
of perception, of neither perception nor non-perception, and 
of the four constituents. Thus there are six becomings, 
with those which are included therein. As there are six 


^ Vibhanga, p. 135. 


2 Above, p. 686. 
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becomings conditioned by tbe grasping of sense-desires, 
together with the included states, so is it the same with 
becomings which are conditioned by the remaining graspings. 
Thus there are twenty-fonr different hinds of becomings con- 
ditioned by the graspings together with the included states. 

''By groups”: — grouping the karma-becoming and the 
rebirth-becoming, we get one becoming of sense-desires, 
conditioned by the grasping of sense-desires, together with the 
included states. Similarly with the becoming of matter and 
non-matter. Thus we get three becomings. Similarly with 
those conditioned by the remaining graspings. Thus by way 
of groups together with the included states there are twelve 
becomings conditioned by the graspings. 

But generally speaking, the karma which, conditioned by 
grasping, leads to the becoming of sense-desires is becoming 
of karma. The aggregates produced by it are the becoming 
of rebirth. And the same with the becomings of matter and 
non-matter. Thus, conditioned by grasping together with 
the included states, there are two becomings of sense-desires, 
two of matter, two of non-matter. In this other way then 
there are altogether six becomings. Or, without having 
recourse to the divisions of karma-becoming and rebirth- 
becoming, there are three becomings by way of the becomings 
of sense-desires and so on, together with the included states. 
Again, without having recourse to the divisions of becomings 
of sense-desires and so on, there are two becomings : karma- 
becoming and rebirth-becoming. And without having 
recourse to the division of karma and rebirth, there is a single 
becoming: viz., becoming as stated in "Conditioned by 
grasping, becoming comes to pass.” Thus here by way of the 
different kinds and groupings of "becoming conditioned by 
grasping ” is the conclusion to be understood. 

" Whatever is cause of what ” : — the meaning is that decision 
should be known according to what grasping is cause of what. 
And here, which is the " cause of what ” ? Any (grasping) 
whatsoever is cause of any (becoming) whatsoever. For the 
average man is like a madman. Without considering what 
is proper, or what is improper, he aspires to any becoming 
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whatsoever, by means of any grasping whatsoever, and does 
any act whatsoever. Therefore what some say, namely, 
that becomings of matter and non-matter are not due to the 
grasping of rite and ritual should not be accepted. We should 
accept that all (becomings) are due to all (graspings). For 
instance some one here, through hearsay, or as a result of his 
opinion, thinks thus: These things which are known as 
sense-desires are fulfilled both among the families^ of wealthy 
princes in the world of men, and also in the world of devas of 
the world of sense,” and he, being deceived [574] into hoping 
to get them by listening to the bad doctrine and so on, does mis- 
deeds of the body and so on by means of the grasping of sense- 
desires, thinking to fulfil sense-desires by deeds. Through 
the fulness of his misdeeds he goes to a state of woe. Or 
longing for sense-desires of the present life and keeping watch 
over the things he has acquired, he does misdeeds of the body 
and so on, by means of the graspings of sense-desires. Through 
the fulness of his misdeeds he goes to a state of woe. The karma 
which is the condition of his rebirth there is the becoming of 
karma. The aggregates which produce the karma are the becom- 
ing of rebirth. And the becomings of perception and of the five 
constituents are included in that becoming of sense-desires. ^ 
Another man, who finds his knowledge growing by listening 
to the good doctrine and so on, does good deeds of the body 
and so on by means of the grasping of sense-desires, thinking 
to fulfil his sense-desires by such deeds. Through the fulness 
of his good deeds he is reborn among devas or men. The 
karma which is the condition of his rebirth there is the becoming 
of karma ; the aggregates which produce the karma are the 
becoming of rebirth. And the becomings of perception and 
of the five constituents are included in that becoming of sense- 
desires. Thus is the grasping of sense-desires the cause of 
the becoming of sense-desires together with its different kinds 
and the included states. 


^ Read hhattiya^Tmhdsdlahuladisu, 

2 The Tihd adds, that they are only partially included in that becom- 
ing of sense-desires. 
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Anotlier man, hearing or imagining, that greater than that^ 
is the fulfilment in the becomings of matter and non-matter, 
produces the attainments of matter and non-matter by means 
of the grasping of sense-desires, and through the strength of 
his attainments is reborn in the Brahma world of matter and 
of non-matter. The karma which is the condition of his rebirth 
there is the becoming of karma ; the aggregates which produce 
the karma are the becoming of rebirth. And the becomings 
of perception, non-perception, neither perception nor non- 
perception, and of one, four, or five constituents are included 
in that becoming. Thus is the grasping of sense-desires the 
cause of the becomings of matter and non-matter, together 
with their different kinds and the included states. 

Another man clings to the heresy of annihilation: viz., that 
what is known as the self is annihilated, completely annihi- 
lated in the becoming of attainments in a world of sense ox 
in one or other of the becomings of matter and non-matter, 
and does deeds which lead thereto. His deeds constitute the 
becoming of karma; the aggregates which produce the karma 
are the becoming of rebirth, and the becomings of perception 
and so on are included therein. Thus is the grasping of views 
the cause of the three becomings of sense-desires, matter and 
non-matter, together with their different kinds and the in- 
cluded states. 

Another man, by means of the grasping of a theory of the 
self thinks, that what is known as the self is happy and free 
from torments in the becoming of attainments in a world of 
sense, or in one or other of the becomings of matter and non- 
matter, and does deeds which lead thereto. That karma of 
his is the becoming of karma ; the aggregates which produce it 
[576] are the becoming of rebirth. And included therein are 
the becomings of perception and so on. Thus is the grasping 
of a theory of the self the cause of the three becomings, together 
with their different kinds and the included states. 

Another man by means of the grasping of rite and ritual 
thinks that this rite and ritual easily reaches perfection for 


^ I.e. among devas and men. 
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one who fulfils it in tlie becoming of attainments in a world of 
sense, or in one or otlier of the becomings of matter and non- 
matter, and does deeds wbicli lead thereto. That karma of 
bis is the becoming of karma ; the aggregates wbicb produce 
it are the becoming of rebirth. And included therein are the 
becomings of perception and so on. Thus is the grasping of 
rite and ritual the cause of the three becomings, together with 
their different kinds and the included states. Thus should 
decision be known according to what is cause of what. 

And here what is the cause of what becoming in what 
way ? 

That grasping is the cause of matter-and 
Non-matter-becomings through condition 
Sufficing and of sense-becomings through 
Such cause of co-existence should be known. 

This fourfold grasping is a single cause, through sufficing 
condition, of becomings of matter-and-non-matter, of moral 
karma included under the becoming of sense-desires in karma - 
becoming, and also of rebirth-becoming. It is a cause of 
immoral^ karma-becoming, associated with itself in the 
becoming of sense-desires through the different kinds of 
causes, such as co-existence, reciprocity, dependence, associ- 
ation, presence, non-absence, root-condition. Of the dis- 
sociated it is a cause through sufficing condition. 

This is the detailed discourse on the clause: Conditioned 
by grasping, becoming comes to pass.’’ 

In ‘^Conditioned by becoming, birth comes to pass” and 
the rest, the decision regarding birth and so on should be 
understood as explained in the exposition of the Truths.^ 
And here, by becoming is meant karma-becoming, which — 
and not rebirth-becoming — is the cause of birth, and that in 
two ways through karma and sufficing condition. 

Objection might arise : How may it be known that becoming 
is the cause of birth 1 

By seeing divisions such as low and high (in the born aggre- 
gates), although there is equality in external causes. For al- 


^ Read sampayuttdknsala. 


2 Ch. XVI, p. 591 f. 
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tKougli there is equality in external causes, such as the parents, 
union, blood^ and food, even in the case of twins there are 
seen such divisions as low and high. Such divisions are not 
without condition, for they do not always happen to all. [576] 
There is no other condition than karma-becoming, since there 
is no other reason in the subjective continuity of beings who 
give rise to it. Hence karma-becoming is the condition. For 
karma is the condition of the divisions of the low and the high 
among beings, as the Blessed One has said: It is their deeds 
which divide people into high and low^^ Therefore may it 
be known that becoming is the cause of birth. And because 
when there is no birth, there is no old age and death, nor states 
such as old age, death and sorrow, but when there is birth 
there are old age-and-death and states beginning with sorrow, 
which are bound with old age and death, in the case of a foolish 
person who has been touched by painful states called old age 
and death, and which are not bound therewith in the case of 
one who has been touched by this and that painful state, ^ 
therefore, this birth should be known as the cause of old age 
and death and sorrow and so on. It however constitutes a 
single cause by way of the point^ of sufficing condition. 

This is the detailed discourse on Conditioned by becoming, 
birth comes to pass ’’ and so on. 

Ignorance is accomplished by sorrow and the like. 

Because sorrow and so on are mentioned last (in the formula), 
therefore that which comes first in the wheel of becoming : 
' ‘ Conditioned by ignorance, activities come to pass, ’ ’ namely 

This ignorance is by sorrow and such 
Others accomplished. This wheel of life 
Unknown in beginning,^ bereft of one 
To do and feel, void through the void twelve parts, — 

should be understood to proceed continuously for ever. 

^ Head ^sonita^, ^ Majjhima iii, 203. Further Dialogues ii, 268. 

3 Such as a loss of relatives and so on. 

^ The flha explains this to be such as is not found in the Patthdna 
but is found in the Suttanta methods of exposition. 

5 Read aviditadim idarri. 
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How is ignorance accomplislied by sorrow and sucli 
others ” ? Howis ^Hhis wheel oflife unknown in beginning’^? 
How bereft of one to do and feel ” ? How “ void through the 
void twelve parts ’’ ? 

Herein sorrow, grief, despair are not dissociated from 
ignorance. What is called lamentation occurs in a deluded 
person. Thus whet, these are effected, ignorance is effected. 
Further, it has been said that ignorance springs up through 
the origination of the cankers . And these states such as sorrow 
are due to the origination of the cankers. How ? When dis- 
jointed from objective sense-desires, sorrow has the cankers 
of sense-desires for its origin. As it is said : 

Should sense-desires decrease in that person, 

Who makes of them a vehicle, who grows 
Excited over them, he just becomes 
Corruptible as though by arrow shot?^ 

And it has been said : 

‘‘ From sense-desire is sorrow born,^^^ And all of them have 
their source in the canker of views. As it has been said; 

In him who says ^ I am the body, [577] body is mine ’ and is 
possessed by this idea sorrow and lamenting, suffering, grief and 
despair arise, owing to the unstable and changeful nature of 
body,^^^ And as they spring from the canker of views so do 
they from the canker of becoming. As it is said: ^\Then, 
whatsoever devas there be, long-living, beautiful and blissful, 
long established in lofty palaces, when they hear the Norm-teach- 
ing of the Tathdgata, they become fearful, fall a-trembling and 
a-guahingf'^ as do the devas frightened by the fear of death 
on seeing the five signs.^ And as they spring from the canker 
of becoming, so do they from the canker of ignorance. As 
it is said Monks, he is a fool who, here and now, experiences 
threefold pain and grief Thus because these states (sorrow 

^ Stdia-Nipata, verse 767. ^ DTiammapada, verse 215, 

SaTTiyuUaiii, 3. ^ Kindred Sayings iii, 71. 

® The five signs are : the flowers worn by them become faded, their 
clothes become dirty, sweat exudes from their armpits, their complexion 
changes, they do not delight in the world of devas. — Tlhd, CL Iti,Y, 
§ 83. ® Majjhima iii, 163. 
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and so on) spring from tlie cankers, therefore when they are 
effected, they give effect to the cankers which are the condition 
of ignorance. And when the cankers are effected, ignorance 
is also effected, since it exists in the existence of the cause. 
Thus herein should be understood, ignorance is by sorrow 
and such others accomplished/^ 

The wheel of life, unknown in beginning. 

But because, when, the cause thus existing, ignorance is 
effected, there is no end to the series of cause and effect which 
again runs as Conditioned by ignorance activities come- to 
pass, conditioned by activities consciousness comes to pass,” 
therefore in effect the wheel of life, proceeding in twelve 
parts through the series of cause and effect, is without a 
beginning. 

But if this be so, does it not contradict the statement that 
ignorance is just the beginning in Conditioned by ignorance 
activities come to pass 

The statement is not just about the beginning. It is a 
statement about the ground- work. For of the threefold 
round of births,^ ignorance is the ground-work. The round 
of births of the remaining vices and karma and so on impede 
the fool, who clings to ignorance, just as a snake being seized 
by the head, entwines the body round the seizing arm. But 
when ignorance is cut off, there is release from the rounds of 
births, just as when the snake’s head is cut off, the man’s arm 
is released from the coils of the snake. As it is said: But 
from the utter fading out and ceasing of ignorance is the ceasing 
of activities and so on. Thus bondage comes of clinging to 
ignorance, and release from letting it go. And the above 
statement is about its being the ground-work, not just the 
beginning: — ^thus should the expression ''The wheel of life, 
unknown in be'ginning ” be understood. 


1 I.e. of tlie vices, of karma and of result. 

2 SamyuUaii, 4, 12, 17. 



696 


The Path of Purity 


[578] Bereft of one to do and feel. 

Because this wheelof becoming is the proceeding of activities 
and so on through such causes as ignorance and so on, there- 
fore it has nothing to do with any other maker of the round of 
births such as Brahma, with the idea that Brahma is great, ^ 
Brahma is the best, the creator,’’ or with any other self who 
experiences happiness and misery, and who is imagined to 
be on this wise — This self of mine speaks, is sentient 
Thus Bereft of one to do and feel ” should be understood. 

Void through the void twelve parts. 

And because ignorance is void of permanence from its 
nature of rising and falling ; of pleasantness from being cor- 
rupted and corruptible ; of bliss from being oppressed by rise 
and fall ; and of an obedient individuality from being connected 
with its own causes, and the same with its parts : activities 
and so on ; or, because ignorance is not the self, nor of the self, 
neither is it in the self, nor does it possess the self, and the 
same with the parts : activities and so on, therefore this wheel 
of becoming should be understood to be void through the 
void twelve parts. 

The three times of the wheel of becoming. 

Having known this, one should know further that — 

Its roots axe craving, ignorance ; 

Its times are three, past and so on, 

To which respectively belong 

Two, eight, and two, from its twelve parts. 

The two states : ignorance and craving should be understood 
to be the root of this wheel of becoming. As carrying on the 
past, it has its root in ignorance and its end in feeling ; as being 
continuous with the future, it has its root in craving audits end 
in old age and death. Thus it is twofold. The former is 
spoken by way of one who walks in views, the latter by way 


^ Read maha Brahma for MaJiabrahma. 


2 Majjhima i, 8. 
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of one wlio walks in craving. For the ignorance of those who 
walk in views, and the craving of those who walk in craving 
lead fchem to repeated births. Or the former is spoken for the 
purpose of extirpating the theory of annihilation, the unbroken 
series of causes being made clear by the production of results ; 
the latter is spoken for the purpose of extirpating the theory 
of eternalism, it being clear that states which have made their 
appearance undergo old age and death. Or, the former is 
stated by way of those who are still in the mother’s womb, 
as it shows the proceeding of states in due sequence ; the latter 
is by way of the apparitional as showing the simultaneous 
appearance^ of states. The past, present and the future are 
its three times. The two factors: namely, ignorance and 
activities as they appear in their nature in the Pali text, are 
of the past time. The eight beginning with consciousness 
and ending in becoming are of the present time. The two, 
namely, birth and old-age-and-death are of the future. 

[679] Again it should be understood that, 

The thrice-knit cause, condition and effect. 

The forming of four groups, the round of three, 

The spokes of twenty modes : — this wheel of life. 
Keeps rolling on and on without a break. 

Here, the interval between the activities and rebirth-conscious- 
ness is called once-knit condition and effect; the interval 
between feeling and craving is known as once-knit effect and 
condition; the interval between becoming and birth is once- 
knit condition and effect. Thus, ^‘The thrice-knit cause, 
condition and effect ” is to be imderstood. 

{The forming of four groups.) 

There are four groups of the unions determined by the 
beginning and the end, namely : ignorance and activities form 
one group; consciousness, name-and-form, sixfold sense, 
contact, feeling, the second group ; craving, grasping, becoming 

^ Eead sdhupatty^ for sahupaUi°. The TIM explains this as the 
simultaneous appearance of the aggregates (ujpapatti-hJchandMnanv 
ehajjham ujpapattiyd). 


45 
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the third; birth, old age and death the fourth. Thus, 'Hhe 
forming of four groups ’’ is to be understood. 

{The sfohes of twenty modes,) 

Five causes in the Past and Now a fivefold fruit; 

Five causes Now, and yet to come a fivefold fruit.^ 

The spokes of twenty modes ’’ should be understood by way 
of the spokes which are termed these twenty modes. 

Of these, by Five causes in the Past ’’ are meant these 
two : ignorance and activities. But because a man with no 
knowledge craves and, in craving, grasps, and becoming 
arises in him through grasping, therefore craving, grasping and 
becoming also are meant here. Therefore was it said: “ In 
the frevious karma-becoming, confusion is ignorance ; effort is 
activities ; desire is craving ; clinging is grasjping ; volition is 
becoming. Thus these five states of the previous karma-becoming 
are the causes of the present rebirthP^ 

In this passage, in the previous karma-becoming means, 
in karma-becoming that is past, the meaning being: — ^when 
karma-becoming is made in a past birth. Confusion is 
ignorance ’’ is that confusion which at that time is in regard 
to ill and so on, and by means of which ^a man who is confused 
does a deed. Efiort is activities ” means, the previous 
volitions which have arisen in him who is doing a deed, such 
volitions, for instance, as a thought, that he will give alms, 
and who is getting ready the materials thereof for a month or 
a year. [580] The volition of one who places gifts in the 
hands of those who receive them is called becoming. Or, 
volition in six apperceptions with one adverting is called the 
activities of efiort ; the seventh volition is becoming. Or any 
volition is becoming; the associated volition is activities of 
effort. Desire is craving ’’ : — ^this means that craving which 
is a wish, and aspiration for a resultant rebirth-becoming 
entertained by one who is doing a deed. '' Clinging is grasp- 
ing’’ — the clinging, the seizure, the perversion which pro- 
ceeds in such a way as ^‘By doing this deed, which is the 


1 Compendium 190. 


2 Patisamhhidd i, 62. 
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cause of karma-becoming, I shall enjoy, or cut off the pleasures 
of sense in such and such a place’"’ is known as grasping* 
Volition is becoming ” means, volition spoken of at the end of 
effort is becoming* Thus should the meaning be understood. 

And Now a fivefold fruit,” this is that which begins with 
consciousness and ends in feeling as mentioned in the Pali. 
As it is said: Here rebirth is consciousness^ descent is name- 
andform, sensory organism is sense-organ, the being touched 
is touch, the being felt is feeling. Thus these five states here in 
rebirth-becoming are the cause of previous Icarma,’^^ In that 
text, rebirth is consciousness ” is that consciousness which is 
called rebirth, because it arises by way of continuity through 
different becomings, ‘‘Descent is name-and-form ” is that 
name-and-form which is a descent, as it were a coming 
and an entering into the matrix of states material and non- 
material. “ Sensory organism is sense-organ ” — ^this is said by 
way of the five sense-organs, the eye and so on. “ The being 
touched is touch”: — that which is in touch with an object, 
and arises touching it, is touch. “ The being felt is feeling ” 
is the feeling which is felt as a result, having arisen together 
with rebirth-consciousness, or with touch conditioned by six- 
fold sense. Thus should the meaning be understood. 

“ Five causes Now ” are craving and the rest. In the Pali 
are mentioned craving, grasping, becoming. When becoming 
is mentioned, the activities which precede it or which are 
associated with it are also mentioned; together with craving 
and grasping, (ignorance) which is associated^ therewith is 
mentioned. Or, that ignorance by which the deluded man 
does acts is mentioned. Thus are the five. Hence was it 
said: From the maturity of sense-organs here delusion is 

ignorance, effort is activities, desire is craving, clinging is 
grasping, volition is becoming. Thus these five states here in 
harma-becoming are causes of rebirth in thefuture.^’^ 

In that passage by the phrase “ from the maturity of sense- 
organs here ” is shown confusion of one with mature sense- 


^ Ibid. 

3 Patiaambhida i, 52. 


^ Read sampayuUd. 
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organs at tie time of doing karma. The rest is plain in 
meaning. 

[681] "^And yet to come a fivefold fruit” — ^these are the 
five beginning with consciousness, which are mentioned along 
with birth. And of them is old-age-and-death. Hence was 
it said: In future rebirth is consciousness^ descent is name- 
andform, sensory organism is sense-organ, the being touched 
'is touch, the being felt is feeling.'’’^ Thus these five states in a 
future karma-becoming are causes of karma done here. Such 
are the spokes of twenty modes. 

{The round of three, 

Keeps rolling on and on without a break.) 

The activities and becoming are the round of karma; 
ignorance, craving and grasping are the round of the vices ; 
consciousness, name-and-form, sixfold sense, contact, feeling 
are the round of result. Thus with these three rounds the 
wheel of becoming, the round of three . . . keeps rolling 
on and on” turning repeatedly ''without a break,” because 
it does not cease so long as the wheel of corruptions is not 
cut off. 

{By ivay of origin in truths.) 

And this wheel of becoming, thus revolving — 

By way of origin in truths, function, 

And simile, prevention, different kinds 
Of deep methods should fittingly be known. 

Herein because moral and immoral karma have been 
stated without distinction in the Saccavibhahga^ as the truth 
of origin, therefore (be it understood that) as stated in " Con- 
^ditioned by ignorance activities come to pass,” through 
ignorance the activities are of the second truth having the 
second truth as their cause ; through the activities consciousness 
is of the first truth due to the second truth.^ Through conscious- 
ness and so on the factors beginning with name-and-form and 

1 Ibid. 2 Vibhanga, p. 106 f. 

s Bemembering that the first truth is the result and the second 
truth is the cause. 
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ending in resultant feeling are of the first truth due to the 
first ; through feeling craving is of the second truth due to the 
first. Through craving grasping is of the second truth due to 
the second; through grasping becoming is of the first and 
second truths due to the second. Through becoming birth is 
of the first truth due to the second; through birth old-age- 
and-death is of the first truth due to the first. This should 
then be known fittingly by way of origin in the truths. 

{By way of function.) 

And because ignorance brings confusion to beings as regards 
objects and is the cause of the appearance of the activities; 
likewise the activities [582] make preparations for conditioned 
things and are the cause of consciousness ; and consciousness 
cognizes the object and is the cause of name-and-f orm ; and 
name-and-form gives support to each other and is the cause 
of the sixfold sense ; and the sixfold sense proceeds in its own 
range and is the cause of contact; and contact touches the 
object and is the cause of feeling; and feeling enjoys the taste 
of the object and is the cause of craving ; and craving lusts after 
the things of lust and is the cause of grasping ; and grasping 
clings to what it can cling to and is the cause of becoming ; 
and becoming throws (a man) into the various courses of life 
and is the cause of birth; and birth produces the aggregates 
by proceeding as their first appearance and is the cause of old- 
age-and-death ; and ^old-age-and-death is established in the 
maturity and breaking up of the aggregates and is the cause 
of the appearance of a new becoming, it being the abode of 
sorrow and so on : — therefore, in all the terms, this should be 
understood by way of the double function of procedure. 

(By ivay of prevention,) 

And because the clause Conditioned by ignorance activi- 
ties come to pass ” inhibits the view that there is a doer ; and 
the clause Conditioned by activities consciousness comes 
to pass inhibits the view of the transmigration of the self; 
and the clause Conditioned by consciousness name-and-form 
comes to pass ’’ inhibits the idea of density, by showing the 
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break-up of things conceived to be the self; and tbe clause 

Conditioned by name-and-form sixfold sense comes to 
pass/’ inhibits such views as the self sees, etc., knows, touches, 
feels, craves, grasps, becomes, is born, decays, dies: — there- 
fore, as inhibiting also false views, this wheel of becoming is 
fittingly to be known. 

[And by way of simile,) 

And because ignorance is like a blind man who does not 
see the states in their intrinsic and general characteristics, 
the activities conditioned by ignorance are like the stumbling 
of the blind man, consciousness conditioned by the activities 
is like the fall after the stumbling, name-and-form conditioned 
by consciousness is like the appearance of an abscess on the 
fallen man, sixfold sense conditioned by name-and-form is 
like the accumulation of matter when the abscess is about to 
burst, contact conditioned by sixfold sense is like hurting 
the accumulated matter on the abscess, feeling conditioned 
by contact is like the pain due to the hurting, craving con- 
ditioned by feeling is like the longing for a cure, grasping 
conditioned by craving is like the having recourse to wrong 
medicine, [583] becoming conditioned by grasping is like the 
application of wrong ointment resorted to, birth conditioned 
by becoming is like the manifestation of a change^ in the 
abscess due to the application of the wrong ointment, old-age- 
and-death conditioned by birth is like the bursting of the 
abscess due to the change; — or again, because ignorance 
overpowers beings through lack of vision, or false vision, as 
cataract overpowers the eyes; and the fool, who is over- 
powered by it, wraps himself with the activities which produce 
fresh becomings, as the silkworm wraps itself with bits of 
cocoon; consciousness possessed by the activities fi.nds a 
resting-place in the courses of life as a prince, taken in hand by 
the prime minister, finds a place in the kingdom ; by dwelling 
on the sign of rebirth, consciousness gives rise to various kinds 

^ The TlJca says the change is shown by the swelling of the abscess 
and the appearance of pus. 
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of name-and-fonn at rebirthi, as the magician creates false 
objects; sixfold sense established in name-and-form attains 
to growth, increase and development, like a forest bush growing 
on a good soil ; contact is produced from the friction of sense- 
organs, as fire is produced from the rubbing of fire-sticks; 
feeling arises in him touched by contact, as burning arises in 
him who is touched by fire; craving increases in him who 
experiences feelings, as thirst grows in one who drinks salt 
water ; the man of craving has a desire for becoming, as the 
thirsty man longs for water; the grasping of such a man 
through itself clings to becoming, as the fish through greed 
for raw food grasps at the hook ; birth takes place when there 
is becoming, as a sprout comes out when there is seed ; there 
is certain old-age-and-death to one who is born, as a tree 
that has risen must surely fall : — ^therefore by way of simile 
also is the wheel of becoming to be fittingly understood. 

{And by different hinds of deep methods : — ) 

And because the Blessed has said this : Deep, Ananda, is 
this causal law, and it looks deep too concerning the pro- 
fundity in meaning,in doctrine, in teaching, and in penetration, 
therefore is this wheel of becoming fittingly to be understood 
under different aspects of profundity. 

Herein, whereas it is difficult to understand the arising of 
old-age-and-death from birth, it is not that old-age-and-death 
is not due to birth, that it is due to nothing other than birth, 
that is, so arises from birth: — such arising constitutes its 
profundity. And the same with the activities, the arising of 
which is conditioned by ignorance : — ^therefore is the wheel of 
becoming profound in meaning. This so far is [584] the 
profundity in meaning. For the result of a cause is said to 
be the meaning, as it is said: Knowledge in respect of the 
result of a cause is the analysis of meaning And because 
from the difficulty to understand that mode and that period^ 
in which ignorance is cause of the various activities, the causal 


^ Digha ii, 55. See Dialogues ii, 50, n. 2. 

2 Vihhanga, p. 239. ® Avatthd in yad-avattha. 
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relation of ignorance to the activities is a profound matter ; 
and the same with the profundity of the cause-relation of ac- 
tivities . . . birth to old-age-and-death — therefore is this wheel 
of becoming profound in doctrine. Thus is herein the profund- 
ity in doctrine. For doctrine is a name for cause, as it is said : 
'^Knowledge in respect of the cause is the analysis of doctrine 
Andbecauseitistaughtfor various reasons and in various ways, 
the teaching is profound, in which no knowledge other than 
omniscience finds a resting-place. For it is taught in some 
suttas by the direct method, in others by the reverse method, 
sometimes by the direct and reverse method, sometimes by 
the direct or reverse method from the middle, sometimes 
only three joints and four sections, sometimes two joints and 
three sections, sometimes one joint and two sections — ^there- 
fore is this wheel of becoming profound in the teaching. This 
is the profundity of teaching. 

And because that intrinsic nature of ignorance and so on, 
by the intuition of which ignorance and so on are rightly 
penetrated as to their characteristics, is difficult to fathom, 
therefore is this wheel of becoming profound in penetration. 
For since the nature of ignorance being opposed to knowledge, 
to discernment, to the penetration of the truths is a profound 
(matter) ; and profound is the nature of the activities being 
prepared, putting forth energy, being with and without passion ; 
as also is the nature of consciousness being void, being not 
occupied, not transmigrating, manifesting itself in rebirth; 
and the nature of name-and-form arising together, being 
separate and not separate in classification, bending and 
changing; and the nature of sixfold sense being the domiAaiit 
influence, the world, the door, the field, the province ; and the 
nature of contact being the touching, impingeing, concourse, 
meeting together; the nature of feeling enjoying the taste of 
objects, being pleasant, painful and neutral, not the soul (jiva) 
and experiencing ; the nature of craving being a delighting, an 
attachment, a flowing, like a creeper, like a river, an ocean of 
thirst, hard to fill; the nature of grasping being a clinging, 


1 Vibhanga, p. 293. 
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seizing, laying to lieart, perversion, difficult to transcend; 
tKe nature of becoming being co-ordinating, preparing, tirow- 
ing one on to a place of birth., on to a course, on to a conscious 
duration, on to an abode ; the nature of birth being a first birth, 
complete birth, descent (into the matrix), coming to birth, 
appearance ; and the nature of old-age-and-death being a fall- 
ing off, decaying, breaking, transforming, — is the profundity 
in penetration here to be understood. 


{It should fittingly be known : — ) 

And because there are four methods as to the meaning 
[585] namely, the method of sameness, of difference, of non- 
occupation, of the nature of being sxich, therefore according 
to the different methods also this wheel of becoming should 
fittingly be known. 

Of these, the method of sameness is the unbroken continuity, 
as in Conditioned by ignorance activities come to pass, 
conditioned by activities consciousness comes to pass,” like 
the growth of a tree from a seed through sprouts and 
so on. He who sees it rightly, knowing it to be an un- 
broken series of cause and effect, abandons the heresy of 
annihilation ; seeing it wrongly by grasping the sameness of 
the unbroken series proceeding by way of cause and effect, 
he clings to the heresy of eternalism. The fixing of the 
characteristics belonging to ignorance and so on is known as 
the method of difference. He who sees it rightly as the repeated 
arising of fresh states, abandons the heresy of eternalism; 
seeing it wrongly by grasping the different kinds of a state 
which has fallen into a single continuity as though it had 
fallen into several continuities, he clings to the heresy of 
annihilation. Non-occupation is the absence of occupation 
on the part of ignorance, that it must produce the activities, 
and on the part of the activities that they must produce 
consciousness and so on. He who sees it rightly, knowing the 
absence of a doer, abandons the theory of the self ; seeing it 
wrongly not grasping that, there being no occupation, the 
cause of ignorance and so on is effected by the order of intrinsic 
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nature, lie clings to tlie heresy of non-action. The activities 
and so on arise because of ignorance and so on, just as curds 
and so on are due to milk and so on, not to other causes : — 
this is known as the nature of being such. He who sees it 
rightly, knowing that a result comes in accordance with a 
cause, abandons the theory of no-cause and the theory of 
no-action ; seeing it wrongly not grasping the proceeding of 
a result in accordance with a cause but holding some impossible 
view that something arises from somewhere, he clings to the 
theory of no-caiise and the doctrine of assurance. Thus the 
wheel of becoming 

By way of origin in truths, function, 

And simile, prevention, different kinds 
Of deep methods should fittingly be known. 

Therefore this wheel of life, being very deep 
Is fathomless, a jungle of pathways^ 

Impassable. It may not be severed 

E’en by the sword of knowledge sharpened on 

The noble stone of fixity of thought. 

This awful danger of repeated births 
Is ever present like the falling disc^ 

Of thunderbolt. Not e’en^ in dream can there 
Be such a one as has transcended it. 

[ 586 ] For this has been said by the Blessed One: Deep, 
Ananda, is this causal law, and it looks deep too. It is through 
not understanding this law, through not penetrating it, that this 
generation has become a tangled skein, a matted ball of thread, 
like to munja-grass and rushes, unable to overpass the state of 
woe, the evil way, the downfall, the repeated round of 
births Hence abandoning all other duties and practising 
to the end that he may bring benefit and happiness to 
himself and others, 


^ Bead rianmayagaharuito, 

2 ABanmmhkam—asamma^ Cf. P.T.S. Dictionary s,v, 

® Bead su'pinantare ^yatthi ( =pi+atthi), 

^ Dlgha ii, 55. Of. Dialogues ii, 60. 
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The wise and mindful one here should 
Be always heedful of the deep 
And varied causal mode,^ that he 
May get therein a foothold firm. 

Thus is ended the seventeenth chapter called the Exposition 
of the Plane of Understanding in the section of the develop- 
ment of Understanding in the Path of Purity composed for 
the gladdening of good folk. 


1 Read paccayakdra'^ as one compound. 



[687] CHAPTEE XVIII 
EXPOSITION OP THE PURITY OP VIEWS 


Now it has been said that^ the two purities which are the 
root, namely the purity of morality and the purity of mind, 
should be fulfilled, after making one’s knowledge mature 
through study and questioning in those states which are the 
plane (of understanding). Of these the purity of morality is 
the well purified fourfold morality, such as restraint ac- 
cording to PdtimohhJiay treated in detail in the exposition of 
morality.2 And the purity of mind is the eight attainments 
together with the access - concentration, which have been 
treated at length in all modes in the Exposition of Concentra- 
tion^ discussed under the head^ of morality. Therefore all 
of them should be understood in the way described. But in 
what has. been said such as, The five purities in respect of 
views, the overcoming of doubt, the knowledge and discern- 
ment of the (right) path and the wrong path, the knowledge 
and discernment of the middle way, knowledge and discern- 
ment are the ^body,”’^ the discernment of name-and-form 
according to fact is “ purity of views.” 

A man who is desirous of fulfilling it (viz., that purity), 
and who is progressing in calm should first of all rise from one 
or other of the jhanas of the realms of form, or of the formless 
— excepting the realm of neither perception nor non-perception 
— and seize by way of characteristic, function and so on, the 
jhana-factors, such as applied thinking (vitahJco) and the 
states associated therewith. Having seized all of them, he 
should fix them as name in the sense of (naming or) bending, 
owing to their tendency to (name, or to) bend towards the 

^ Page 514. ^ Page 19, above, Chap. I. 

® Above, Cbap. XI. ^ Read cittaslsena for cittasUena, 
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object. Tben just as a man, seeing a snake inside Hs bouse, 
would chase it and find its hole, so the ascetic, considering the 
name and making search “Depending on what does this name 
proceed ?” would see that it is the heart-basis on which it 
depends. [588] Then he sees the things which are the support 
of the heart-basis and the remaining derived material qualities 
which depend on them— thus he sees form.^ And he fixes all 
these as form, owing to their liability to change. Then he fixes 
name and form briefly thus : “ Name ” has the characteristic 
of bending, “ form ” has the characteristic of changing. 

And he who is progressing in bare insight, who also is 
progressing in calm, seizes the four elements briefly or at 
length, by one or the other of the ways of seizing the elements 
mentioned^ in the determination of the four elements. Then 
to him are manifested ten material qualities by way of the body- 
decad, namely, the four elements, colour, smell, taste, nutritive 
essence, life, clearness of the sense of touch in the kair which is 
produced by karma, when the elements are manifested in their 
own true functions and characteristics. There are also mani- 
fested in it® ten material qualities by way of the sex-decad^ 
owing to the existence of sex. In it are also manifested the set 
of eight ending in nutritive essence® produced by sustenance, 
the same produced by the caloric order, the same produced 
by mind: — twenty-four in addition to the others. Thus in 
each of the twenty-four parts® of the body produced by the 
four causes there are forty-four material qualities. But in 
each of the four parts, namely, sweat, tears, saliva, mucus, 
which are produced by the caloric order and by mind there are 
sixteen by means of the two sets of eight, ending in nutritive 
essence. And in each of the four parts, namely, the stomach, 
excrement, pus, urine, which are produced by the caloric 
order, there are eight by means of the set of eight, ending in 


^ Eiipa, translated also by “ matter,” material quality.” 

^ Page 402 f. above. 

3 I.e. in “ hair,” among bodily features. 

^ Bhdva, i.e. being a man or woman. 

^ Por enumeration, see p. 395, n. 2 above. 

® Excepting the eight which are mentioned immediately below. 
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nutritive essence and produced by caloric order. Tbus is tbe 
way as regards tbe thirty-two parts. 

And when the thirty-two parts are manifested, ten other 
modes^ are manifested. Of these, in that portion of fire, which, 
being born of karma, wholly transmutes food and so on in 
digestion, there are nine material qualities, namely, the set 
of eight ending in nutritive essence and life. Likewise in the 
portion of inhalings and exhalings of breath, which are born 
of mind, there are nine, namely, the same set of eight and 
sound. In each of the remaining eight, which are produced 
by the four causes, there are manifested thirty-three material 
qualities, namely, the set of nine ending in life and three sets 
of eight ending in nutritive essence. Thus when the material 
things and derived material qualities are manifested by means 
of the full forty-two modes, sixty other material qualities are 
manifested by way of the physical object and the door, namely, 
five decads of the eye and so on, and the heart-basis-decad. 
Taking all of them as one, by the characteristics of changing, 
he views them as form. And when he has seized form thus, 
the non-material states appear to him by way of the door. 
And they are the eighty-one worldly consciousnesses, made up 
of twice five consciousnesses, three mind-elements, sixty-eight 
mind-consciousness-elements. [589] And, generally speaking, 
the seven mental properties, which are co-existent therewith, 
namely, contact, feeling, perception, volition, life, conscious 
duration, attention make their appearance. But the transcen- 
dental thoughts are seized neither by him who has just bare 
insight, nor by him who is progressing in calm, because they are 
unattainable.^ Taking all the non-material states as one, by 
the characteristics of bending, he views them as '' name.’’ 


1 The ten modes are made up of four of the fire-element and six of 
the air-element. The four fiery modes are “Whatever gives heat, 
whatever consumes, whatever burns up, whatever wholly transmutes 
food and drink in digestion,^’ and the six airy modes are “ Wind dis- 
charged upwards, wind discharged downwards, wind in the stomach, 
wind in the abdomen, vapours that traverse the several members, 
inhalings and exhalings of breath.” These are all described on p. 405, 
above. ^ ReadumwfAi®. 
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Thus does one person determine name-and-form at length by 
way of the determination of the four elements. 

Another man does so by way of the eighteen elements.. 
How ? Here a monk considers the elements thus: In this 
.individuality there are eye-element . . . mind consciousness 
element/’ and does not recognize the eye, as does the world, 
to be the lump of flesh, which, variegated with white and 
black circles, has length and width, and is bound in the eye- 
cavity with veins as with strings, but determines, as the eye- 
element, that sensory organism of the eye which has been 
described in the derived material qualities in the Exposition 
of the Aggregates.^ But he does not determine, as the eye- 
element, the other fifty-three material qualities, namely, the 
nine co-existent material qualities comprising the four elements 
which are the support of the eye-organism, the four attendant 
material qualities of colour, smell, taste, nutritive essence and 
the protecting life-faculty ; the twenty karma-born material 
qualities which are established in the organism by way of the 
decads of the body and sex ; and the twenty-four underived 
material qualities by way of the three sets of eight ending in 
nutritive essence which are produced by sustenance and so on. 
In the same way (he proceeds) with the ear-element and the 
rest . But as regards the body-element the remaining material 
qualities are forty-three. 

But others make nine out of those produced by the caloric 
order and mind, by including sound in each case, and thus 
they enumerate up to forty-five. Thus the ten material 
qualities, namely, five sensory organisms and their fields: — 
shapes, sounds, smells, tastes, tangible things— make ten 
elements. And the remaining material qualities also are 
elements of mental states. Thoughts which proceed by de- 
pending on the eye, and making an object of matter, are known 
as the element of eye-consciousness. Thus twice five con- 
sciousnesses make five elements of consciousness. The three 
thoughts of mind-element make one mind-element. The 
sixty-eight thoughts of mind-consciousness element make one 


1 Page 517, above. 
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mind-corLSciousaess element. Thus all the eight-one worldly 
consciousnesses make seven elements of consciousness. The 
mental properties, such as contact, which are associated there- 
with, make one element of mental state. Thus here ten 
and a half elements are /om, seven and a half^ [590] are name. 
Thus one man determines name-and-form by way of the 
eighteen elements. 

Another man does so by way of the twelve sense-organs. 
How h Excepting the fifty-three material qualities, he deter- 
mines just the sensory organism of the eye as the sense-organ 
of the eye, as described under the eye-element. In the same 
way he determines the elements of ear, nose, tongue, body, to 
be the sense-organs of ear, nose, tongue, body. The five 
states which are their objects are determined to be the sense- 
organs of matter, sound, smell, taste, tangible thing and the 
seven worldly elements of consciousness to be the sense-organ 
of mind. He determines contact and so on, which are as- 
sociated therewith, and the remaining matter to be the sense- 
organ of mental state. Thus ten and a half sense-organs are 
form, one and a half are name. Thus one man determines 
name-and-form by way of the twelve sense-organs. 

Another man determines it by way of the aggregates even 
more briefly. How ? In this body the four elements pro- 
duced by the four causes, and colour, smell, taste, nutritive 
essence, the five sensory organisms which all depend on the 
elements, and basic matter, and sex and life-faculty and sound- 
products by two causes : — these seventeen material qualities 
can be mastered, can be determined as material form. 

Body-intimation, speech-intimation, space-element, buoy- 
ancy, pliancy, wieldiness, integration, continuity, ageing, 
impermanence of form: — these ten material qualities cannot 
be mastered ; they are mere limitation of difierence in mode and 
change, they cannot be determined as material form, but they 
are considered to be material qualities from the mere limitation 
of difference in the mode and change of material qualities. 
All these twenty-seven material qualities are the aggregate 

^ Ad^hatthama, The P.T.S. Dictionary gives the meaning only as 
four, i.e. half of eight. 
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of matter, tlie feeling wMcIl arises, together with the eighty- 
one worldly consciousnesses, is the aggregate of feeling, the per- 
ception associated with those consciousnesses is the aggregate 
of perception, the activities are the aggregate of activities, the 
consciousness is the aggregate of consciousness. Thus the 
aggregate of matter is " " form,’ ’ the four non-material aggregates 
are ‘'name.” Thus one monk here determines “name and 
form ” by way of the five aggregates. 

Another man determines name-and-form briefly thus: He 
grasps “ form ” (or matter) in this individuality briefly thus : — 
“ Whatever form there is, is (a) the four great primaries and 
(b) form derived from the four great primaries.” Likewise 
he grasps the sense-organ of mind and a portion of the sense- 
organ of mental state as “name.” And this name and this 
form give rise to (the dual idea) name-and-form. 

[691] If, after grasping “form” under various conditions, 
he grasps “ name,” and it does not appear to him because it is 
refined, he should not lose heart but contemplate, attend to, 
grasp and determine form repeatedly. For as form appears to 
him cleansed, disentangled, well-purified, so the states of the 
formless registering the states of form manifest themselves.. 
Just as a man, not seeing the reflection of his face by looking 
at an unburnished mirror, would not throw away the mirror, 
but would have it burnished until the reflection of his face 
appears ; as a man, scattering sesamum seeds into a mortar, 
sprinkling them with water, and grinding them once or twice 
and not getting the oil, would not throw away the seeds, but 
would sprinkle hot water and crush and grind them until he 
sees clear sesamum oil issuing therefrom ; as a man, wishing to 
purify water, gets hold of clear water-strychnos, and putting 
his hand inside the jar, scrubs it once or twice, and when the 
water does not become clear, does not throw away the strychnos, 
but scrubs the jar again and again, until the mud subsides 
and the water becomes clear and transparent; so the monk 
should not throw down the burden, but should contemplate, 
attend to, grasp and determine form repeatedly. For as form 
appears to him cleansed, disentangled and well-purified, so 
the hostile vices subside, the mind becomes clear like the water 
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on top of the mud, and the registering states of the formless 
manifest themselves. 

In the same way should this meaning be made clear by other 
similes, such as (pressing) the sugar-cane (for sugar), (extorting 
information out of a) thief, (taming) an ox, (churning) milk 
curds (for cream, and cooking) fish.^ 

As he grasps thus the well-purified form, the states of the 
formless appear to him in three aspects, by way of contact, 
by way of feeling, or by way of consciousness. How ? 
To one who is grasping the elements in such a way as the 
earthy-element has the characteristic of solidity,^ contact 
appears as the first impact; feeling associated therewith is 
the aggregate of feeling ; perception is the aggregate of per- 
ception; volition together with feeling is the aggregate of 
activities; mind is the aggregate of consciousness. [692] 
Likewise the earthy element, in hairs, etc., in the inhalings 
and exhalings of breath, has the characteristic of solidity, 
contact appears as the first impact, feeling associated 
therewith is the aggregate of feeling . . . mind is the aggre- 
gate of consciousness. Thus fche states of the formless appear 
by way of contact. To one (who grasps the elements in such a 
way as) The earthy element has the characteristic of 
solidity,’* the feeling which enjoys the essence (of solidity) 
of the registered object appears as the aggregate of feeling, 
the perception associated therewith is the aggregate of per- 
ception, contact and volition associated therewith are the 
aggregate . of activities, mind associated therewith is the 
aggregate of consciousness. Likewise the earthy element 
in hair, etc., in the inhalings and exhalings of breath, has 
the characteristic of solidity, feeling which enjoys the 
essence of the registered object is the aggregate of feeling . . . 
mind associated therewith is the aggregate of consciousness. 
Thus the states of the f oimless appear by way of feeling. 

To another one (who grasps the elements in such a way 
as) The earthy element has the characteristic of solidity,” 
consciousness, cognming the object, appears as the aggregate 

1 The information about these similes has been taken from the filed. 

2 See above, p. 422. 
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of consciousness, feeling associated therewith is the aggregate 
of feeling, perception is the aggregate of perception, contact 
and volition are the aggregate of activities. Thus the states 
of the formless appear by way of consciousness. 

Construction should be made by this method by way of 
the four elements in the forty-two parts of elements beginning 
with hair on this wise : In the hair set up by karma the 
earth-element has the characteristic of solidity,” and by way 
of the entire special method in the remaining elements of 
eye and so on which are the reasons for the grasping of form. 

Because to him who grasps well-purified form the states of 
the formless manifest themselves in three ways, therefore 
it is he, not another, who should strive to grasp the formless. 
Eor if, when one or two of the states of form have appeared,^ 
he gives up form, and begins to grasp the formless, the subject 
of his meditation falls off, like the mountain cow mentioned 
in the development of the earth-device. ^ [593] But when 
he tries hard to grasp the formless after having grasped the 
well-purified form, the subject of his meditation attains in- 
crease, growth and development. He determines the four 
formless aggregates, which have appeared thus by way of 
contact and so on, as name,” and the four great primaries, 
which are the object of the formless, and form which is 
derived from the four great primaries, as ^'form.” Thus 
he determines the twofold division into name-and-form of 
all the states of the three planes, that is, the eighteen elements, 
twelve sense-organs, five aggregates, as though by means of 
a sword he had opened a box, or split a twin palmyra bulb,^ 
and comes to the conclusion, that there is no being, or person, 
or deva, or Brahma higher than the mere name-and-form. 
After thus determining name-and-form in its true essence, 
and in order that he may the more easily put away this worldly 
concept of a being, a person, transcend the confusion arising 
out of such concept, and place the mind on a plane free from 


^ Sbould it not be ‘‘ has not appeared,” reading anujpatfhite ? 
2 See above, p. 176, 

® Beading yainahatdlahandain. 



716 


The Path of Purity 

sucli confusion, lie determines it, assimilating^ the meaning 
derived from many suttantas, that it is mere name-and-f orm ; 
it is no being, no person. For this has been said : 

For just as, when the parts are rightly set, 

The word chariot ariseth {in our minds) 

So doth our usage covenant to say : 

A being when the aggregates are there? 

Thus also has it been said : Just as it is by and because of 
wattle and withies, grass and clay, that a space is enclosed which 
is called a house, so it is by and because of bones and sinews, 
flesh and shin, that a space is enclosed which is called a visible 
shape, 

Again it has been said : 

‘‘ Nay, it is simply III that rises, III 
That doth persist, and III that wanes away. 

Nought beside III it is that comes to pass, 

Nought else but 111 it is doth cease to 

Thus in many hundreds of suttantas has name-and-form 
been set forth, not a being, not a person. Therefore just as 
when the parts such as the axle, wheel, frame, pole, are put 
together in a certain manner, the mere word chariot ’’ 
comes into use, but there is no such thing as chariot ” in 
the ultimate sense when any of the parts are examined: — as 
when the parts of a house, such as wattle, are set up in a 
certain manner enclosing a space, the mere word '‘house ’’ 
comes into use, but there is no such thing as a house in the 
ultimate sense ; as when the thumb and the fingers and so 
on are placed in a certain manner, [594] the mere word 
“fist ’’ comes into use; as the mere words “ lute,’’ “ army,” 
“town,” “ tree,” come into use when their respective parts, 
such as the body of the lute and the strings,^ elephants and 
horses, walls and houses and gates, trunk and branches and 
leaves are arranged in certain positions, and there is no such 
thing (any of these, e.g.) as a tree in the ultimate sense, on 


1 Head samsandeiva, 

3 Further Dialogues, i, 137. 

4 Kindred Sayings, i, 170, n, 2, 


2 Kindred Sayings, i, 170. 
5 Bead doni-tanti. 
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examining each part, so when the five clinging aggregates 
exist, the mere word ‘‘ being,” person,” comes into use, 
but on examining each of the states, in the ultimate sense 
there is no such thing as a being, (it is) the object of a mis- 
conception that makes one say I am ” or I ” ; in the ulti- 
mate sense there just is name-and-form. The discernment 
of him who sees thus is called the discernment of reality. 

And he who puts away discernment of reality, and clings 
to the view that a being exists, must admit that it is either 
perishable, or imperishable. If he admits that it is imperish- 
able, he falls into the theory of eternalism; if he admits 
that it is perishable, he falls into the theory of annihilation. 
For there is no other state which is an issue of that being, 
as curd is an issue of milk. He who holds that a being is 
eternal sinks.^ He who holds that it is annihilated is carried 
away by extremism.^ 

Hence said the Blessed One: Being obsessed^ monhs, by 
two views ^ some devas and men sink in the pleasures of becoming, 
some are carried away by extremism ; only those who possess 
the eye {of truth) see the truth. And how, monks, do some sink 
in the pleasures of becoming ? Monks, there are devas and men 
who delight in becoming, find pleasure in becoming, revel in 
becoming. When they are taught the Law for the cessation of be- 
coming, their mind does not respond, does not have faith, is not 
steady or intent. Thus, monks, some sink in becoming. And how, 
monks, are some extremists ? Being oppressed by, ashamed 
of, disgusted with becoming, some take delight in non-becoming, 
saying, ‘ Since, masters, it is said that this self on the dissolution 
of the body, is cut off, perishes, and does not exist after death, 
that is peace, that is noble, that is the truth.^ Thus, monks, 
are some extremists. And how, monks, do those possessed of 
the eye see ? Here, monks, a monk sees the five aggregates^ as 
such. Seeing the five aggregates as such he practises, in order 
that he may be disgusted with them, have no passion for them, 

1 I.e. Sinks in the pleasures of becoming, or it may mean “ recedes 
from the cessation of becoming.’’ 

2 Or, runs past the cessation of becoming.” 

3 Bhuta. Read hhlkhlm hhutam. 
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that they may cease. Thus, monhs, does one who has the eye 

Therefore just as a wooden doll, void of soul, without life 
or force, walks or stops by means of the string attached to 
wood, [595] and appears to be endowed with force and vital- 
ity, so this name-and-form, though without soul, life or force, 
walks or stops owing to mutual association, and appears to 
be endowed with force and vitality. Hence said the Ancients : 

There is here truly name-and-form, 

Wherein exists no being nor man. 

’Tis void and fashioned like a doll, 

A lump of ill, like grass and sticks. 

Not only by the simile of the wooden doll, but also by such 
similes as sheaves of reeds should the illustration be made. 
For as when two sheaves of reeds are placed one against the 
other, one gives support to the other, and one falls down 
together with the other, so in the five-constituent existence 
name-and-form depend on one other, so that one is the 
support of the other, and one falls together with the other 
through death. ^ Hence said the Ancients : — 

The couple name-and-form depend on one another, 

When one breaks up, so through relation doth the other. 

And as when sound arises depending on a drum struck by 
the hand, the drum is one, the sound another, drum and sound 
do not mix together, the drum is void of the sound, and the 
sound is void of the drum, even so when name proceeds 
depending on form, called the physical basis, door, object, 
form is one, name another, name-and-form do not mix 
together, name® is void of form and form is void of name. 
Nevertheless on account of the drum, sound arises, on 
account of form, name arises. Hence said the Ancients 


^ Not traced. Is this passage in the PitaJcas ? 

2 Of. Kindred Sayings, ii, 80, where name-and-form and consciousness 
are the two sheaves of reeds. 

® Read ndmaw rttpewa for ^wa-rwpcwa. 
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The fivefold contact-states come not from eye 
Or form, or anything behind the two. 

The states conditioned from a cause proceed. 

As sound arises when the drum is struck. 

The fivefold contact-states come not from ear,^ 

Or sound or anything behind the two • . . 

The fivefold contact-states come not from nose 
Or smell or anything betwixt the two . . . 

The fivefold contact-states come not from tongue 
Or taste or anything betwixt the two. . . , 

[596] The fivefold contact-states come not from body 
Or touch or anything betwixt the two . . . 

It is not material form or field of thought 
Prom which the states conditioned come to pass. 

The states conditioned from a cause proceed, 

As sound arises when the drum is struck. 

Of the two, “ name ” is without power, and is unable to 
proceed^ by its own power. It does not eat, or drink, or 
speak, or adopt any of the four postures. ‘‘ Form is also 
without power, and is unable to proceed by its own power.^ 
It has no desire to eat, to drink, to speak, or adopt any of the 
postures. But depending on name, form proceeds : depending 
on form, name proceeds. When there is a desire on the part 
of name to eat, to drink, to speak, or to adopt any of the 
postures, form eats, drinks, speaks, adopts the posture. 

To make the meaning clear they cite this simile Suppose 
a born-blind and a cripple wished to go to some other place. 
The born-blind said to the cripple, I say 1 I can do what 
is to be done by legs, but I have no eyes to enable me to 
see even and uneven places.” The cripple said to the born- 
bHnd, I say ! I can do what is to be done by the eyes, but 
I have no legs to enable me to go forward or step backwards.” 

1 Bead Na sotato, 2 Read 'pavattUum, 

2 The Tlha adds that, nevertheless, name is not without power as 
regards believing, putting forth energy, etc. {saddahaTiuasahan^isu), 
nor is form without power as regards maintaining, binding, etc. (sand- 
hdraimbandhanddiau), 

^ For a more graphic account see Expositor ^ 371, where, in line 1, 
read “ inability ” for “ non-inability.” 
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The born-blind was highly delighted and made the cripple 
mount his shoulder. The cripple sat there and gave out 
directions saying, Give up the left and take the right path. 
Give up the right and take the left/’ 

Herein the born-blind is without power or strength and 
cannot go by his own power or strength, and so is the cripple. 
But there is nothing to prevent their going when they depend 
on one another. So both name-and-form separately are 
without power, unable to arise in their own power, or to per- 
form their various functions. But when one depends on the 
other, there is nothing to prevent their arising or procedure. 
Hence this is said : 

They neither rise nor stand in their own strength : 
These states conditioned which themselves are weak, 
And must obey the will of other states. 

[697] By others are they caused, of others are 

The object, they have come to pass by means 
Of cause and object and such other things. 

As by a boat men roam about the sea, 

So by the form, the group of name proceeds. 

As by the men, the boat goes on the sea, 

So by the name, the group of form proceeds. 

As men and boat together cross the sea, 

So name and form on one another rest. 

Thus the discernment of name-and-form according to the 
truth, which is brought to the stage free from confusion 
when one has determined name-and-form in such manner 
and mastered the idea of a being is to be known as the Purity 
of Views, for which the determination of name-and-form and 
the analysis of all compounded things are synonyms. 

Thus is ended the eighteenth chapter called the Exposition 
of the Purity of Views in the section of the development of 
understanding in the Path of Purity composed for the purpose 
of gladdening good folk. 



[598] CHAPTER XIX 

EXPOSITION OF PURITY OP THE TRANSCENDING 
OP DOURT 

Knowledge established by the transcending of doubt in the 
three (phases of) time through grasping the causes of this 
name-and-form is called Purity of the transcending of doubt. 

The monk who desires to fulfil it sets about making a 
search for the condition and cause of name-and-form, just 
as a clever physician seeks for the origin of a diseas e, or a 
compassionate man, seeing a young little child lying on its 
back on the road, thinks of its parents, saying Whose child 
may it Prom the beginning he reflects thus: This 

name-and*“form is not without condition since it is the same 
name-and-form everywhere, at all times, in all cases. It is 
not caused by a creative deity or others, for there is no creator, 
or anyone beyond the name-and-form. And they who say the 
Creator and others are mere name-and-form, according to 
them the name-and-form arises without such conditions as 
those called creator and sa on. Therefore, since it must have 
its root-condition and cause, which are they?"’ Attending 
thus to the condition and cause of name-and-form, he grasps 
the condition and cause of the body-group thus: This body 
is not born amidst water-lilies, lotuses, white lotuses, white 
water-lilies and so on, or amidst rubies, pearls and so on. 
It is born between the stomach and the colon, with the 
membrane of the stomach behind, the back-bones in front, 
surrounded by the intestines and the mesentery, itself evil- 
smelling, loathsome and repulsive, confined in a place, evil- 
smelling, loathsome and repulsive, like worms in rotten fish, 
decomposed corpses,^ putrid junkets, cesspools, pools of mud 
and so on. And of the body that is born thus, [699] these 

^ PyiUcuTiapa is omitted in the Rurmese texts. 
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four states: ignorance, craving, grasping, karma are tke 
root-condition, as having produced it, and sustenance is th.^ 
cause, as having supported it. Thus these five states axe its 
root-condition and cause. Of these the three beginning with 
ignorance are the sufficing condition of this body, like the 
mother of a child ; karma is the generator, like the father of 
a son; sustenance is the supporter,^ like the nurse of a child,’’ 

Having thus made a grasp of the cause of the group of 

form,” he again makes a grasp of the group of name ” in 
this wise: It is because of the eye and of visible objects 
that eye-consciousness Having seen thus the pro- 

ceeding of name-and-form according to the cause, he discerns 
that, as it proceeds now, so it proceeded causally in the past, 
and will proceed causally in the future. As he discerns thus, 
the fivefold doubt concerning the past expressed as Was 
I in ages past ? Was I not in ages past ? What was I then ? 
How was I then? From what did I pass to what?”; and the 
fivefold doubt concerning the future expressed as Shall I 
be in ages to come ? Shall I not be in ages to come ? What 
shall I then be ? How shall I then be ? From what shall I 
pass to what?”; and the sixfold doubt concerning the present 
e:^ressed as Or, again it is present time^ about which he is 
in doubt ashing himself : Am 1 ? Am I not ? What am I ? 
How am I ? Whence came my being ? Whither will it pass ?” 
— all this doubt is put away. 

Another man sees the cause of name ” twofold: as being 
held in common, and not held in common ; the cause of form 
fourfold by way of karma and so on. For twofold is the 
cause of name ” : held in common and not held in common. 
Of these, the six doors, such as the eye, and the six objects, 
such as visible form, are causes of name held in common, 


^ Sandharaha* 

a Majjhima i, 111. This reference, given as footnote 1 on page 599 
of Visuddhi Magga Pali text, should be to this passage (which should be 
marked i in the Pali text) and not to the immediately following q[uota- 
tion, which is from Majjhima i, 8. 

s Majjhima i, 8, from which these quotations on doubt concerning 
the three times are made, reads ajjhattarri^ ^‘self.*’ See Further 
Dialogues, i, 5. 



XIX . — Exposition of Transcending of Doubt 723 

since from tliem all aspects of name arise, as moral and so on. 
Attention and so on are causes not held in common. For 
wise attention, hearing the Good Law and so on, are the 
cause of morality [600] ; the opposites are the cause of im- 
morality; karma and so on are the cause of the result; life- 
continuum^ and so on are the cause of the inoperative. The 
causes of form are four, namely karma, consciousness, the 
caloric order, sustenance. 

Of these, karma is the past cause of form produced by 
itself; consciousness is the present cause of form produced 
by itself ; the caloric order and sustenance are causes of form 
produced by themselves at the static moment.^ 

Thus a man makes a grasp of the cause of name-and-form. 
Having seen thus the proceeding of name-and-form causally, 
he discerns that, as it now proceeds, so also in the past it 
proceeded causally, and in the future it will proceed causally. 
As he discerns thus, doubt in the three times is put away in 
the way described. 

Another man, seeing that the activities called name-and- 
form reach old age, and those that have reached old age break 
up, makes a grasp of the cause of name-and-form by way of 
the causal law in the reverse way thus : Old age-and-death 
of activities happens when there is birth; birth happens when 
there is becoming; becoming when there is grasping; grasping 
when there is craving ; craving when there is feeling ; feeling 
when there is contact ; contact when there is sixfold sense ; 
sixfold sense when there is name-and-form ; name-and-form 
when there is consciousness; consciousness when there are 
activities; activities when there is ignorance. Then his 
doubt is put away in the manner described. 

Another man makes a grasp of the cause of name-and-form 
by the causal law in the direct order, already shown in full 
as Conditioned by ignorance activities come to pass.” 
Then his doubt is put away as said above. 

Another man makes a grasp of the cause of name-and-form 

^ BTiavangam. 

2 Viz. the middle of the three instants of every happening; genesis, 
stasis, ceasing. 
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by way of the round of karmas and tke round of results tlius : 
In tke previous karma-becoming delusion is ignorance, effort 
is activities, desire is craving, approach, is grasping, volition 
is becoming. These five states in the previous karma-becom- 
ing are the causes of rebirth in the present. In the present 
existence rebirth is consciousness, descent is name-and-form, 
sensory organism is sense-organ, the being touched is contact, 
the being felt is feeling — these five states of the present 
rebirth-becoming are the causes of previously performed 
karma. From the maturity of sense-organs here delusion 
is ignorance . . . volition is becoming — ^these five states of 
the present karma-becoming are the causes of rebirth in the 
future. 

[601] In this respect there are four kinds of karma karma 
(the fruit of which is) to be experienced in this life, karma (the 
fruit of which is) to be experienced in (the next) life, karma 
(the fruit of which is) to be experienced in some after life, 
karma “ which has been,’’^ Qf them, the first apperceptional 
volition, moral or immoral, out of the seven classes of con- 
sciousness ill a single process of apperception, is known as 
karma (the fruit of which is) to be experienced in this life. It 
gives fruit during this very life. That which is unable to do 
so is karma which has been,’^ so called by way of the triple 
statement: there was no fruit of karma, there will be no 
fruit of karma, there is no fruit of karma. The seventh 
apperceptional volition which effects its purpose is known 
as karma (the fruit of which is) to be experienced in (the 
next) life. It yields fruit in the immediately succeeding life. 
That which is unable to do so is, as said above, karma which 
has been.’’ Volition of the five apperceptions between the 
first and the seventh is known as karma (the fruit of which is) 
to be experienced in some after life. It yields fruit in the 
future when an opportunity occurs. There is no karma 
‘‘ which has been ” when the round of births is proceeding. 

Further there are four kinds of karma : weighty karma, 

^ For this and the two following paragraphs see Compendium, 
pp. 144-5. 

2 AhosuKammam» 
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abundant karma, ^ proximate karma, outstanding karma. 
Of them, that weighty karma, whether moral or immoral, 
which among weighty and light deeds is a deed such as 
killing a mother, or a very great deed, is the first to give 
fruit. Likewise that abundant karma which, among abundant 
or slender deeds, ^ is either good conduct or bad conduct is 
the first to give fruit. The karma of recollection, at the 
time of death, is proximate karma, which a man nearing 
death is able to recall, and by which he is reborn. That 
karma which is not of the first three kinds, and which has 
had many opportunities of repetition, is outstanding karma. 
In the absence of the other three kinds, it brings on rebirth. 

Again, there are four kinds of karma : reproductive karma, 
maintaining karma, unfavourable karma, destructive karma. 
Of them, reproductive karma is both moral and immoral, and 
reproduces the resultant aggregates of mind and matter at 
rebirth and at procedure. The maintaining karma is unable 
to reproduce a result. It maintains and prolongs the happi- 
ness or ill, which arises when rebirth has been granted, and a 
result yielded by another karma. The unfavourable karma 
oppresses, afflicts and gives no opportunity of long life to the 
happiness or ill, which arises when rebirth has been granted, 
and a result yielded by another karma. The destructive 
karma, though itself moral and immoral, [602] kills some 
other karma which is weak, inhibits its result and makes 
room for its own results. That result, which is due to the 
opportunity thus given by the karma, is called uprisen 
result. 

Thus the difference among these twelve kinds of karma, 
both as karma and as result, is evident in its true essence 
to the Buddhas who possess a knowledge of karma and its 
result, which knowledge is not held in common with their 
disciples. But their difference as karma and as result should 
be partially known by one possessed of insight. Therefore 
just this gist of the distinction between karmas has been 
made. 

1 Bahulam. For this Gompendium, lx., has dcin'mkam, “ chrouio 
karma.^’ ' ® Read hahuldhahulesu. 
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Thus, by throwing this twelvefold karma into the round of 
karmas, a man makes a grasp of the cause of name-and-form 
by way of the round of karmas and the round of results. 
Having seen thus the proceeding of name-and-form causally, 
by way of the round of karmas and the round of results, he 
discerns that, as it now proceeds, so also in the past it pro- 
ceeded causally by way of the round of karmas and the round 
of results, and also in the future it will proceed causally by 
way of the rounds of karmas and the roimd of results. Thus 
proceed karma and its results, the round of karmas and the 
round of results, the procedure of karma and the procedure 
of result, the continuity of karma and the continuity of re- 
sult, action and the* fruit of action. And he discerns : — 

From karma come to pass results, 

Result has karma for its source. 

From karma comes a future life, 

And in this way the world proceeds. 

As he discerns thus, all the sixteen kinds of doubt con- 
cerning the past and so on expressed as Was I in ages past V 
and so on are put away. In all becomings, places of birth, 
courses, durations and abodes there appear just the name- 
and-form proceeding by way of cause and effect. Beyond the 
cause he sees not a doer, beyond the proceeding of results 
he sees not anyone to enjoy the results. And by means of 
right understanding he sees clearly that, to say there is a 
doer, when there is a cause, there is some one to enjoy when 
there is proceeding of results, is, among the wise, only a con- 
cept, a mere usage Hence said the Ancients : — 

Of karma there’s no doer ; nor is there 
Somebody to experience its result. 

It’s nothing but bare states that come to pass. 

To see this is to have discernment right. 

The starting point of karma and result, 

Proceeding thus together with their cause, 

May not be known, just like the starting point 
Of trees and other things that grow from seeds. 


^ Read voharanti*cc^ev\ 
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Their non-pxoceeding is not manifest 
Within the stream of life that is to come. 

The heretics who do not know this truth 
Are no more independent in their views. 

[603] They hold, there is a person, and they grasp^ 

As Nihilists, and as Eternalists, 

At all the sixty-two perverted views,^ 

Thus causing contradiction ’mongst themselves. 
They’re bound fast by the chains of their own views; 
The stream of craving carries them away. 

And as the stream of craving carries them, 

They do not get release from suffering. 

The Buddha’s own disciple-monk, 

Who knows this truth by knowledge high, 

, Acquires a thorough knowledge of 
The subtle cause, profound and void. 

^ There is no karma in result, 

Nor is result in karma found; 

Each of the other is devoid ; 

Apart from karma there’s no fruit. 

As fires dwell not in sun, cowdung, 

Or gem, or outside of these things. 

But only is produced by means 
Of all its parts constituent, 

So fruit is not in karma or outside; 

Nor in the fruit is karma to be found. 

The karma is devoid of fruit, 

Nor is the fruit in karma® found. 

But it’s the karma and naught else. 

From which the fruit is reproduced. 

For there’s no deva, no Brahma, 

The maker of the round of life. 

It’s nothing but bare states that come to pass, 

The right conditions being all fulfilled. 

To him who having made a grasp of the cause of name-and- 
form by way of the round of karmas and the xoimd of results, 


1 Bead gaheivdna. ^ JDlgJia i, 39. ® Bead in the text hamme wa. 
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and -wto has put away doubt in the three times, all states, 
past, future and present are known by way of death and 
rebirth. This is his full knowledge realized.^ 

He knows this : those aggregates which were born through 
karma in the past ceased even there. But other aggregates 
are born in this existence because of past karma ; there is not 
a single state that has come over to this existence from a 
past existence. And the aggregates born through karma in 
this existence will ceas^. Others will be born in the next 
existence ; there is not a single' state that will go over to the 
next existence from this. 

Further, just as the rehearsing voice from the mouth of the 
teacher does not enter the pupiTs mouth, ^ yet it cannot be 
denied that, because of it, the rehearsal takes place in the 
latter’s mouth ; as the charmed water drunk by a (sick man’s) 
messenger does not enter the stomach of the sick man, yet 
it cannot be denied that because of it the disease is cured ; 
as the decoration on the face does not go to the reflection of 
the face on the surface of a mirror and so on, yet it cannot be 
denied that, because of it, the decoration appears there ; as 
the flame of a lamp does not go from one wick to the other, 
yet it cannot be denied that, because of it, the flame appears 
on the other wick; — even so nothing comes over to this 
existence from the past, nor does anything pass over to the 
future from the present [604], yet it cannot be denied that" 
because of the aggregates, sense-organs, elements of the past 
existence they are born here, or that, because of them being 
here, they are born in the future. 

As consciousness of eye, that comes at once 
After the element of mind, does not 
Come thence, yet similarly is born at once, 

So at rebirth thought is continuous ; 

The first breaks up, the second thought is born. 

No break nor interval between them is, 

Naught goes from hence and yet rebirth takes place. 

^ Bead ndta-^arinna, 

2 Of. Questions of King Milinda (S.B.E.), i, 111, where it is what the 
teacher utters, not his voice. 
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Thus the knowledge which grasps the cause of name-and» 
form in all respects, on the part of one who has known all 
states by way of death and rebirth, gains in strength and 
. the sixteen kinds of doubt are completely put away. Not 
only these, but also the eight kinds of doubt^ expressed in 
this way; — One is perplexed about the Teacher and so on, 
are also put away, and the sixty-two heretical views^ are 
discarded. Thus the knowledge which is established by the 
transcending of doubt in the three (phases of) time, by 
grasping the cause of name-and-form in various ways, is to 
be known as Purity through the Transcending of doubt. 
Knowledge of the law of cause and effect, ^ knowledge 
of the reality, right discernment are its synonyms. For this 
has been said: “ Conditioned by ignorance activities come to 
pass as results. And both these states are results. Thus under- 
standing of the grasp of the cause is knowledge of the law of 
cause and effectJ^^ 

Attending to the impermanent, which states does he know 
and see as they really are ? How does that become right dis- 
cernment ? How in consequence are all things seen clearly as 
impermanent ? Concerning what is his doubt put away ? 
Attending to ill, to not-self, which states does he know and see 
as they really are is his doubt put away ? Attending 

to the impermanent he knows and sees the sign as it really is, 
hence the name right discernment. Thus in consequence all 
things are seen clearly as impermanent. Doubt concern- 
ing them is put away. Attending to ill, he knows and sees 
the procedure as it really is. Attending to the not-self he 
knows and sees the sign and procedure as they really are; 
hence the name right discernment. Thus in consequence all 
states are seen clearly as not the self. Doubt concerning 
them is put away. That which is knowledge according to the 
reality, and that which is right discernment, and that which is 
the transcending of doubt : are these [606] states different in 
meaning and in the letter, or are they one in meaning, and 

^ Dhammasangani, § 1004. ^ Digha i, 39. 

3 Dhammatthiti, See Kindred Sayings, ii, 88, n. 2. 

^ Patisambhidd i, 50. 


47 
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different in the letter ? That which is knowledge according to 
the reality and that which is right discernment and that which 
is the transcending of doubt : these states are one in meaning 
and different in the letter 

He wto is endowed with this knowledge, has gained insight, 
obtained comfort and a foothold in the Buddha’s religion, 
and is assured of salvation, is known as a jurdor Stream- 
winner. 

Therefore the monk, who wishes to transcend 
His doubt, should mindful be and grasp 
The cause of name-and-form in all respects. 

Thus is ended the nineteenth chapter called the Exposition 
of Purity ‘through the Transcending of Doubt in the section 
of the development of understanding in the Path of Purity 
composed for the purpose of gladdening good folk. 


1 Ihid, ii, 62 f . 



[ 606 ] CHAPTER XX 

EXPOSITION OF PURITY IN THE KNOWLEDGE AND DIS- 
CERNMENT OF THE (RIGHT) AND THE WRONG PATHS 

Now the knowledge established by knowing the right Path 
and the wrong Path thns This is the Path, this is not the 
Path ’’ is known as Purity in the knowledge and discernment 
of the right and wrong Paths. 

He who wishes to achieve it should apply himself first of 
all to methodical insight, known as the contemplation of 
groups.^ "Why ? Because to him who has begun to have 
insight, knowledge of the right and wrong Paths arises, when 
illumination and other (influences)^ arise. Indeed when such 
influences arise in him, he has knowledge of the right and 
wrong Paths. And the contemplation of groups is the begin- 
ning of insight; therefore it has been set forth immediately 
after (the preceding chapter on) the transcending of doubt. 
And further, because knowledge of the right and wrong Paths 
arises when there exists comprehension of scrutiny, and the 
comprehension of scrutiny immediately follows comprehension 
of the known, therefore he who wishes to achieve that Purity 
in the knowledge and discernment of the right and wrong 
Paths should first apply himself to the contemplation of groups.^ 

1 “ The concise contemplation, in groups, of states divided into 
various divisions by way of the past etc. (i.e, present and future) is 
group-contemplation. This, they say, is a term of the dwellers of 
Jambudipa (India). The insight into states by such method as “ what- 
ever matter ” — this, they say, is a term of the dwellers of Tambapan- 
riidipa (Ceylon) ” — Tlkd. [Atitadivasena anekabhedabhinne dhamme 
kalapato samkhipitva sammasanam kalapasammasanam. Ay am kira 
Jambudipavasinam abhflapo. Yam kihci rupan ti adina nayena hi 
dhammanam vipassana, ayam kira Tambapannidipavasinam abhilapo.] 

2 On illumination and nine other insight-corrupters, which “ arise 
to the scion of good family who is well-behaved, devoted to what is 
fitting (i.e. knowledge), who has begun his insight.” See p. 771. 

2 “ Because what is known as group-contemplation is not included 
in any one single Purity; some describe the course of insight without 

731 
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[The Three Corrt'prehensions,'] 

Therein this is the conclusion: There are three worldly 
comprehensions : comprehension of the known, comprehension of 
scrutiny, and comprehension of rejection, concerning which it 
has been said The understanding which is higher knowledge 
is knowledge in the sense of what is known. The understanding 
which is comprehension is knowledge in the sense of scrutinizing. 
The understanding which is rejection is knowledge in the sense 
of abandoning/’^ Now understanding which proceeds by way 
of noting the individual characteristics of several states as: 
matter has the characteristic of altering form, feeling has the 
characteristic of experiencing, is known as comprehension of the 
known. Insight-understanding which makes characteristics its 
object and [607] which proceeds by putting forward (or attribu- 
ting) the general characteristics^ of those very states in such 
wise as, matter is impermanent, feeling is impermanent and 
so on, is known as comprehension of scrutiny. Insight-under- 
standing which makes characteristics its object, and which 
proceeds by way of rejecting the perception of permanence 
etc., in those very states, is known as comprehension of 
rejection, 

touching it. Though this be so it has been set forth separately and 
wholly in the Suttantas and placed as the beginning of insight for the 
easy attention of beginners in Analytical Knowledge ” — T%ka, [Yasma 
kalapasammasanani nama ekavisuddhiyazh pi na antogadham, ekacce 
ca taiii anamasitva va vipassanacaram vaijrienti. Evam sante pi 
tain Suttantesu ekadesena anavasesato ca dassitam. Patisambhida- 
yam adikammikanam manasikarasukarataya vipassanaya adibhavena 
thapitam.] 

1 PatisambJiidd i, 1, 87. 

2 The (general) characteristics of hardness, of touching etc. be- 
longing to the element of extension, to contact etc., should be con- 
sidered with regard to .the three moments (of genesis, stability, breaking- 
up) as having the intrinsic nature brought about (or accomplished) 
by the fixedness of outward form. Not so are the characteristics of 
impermanence etc., which are held to be like attributed material 
qualities since they are considered chiefly in the modes of breaking, 
rising, falling, being oppressed and unruly ’’ — T^kd, [Yatha pathavi- 
phassadmam kakldialaphusanadilakkhanani tisu pi kha^esu sallak- 
khitabbani patiniyatarupataya sabhavasiddhan’ eva hutva gayhati. 
Na evam anicoatadilakkhanani, tani pana bhangudayabbayapilavasa- 
vattanakaramnkhena gahetabbato samaropitarupani viya gai^anti ti.] 



XX, — The Path and Not the Path 733 


Now tte plane of compreliension of the known extends from 
the classification of activities to the grasping of causes; for 
within this range lies the dominant influence of penetration 
into the individual characteristics of states. And the plane 
of comprehension of scrutiny extends from the contemplation 
of groups to the reviewing of rise and fall ; for within this range 
lies the dominant influence of penetration into general charac- 
teristics. Onwards from the reviewing of the break-up of 
states is the plane of comprehension of rejection ; for, beginning 
therefrom, he who reviews states as impermanent rejects the 
perception of permanence, he who reviews states as ill rejects 
the perception of bliss, he who reviews states as not-self rejects 
the perception of the self ; being disgusted with them he rejects 
delight,^ being dispassionate he rejects passion, reviewing 
them as ended {nirodhento) he rejects origination, in relin- 
quishing them he rejects clinging. Thus is the dominant 
influence of the seven reviewings which effect the rejection 
of the perception of permanence etc. Thus in these three 
comprehensions the classification of complexes and the 
grasping of causes being effected, the meditator attains 
comprehension of the known; and the other two are still 
to be attained. Hence it was said Because knowledge of the 
right and wrong Paths arises when there exists comprehension 
of scrutiny, and the comprehension of scrutiny immediately 
follows comprehension of the known, therefore he who wishes 
to achieve that Purity in the knowledge and discernment of 
the right and wrong Paths should first apply himself to the 
contemplation of groups.”^ 

Therein this is the text {Pali): ''How does understanding 
in the concise determination of past, future and present states 
{become) knowledge in contemplation? Whatever matter there 
is, whether past, future or present, subjective or . . . distant 
or proximate, all matter he determines as impermanent. This is 
one contemplation. He determines it as ill. This is one con- 
templation. He determines it as noi-self. This is one con- 
templation. Whatever feeling there is . whatever cognition 

^ Read nandim. The commas should be readjusted and pe in the 
preceding line deleted. ® P. 731. 
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{consciousness) he determines as not-self. This is one 
contemplation. The eye , decay and death, whether fast, 
future or present he determines as impermanent This is one 
contemplation. He determines them as ill, as not-self This 
is one contemplation. Understanding in the concise determina-^ 
tion that matter past, future or present is impermanent in the 
sense of being extinct, ill in the sense of fearful, not self in the 
sense of without essence is hnowledge in their contemplation. 
[ 608 ] (Siroilar iinderstarLdiiig as regards)/6eZm5f . . . cognition 
{consciousness) . . . eye , . , decay and death is know- 
ledge in their contemplation. Understanding in the concise 
determination that matter past, future or present is impermanent, 
conditioned,^ generated through cause, liable to extinction and 
liable to fall, liable to dispassion and liable to cessation is hnow- 
ledge in their contemplation. Understanding in the concise 
determination that feeling . . , cognition {consciousness) . . , 
eye , decay and death past, future or present is (eacli) im- 
permanent, conditioned , . , liable to cessation is hnowledge in 
their contemplation. Understanding in the concise determination 
that decay and death have birth as their cause ; if there is no birth, 
there is no decay nor death is hnowledge in their contemplation. 
Understanding in the concise determination that in the past time 
also and in the future time also decay and death have birth as 
their cause ; if there is no birth there is no decay nor death is 
hnowledge in their contemplation. Understanding in the con- 
cise determination that birth has becoming as its cause , . . 
complexes have ignorance as their cause ; if there is no ignorance, 
there are no complexes is hnowledge in their contemplation. 
Understanding in the concise determination that in the past time 
also and in the future time also complexes have ignorance as their 
cause ; if there is no ignorance, there are no complexes is hnow- 
ledge in their contemplation. 

It is hnowledge in the sense of what is known, understanding 
in the sense of understanding. Hence it is said that under- 
standing in the concise determination of past, future and present 
states is knowledge in their contemplation.^ 

^ I.e. by karma, consciousness, temperature, sustenance. 

2 PatisambJiidd i, 63. 
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And here in the expression to be filled up eye . . . decay 
and death are included the following aggregates {rdsi) of 
states : states proceeding at the door together with the door 
and object, the five aggregates {hhandhd), six doors, six 
objects, six types of cognition, six kinds of contact, six of 
feeling, six of perception, six of volition, six of craving, six 
of applied thought, six of sustained thought, six elements, 
ten devices, thirty-two parts of the body, twelve sense-organs, 
eighteen elements, twenty-two controlling faculties, three 
elements, nine becomings, four jhanas, four immeasuxables, 
four attainments, twelve factors of genesis through cause. 

For this has been said in the Abhinneyya Niddesa : Monks ^ 
[609] all is to be thoroughly known. And what, monks, is the 
all that is to he thoroughly known ? Monks, the eye is to be 
thoroughly known; matter . . , eye-cognition {consciousness) 
. . . eye-contact, — this feeling which is caused by eye-contact, 
is pleasurable or painful, neither pleasurable nor painful, 
— that also is to be thoroughly known. The ear . . . this feeling 
which is caused by mind-contact, is pleasurable or painful, 
neither pleasurable nor painful, — that also is to be thoroughly 
known. (Similarly as regards) matter . . . cognition, eye . . . 
mind, matter . . . ideas, eye-cognition . . . mind-cognition 
{consciousness), eye-contact . . . mind-contact, feeling horn of 
eye-contact . . . feeling born of mind-contact, perception of 
matter . . . perceptionof ideas {dhamma), volition of matter . . . 
volition of ideas, craving for matter . . . craving for ideas, 
applied thinking to matter . . . applied thinking to ideas, sus- 
tained thinking to matter . , , sustained thinking to ideas ; the 
element of extension ... the element of cognition (conscious- 
ness) ; earth-device . . . cognition-{QonscioViSTiem)-device ; 
hairs . . . brain ; eye-organ . . . idea-organ ; eye-element . . . 
mind-cognition-element ; eye-faculty . . . faculty of one who 
has perfected knowledge; element of sensuousness, element of 
matter, element of non-matter ; existence of sensuousness, exis- 
tence of matter, existence of non-matter ; existence of perception, 
existence of non-perception, existence of neither perception nor 
non-perception, becoming of one constituent, becoming of four 
constituents, becoming of five constituents ; first jhdna. . . 
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fourth jhdna, mental emancipation through good-will . . . 
mental emancipation through indifference; attainment of the 
sphere of infinite space . . . attainment of the sphere of neither 
perception nor non-perception; ignorance is to be thoroughly 
known . . . decay and death are to he thoroughly known 
Because tkere it is so stated at lengthy, therefore here all has 
been concisely stated by the peyydla expression to be filled up. 

And because those transcendental states which come in 
this concise expression have not been submitted {lit. gone up) 
to contemplation, therefore they are not to be taken in this 
special chapter. And of those which have been submitted 
to contemplation those (states), to whomsoever they are 
evident, are grasped easily. And it is the contemplation of 
these that one should strive for. 

[Gontemplation of the five aggregates by way of imper- 
manence etc.l 

Therein this is concerning the application of the system 
by way of aggregates: “ Whatever matter there is .. . all 
matter he determines as impermanent. This is one contempla- 
tion. He determines it as ill, as not-self. This is one [610] 
contemplation.^^^ Thus far this monk classifies all matter 
indefinitely indicated as “ whatever matter ” into eleven 
positions, namely, by the triplet of the past and the four 
couplets of subjective and so on. “ He determines all matter 
as impermanent ” — i.e., contemplates it as impermanent. How? 
By the method next stated. For this has been stated '' matter 
past, future or present is impermanent in the sense of being 
extinct.''^ Therefore this (phrase) ''past matter'^ (means) 
that because it has become extinct in the past it has not 
reached this (present) becoming; hence it is impermanent 
in the sense of being extinct. The matter which is "future 
(means) it will come to birth in the next becoming. Even 
that will indeed be extinct then, it will not reach a becoming 
after that; hence it is impermanent in the sense of being 
extinct. The ‘‘ matter which is present ” also is extinct even 
now, it does not go further; hence it is impermanent in the 


1 


2 P. 733. 
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sense of being extinct. Tbat wbicli is subjective becomes 
extinct as just subjective, it does not get to the objective state ; 
hence it is impermanent in the sense of being extinct. That 
which is objective . . . gross, refined, inferior, superior, 
distant . . . proximate becomes extinct just there and does 
not get to the distant state ; hence he contemplates that it is 
impermanent in the sense of being extinct. In this way, that 
all is impermanent in the sense of being extinct is one con- 
templation. Differentiated, it is of eleven kinds. 

And all this is ill in the sense of fearful. In the sense of 
fearful ” (means) because it is beset with fear. For what is 
impermanent brings fear as to the gods at (the preaching of) 
the Sihopama Sutta.^ In this way that even this is ill in the 
sense of fearful is one contemplation. Being differentiated, 
it is of eleven kinds. 

And as all is thus ill it is '' not-self in the sense of without 
essence^ In the sense of without essence ” (means) by the 
absence of the self-essence which is thus fashioned, that the self 
is unruly (i.e. obeying no man’s will), instigates, feels and con- 
trols itself (or self-willed). For what is impermanent, that is 
ill, 2 and is unable to inhibit its own impermanence, or its 
oppression by rise and fall. Whence is its position to instigate 
and so on ? Hence He said “ Indeed, monhs, if this body 
were the self, it would not he liable to sickness etcT^ In this 
way that even this is not self in the sense of without essence 
is one contemplation. As differentiated it is of eleven kinds. 

[611] The same with feeling etc. 

But because what is impermanent is assuredly differentiated 
as conditioned etc., therefore in order to show its synonyms 
in various ways, or to show the procedure of attention the 
text is again worded as Body j)ast, future or present is im- 
permanent, conditioned, generated through cause, liable to ex- 
tinction, liable to fall, liable to dispassion, liable to ending, ^^4. 
The same with feeling etc. 


1 Samyutta iii, 84 f . ^ Ibid. 82. ^ Ibid. 66. 

^ Ibid. 24. The Tlkd comments on this quotation thus : The terms 
liable to extinction and the following are its synonyms, but not the three 
first; for impermanence is not a synonym of itself. The second and 
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For tlie strengtlieniiig of Ms coatemplatioa of the five 
aggregates as impermaixent, ill, not-self the Blessed One has 
spoken of that contemplation of impermanence etc., as of 
different kinds, by differentiating^ adaptive knowledge in the 
differentiation^ of these expressions : '' Which are the forty loays 
in which he gets adaptable patience ? Which are the forty ways 
in which he enters upon absolute certainty ?” in such a way as 
this (He contemplates) the five aggregates as impermanent, 
ill, disease, boil, thorn, evil, sickness, foreign, crumbling, calamity, 
danger, fear, misfortune, shaky, disintegrating, uncertain, non- 
protection, non-shelter, non-refuge, null, vain, empty, not-self, 
tribulation, perverse in nature, without essence, rooted in evil, 
murderous, unprosperous, cankerous, conditioned, deadly car- 
nality, liable to birth, liable to decay, liable to ailment, liable to 
death, liable to sorrow, liable to lamentation, liable to despair, 
liable to corruption,^ Thus seeing the five aggregates in these 
forty ways as impermanent he gets adaptable patience. Seeing 
that cessation of the five aggregates is permanent nibbana, 
he enters upon absolute certainty P By way of that also he 
contemplates these five aggregates. How ? 

He contemplates each aggregate as impermanent because 
it is not eternal,^ but has a beginning and end; as iZI because 
it is oppressed by rise and fall and is the basis of ill ; as disease 
because it is maintained by causes and is rooted in disease ; 
as boil because it is connected with the stake of ill and exudes 
impure corruptions and is swollen, cooked and disintegrated 
by birth, decay and break-up ; as thorn because it is productive 
of injury, pricks internally and is difficult to extract; as evil 
because it is blameworthy, brings deterioration and is the 
basis of evil; [612] as sickness because it does not produce 


third terms conditioned, generated through came are not synonyms of 
impermanence because they denote nothingness and maturity. [Tara 
pana khayadhamman ti adlnam vasena veditabbam, na purimanam 
tiimaih. hTa hi tad eva tassa pariyayo hoti, napi sankhatapaticca- 
samuppannapadani hutva abhavadtpanato pakabhavadipanato.] 

^ Construe with line 2 from end of paragraph. 

2 Vibhahge/’ 1. 5 of para. ^ Patisambhidd ii, 238. 

^ For aniccan4ihatdya read anaccantihatdya, “ not going beyond the 
end.” 
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independence and is the proximate cause of sickness ; as foreign 
because it is unruly and not to be disposed of ; as crumbling 
because it crumbles by ailment, decay, and death ; as calamity 
because it brings manifold destruction; as danger because it 
brings many unknown disadvantages and is the basis of all 
dangers ; as fear because it is the mine of all fears and is 
opposed to the highest comfort called the calming of ill; as 
misfortune because it is bound up with many disadvantages 
and is attached to faults, and because like misfortune it is 
not worthy to be acquiesced in ; as shaJcy because it is shaken 
by ailment, decay and death and the worldly conditions such 
as gain etc. ; as disintegrating because it is liable to disintegrate 
both through exertion and its own essential nature {rasa ) ; 
as uncertain because it is liable to drop at all periods and has no 
stability; as non-protection because it is unable to give pro- 
tection and no security is to be obtained from it ; as non-shelter 
because it is not worthy to be resorted to and does not pro- 
vide shelter to those who resort to it ; as non-refuge because 
it does not destroy the fear of those who depend on it ; as mill 
because it is without such fixedness, pleasantness, bliss, and 
individuality as are imagined ; as min because it is null or 
insignificant for in the world an insignificant thing is called 
vain ; as empty because it is devoid of (the self) which could be 
ruled by no master,^ which could instigate, feel and establish ; 
as not- self heoaxim it is itself under no master etc, ; as tribulation 
because it has the ill of procedure^ and the tribulation of ill, 
or — ^tribulation means it goes, proceeds (vd) miserably^ — ^it 
is the appellation of a miserable man, and as tribulation it 
resembles tribulation in that the aggregates are miserable; 
as perverse in nature because of its changeable nature through 
the two causes of decay and death ; as without essence because 
of weakness and easiness of breaking like the bark ; as rooted in 
evil because it is the condition of evil ; as murderous because it 


^ Kead Sdminivasi°. 

® Pavattif which is vatta (round of births) and is dukkha as opposed 
to nivattif which is nirodJia (cessation) and is suMa. 

8 AdinaTTi, an adverb like ekamantam. The meaning is ativiya kar 
panam. — flkd. 
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kills friendsliip like a foe with a friendly face; as un'pros'perous 
because it is without prosperity and produces the unprosperous 
state ; as cankerous because it is the proximate cause of the 
cankers; as conditioned because it is brought about by con- 
ditions and causes ; as deadly carnality because it is the carnality 
of deadly death (maccumdra) and deadly corruptions; as 
liable to birth, decay, ailment, death because it has the nature 
{jpahati) of birth, decay, ailment and death ; as liable to sorrow, 
lamentation, despair'^ because it is the condition {hetu) of sorrow, 
lamentation and despair ; as liable to corruption because it has 
the nature of the province of the corruptions of craving, of 
wrong views, of misconduct. Thus he contemplates it by way 
of the contemplation of impermanence etc., stated as being 
of (forty) different kinds. 

For here [613] there are fifty reviewings of the impermanent, 
ten being made of each aggregate as impermanent, crumbling, 
shaky, disintegrating, uncertain, perverse in nature, essence- 
less, unprosperous, conditioned, liable to death; twenty-five 
reviewings of the not-self, five being made of each aggregate as 
foreign, null,^ vain, empty, not-self ; and the remaining one 
hundred and twenty-five reviewings of ill, twenty-five being 
made of each aggregate as ill, disease, etc. Thus to him who 
contemplates the five aggregates by this contemplation of 
two hundred kinds beginning with that of impermanence 
that contemplation of the impermanent, ill and not-self termed 
methodical insight becomes firm. Thus far is the system of 
striving for contemplation after the method of the Pali text. 

[The Nine Modes,] 

He who, though he has thus applied himself in methodical 
insight, cannot achieve it, should make his controlling faculties 
sharp in the nine ways in which they are sharpened and in which 
he sees the extinction of complexes as they arise, to wit; 
he achieves it by careful work, achieves it by constant work, 
achieves it by profitable work, by seizing the general marks 
of concentration, by the proper production of the enlighten- 


1 In this and the preceding term dhamma is used for paJcati and Mtu, 

2 Pox parittato read rittaio. 
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meat-factors, he establishes impartiality regarding body and 
life, wherein he overcomes (ill) by zeaP and by not shrinking 
at intervals (before the end is reached). He should avoid the 
seven unprofitable things and serve the seven profitable things 
in the way in which it is mentioned in the exposition of the 
earth-device^ and should contemplate sometime matter and 
sometime non-matter, 

[Method of the Contemplation of Matter.] 

Contemplating matter he should see its coming to birth, as 
for instance: this matter comes to birth through the four 
instruments by way of karma etc. Therein matter, in coming 
to birth for all beings, comes to birth first through karma. 
Indeed to embryos at the moment of conception thirty material 
things termed the basis-body-sex-decads by way of the three 
series come to birth, and they (come to birth) even at the 
genesis-moment of rebirth-consciousness ; and as at the 
genesis-moment, so also at the stability-moment and the 
break-up moment. Therein matter has a sluggish cessation,® 
heavy transformation; consciousness has a quick cessation 
and light transformation. Hence He has said '' Monks ^ I 
do not see any other single state so light m transformation [614] as 
this consciousness y monks . Indeed while matter persists 
sub-consciousness (or life-continuum) arises sixteen times and 
ceases. The genesis-moment, stability-moment and break-up 
moment of consciousness are all alike. But the genesis- and 
break-up moments of matter are light (short) like those® 
(of consciousness) ; but its stability-moment is large (long) and 
goes on until sixteen (units of) consciousness arise and cease. 
The second life-continuum arises depending on the (heart-) 
basis which has arisen at the genesis-moment of rebirth- 
consciousness, which has reached the occasion® and (which takes 
the causal relation of) pre-existence. The third life-continuum 
arises depending on the (heart-) basis which has arisen together 

1 nihkamena. Or “ emancipation ” reading nekkhammena. 

2 P. 147. 

2 For it lasts for seventeen thought-moments. See Comp, 26. 

^ Anguttara i, 10. ® Bead Tehi for Te hi. 

® flidna which is explained by the Tikd as thitikkhmia. So also below. 
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with that (second life-continunm), which has reached the 
occasion^ and (which takes the causal relation of) pre-existence. 
In this way is the procedure of consciousness to be understood 
as long as life lasts. 

How to one who is near to death sixteen (units of) conscious- 
ness arise depending on a single (heart-) basis, which has 
reached the occasion^ and (which takes the causal relation) 
of pre-existence. Matter which has arisen at the genesis- 
moment of rebirth-consciousness ceases together with the 
sixteenth consciousness above the rebirth-consciousness ; 
that which has arisen at the occasion^-moment ceases with the 
genesis-moment of the seventeenth consciousness ; that which 
has arisen at the break-up moment ceases after reaching the 
occasion-moment of the seventeenth consciousness. And 
this proceeds as long as the process (of consciousness) lasts. 

To beings of spontaneous birth there even so proceed seventy 
material things by way of the seven series. 

Therein this differentiation should be understood: karma, 
set up by karma, caused by karma, caused by karma and set 
up by consciousness, caused by karma and set up by sustenance, 
caused by karma and set up by temperature. Wherein karma 
means moral and immoral volition. Set up by karma means the 
resultant aggregates and the full seventy material things 
beginning with the eye-decad. Caused by karma means the 
same. For karma is the upholding cause of (a state) set up 
by karma. Caused by karym and set up by consciousness means 
matter set up by resultant consciousness. Caused by karma 
and set up by sustenance means that the nutritive essence {ojd) 
which has reached the occasion in material things set up by 
karma sets up another (matter) with nutritive essence as the 
eighth, and there (in this new matter) also it reaches the 
occasion and (sets up) another (matter), and in this way joins 
four or five procedures (of matter). Caused by karma and set 
up by temperature means that the heat element born of karma 
reaching the occasion sets up (matter) which has nutritive 
essence as the eighth and which is set up by temperature and 


1 Ibid. 
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there also the temperature sets up another (matter) with 
nutritive essence as the eighth and in this way joins four or 
five procedures. So far the coming to birth of karma-born 
matter is to be seen. 

[616] In the consciousness-born also this differentiation 
is to be understood: consciousness, set up by consciousness, 
caused by consciousness, caused by consciousness and set 
up by sustenance, caused by consciousness and set up by 
temperature. 

Therein eighty-nine (units of) consciousness are known as 
consciousness : 

Of them the two and thirty consciousnesses. 

And sis and twenty, twenty less by one, 

And sixteen are declared to be, of form 
The genitors, the postures, intimation.^ 

For eight moral, twelve immoral, ten inoperative free from 
mind-element as the realm of sense; two higher classes of 
consciousness as moral inoperative — ^thus thirty-two (classes 
of) consciousness generate matter, postures, intimation. The 
remaining ten of the realm of matter and free from results, 
eight of the realm of non-matter, eight (classes of) transcen- 
dental consciousness — ^these twenty-six (classes of) conscious- 
ness generate matter and the postures but not intimation. 
Ten (classes of) sub-consciousness in the realm of sense, five 
in the realm of matter, three mind-elements, one mind- 
cognition-element, which is resultant, without root-conditions, 
and accompanied by joy — ^these nineteen (classes of) con- 
sciousness generate only matter but not the postures or 
intimation. Twice fivefold cognitions, rebirth-consciousness 
of all beings, decease-consciousness of those purged of the 
cankers, four immaterial results — ^these sixteen (classes of) 
consciousness generate neither matter, postures nor intimation. 


1 Janahamatd of this verse is explained hy the Tlkd as janakdjana- 
kdmatd, the first groups being progenitors {janaka) and the last, i.e. 
sixteen, being non-progenitors (ajanaka), [Janakajanaka mata ti 
purimakatikotthasasangahita janaka, pacchimakotthasika solasa ti 
vutta ajanaka ti mata.] 
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And of these, those which generate matter (do so) not at the 
stability-moment or the break-up moment, for then conscious- 
ness is weak, but it is strong at the genesis-moment. There- 
fore depending on the (heart-) basis with (the causal relation 
of) pre-existence it sets up matter. 

Set ujp by comeiousneBs means the three immaterial aggre- 
gates and seventeen kinds of matter, to wit, the nine marked 
by sound, body-intimation, vocal intimation, space-element, 
buoyancy, plasticity, wieldiness, integration, continuity. 

Caused by consciousness means matter set up by four things 
and declared thus : ^'post-existent states of consciousness, and 
properties of consciousness are cause of this pre-existent body,^’^ 
Caused by consciousness and set up by sustenance mesbw that the 
nutritive essence reaching the occasion in material things set 
up by consciousness sets up another (matter) with nutritive 
essence as the eighth and thus joins two or three procedures. 

Caused by consciousness and set up by temperature {utu) 
means that the temperature set up by consciousness [ 616 ] 
reaching the occasion sets up another (matter) with nutritive 
essence as the eighth and so joins two or three procedures. 
Thus the coming to birth of consciousness-born matter should 
be seen. 

As regards (material things) born of sustenance also the 
differentiation into sustenance, set up by sustenance, caused 
by sustenance, caused by sustenance and set up by sustenance, 
caused by sustenance and set up by temperature is to be 
understood. 

Therein sustenance means material food. 

Set up by sustenance means the fourteen kinds of matter, 
to wit, matter with nutritive essence as the eighth and which 
has obtained derived karma-born matter as causal relation 
and which, being established therein (karma-born matter) is 
set up by nutritive essence which has reached the occasion, — 
space-element, buoyancy, plasticity, wieldiness, integration, 
continuity.^ 


1 Tilcapatthma i, 5. 

2 “ By the statement ' which has obtained derived karma-born matter 
as causal relation ’ it shows that the nutritive essence which is external 
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Caused by sustenance means matter set tip by four things 
and declared thus: Material food is the cause ^ by giving 
nutritive aid (paccaya), of this body^^ 

Caused by sustenance and set up by sustenance means that in 
material things set up by sustenance the nutritive essence 
reaching the occasion sets up another (matter) which has 
nutritive essence as the eighth. And the nutritive essence 
there also (in this new matter sets up) another and thus it 
joins the procedure ten or twelve times. Sustenance taken in 
a day nourishes one for seven days. But' celestial nutritive 
essence nourishes one for a month or even two. And nourish- 
ment taken by a mother diffuses through the child’s body and 
sets up matter. Sustenance besmeared on the body also 
sets up matter. Sustenance born of karma means derived 
sustenance, which also reaching the occasion sets up matter. 
The nutritive essence there also sets up another and thus 
joins four or five procedures. 

Caused by sustenance and set up by temperature means that 
the heat element set up by sustenance reaching the occasion 
sets up (matter) which has nutritive essence as the eighth and 
which is set up by temperature. There also this sustenance 
is the cause by being the progenitor of (material things) set 
up by sustenance. (It is the cause) of the rest of them by way 
of dependence, of sustenance, of presence and of continuance. 
Thus should the coming to birth of matter born of sustenance 
be seen. 

In those born of temperature also the differentiation into 

(to the body) and is not derived does not perform the function of bearing 
matter. And the attainment of the causal relation is said to be by 
means of dependence on karma-born phenomena (i.e, matter); hence 
the phrase ‘ being established therein.’ And the term ‘ derived ’ is 
distinctively said in order to preclude that matter which is caused by 
karma, set up by consciousness etc., and which also may be considered 
as karma-horn because it has karma as root” — Tiled. [Upadiiinam 
kammajarupam paccayam labhitva ti etena bahiddha anupadii^a-oja 
rupaharanakiccam na karoti ti dasseti. Paccayalabho e’ assa kamma- 
jabliutasannissayata vasena ti aha. Tattha patitthaya ti, tattha kam- 
mapaccayacittasamutthanadirupassa pi kammamuiakatta siya 
kammajapariyayo ti tarn nivattanattham upadi^ua>u ti visesetva 
vuttam.] • ^ Ibid. 


48 
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temperature, set up by temperature, caused by temperature, 
caused by temperature and set up by temperature, caused 
by temperature and set up by sustenance is to be understood. 

Therein temjpemture means the heat element set up by four 
things. It is of two kinds, hot season and cold season. 

Set uf by temperature means that the temperature, set up 
by four things getting the derived (matter) as causal relation, 
reaches the occasion and sets up matter in the body. [ 617 ] 
That (matter set up by temperature) is of fifteen kinds: 
nine marked by sound, space-element, buoyancy, plasticity, 
wieldiness, integration, continuity. 

Caused by temperature means that temperature is the cause 
of the procedure and destruction of material things set up 
by the four things. 

Caused by temperature and set up by temperature means, 
that the heat element, set up by temperature reaching the 
occasion, sets up another (matter) with nutritive essence as 
the eighth. The temperature there also sets up another, and 
thus the setting up by temperature, being established for a 
long time^ in the derived portion proceeds. 

Caused by temperature and set up by sustenance means, that 
the nutritive essence, set up by temperature reaching the 
occasion, sets up another (matter), with nutritive essence as 
the eighth. The nutritive essence there also sets up another, 
and thus joins the procedure ten or twelve times. Therein 
this temperature is the cause of those set up by temperature 
as progenitor and of the rest by way of dependence, presence, 
continuance. 

Thus is the coming to birth of matter born of temperature 
to be seen. For he who sees the coming to birth of matter 
thus is known to contemplate matter in time. 

{Method of the Contemplation of Non-matter,'] 

And as by contemplating matter (he sees the coming to 
birth of matter) so also by contemplating non-matter he should 
see the coming to birth of non-matter. And this is done by 

1 “ I.e. ten or twelve times ” — Tlha, [Digham pi addhanan ti 
dasadvadasa vare ti,] 
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way of eighty-one risings of worldly consciousness, i.e. this 
non-matter comes to birth indeed as nineteen different 
risings of consciousness at conception by virtue of karma 
exerted in a previous existence. And its mode of coming to 
birth is to be understood as said in the Exposition of the 
Causal Law.^ That (non-matter) is by way of life-continuum 
beginning from the consciousness immediately following the 
rebirth-consciousness. At the end of life it is by way of 
decease. Whichever (consciousness) among them is of the 
realm of sense is by way of identification (or registration) in a 
strong (vivid) object at the six doors. But at procedure 
because of the eye being unimpaired and of visible objects 
having reached the avenue of the eye, eye-consciousness 
depending on light and conditioned by attention comes to 
birth together with the associated states, for a visible object 
which has reached stability at the stability-moment of the 
sensory organism of the eye impinges on the eye. In that 
impact life-continuum arises twice and ceases. Next the in- 
operative mind-element in that object arises effecting the 
function of adverting. Immediately afterwards arises eye- 
consciousness which is either moral resultant or immoral 
resultant and which sees that very object. [618] Next the 
resultant mind-element arises receiving that very object. 
Next the resultant element of mind-consciousness without 
root-conditions arises scrutinizing that very object. Next is 
the inoperative element of roind-consciousness, without con- 
ditions, accompanied by indifference determining that very 
object. After that there is from among the moral, immoral or 
inoperative classes of consciousness of the realm of sense either 
a consciousness without root-conditions and accompanied by 
indifference or five or seven apperceptions come into play. 
Next there comes to beings of the realm of sense whichever 
identification is conformable to apperception from among the 
eleven classes of identifying consciousness. And the same in the 
remaining doors also. But at the mind-door classes of lofty con- 
sciousness also arise. For he who thus sees the coming to birth 
of non-matter is known to contemplate non-matter in time. 


1 Oh. XVII. 
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[The putting forward of the Three Characteristics {a) hy way of 
the matter-septad (sevenfold attention to matter).] 

Thus contemplating naatter at one time and non-matter at 
another time and putting forward the three characteristics 
and progressing gradually, he achieves the culture of under- 
standing. 

Another one puts forward the three characteristics by way 
of the sevenfold (attention to) matter and the sevenfold 
(attention to) non-matter and contemplates the complexes. 
Therein he who contemplates matter, putting forward the 
three characteristics in such ways as the clinging to and putting 
down (of new existence at birth and death), as the passing 
away of the old in age, as caused by (lit. made of) sustenance^ 
as caused by temperature, as born of karma, as set up by 
consciousness, as natural matter (or matter by nature) — is 
known to contemplate it by putting them forward by way of 
the sevenfold (attention to) matter. Hence the Ancients say: 

The clinging to and putting down, and mind, 

The passing of the aged, sustenance, 

And season, karma, matter natural — 

These seven he views with insight in detail. 

Therein clinging to means conception; putting down means 
decease. Thus the meditator by means of these, the clinging 
to and putting down, limits one hundred years and puts for- 
ward the three characteristics in the complexes. How ? All 
complexes within this range are impermanent. Why ? — 
because of the procedure of rise and fall, of being perverse, 
of lasting for a time, of the denial of permanence. Because 
then the complexes which have arisen reach stability, fade 
during stability through decay, and reaching decay must 
certainly break-up, therefore owing to the repeated oppression 
(of birth, decay and break-up), to their difficulty in bearing 
such oppression,^ to their being the basis of ill, and to bliss 
being denied are they ill. And because there is no obeying 

1 Or, “ owing to the difficulty of bearing them because of such 
oppression.” 
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the wilF of anyone (vasavattibhavo) regarding these three 
positions: let the complexes which have arisen not reach 
stability; let them which have reached the occasion (stability) 
not decay; let them which have reached decay not break-np ; — 
and they are void of such mode of obedience, therefore as being 
void, under no master, unruly {avasavattito) and denying the 
self are they not-self . 

[619] Thus having put forward the three characteristics 
in matter having the limit of a hundred years by way of the 
clinging to and laying down (of life), he next puts them forward 
by way of the ^passing of the aged. Therein passing of the 
aged means the passing away of the full-grown matter of 
one old by age, by virtue of which he puts forward the three 
characteristics ; such is the meaning. How ? He classifies 
the hundred years into three periods: first, middle and last. 
The first thirty-three years form the first period, the next 
thirty-four years the middle period, and the following thirty- 
three years the last period. It being classified into these three 
periods, matter proceeding in the first period ceases therein 
without reaching the middle period. Therefore it is imper- 
manent, what is impermanent is ill, what is ill is not-self. 
And matter proceeding in the middle period ceases therein 
without reaching the last period. Therefore it also is im- 
permanent, ill and not-self. And matter proceeding thirty- 
three years in the last period is not known to be capable of 
going beyond death. Therefore it also is impermanent, ill 
and not-self. Thus he puts forward the three characteristics. 
Having thus put them forward from the passing away of the 
aged by way of the first and other periods, he again puts 
them forward by way of these ten decades: the decades of 
feebleness, of play, of beauty, of strength, of understanding, 
of decline, of stooping forward, of being humpbacked, of 
silliness (dotage), of lying in bed. 

In those ten decades then the first ten years of a person 
living a hundred years are known as the feeble-decade ; for 

1 “ Ho one is able to alter their characteristics. Even magic power 
can not do more than change their state ” — T%kd, [Ha hi lakkhaiianna- 
thattam kenaci katnm sakka. Bhavannathattam eva hi iddhivisayo.] 
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then he is feeble, fickle, youthful The next ten years are 
known as the play-decade ; for then he is given up to love of 
play. The next ten years are known as the beauty-decade; 
for then his beauty-organ attains development. The next 
ten years are known as the strength-decade ; for then his strength 
and might attain development. The next ten years are known 
as the understanding-decade; for then his understanding is well 
established; they say that, even to a person who is by nature 
of weak understanding, a little understanding arises at that 
time. The next ten years are known as the decline-decade ; for 
then his love of play, his beauty, strength and understanding 
decline. The next ten years are known as the stooping- 
forward-decade; for then his [620] body (lit. self-state) stoops 
forward. The next ten years are known as the humphach- 
decade; for then his body is bent, like a ploughshare. The 
next ten years are known as the silly-decade ; for then he is silly, 
forgets whatever he has done. The next ten years are known 
as the lying-in-bed-decade; for the man of hundred years is 
usually lying in bed. 

Therein this meditator reflects thus in order to put forward 
the three characteristics from the passing away of the aged 
by way of these decades: matter proceeding in the first decade 
ceases therein without reaching the second; therefore it is 
impermanent, ill and not-self . Matter proceeding in the second 
decade . . . ninth decade ceases therein without reaching the 
tenth. And matter proceeding in the tenth decade ceases 
therein without reaching a new existence; therefore it is 
impermanent, ill and not-self. Thus he puts forward the three 
characteristics. 

Having thus put forward the three characteristics from the 
passing away of the aged by way of the decades, he again puts 
them forward from the passing away of the aged dividing 
the hundred years into twenty portions of five. How ? 
He reflects thus: matter proceeding in the first five years 
ceases therein without reaching the second five years; there- 
fore it is impermanent, ill and not-self. Matter proceeding 
in the second five years, third . . . matter proceeding in the 
nineteenth five years ceases therein without reaching the 
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twentietli five years. Matter proceeding in tlie twentietli 
five years is not known to be capable of going beyond deatb. ; 
therefore it also is impermanent, ill and not-self . 

Having thus put forward the three characteristics from the 
passing away of the aged by way of the twenty portions, he 
again puts them forward by way of twenty-five portions made 
up of four years each. Then by way of thirty-three^ portions 
made up of three years each, fifty portions made up of two 
years each, hundred portions of one year each, then dividing 
one year into three portions, i.e. the three seasons of the rains, 
winter and summer, he puts forward by way of each single 
season the three characteristics in that matter which passes 
away through old age. How ? Matter proceeding during 
four months in the rains ceases therein without reaching the 
winter; matter proceeding in winter ceases therein without 
reaching the summer; matter proceeding in summer ceases 
therein without reaching again the rains; therefore it [ 621 ] 
is impermanent, ill and not-self . Having thus put them forward 
he again divides one year into six portions : “ matter proceeding 
in two months in the rains ceases therein without reaching the 
autumn, matter proceeding in autumn . . . the winter, 
matter proceeding in winter . . . the cold season, matter 
proceeding in the cold season . . . the spring, matter pro- 
ceeding in spring . . . the sximmer, matter proceeding in 
summer ceases therein without again reaching the rains. 
Therefore it is impermanent, ill and not-self.’^ Thus he puts 
forward the three characteristics in that matter which passes 
away through old age. Having thus put them forward he puts 
forward the three characteristics next by way of the dark and 
bright fortnights as matter proceeding in the dark fortnight 
ceases therein without reaching the bright fortnight, matter 
proceeding in the bright fortnight ceases therein without 
reaching the dark fortnight; therefore it is impermanent, ill 
and not-self.’^ He puts forward the three characteristics 
next by way of night and day as matter proceeding in the 
night ceases therein without reaching the day, matter pro- 


^ Obviously one portion has four years to make the total 100. 
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ceeding in tlie day also ceases therein without reaching the 
night; therefore it is impermanent, ill and not-self.’’ Then he 
divides that night and day into six portions by way of morning 
etc., and he puts forward the three characteristics as ‘'matter 
proceeding in the morning ceases therein without reaching 
midday, matter proceeding in • midday . . . the evening, 
matter proceeding in the evening . . . the first watch, matter 
proceeding in the first watch . . . the middle watch, matter 
proceeding in the middle watch ceases therein without reaching 
the last watch, matter proceeding in the last watch ceases 
therein without again reaching the morning; therefore it is 
impermanent, ill and not-self.’’ 

Having thus put forward the three characteristics he again 
puts them forward in that very matter by way of advancing, 
retreating, looking straight, glancing aside, bending and 
stretching of limbs; “matter proceeding in stepping forth 
ceases therein without reaching the retreating, matter pro- 
ceeding in retreating . , . the looking straight, matter pro- 
ceeding in looking straight . . . the glancing aside, matter 
proceeding in glancing aside . . . the bending of limbs, matter 
proceeding in the bending of limbs ceases therein without 
reaching the stretching of limbs; therefore it is impermanent, 
ill and not-seli.^’ 

Then he divides the turn of one foot-step into six portions 
by way of lifting, carrying, extending, relaxing, placing and 
arresting. 

Therein lifting means raising th.e foot from the ground; 
carrying means taking it forward ; extending means guiding the 
foot hither and thither on seeing anything such as a stump, 
thorn, snake, etc. ; relaxing means causing the foot to come 
down; [622] placing means putting it on the surface of the 
ground; arresting means pressing the foot to the ground when 
the other foot is lifted. 

Therein in the lifting (of a foot) the two elements of ex- 
tension and of cohesion are deficient and feeble; the other 
two (elements) are preponderating and strong. Likewise 
in the carrying and extending. In the relaxing, the two 
elements of heat and of mobility are deficient and feeble; 
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the other two are preponderating and strong. Likewise in the 
placing and the arresting. Thus he makes the six portions, 
and by way of them puts forward the three characteristics 
in that matter which passes away through old age. How ? 
He reflects thus, The elements proceeding in the lifting (of a 
foot) and the^ material things derived therefrom — all those 
states cease therein without readhing the carrying of it; there- 
fore they are impermanent, ill and not-self. Likewise those 
proceeding in the carrying . . . the extending, those pro- 
ceeding in the extending . . . the relaxing, those proceeding 
in the relaxing . . . the placing, those proceeding in the 
placing cease therein without reaching the arresting. Thus 
having arisen there (in any of those six portions) and not 
reaching any other portion the complexes break up even there 
severally knot by knot, joint by joint, limit by limit making a 
crackling noise tata tata like sessamum seeds thrown into a 
heated potsherd; therefore they are impermanent, ill and 
not-self.’’ Subtle is the contemplation of matter of one who 
so has insight into the complexes broken knot by knot. 

And as regards the subtleness of it this is a simile. They 
say that a certain man living on the frontier and accustomed 
to torches of firewood and (dried) grass, etc., who had never 
before seen an oil-lamp came to town. Seeing a lamp burning 
in a street-shop he asked a man “ Friend, what indeed is this 
so delightful ?” The man replied, What is there delightful 
in this ? It is known as a lamp. The path on which it has 
gone at the extinction of the oil and the extinction of the wick 
will not be apparent. ’ ’ To him another said, ^ ^ This (statement) 
is gross ; for the flame, when this wick burns in due course, 
will cease at every third part without reaching any other 
place.” To him another said This also is gross ; for the flame 
will cease at the space of every finger, at the space of every half- 
finger, at every thread, at every fibre without reaching any 
other fibre.” It is not possible for the flame to make itself 
apparent without the fibre. 

[623] Therein like the knowledge of the man that the path 


^ Read ydni for yoni. 
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on whicli tlie lamp has gone at the extinction of the oil and the 
extinction of the wick will not be apparent is the meditator’s 
attribution of the three characteristics from the clinging to 
and putting down (of life) in matter limited by a hundred years. 
Like the knowledge of the man that the flame will cease at the 
third part of the wick without reaching any other place is the 
meditator’s putting forward of the three characteristics in 
matter passing away through old age and limited by a third 
portion of a hundred years. Like the knowledge of the man 
that the flame will cease at the space of every finger without 
reaching anywhere else is the meditator’s putting forward of 
the three characteristics in matter within the limits of ten, five, 
four, three, two years, one year. Like the knowledge of the 
man that the flame will cease at the space of every half-finger 
without reaching anywhere else is the meditator’s putting 
forward of the three characteristics in matter limited to four 
months and two months by dividing one year threefold and 
sixfold by way of each season. Like the knowledge of the 
man that the flame will cease at every thread without reaching 
anywhere else is the meditator’s putting forward of the three 
characteristics in matter limited by the dark and bright 
fortnights, by night and day, and by the six portions of a night 
and day, that is, by morning and so on. Like the knowledge 
of the man that the flame will cease at every fibre without 
reaching anywhere else is the meditator’s putting forward of 
the three characteristics in matter limited by advancing and 
so on and by each of the portions of lifting the foot and so on. 

Having thus in various ways put forward the three character- 
istics in matter which passes away through old age he again 
classifies^ that matter making four portions as that which is 
produced by (lit. made of) sustenance and so on and puts 
forward the three characteristics in each portion. Therein 
matter produced by sustenance is evident to him by way of 
being famished and satiated. For matter set up at the time 
of being famished is faded, fatigued, ill-favoured, ill-formed, 
like a burnt stump and a crow seated in a basket of live-coals. 


^ Visanhharitva, explained as vibhajjitvd by the TlJcd, which gives 
visangharitvd and visamgharitvd as alternate readings. 
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That set up at the time of being satiated is contented, full, 
soft, unctuous, pleasant to the touch. He grasps that matter 
and puts forward the three characteristics therein thus ‘ ^ matter 
which proceeds at the time of being famished ceases then 
without reaching the time of being satiated; therefore it is 
impermanent, ill and not-self.” 

Matter produced by the season is evident by way of cold 
and heat. For matter set up in the time of heat is faded, 
fatigued, ill-favoured. [624] Matter set up by the cold season 
is contented, full, soft, unctuous, pleasant to the touch. He 
grasps that matter and puts forward the three characteristics 
therein thus, matter proceeding in the time of heat ceases 
then without reaching the time of cold. Matter proceeding 
in the time of cold ceases then without reaching the time of 
heat; therefore it is impermanent, ill and not-self.^’ 

That born of karma is evident by way of the door which 
is the sense-organ.^ For in the eye-door there are thirty 
karma-born material things by way of the eye-decad, body- 
decad, sex-decad. And twenty-four are those which uphold 
them and are set up by temperature, consciousness and 
sustenance — ^thus there are fifty-four. Likewise in the doors 
of the ear, of nose and of tongue. In the body-door there are 
forty-four by way of the body-decad and sex-decad and as 
set up by temperature and so on. In the mind-door^ there are 
fifty-four by way of the heart-basis-decad, body-decad, sex- 
decad and as set up by temperature and so on. He grasps all 
that (karma-born) matter and puts forward the three character- 
istics therein thus, matter proceeding in the eye-door ceases 
therein without reaching the ear-door ; matter proceeding in 
ear-door ceases therein without reaching the nose-door 
matter proceeding in nose-door ceases therein without reach- 
ing the tongue-door — ^matter proceeding in the tongue-door 
ceases therein without reaching the body-door ^matter pro- 


1 This is thus different from the door which “ receives its name from 
the act and which is discussed by Buddhaghosa in the Atthasdlinl . 
See Bo^ositor^ 113. 

2 The heart as the basis of apperception with adverting is called the 
mind-door. See also Compendium, 123, n. 1. 
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ceeding in body-door ceases therein without reaching the mind- 
door ; therefore it is impermanent, ill and not-self/’ 

That set up by consciousness is evident by way of one 
joyful and grieved. For matter which has arisen in the time 
of joy is unctuous, soft, full, pleasant to the touch. That 
which has arisen in the time of grief is faded, fatigued, ill- 
favoured. He grasps that and puts forward the three character- 
istics therein thus, ‘ ^ matter proceeding in the time of j oy ceases 
then without reaching the time of grief, matter proceeding in 
the time of grief ceases then without reaching the time of joy ; 
therefore it is impermanent, ill and not-self.’' 

To him thus grasping matter set up by consciousness and 
putting forward the three characteristics therein, this meaning 
becomes evident : — ^ 

Associated with one consciousness 

Are life and individuality 

And bliss and ill'. The moment lightly goes. 

The gods last four and eighty thousand aeons,^ 

But by two consciousnesses aren’t conjoined. 

[625] Whether a man be dying or alive, 

His aggregates, once they have ceased, are all 
Alike: they’re gone and do not take rebirth. 

Those aggregates that have just broken up. 

And those that will break up in time to come, 

And those that are in course of breaking up^ 

Are not dissimilar in character. 

No birth takes place without coming to be. 

The present is the time by which one lives. 

The world is dead when consciousness breaks up.^ 

The concept by the ultimate is bound.^ 


^ On the life-term of gods see Compendium^ 142. 

^ Tad-antara-niruddhanam, It is possible to read tad-antam-anu 
ruddhanajhf which would then mean “those present ones which are 
not yet brohen up.’’ 

3 Thus there is death, philosophically speaking, even during the 
present term of life. 

^ “ There is a concept of continuity, which is within the range of 
word-expression as when we say, Tissa lives, Phussa lives. This sajdng 
is made with reference to the existing or present consciousness together 
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The broken aggregates are not stored up, 

Nor does the future hold a piled up heap ; 

And e’en those aggregates that have been born 
Are like a mustard seed on needle’s point.^ 

And predestined is break-up of the states, 

Which have been born. Unmixed with the old states, 
They undergo the process of decay. 

No one can see the place from whence they come, 

Or where it is they go on breaking up. 

Like lightning-flash in space they rise and falL^ 

Having thus put forward the three characteristics in matter 
produced by sustenance and others, he again puts them forward 
in natural matter. Natural matter means matter in external 
(continuity) unbound^ by controlling faculty and of such kinds 
as iron, copper, white lead, black lead, gold, silver, pearl, 
ruby, cat’s eye, conch, coral, red ruby, spinelle, earth, rock, 
mountain, grass, tree, creeper arising from the revolving 
world-cycle. That is evident to him by way of a Cape-jasmine 
sprout etc., for a Cape-jasmine sprout is at first slightly 
red. Again after two or three days it is less red. Then it 
has the colour of a tender shoot, then of a mature shoot, 
then of a green leaf, then of an indigo leaf, then from the time 
of having the colour of an indigo leaf, being bound up^ with 
the continuity of similar® matter it becomes in just a year a 

with, its base. But that concept in such a saying is really in the ultimate 
sense. Bor truly the mere name or tribe (of Tissa and Phussa) cannot 
grow old ” — Tiled. [Yayaiii tarn tain santam sanissayam cittam upa- 
daya Tisso jivati, Phusso jivati, vacanapavattiya visayabhuta santana- 
paiihatti. Sa ettha paramatthika, paramatthabhuta, tatha hi vadanti 
nSmagottain na jiratl ti.] 

^ As the mustard seed as soon as it touches the point of the needle 
falls off, so the complexes having arisen break up ; there is no standing 
ground for them pM. [Yatha nama suciyam thititayam sasapo 
khitto tassa sikhaih phutthamatto vigacchati na titthati, evam san- 
khara uppajjitva bhijjanti, na tesam avatthanam atthi.] 

2 Some of these verses in the Pali are the same as those translated 
on p. 274. ® Bead anindriyahaddham. 

^ “ By way of a series of cause and effect,” [hetuphalaparamparaya 
sambandhanavasena pavattantaih] — tpikd, which reads ^dbandha- 
^ayarndnarri for the textual 

® “ In colour etc.” [vannac ; ' • s - i • 
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sere leaf and falls ofi the stalk. He mentally grasps it and 
puts forward the three characteristics therein, “ matter pro- 
ceeding in the time when it is slightly red ceases without 
reaching the time of deep red, matter proceeding in the time 
of deep red ceases without reaching the time of less red, 
matter proceeding in the time of less red ceases without reach- 
ing the time of tender-shoot-colour — ^that proceeding in the 
time of tender-shoot-colour ceases without reaching the time of 
mature-shoot-colour — ^that proceeding in the time of mature 
shoot-colour ceases without reaching the time of green-leaf- 
colour — ^that proceeding in the time of green-leaf-colour ceases 
without reaching the time of indigo-leaf-colour — ^that proceed- 
ing in the time of indigo-leaf-colour ceases without reaching 
the time of sere leaf — ^that proceeding in the time of sere 
leaf [626] ceases without reaching the time of falling off^ the 
stalk; therefore it is impermanent, ill and not-self/’ 

In this way he contemplates all natural matter. Thus then 
he contemplates the complexes putting forward the three 
characteristics by way of the sevenfold (attention to) matter. 

[Putting forward (or attribution) of the Three Characteristics 
(6) hy way of the non-matter-septad.] 

In what then has been said as by way of the sevenfold 
(attention to) non-matter this is the table of contents: 
as groups, as pairs, as momentary flash, as serial order, as 
removing of views, as thorough removing of conceit, as 
finishing of desire. 

Therein as groups means states such as contact and the four 
others. How does he contemplate them as groups ? . Here 
(in this religion) a bhikkhu reflects thus: “The contact- 
quintet-states (i.e., contact and the four others) which have 
arisen in the contemplation that these hairs are impermanent, 
ill and selfless; the contact-quintet-states which have arisen 
in the contemplation that hairs of the body . . . brain are 
impermanent, ill and not-self — all of them without reaching 
anywhere else perish knot by knot, limit by limit, cracHing 


1 Read jpatanahdlam for ^ahanahdlam* 


2 P. 748. 
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like sessamum seeds thrown into a heated potsherd, therefore 
they are impermanent, ill and not-self.’’ This then is the 
method in the Purity-disconrse. But in the Ariya-lineage- 
disconrse the consciousness which proceeds (in the con- 
templation) that in the seven positions of the sevenfold (atten- 
tion to) matter above, matter is impermanent, ill and not-self — 
in contemplating that consciousness as impermanent, ill and 
not-self by another consciousness, one is said to contemplate 
them as groups. That is most fitting and so we shall differen- 
tiate the remaining (tables of content) by that method. 

As pairs means that here a bhikkhu contemplates matter 
between the clinging to and laying down (of life) as imper- 
manent, ill and not-self and contemplates that consciousness 
itself as impermanent, ill and not-self by another conscious- 
ness. He contemplates as impermanent, ill and not-self 
matter which passes away through old age, which is produced 
by sustenance, by temperature, which is born of karma, set 
up by consciousness, which is natural matter and contemplates 
that consciousness itself as impermanent, ill and not-self by 
another consciousness. Thus he is known to contemplate 
them as pairs. 

As momentary flash means that here a bhikkhu contemplates 
matter between the clinging to and laying down (of life) as 
impermanent, ill and not-self and contemplates that first 
consciousness by a second consciousness, the second by a third, 
the third by a fourth, the fourth by a fifth that the (conscious- 
ness) itself (in each case) is impermanent, ill and not-self. 
He contemplates matter which passes away through old age, 
which is produced by sustenance, by temperature, [627] born 
of karma, set up by consciousness, and is natural matter as 
impermanent, ill and not-self and contemplates that first 
consciousness by a second, the second by a third, the third 
by a fourth, the fourth by a fifth that the (consciousness) 
itself (in each case) is impermanent, ill and not-self. Thus 
contemplating four (classes of consciousness at a time) begin- 
ning from the grasping of matter he is known to contemplate 
them as momentary. 

As serial order means that he contemplates matter between 
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tte clinging to and laying down (of life) as impermanent, ill 
and not-self and contemplates that first consciousness by a 
second, the second by a third, the third by a fourth, . . . the 
tenth by an eleventh that the (consciousness) itself (in each 
case) is impermanent, ill and not-self. He contemplates matter 
which passes away through old age, is produced by sustenance, 
by temperature, born of karma, set up by consciousness, is 
natural matter as impermanent, ill and not-self and it beh,oves 
him to contemplate during the whole day in the serial order 
of insight the first consciousness by a second, the second by 
a third . . . the tenth by an eleventh that the (consciousness) 
itself (in each case) is impermanent, ill and not-self. However 
the subject of meditation on matter and on non-matter as 
far as the tenth consciousness-contemplation is familiar to 
him. Therefore he should stop at the tenth. So it is said (in the 
Ariya-lineage-discourse). Contemplating thus he is known to 
contemplate them in serial order. 

Kegarding the three, as removing of views, as removing of 
conceit and as finishing of desire, no separate method of con- 
templation is known to exist. Still he who sees whatever 
matter above and non-matter here has been grasped, does not 
see any other thing known as a being beyond the matter and 
non-matter. Since he does not see a being, the perception of 
a being is removed. And views do not arise to one who grasps 
the complexes by consciousness which has removed the per- 
ception of a being. When views do not arise, views are known 
as removed. Conceit does not arise to one who grasps the 
complexes by consciousness which has removed views. When 
conceit does not arise, conceit is known as thoroughly removed. 
Craving does not arise to one who grasps the complexes by 
consciousness which has thoroughly removed conceit ; and when 
craving does not arise desire is known as finished. This then 
is said in the Purity discourse.^ But in the Ariya-lineage 
discourse^ this method has been shown placing the table of 
contents thus: as removing of views, as thorough removing 
of conceit and as finishing of desire. For there is no such thing 


1 P. 759. 
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as thorough, removing of views to one who holds I have 
insight, the insight is mine.” [628] Views are known as 
removed to one who holds that only complexes have insight 
into, contemplate, determine, grasp, classify complexes. 
There is no such thing as thorough removing of conceit to one 
who holds '' I have a good insight, I have a delightful insight.” 
Conceit is known as thoroughly removed to one who holds 
'' Only complexes have insight into, contemplate, determine, 
grasp, classify complexes.” There is no such thing as finish- 
ing of desire to one who relishes in insight thus I am able to 
have insight.” But desire is known as finished to one who 
holds Only complexes have insight into, contemplate, 
determine, grasp, classify complexes.” Were complexes the 
self, it would be proper to hold them to be the self. But being 
not the self, they have been (wrongly) held to be the self ; 
therefore they are not the self in the sense of being unruly, 
impermanent in the sense of being nothing {ahhdva) after 
becoming, ill in the sense of oppression by rise and fall. To 
one who sees thus views are known as removed. Were 
complexes permanent, it would be proper to hold them as 
permanent ; but being impermanent they have been held to be 
permanent; therefore they are impermanent in the sense of 
being nothing after becoming, ill in the sense of oppression 
by rise and fall, not-self in the sense of being unruly. Conceit 
is known as thoroughly removed to one who sees thus. Were 
complexes bliss it would be proper to hold them to be bHss, but 
being ill they have been held to be bliss ; therefore they are ill 
in the sense of oppression by rise and fall, impermanent in the 
sense of being nothing after becoming, not-self in the sense of 
being unruly. Desire is known as finished to one who sees 
thus. So to him seeing the complexes as not-self views are 
known as thoroughly removed; seeing them as impermanent 
his conceit is known as thoroughly removed ; seeing them as ill 
his desire is known as finished. Thus this insight stands 
each in its own place.^ 

^ “ When the reviewing of the not- self is sharp, heroic, clear, the 
other two follow it. By it then views are removed. B’or all views are 
rooted in the self -view, and the reviewing of the not-self is directly 

49 
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{The eighteen Great Insights^] 

Tlius having put forward (or attributed) the three character- 
istics by way of the sevenfold (attention to) non-matter he 
contemplates the complexes. And thus far the subject of 
meditation on matter and on non-matter is familiar to him. 

Thus he, familiar with the subject of meditation on matter 
and non-matter, penetrates first here (in scrutinizing compre- 
hension) a part of the eighteen great insights which are to be 
attained in all modes by way of the comprehension of rejection 
beginning upwards with the reviewing of break-up, and rejects 
states opposed thereto . The eighteen great insights are known 
to be understanding which reviews impermanence etc., wherein 
developing the reviewing of impermanence he rejects the 
perception of permanence, [629] developing the reviewing 
of ill he rejects the perception of bliss, developing the reviewing 
of the not-self he rejects the perception of the self, developing 
the reviewing of disgust he rejects delight, developing the 
reviewing of dispassion he rejects passion, developing the 
reviewing of cessation he rejects origination, developing the 

opposite the self -view. When the reviewing of impermanence is sharp, 
heroic, clear, the other two follow it. By it then conceit is thoroughly 
removed. Por in the holding of the permanence-view there is the 
vaunting of conceit like that of Bakabrahma such as ‘ This is permanent, 
this is eternal.’ And the reviewing of impermanence is directly opposite 
the holding of the permanence-view. When the reviewing of ill is sharp, 
heroic, clear, the other two follow it. Then desire is finished. For when 
there is the notion of bliss, craving is seized. And the reviewing of ill 
is opposed to desire. Thus by the different functions of the three 
revievings the removing of views etc. are brought about. Hence it is 
said that this insight stands each in its own place ” — flhd. [Yada 
anattanupassana tikkha sura visada pavattati, itara dve pi tadanuga- 
tika; tadanena ditthi-ugghatanam katam hoti. Attaditthimulaka 
hi sabba ditthiyo. Anattanupassana ca attaditthiya ujupakkha. 
Yada pana aniccanupassana tikkha sura visada pavattati, itara dve pi 
tadanugatika ; tadanena manasamugghatanam katam hoti. Sati 
hi niccagahe manajappana idam niccam idam dhuvan ti adina baka- 
brahmuno viya. Aniccanupassana ca nicoagahassa ujupakkha. Yada 
pana dukkhanupassana tikkha sura visada pavattati, itara dve tadanu- 
gatika. Tada nikantipariyadanarh katam hoti; sati hi sukhasanna 
tao^ihagaho, dukkhanupassana ca nikantipatipakkha. Evam tissan- 
nam anupassananam kiccavisesavasena ditthi-ugghatanamadini honti. 
Tena vuttaih iti ayam vipassana attano ^ane yeva titthati ti.] 
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reviewing of relinquisliment lie rejects clinging, developing 
the reviewing of extinction he rejects the perception of density- 
developing the reviewing of falling he rejects exertion, develop- 
ing the reviewing of perversion he rejects the perception of 
fixedness, developing the reviewing of the signless he rejects 
the sign,^ developing the reviewing of the unhankered he 
rejects hankering, ^ developing the reviewing of the empty he 
rejects conviction, developing insight into states called the 
higher understanding^ he rejects the conviction of clinging 
to essence, developing the knowledge and discernment of the 
true nature of things he rejects the conviction of confusion, 
developing the reviewing of tribulation he re j ects the conviction 
of attachment, developing the reviewing of reflection he rejects 
non-reflection, developing the reviewing of separation from the 
round of births^ he rejects the conviction of fetters. Because 
among them (eighteen great insights) complexes have been seen 
by him by virtue of the three characteristics of impexmanenccj 


^ “ The sign is just the appearance, as it were bodily, through the 
classification of their own functions, of the complexes, which have been 
seized as stable or permanent in the intervals of time, by the notion 
of oneness in continuity and in mass ’’ — [Nimittan ti santatiyaiii 
samuhe ca ekattasannaya gayhamanam kalantara va thayibhavena 
niccabhavena ca sankharanam sakiccaparicohedataya saviggaham 
viya upatthainamattana.] 

2 PanidM, lit. laying-down-toward,” is mind bent by craving to- 
ward complexes as the self. Of. Anguttara i, 8. 

3 “ The insight which cognizes an object, such as a visible object, and 
sees the brealdng-up of the identifying consciousness and which pro- 
ceeds by seizing the emptiness by way of breaking-up thus: ‘ complexes 
are breaking, death is to complexes, there is nothing else,’ is higher 
understanding; and that being insight into dhammas is insight into 
states called the higher understanding ” — Tlhd. [Rupadi aramma:nam 
hatva tadarammanassa cittassa bhangam disva sankhara eva bhijjanti 
sankharanam mara^am na anno koci atthi ti bhangavasena sunnatam 
gahetva pavatta vipassana adhipanna ca sa dhammesu ca vipassana 
ti adhipannadhammavipassana.] 

^ “ Indifference to complexes and the adaptive knowledge are called 
the reviewing of separation from the rounds of rebirth. For by means 
of it the consciousness shrinks, retracts from all complexes like a water- 
drop on a lotus leaf ” — Tiled, [Sankharupekkha anulomanaigan ca 
vivattanupassana, tassa hi vasena tassa padumapalase udakabindu 
viya sabbasankharehi cittam patiliyati patikutati-] 
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etc., therefore are the reviewings of impermanence, ill and 
the not-self penetrated. 

And because it has been said that which is the reviewing of 
impermanence and that which is the reviewing of the signless 
are states which are one in meaning, the letter only being 
different; and likewise that which is the reviewing of ill and 
that which is the reviewing of the nnhankered are states 
which are one in meaning, the letter only being different ; and 
that which is the reviewing of the not-self and that which is 
the reviewing of the empty are states which are one in meaning, 
the letter only being different^* — ^therefore are those (three 
reviewings) also penetrated. But every insight into states 
called the higher understanding is (the same as) insight. 
The knowledge and discernment of the true nature of things 
is included in the Purity of transcending doubt.^ Hence these 
two also (insight into states called the higher understanding 
and knowledge and discernment of the true nature of things) 
are penetrated. In the remaining insight-knowledges some 
are penetrated, others are not.^ The differentiation among 
them we shall explain afterwards. For it is concerning what 
has already been penetrated that this was said, Thus he, 
familiar with the subject of meditation on matter and non- 
matter, penetrates first here a part of the eighteen great 
insights which are to be attained in all modes by way of the 
comprehension of rejection beginning upwards with the 
reviewing of break-up and rejects states opposed thereto.’’^ 


^ On p. 629, line 22 of the Pali text, after ndnan insert yd ca anattdnu- 
yaasand yd ca sunnatdnupassand, ime dhammd ekatthd, vyanjanam eva 
ndnan. 

2 Ch. XIX. 

3 “ Por when the reviewing of impermanence is effected, the review- 

ings of cessation, of extinction, of falling, and of perversion are also 
partially effected. When the reviewing of ill is effected, the reviewings 
of disgust and of tribulation are partially effected. When the reviewing 
of not-self is effected the others, i.e. reviewings of reflection and of 
the separation from the round of rebirth, are partially effected ” — Tlkd. 
[Anicoanupassanaya hi siddhaya nirodhanupassana khayanupassana 
vayanupassana viparinamanupassana ca ekadesena siddha nama honti. 
Pukkhanupassanaya siddhaya nibbidanupassana adinavanupassana 
ca, anattanupassanaya siddhaya itara ti.] ^ P. 762. 



XX . — The Path and Not the Path 


765 


[Reviewing-hnowledge of Rise and FallJ\ 

So by tbe rejection of the perceptions of permanence and 
so on, opposed to tbe reviewing of impermanence and so on^ lie 
acquires pure knowledge, reaches the fulness^ of contemplating- 
knowledge and [630] begins to apply himself to attain that 
reviewing of rise and fall which is described immediately 
after that contemplating knowledge as Understanding in 
reviewing the ^perversion of 'present states is knowledge in rise 
and falV' And in applying himself he begins concisely. 
Therein this is the Pali: How is understanding in reviewing 
the perversion of present states knowledge in reviewing their 
rise and fall ? Matter that is born^ is present. The character- 
istic of its coming to birth is the rise. The characteristic of its 
perversion is the fall. The reviewing is the knowledge. Feeling 
that is born , , , perception , , , mental activities . . . con- 
sciousness ; eye that is born , , , becoming^ that is born is present. 
The characteristic of its coming to birth is the rise. The character- 
istic of its perversion is the fall. The reviewing is the knowledge,^^^ 
By the method of this Pali he thoroughly reviews the birth, the 
genesis, the new mode which are the characteristics of the 
coming to birth of the mind-matter that has been born as 
the rise, and its extinction, break-up which are the character- 

1 Read aniccanupassanadi. ^ Lit. “ other bank.” 

® I.e. “has got individuality within the three moments of genesis, 
stability and breaking-up.” 

4 Read hhava, “Though in the group-contemplation etc. under 
the head of birth-decay-death states have been spoken of as possessing 
birth, decay and death, here in the Exposition of the knowledge of 
rise and fall, to say that birth is present, the characteristic of its coming 
to birth is the rise and the characteristic of its perversion is the fall etc. 
would imply that these three states (birth, decay, death) possess birth, 
decay and death, have been accomplished and acquiesced in. To guard 
against that the explanation ends with becoming among the factors 
of genesis through cause ” — Tiled, [Kincapi kalapasammasanadisu 
jatijaramaranasisena jatijaramaranavanto dhamma vutta idha pana 
udayabbayahananiddese jati paccuppanna tassa nibbattilakkh^am 
udayo, viparipamalakkhanahi vayo ti adina vuccamane jatijara- 
marananam jaiijaramaranavantata nipphannata ca anunhata viya 
hoti ti. Tam parihariturb paticcasamuppadangesu bhavapariyosana 
va desana gata.] 

® Fatisambhidd i, 54. 
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istics of perversion as the fall. So he understands : Previous 
to the arising of this roind-matter there was no heap or accumu- 
lation of what has not arisen. Of that which is arising there 
is no such thing as arrival from a heap or accumulation. Of 
that which is ceasing there is no such thing as going to any 
major or minor point of the compass. Of that which has ceased 
there is in no place such a thing as a ground-stand {avatthana) 
from a heap, accumulation or hidden deposit.^ As when a 
lute is played there is of the sound which has arisen no accumula- 
tion previous to its arising, neither does it, arising, come from 
an accumulation. Of the ceasing sound, too, there is no 
going to any major or minor point of the compass, neither 
does the sound which has ceased stand accumulated anywhere ; 
but in fact depending on the lute and the vellum and the man’s 
suitable effort,. not having been it becomes, having become it 
disappears. So all states of matter and of non-matter, not 
having been become, having become disappear.” Having 
thus made a concise attention to the rise and fall he again sees 
in the differentiation of this knowledge of the rise and fall 
the rise of matter-aggregate from a cause having arisen^ thus : 
because ignorance has arisen^ matter arises. He sees the rise 
of matter-aggregate from a cause having arisen thus : because 


^ Neither in the past nor in the future is there any heap or accumula- 
tion. It arises for the present due to concurrent causes. In the 
Expositor, p. 79, Buddhaghosa has shown that this concurrence from 
many causes or harmony of antecedents ’’ means “ the mutual con- 
tribution towards the production of a common result. Therefore this 
also shows that there is no single agent ” such as Brahma, Prajapati, 
Puru^a, Kala or yi§n.u as creator, or nature as original cause. 

2 Paccayasamudayatflima — paccayassa uppannahhavato ti — Tlkd. 

® ‘ Because ignorance has arisen ’ means because of the arising 

of ignorance; because of the existence, is the meaning. Por arising 
opposed to cessation is also another word for existence (or presence). 
Therefore in the existence of ignorance accomplished in a previous 
existence, there is the arising of matter in this existence ” — Tihd. 
[Avijjasamudaya ti avijjaya uppada, atthibhava ti attho. Nirodha- 
virodhi hi uppado atthibhava va cako pi hoti ti vutto ’yam attho. Tasma 
purimabhavasiddhaya avijjaya sati imasmiih bhave rupassa uppado 
hoti ti attho.] Thus arising (samudaya) here does not mean the rise 
of the present with three moments of genesis, stability and breaking- 
up, but refers to the initial rise of ignorance, the source of all dufchha. 
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craving , , , because Tcarma . . . because sustenance has arisen 
matter arises. Seeing the characteristic of coming to birth also 
he sees the rise of matter-aggregate. Seeing the rise of matter- 
aggregate he sees these five characteristics. ... He sees the 
fall of matter-aggregate because of the cessation of the cause thus : 
from the cessation of ignorance matter ceases. He sees the fall 
of matter-aggregate because of the cessation of the cause thus : 
from the cessation of craving . . . from the cessation of Jcarma 
. . , from the cessation of sustenance matter ceases, Seeing 

the characteristic of its 'perversion also he sees the fall of matter- 
aggregate. Seeing the fall of matter-aggregate also he sees these 
five characteristics. 

Likewise he sees the rise of feeling-aggregate from a cause having 
arisen thus : because ignorance has arisen feeling arises. He sees 
the rise of feeling-aggregate from a cause having arisen thus : 
because craving . . . Jcarma . . . contact has arisen feeling 
arises. Seeing the characteristic of its coming to birth also he 
sees the rise of feeling-aggregate. Seeing the rise of feeling-aggre- 
gate he sees these five characteristics. He sees the fall of feeling- 
aggregate because of the cessation of the cause : from the cessation 
of ignorance ,,, of craving of Tcarma ,,, of contact 
feeling ceases. Seeing the characteristic of its perversion also 
he sees the fall of feeling-aggregate. Seeing the fall of feeling- 
aggregate he sees these five characteristics.^ 

As in the feeling-aggregate so in the aggregates of perception, 
of activities, and of consciousness. But there is this differ- 
ence: in the case of consciousness-aggregate this statement 
^ ‘ because of the arising of mind-matter . . , because of the 
cessation of mind-matter ’’ is in the place of contact.^ Thus 

1 “ Material food is taken here as being stronger than tbe other 
causes of procedure. Ignorance and craving are brought in as 

the sufficing condition of karma’’ — pihd. [Pavattipaccayesu kabali- 
karaharassa balavakarato eva gahito . , . Avijjata^hupanissaya sati 
ten’ eva kammuna rupakayanibbatti.] 

2 Paiisamhhidd i, 55 f. * 

3 “ Because with contact one feels, cognizes, wiUs. ^ Because of 
contact arise feeling, feeling born of eye-contact, perception, volition. 
Thus contact is the cause of the procedure of the aggregates of feeling, 
perception and activities. With its cessation they cease. But in 
Mahapadanamahanidanasutta and in the section of mutual causa 
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by bis insight of rise and fall, fifty characteristics, ten 
being made of each aggregate, have been declared. By means 
of these he attends causally and momentarily in detail: thus 
is the rise of matter, thus is the fall of matter, thus matter 

relation in Abidhamma, from the expression that cognition is through 
the cause of mind-matter, mind-matter is the cause of the procedure 
of cognition, it ceases with its cessation” — Tllca. [Phuttho vedeti, 
phuttho sanjanati, phuttho eeteti, phassapaccaya vedana, cakkhu- 
samphassaja vedana, sanna, cetana ti vacanato phasso vedanasahha- 
sahkharakkhandhanam pavattipaccayo, tarn nirodha ca tesam nirodho. 
Mahapadanamahanidanasutte Abhidhamme ca annamahnapaccayavare 
namarupapaccaya vihhanan ti vacanato namarupam vihnanassa pavatti- 
paccayo, tarn nirodha tassa nirodho ti vuttam.] 

“ Herein some say: The discernment of the rise and fall of the aggre- 
gates of non-matter is by way of time and continuity, not by way of 
the moment. In their opinion there should be no discernment from the 
moment. But others say: Hot considering such divisions as the past 
etc. in discerning the rise and fall causally, he views that feeling should 
arise, be obtained from ignorance etc. as cause owing to a general 
connection. He does not view the (present) arising. And when 
ignorance etc. do not exist he views that feeling should not arise, nor 
be obtained; he does not view the (present) breaking-up* It is fitting 
that he should view the arising and breaking-up of present states in 
discerning their rise and fall momentarily. Por whoso attends to 
states of matter and non-matter with reference to their rise and fall by 
way of a continuous series in due course, his knowledge, when culture 
becomes strong, becomes sharp, clear and so the rise and fall appear to 
him as momentary. And he attending to the rise and fall first causally 
casts off ignorance and other states as cause, and seizing the aggregates 
in the rise and fall attends to their rise and fall causally and momentarily. 
And when his knowledge becomes sharp and clear, then the states of 
matter and non-matter appear to him as arising and breaking moment 
by moment” — Tllcd^ [Ettha ca keci tava ahu: arupakkh andhanam 
udayavayadassanam addhasantativasen’ eva, na khap.avasena ti. 
Tesam matena khanato udayavayadassanam eva na siya. Apare 
panahu: paccayato udayavayadassane atitadivibhagam anamasitva 
sabbasadharanato avijjadipaccaya vedanasambhavarh labbhamanatam 
passati, na uppadam; avijjadi-abhave ca tassa asambhavam alabbha- 
manatam passati, na bhangam. Khanato udayavayadassane paccup- 
pannanam uppadam bhangan ca passati ti tain yuttam. Santativasena 
hi ruparupadhamme udayato vayato ca manasikarontassa anukkamena 
bhavanaya balapattakale napassa tikkhavisadabhavappattiya khanato 
udayavaya upatthahanti ti. Ayam hi pathamarh paccayato udayab- 
bayam manasikaronto avijjadike paccayadhamme vissajjetva udayab- 
bayavanto khandhe gahetva tesam paccayato udayavayadassanamu- 
khena khanato pi udayabbayarb manasikaroti. Tassa yada nanam 
tikkham visadam hutva pavattati, tada ruparupadhamma khap.e khane 
uppajjanta bhijjanta ca hutva upatthahanti ti.] 
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rises, thus matter falls. As he attends thus his knowledge be- 
comes more clear: Thus they say these states not having 
been become, having become they disappear.” As he sees the 
rise and fall thus in two ways, causally and momentarily, the 
distinctions among the Truths, the causal law, methods and 
characteristics become evident. 

For that which he sees thus: from the arising of ignorance 
etc. is the rising of aggregates, and from the cessation of 
ignorance etc. is the cessation of aggregates — ^is the discern- 
ment of the rise and fall causally. And he, seeing that which 
is the characteristic of their coming to birth and the character- 
istic of perversion sees the rise and fall of aggregates — ^this is 
the discernment of rise and fall momentarily. Fox the character- 
istic of their coming to birth is at the genesis-moment only, the 
characteristic of their perversion is at the break-up moment 
only. Thus as he sees the rise and fall in two ways, causally and 
momentarily^ by his discernment of the rise causally, the Truth 
of origination becomes evident owing to his understanding 
the progenitor. [632] By his discernment of the rise and fall 
momentarily, the Truth of ill becomes evident owing to his 
understanding the ill of birth. By his discernment of the fall 
causally, the Truth of cessation becomes evident owing to his 
understanding the non-arising of causally related states when 
the causes themselves do not arise. By his discernment of 
the fall momentarily, the Truth of ill becomes evident owing 
to his understanding the ill of death. Whatever discern- 
ment he has of the rise and fall — ^this is the worldly Path,” 
thus the Truth of the Path is evident from his killing of 
confusion therein (rise and fall). And by his discernment 
of the rise causally, the cause happening in direct order is 
evident from his understanding that this (cause) existing, this 
(result) becomes}- By discernment of the fall causally, the 
causal happening in reverse order is evident from his under- 
standing that owing to the cessation of this (cause) this (result) 
ceases} Moreover by discernment of the rise and fall momen- 
tarily, states causally generated are evident from his under- 


^ Majjhima ii, 32. 


2 Samyuttaii,2B. 
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standing the characteristic of the conditioned, to wit, states 
undergoing the rise and fall are indeed conditioned states, 
and they are causally generated. By discernment of the rise 
causally, the method of their oneness is evident from his 
understanding the unbrokenness of continuity through the 
connection between cause and effect; the more easily then 
does he reject the annihilationist view. By discernment of 
the rise momentarily, the method of their variety is evident from 
his understanding the genesis of every fresh (complex); the 
more easily then does he re j ect the eternalist view. And by his 
discernment of the rise and fall causally, the principle of no 
effort is evident from his understanding the unruliness of states ; 
the more easily then does he reject the theory of the self. 
And by discernment of the rise causally, the way of nature is 
evident from his understanding the genesis of effect in con- 
formity with its cause; the more easily then does he reject 
the non-action view.^ And by his discernment of the rise 
causally, the characteristic of not-self is evident from his 
understanding that states are free from effort and arise in 
connection with causes. By discernment of the rise and fall 
momentarily, the characteristic of impermanence is evident 
from his understanding that states, having become, are 
nothing^ and from his understanding of their vacuity {viveha) 
before and after (i.e. past and future.)^ The characteristic 
of ill also is evident from his understanding the oppression by 
rise and fall. The characteristic of intrinsic nature also is 
evident from his understanding that states are limited by 
the rise and fall. In the characteristic of intrinsic nature the 
short duration of the conditioned characteristic also is evident 

^ “ In the existence of action (or cause), whence can there be the non- 
action view ?” — Tlha. [Sati karane knto akiriyavado ?] 

2 “I.e. having arisen they cease ” — flM. [XJppajjitva nirujjhanam 
hi hutva abhavo.] 

^ “ I.e. that they are void in the past and future, for complexes do 
not exist before or after the three moments. Hence ‘ from his under- 
standing of their vacuity before and after.’ The sense is, he penetrates 
that they are finite ” — Tlka. [Pubbantaparantaviveko atltanaga- 
tabhavasunnata, Ha hi sankhara khaiiattayato pubbe paccha ca 
vijjanti, tasma pubbantaparanta-vivekavabodhato ti adi. Antata 
pativedhato ti attho.] 
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from his understanding the absence of the fall at the rising 
moment and of the rise at the falling moment. Thus to him 
to whom the distinction among the Truths, the causal law, 
methods, characteristics is evident the complexes appear 
constantly new thus: ‘^So they say that these states, not 
having arisen before arise (now), having arisen they cease.'' 
[633] Not only constantly new; they appear also limited 
{'paritta) in stability, like a dew-drop at sunrise,^ like a water- 
bubble,^ like a line drawn with a stick on water, ^ like a mustard- 
seed on the point of an awl,^ and like lightning flash. They 
also appear without essence, essenceless like a magic show,^ 
mirage,® dream, whirling disc of fire, celestial town, foam,*^ 
banana stem.^ Thus far he penetrates full fiity^ charac- 
teristics in this manner : It arises liable to fall, and having 
arisen it falls," and attains the tender insight-knowledge known 
as the established reviewing of the rise and fall, owing to which 
attainment he is counted as one who has begun his insight. 

[Insight-coTTuptersJ\ 

Then in him vdio has begun his insight by means of this 
tender insight ten insight-corrupters arise. Tor insight- 
corrupters do not arise in the Ariyan disciple who has reached 
penetration, to one of depraved conduct, to one who has given 
up his subject of meditation, or to an idle person. But they 
arise in the scion of good family who is well behaved, devoted 
to what is fitting, who has begun his insight. And which are 
those ten corrupters 1 

Illumination, knowledge, rapture, repose, bliss, resolve, 
uplift, presentation, indifference, desire. For this has been 
said: How does the mind wrongly seized hy excitement as to the 
doctrine arise ? To one who attends to impermanence illumin- 
ation arises. He adverts to illumination ihat illumination is 
the doctrine ; the distraction therefrom is excitement. The mind 


^ J aialca iv, 122, 

® Anguttara iv, 137. 

5 8amyuUaiii^ 141, 
Dhammapada 46, ver. 
^ Read Samapanndsa, 


2 Bamyuttaiii, 141. 

^ 8utta Nipdta 625, ver, 
^ 8uUa Nipdta 807, ver. 
® Samyntta i, 154. 
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wrongly seized hy that excitement does not understand acccording 
to the true nature of things a presented (object) as impermanent, 
does not understand according to the true nature of things a pre- 
sented (object) as ill , as not-self. Likewise to one who 
attends to impermanence knowledge arises . , . rapture . . . 
repose . . . hliss . . . resolve . . . uplift . . . presentation 
(or appearance) . . . indifference . . . desire arises. He 
adverts to desire that desire is the doctrine ; the distraction there- 
from is excitement. And the mind wrongly seized hy that 
excitement does not understand according to the true nature of 
things a presented (object) as impermanent, [634] does not under- 
stand according to the true nature of things a presented (object) 
as ill as not-selff^^ 

Therein illumination means insight-illnmination. When that 
arises the meditator seizes what is not the Path as the Path, 
and what is not the fruition as the fruition saying, “ Never 
indeed has such illumination arisen to me before now. Surely 
I have reached the Path, I have reached the fruition.’’ And 
the course of insight of him who has seized what is not the 
Path as Path, what is not the fruition as fruition is known to 
have gone astray. He lets go his original sub j ect of meditation 
and rests relishing the illumination. And this illumination 
indeed arises in the case of some bhikkhu illuminating just 
his seat, in the case of others the interior of the chamber, of 
others the exterior of the chamber also, of others the whole 
monastery, a,gavuta, half yojana, one, two, three yojana — and in 
the case of some it makes one (continuous) light from the 
surface of the earth as far as the Akanittha Brahma world. 
And that of the Blessed One’s arose illuminating the ten 
thousand world-elements. So here is a story of its variety: 
It is said that two elders sat down within a double-gabled 
house on Mt. Cittala, And it was the holy day of the dark 
fortnight. The quarters were overcast with rain-clouds. 
At night there was a four-fold darkness. Then one elder said, 

Eeverend sir, on the lion’s seat in the shrineyard flowers of 
the five colours are visible to me now.” The other replied to 


^ Fatisamlhida ii, 100 f . 
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him, You have said nothing wonderful, friend. Now to 
me fishes and turtles in the great ocean are visible at a yojana 
distance.’' But this insight-corrupter arises generally in one 
who has obtained calm insight. Because of the inoperation of 
the corruptions which have been discarded by attainment 
such a person produces the thought “I am a saint” like 
Mahanaga the elder, resident at Uccavalika, like Mahadatta 
the elder, resident at Hankanaka, and like Oulasumana the 
elder, resident at Nikapennakapadhanaghara on Mt. Cittala. 

Therein this story is an illustration : It is said that a certain 
great saint, purged of the cankers, master of analytical know- 
ledge, by name Dhammadinna the elder resident at Talankara 
was a giver of admonition to a large assembly of bhikkhus. 
One day he sat in his daily seat and reflected What now I 
Has our master Mahanaga the elder resident at Uccavalika 
[635] finished his duties of monkhood or not ?” And seeing 
that he (the latter) was only an average person and deciding 

If I do not go he will die the death of an average person,” 
rose by his magical power into the sky and descending near the 
elder, who was seated in his daily seat saluted him, paid his 
respects and sat aside. What, friend Dhammadinna, have 
you come at an unusual time ?” On this being asked he 
replied, ' ' Eever end sir, I have come to ask a question. ” ' ' Then 
ask, we shall answer as we know it, friend.” On this being said 
(Dhammadinna) asked a thousand questions. The elder an- 
swered every question without a hitch . When (Dhammadinna ) 
said ''Eeverend sir, very sharp is your knowledge. When 
did you attain this dhamma?” he replied, '‘Sixty years ago, 
friend.” " Eeverend sir, could you use your concentration ?” 
" Friend, this is not difficult.” " Then create an elephant, 
Eeverend sir.” The elder created an elephant all white. 
(Dhammadinna) said, " Now, Eeverend sir, make this elephant 
come towards you with fixed ears,^ tail stretched out, trunk 
thrust into mouth, trumpeting terrifically.” The elder did 
so, and seeing the terrible form of the swift-coming elephant 
rose and began to run. The elder (Dhammadinna), purged 


1 Anjitakanm :=:^nic(^lathapitaMnna^uto — Tiled, 
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of the cankers, stretching out his hand caught him by the 
edge of the robe and said '' Eeverend sir, is there such a thing 
as timidity in one purged of the cankers The other 
knowing himself to be then an average person said, Friend 
Dhammadinna, be^ thou my protector,'’ and sat on his heels 
at his feet. Eeverend sir, I have come with the thought of 
becoming your protector. Do not be anxious" — so saying 
(Dhammadinna) preached to him the subject of meditation. 
The elder took it and ascending the terrace walk attained at 
the third stride the highest fruition, saintship. The elder, it 
is said, had been faulty in conduct. Such bhikkhus waver in 
illumination. 

Knowledge means insight-knowledge. It is said that in him 
who weighs, scrutinizes^ the states of matter and of non- 
matter there arises knowledge of unfaltering speed, sharp, 
heroic, exceeding clear like Inda's discharged thunderbolt. 

Rapture is insight-rapture. It is said that in him the five- 
fold rapture,^ to wit, the lesser rapture, momentary rapture, 
flooding rapture, transporting rapture, thrilling rapture arise, 
at that time difiusing the whole body. 

Repose means insight-repose. It is said that in him then 
as he sits in his nightly or daily place there is [636] no suffering, 
no heaviness, no rigidity, no unwieldiness, no sickness, no 
crookedness of body^ and mind. But indeed his body and 
mind are reposed, light, plastic, wieldy, very clear, straight. 
His body and mind being upheld by these, repose and so on, 
he at that time enj oys delight known as non-human, concerning 
which it is said : 


^ Eead holil. 

2 “ By way of the reviewing of rise and fall such as, thus matter rises, 
thus matter ceases ” — filed. [Evam pi ruparh udeti, evam pi rupam 
veti ti adinS uadayabbayanupassanam ev’ ettha tulanam tiranan ca 
veditabbam.] 
s Above, p. 166. 

^ “ Kdya here means the material body and not the three mental 
aggregates of feeling, perception, mental activities — Tlkd. [Kayaga- 
hai;iena riipakayassa pi gahanam veditabbam, na vedanadikkhandhatta- 
yasa’ eva.] On the different meanings of hdya see Expositor 171, 199, 
408, 486. 
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Non-human bliss comes to the monk who has ■ 

Entered the empty house, ^ whose mind is calm, 

Who has the right insight into the Law. 

Inasmuch as he contemplates the rise 
And fall of aggregates, he gets the joy 
And rapture ending^ in the deathlessness, 

Which is enjoyed by those who know the truths.^ 

Thus in him arises repose associated with buoyancy etc., 
and effecting this non-human delight. 

Bliss means insight-bliss. It is said that in him at that 
time there arises bliss, exceeding noble and flooding his whole 
body.^ 

Resolve means faith. For in him there arises faith, asso- 
ciated with insight, strong and exceedingly serene to conscious- 
ness and its properties. 

TJjplift means energy. For in him there arises energy 
associated with insight, not slack, not exceedingly strenuous, 
well upheld. 

Presentation means mindfulness. For in him there arises 
mindfulness associated with insight, well-fixed, well-estab- 
lished, planted, like the immovable king of mountains. What- 
ever subject^ he adverts to, ponders, attends to, considers, that 
very subject rushes and enters into him and presents itself 
to his mindfulness as does the other world to divine vision. 

Indifference means insight-indifference and adverting- 
indifference.® For in him at that time there arises strong in- 

1 I.e. Insight, “ which should be regarded as the empty house because 
it is void of the notions of permanence etc. and because it is the medita- 
tor’s basis of bliss ” — IJlkd, [Sa pi niccabhavadisuhnataya yogino 
sukhasannissayataya ca sunnagaran ti vattabbarh,] 

2 Read armtantam, ^ Dhammapoda ver, 373, 374. 

^ Of. Digha i, 73 f. ® Bead fhanam, 

« “ Insight-indifference is established by neutrality (lit. middleness) 
in the investigation of the complexes, which are the object of investiga- 
tion. So proceeding it is, in meaning, the indifference, which is equani- 
mity. Adverting-indifference is spoken of as proceeding by way of 
indifference in adverting; it is volition associated with mind-door- 
adverting-consciousness ” — Tlkd* [Vicinitavisayattasankharanam vi- 
cinane majjhattabhavena thita vipassanupekkha, sa pana atthato 
tatha pavatta tatramajjhattupekkha va. Manodvaravajjanacitta- 
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sight-indifference which is neutral to all complexes; so also 
does adverting-indifference at the mind-door. Indeed to him 
who adverts to any subject, it (the indifference) becomes heroic 
and sharp like the discharged Inda’s bolt^ and a heated iron 
barb shot through a folded leaf^ and bears him along. 

Desire means insight-desire. For in him there arises subtle 
desire having the mode of calm, making an attachment for 
insight adorned thus with illumination etc. [637] It is not 
possible to grasp that desire as corruption. As in illumination 
so when any one of these (other nine) arises, the meditator seizes 
what is not Path as the Path, what is not fruition as the 
fruition, Never before now indeed has such knowledge arisen 
to me, . . . such rapture, . . . repose, bliss, resolve, uplift, 
presentation, indifference, desire. Surely I have reached the 
Path, surely I have reached the fruition.” The course of insight 
of him who seizes what is not Path as the Path, what is not 
fruition as the fruition is known to have gone astray. Letting 
go his original subject of meditation he sits down relishing the 
desire. 

' And herein illumination etc. are called corrupters as being 
the bases of corruptions and not because they are immoral. 
But desire is both corrupter and corruption-basis. And they 
are ten by way of the basis only. And they make full thirty by 
way of seizure. How ? For he who holds, My illumination 
has arisen” seizes views. He who holds, Delightful is the 
illumination that has arisen ” seizes conceit. He who delights 
in illumination seizes craving. Thus there are three seizures 
in illumination by way of views, conceit, craving. Likewise 
in the rest. Thus there are full thirty corrupters by way of 
seizure. On account of them the unskilled, inexperienced 


sampayutta cetana avajjane ajjirapekklianavasena pavattiya avajja- 
nupekkJia ti vutta.] Upekhhd, hedonic indifference, is a ‘‘ zero-point 
between pain and pleasure, joy and sorrow.” Equanimity {tatramay 
jhattatd) is “the more complex intellectual and ethical upekkhd'^ 
{Compendium 66, 83). 

1 The simile holds good both for adverting which precedes omniscience 
and for insight which follows adverting. The Tikd has Avajjanaya 
indavajiratattanMcasadisata ca suratikkhabhavo ca sabbannutana- 
napureoara viya tadanucarana^assa tathabhavena datthabba. 
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meditator wavers, is distracted by illuminatioa etc., each of 
which he thoroughly reviews as This is mine, this is I, this 
is myself.” Therefore the Ancients say 

The mind is agitated, shakes by faith, 

Illumination, knowledge, bliss, repose, 

Indifierence, presentation, and uplift, 

Resolve, indifferent adverting, desire. 

But the skilled, clever, experienced, intelligent meditator, 
when illumination etc, arise, classifies them by understanding 
and investigates thus: ''This illumination has arisen in me 
indeed. But indeed it is impermanent, conditioned, generated 
through cause, liable to extinction, liable to fall, liable to 
dispassion, liable to cessation.” Or then this thought occurs 
to him: "Were illumination the self, it would be proper to 
hold it to be the self. But being not the self, it has been held 
to be the self; therefore it is not-self in the sense of being 
unruly, impermanent in the sense of being nothing after having 
become, ill in the sense of oppression by rise and fall.” Thus 
all should be expanded by the method stated in the sevenfold 
attention to non-matter.^ And as with illumination so also 
with the rest. Having thus investigated it, he thoroughly 
reviews illumination as " This is not mine, this is not I, this is 
not myself. , . .” [638] He thoroughly reviews knowledge . . . 
desire as " This is not mine, this is not I, this is not myself,.” 
So reviewing thoroughly he wavers not, quakes not on account 
of illumination etc. Hence the Ancients say 

Whoso by understanding has searched out 
These subjects ten is skilful in regard 
To states and is not scattered in his mind. 

Thus not going to distraction he disentangles the tangle of 
the full thirty kinds of corrupters and determines the Path and 
the wrong Path as, " Illumination and the other states are not 
the Path, but insight and knowledge freed from the corrupters 
and going along the (right) course is the Path.” So his 
knowledge, established in knowing the right and wrong Paths 


^ Above, p, 761. 
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as '' Tiiis is the Path, this is not the Path ’’ should be under- 
stood as Purity of the knowledge and discernment of the right 
and wrong Paths. 

{Determination of the Three Truths.'] 

And by thus much is the determination of the three Truths 
made by him. How ? In purifying views, first of all, he has 
determined the Truth of ill by determining name and form. 
In purifying the transcending of doubt he has determined the 
Truth of origination by grasping the cause. In purifying the 
knowledge and discernment of the right and wrong Paths he 
has determined the Truth of the Path by limiting {avadhd- 
ra^ena) rightly the Path. Thus first of all by this worldly 
knowledge the determination of the three Truths is made. 

Thus is ended the twentieth chapter called the Exposition 
of Purity of the knowledge and discernment of the right and 
wrong paths in the section of the development of understand- 
ing in the Path of Purity, composed for the purpose of gladden- 
ing good folk. 



CHAPTEE XXI 


EXPOSITION OE PURITY IN KNOWLEDGE AND DISCERN- 
MENT OP PROGRESS 

[639] Now insight, where training has been achieved by virtue 
of the eight knowledges, and of knowledge adapted to the 
truths as the ninth, is known as Purity in the knowledge and 
discernment of progress A And here eight ’’ should be 
understood as these eight knowledges : — 

(1) The reviewing knowledge of rise and falP which is freed 

^ “ In the sense of knowing the rise and fall etc. and of seeing as 
though visually, it is knowledge and discemment beginning with know- 
ledge of the rise and fall. Because of purification from the opposite 
it is Purity of knowledge and discernment. And that purity by itself 
progresses towards the Ariyan Path — ^this is progress. Hence Purity of 
knowing and discernment of Progress ” — Tiled. [Udayabbayadinam 
pana jananatthena paccakkhato dassanatthena ca nanadassanani uda- 
yabbayanariadini. Tani yeva patipakkhato visuddhatta nanadassa- 
navisuddhi; sa eva ariyamaggapatipajjati etaya ti patipada cati pati- 
padana:^adassanavisuddhi.] 

2 “ That the knowledge of rise and fall is included in the comprehen- 
sion of scrutiny is said with reference to that knowledge when it had 
just arisen before it becomes familiar. Por when it becomes familiar 
it takes its stand with the comprehension of removal because of its 
having removed the perception of permanence etc. Therefore by 
attaining this knowledge some among the eighteen great insights are 
obtained. Indeed just by the scrutinizing of ordinary modes or forms 
without penetration, visually, of the rise and fall there should be no 
thorough removal of the opposite, without which latter removal whence 
can there be the unimpeded vehemence like the adamant or the sharp- 
ness or cleanness of the knowledges ? Therefore knowledge of rise and 
fall when it has become familiar should be regarded as belonging to the 
comprehension of removal ” — J'lhd. [Tam pana uppannamattam 
appagui^am sandhaya vuttam. Pagunarh hi niccasannadipahanasid- 
dhiya pahanaparinnaya adhitthanabhutam. Yato tadadhigamena 
attharasasu mahavipassanasu ekacca adhigata eva honti. Na hi 
udayabbayanam paccakkhato pativedhena vina samannakarani tira- 
pamattena satisayam patipakkhappahanam sambhavati, asati ca 
patipakkhappahane kuto nanadiaam vajiram iva avihatavegata 
tikhmavisadadita va ? Tasma pagunabhavappattam udayabbaya- 
napam pahanaparinnapakkhiyam eva datthabbam.] 

779 
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from the corruptions, progresses along the right course and is 
termed insight; 

(2) The reviewing knowledge of breaking-up ; 

(3) The knowledge of the presence of fear ; 

(4) The reviewing knowledge of tribulation ; 

(5) The reviewing knowledge of repulsion ; 

(6) The knowledge of desire for release ; 

(7) The reviewing knowledge of analysis; 

(8) The knowledge of indifference to complexes {sanMia/rd). 
The ninth knowledge adapted to the truths is a synonym 

of adaptation. Therefore one desirous of achieving it (Purity 
in the knowledge and discernment of progress) should begin 
with the knowledge of rise and fall which is freed from the 
corruptions, and apply himself to these (nine) knowledges. 


[(1) The reviewing knowledge of rise and fall.} 

But (if anyone should ask), what is the advantage of apply- 
ing oneself to the knowledge of rise and fall ? — (the answer is) 
the noting well of the characteristics is the advantage.^ Por 
the knowledge of rise and fall being corrupted by the ten 
corruptions above is not able to note well the three character- 
istics according to their true peculiar property ; but being freed 
from the corruptions it is able (to do so). Therefore applica- 

1 “ Does not this knowledge note the rise and fall of things and not 
the three characteristics ? True it should not be regarded as having 
the three characteristics for its sphere. But when the rise and fall are 
penetrated the characteristic of impermanence becomes evident. 
Consequently that which is impermanent is ill, that which is ill is not- 
self. Thus the other characteristics also become evident. Moreover 
when the knowledge of the rise and fall is grasped the mode of becoming 
and being nothing, of repeated oppression and of unruliness becomes 
the more evident. For this reason, and not because of itself, the 
application of this knowledge has the advantage of noting well the three 
characteristics ’ ’ — Tlha. [Na kho pana etam evam datthabbam udayab- 
bayananam lakkhanattayavisayam hotiti. Udayavaye pana pati- 
viddhe aniccalakkha^am pakatam hutva upatthati. Tato yadaniccarh 
tarn dukkham, yarh dukkham tadanatta ti itaralakkhanam pi. Athava 
uadayabbayagahanena hutva abhavakaro abhrnhasampatipilanakaro 
avaaavattanakaro ca vibhutataro hotiti karaigtabhavena udayabbaya- 
hanayogassa lakkhai^attayasallakkhai^iattata veditabba na samukhe- 
neva.] 
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tion herein should be made for the purpose of noting well the 
characteristics. 

[640] But because of what being not attended to, do the 
characteristics not appear, being hidden by what ? Because 
the rise and fall are not attended to, the characteristic of 
impermanence does not appear, as long as it is hidden by 
continuity. Because repeated oppression is not attended to, 
the characteristic of ill does not appear as long as it is hidden 
by the postures. Because the differentiation {mnihbhoga) of 
the elements is not attended to, the characteristic of the not- 
self does not appear so long as it is hidden by density.^ But 
when the rise and fall are grasped and continuity is broken? 
the characteristic of impermanence appears in its true peculiar 
property. When one attends to repeated oppression and 
removes (the concealed pain in)^ the postures, the characteristic 
of ill appears in its true peculiar property. "When the various 
elements are differentiated and the differentiation of destinj^^ 
is made, the characteristic of not-self appears in its true 
peculiar property. 

And herein this differentiation {vibhaga) should be under- 


^ Ghanena, “what is unbroken.’’ 

2 From the Tiled, IdbhhamanaduJckJiapaticchddaJcahMva. 

2 I.e. into mass, function, object. Cf. Expositor 76. '' Samuha 

is mass, a conception of those who have not threshed out the complexes 
and who regard as one lump material and immaterial states, which 
arise mutually supporting each other. Though there is distinction of 
the different functions of states, they are considered as one: — this is 
function. Though there is difference in object-seizing in states which 
take objects, they are considered as one as regards the object: — this 
is object. When that notion of mass in the elements is differentiated 
by knowledge and viewed thus, they perish like a mass of foam crushed 
by the hand. The states which arise according to cause become void, 
mere states. Thus the characteristic of not-self becomes the more 
evident ” — Tiled. [Anhamanhupatthambhesu samuditesu ruparupa- 
dhammesu ekattabhinivesavasena aparimadditasankharehi gayhamana 
samuhaghanata. Tatha tesam tesam dhammanam kiccabhedassa sati 
pi patiniyatabhave ekato gayhamana kiccaghanata. Tatha saramma- 
nadhammanam sati pi arammaiiakaranabhede ekato gayhamana 
arammariaghanata. Ta dhatusu nanena pi vinibbhijjitva vinibbhijji- 
tva dissamana hatthena parimajjiyamano phenapindo viya vilayam 
gacchanti. Yathapaccayam pavattamana suhha ete dhammamatta 
ti anattalakkanam pakatataram hoti.] 
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stood: — impermanence, characteristic of impermanence, ill, 
characteristic of ill, not-self , characteristic of not-selfness* 

Of these, impermanence means the five aggregates. Why ? 
Because of rising and falling, and being otherwise,^ or being 
nothing after having been. Eising and falling and being 
otherwise are the characteristic of impermanence ; or, it is the 
change of form (or the mode of change) termed the being 
nothing after having been. 

And from the expression that which is impermanent is 
those very five aggregates are ill. Why ? Because oi repeated 
oppressiveness. The mode of repeated oppressiveness is the 
characteristic of ill. 

And from the expression ^Uhat which is ill is not-self 
those very five aggregates are not the self. Why ? Because 
they are unruly. The mode of unruliness is the characteristic 
of not-self. 

And all this the meditator notes well according to their 
true peculiar property by means of the reviewing knowledge of 
the rise and fall which is freed from the corruptions and is 
termed insight progressing along the right course. 

[(2) The Reviewing Knowledge of BreaMng-up.} 

Having thus noted them well, as he again and again weighs, 
scrutinizes material and immaterial states as impermanent, 
ill and not-self, his knowledge becomes sharp and keeps (sharp), 
the complexes appear quickly. When the knowledge keeps 
sharp and the complexes appear quickly he does not arrive at 
their genesis, stability or procedure^ or the sign ; but his mind- 
fulness establishes itself in their extinction, fall, breaking-up 
and cessation. [641] And as he sees ‘‘ Thus what goes under 
the name of complex arises, and thus it ceases,’’ there arises 
to him, attending thus to one theme, the insight-knowledge 
called the reviewing of breaking-up ; concerning which it has 
been said: How is understanding which analyzes the object 
in reviewing breaJcing-up knowledge in insight ? Consciousness 
arises with matter as object and breaks up. He reviews the 


^ I.e. through decay by way of genesis, stability and breaking -up. 
2 SamyuUa iv, 1. ® The fllca defines this as upadinnakapavatta. 



XXI. — Knowledge and Discernment of Progress 783 

breaking-up of that consciousness which analyzes that object. 
How does he review it ? He reviews it as impermanent and not 
permanent^ reviews it as ill and not bliss, reviews it as not- self 
and not as the self,^ is disgusted and not delighted, dispassionate 
and not passionate, causes it to cease and not to arise, relinquishes 
it and does not cling to it. Reviewing it as impermanent he 
rejects the perception of permanence, reviewing it as ill he rejects 
the perception of bliss, , . . reviewing it as not-self he rejects 
the perception of the self, . , . being disgusted he rejects delight, 

, , , being dispassionate he rejects passion, , , , causing it to 
cease he rejects the origination, relinquishing it he rejects clinging* 
Gonsciousness arises with feeling as object . . . perception as 
object , , , the activities as object, cognition as object, eye as 
object, , , , Consciousness arises with decay and death as 
object and breaks up ,,, in relinquishing it he rejects clinging. 

The basis-shifting, strength of adverting, 

And understanding-reverting , . . this is 
Analysis-insight, The fixing both 
{Unseen and seen) as one by following 
The object, on cessation being intent . . . 

This is the seeing of the sign of falling. 

Analyzing how the object breaks 
And empty seems, he gets the higher kind 
Of understanding. Shilled in insights four, 
Reviewings three and three appearances. 

He does not tremble at the various views. 

It is knowledge in the sense of knowing, understanding in the 
sense of understanding. Hence it is said that understanding 
which analyzes the object in reviewing hreahing-up is knowledge 
in insight,’’^ 

There which analyzes the object^^ means knowing by 
analysis^ of any object. Seeing as extinguishing and falling, 
is the meaning. 

Understanding ,,, in reviewing breakmg-up ” is that 

^ Read attato for anattato in line 9 of text, p, 641. 

2 PatisamhJiidd i, 57 f . 

2 The TlM defines analysis as the knowing. [Patisankhanaih nama 
ananam.] 
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understanding in reviewing the breaking-np of that knowledge 
which has arisen by analyzing the object and extinguishing 
and falling. It is said to be knowledge in insight. 

[642] How — this is the meaning of the query of desire 
to discourse. Then to show how that is so, with matter as 
object ’’ etc. is said. 

Therein ^^consciousness arises with matter as object and 
breaks up^^ means consciousness having matter as object 
arises and breaks up; or having matter as object consciousness 
arises and breaks up, is the meaning. 

“ Which analyzes that object ” — knowing by analysis that 
material object and seeing it as extinguishing and falling is 
the meaning. 

'' Reviews the breaking-up of that consciousness ” — ^by what- 
ever consciousness that material object is seen as extinguishing 
and falling he reviews the breaking-up of that consciousness 
by another consciousness is the meaning. Hence the Ancients 
say: He has insight into both the known (object) and the 

knowing (knowledge).’’ 

And here reviews ” means views repeatedly ; views in many 
modes and repeatedly is the meaning. Hence it is said Re- 
views — how does he review it ? He reviews it as impermanent ” 
etc. Therein because what is known as breaking-up is the 
highest point of impermanence, therefore the meditator who 
reviews breaking-up reviews what goes under the name of 
complex as impermanent, not permanent. 

Then because what is impermanent is ill, what is ill is not- 
self, he reviews that as ill and not bliss, reviews it as not-self, 
not as the self. 

And because what is impermanent, ill, the not-self should 
not be delighted at, and what should not be rejoiced at should 
not be lusted after, therefore herein, by following up the re- 
viewing of breaking-up, he is disgusted with what goes under the 
name of complex seen as impermanent, ill, not-self, does not 
delight in it, has no lust (or passion) for it 

Thus having no passion for it, he in good time causes 
passion to cease, and not to arise by worldly knowledge. He 
does not make its arising ” is the meaning. Or then, being 
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thus dispassionate, he, by means of inferential knowledge, to 
wit, ^'As what is seen goes as complex, so also does the 
unseen causes it to cease and not to arise. He attends to 
it as ceased, views its cessation only and not its origina- 
tion, is the meaning. 

Thus progressing he relinquishes it, does not cling to it. 
What has been said ? That this reviewing of impermanence 
etc. [643] is said to be abandonment, relinquishment, and 
rushing relinquishment because of the abandoning by way of 
parts of the corruptions, together with the aggregates^ and con- 
stituents,^ and because, on discerning the faults of the con- 
ditioned, (the heart) inclines to and rushes into nibbana, which 
is the reverse of that (the conditioned) . Therefore the monk, en- 
dowed therewith (i.e. the reviewing), abandons the corruptions 
in the said manner and rushes into nibbana. He does not cling 
to the corruptions under the influence of coming to birth. He 
does not, through its unseen faults, cling to the conditioned as 
object. Hence it is said: relinquishes and does not cling 
to it’' 

Now to show that the rejection of those states is by means of 
those knowledges, it has been said beginning thus : Reviewing 
it as impermanent he rejects the perception of permanence ” and 
so on. 

Therein “ delight ” means craving with rapture. 

The rest is as said. 

In the verse The basis-shifting ” means that by seeing 
the breaking-up of matter and by again seeing the breaking-up 
of that consciousness also by which the breaking-up of that 
(matter) has been seen, there is a shifting of the basis from the 
first basis (matter) to the other basis (insight). 

“ And understanding-reverting ” means establishing in the 
fall by rejecting the rise. 

Strength of adverting ” means ability to advert immediately 
for the purpose of discerning the breaking-up of matter, and 
again of that of the consciousness which has the breaking-up 
(of that matter) for object. 

1 These two are really not to be removed but are said to be so because 
of the corruptions being removed. 
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^^Analysis-insight ^' — ^this is known as the reviewing of 
breaking-up with analysis of the object. 

The fixing both [unseen and seen) as one by following the 
object" — by following, going after the object seen, visually 
determining both (the seen and unseen) as one in intrinsic 
nature: ''as this (seen) one, so what goes as complex broke 
up in the past and will break up in the future also,” is the 
meaning. And this has been said by the Ancients : 

" Discerning purity in present life, 

A man infers it for future and past. 

And all activities are crumbling down 
Like dew-drops at the rising of the sun.” 

" On cessation being intent" means intentness on that very 
cessation which is termed the breaking-up after making the 
determination of both as one by way of breaking-up ; the giving 
weight to, inclining, sloping, bending towards that, is the 
meaning. 

" This is the seeing of the sign of falling " — such (determina- 
tion), it has been said, is known as insight into the character- 
istic of falling. 

" Analyzing how the object " means knowing the first 
object as matter etc. " How the object breaks " means after 
seeing the breaking-up of that object he reviews the break- 
ing-up of the identifying (or registering) consciousness. 

[644] " And empty seems " means, as he reviews the breaking- 
up thus, the complexes are just breaking; their breaking-up 
is death ; there is nothing else. Thus the appearance as empty 
is fulfilled. Hence the ancients say : 

" The aggregates are ceasing; there’s nought else. 

The break-up of the aggregates is death. 

The ardent man wisely their loss discerns, 

As though a gem were drilled with adamant.”^ 


^ I.e. he attends to the hole that has been made and not to the colour 
of the gem. So the meditator attends only to the breaking-up of the 
aggregates and not to the aggregates themselves. 



XXI, — Knowledge and Discernment of Progress 787 

He gets the higher hind of understanding^^ is that which 
analyzes the object, and that which reviews the breaking-up, 
and that which is appearance as empty. This, it is said, is 
known as insight of the higher understanding. 

Skilled in . reviewings three ” means, the monk is 
clever in the three reviewings of impermanence etc. 

In insights four ” means, in the four insights into repulsion 
etc. 

And three appearances ’’ means, through skill in this 
threefold appearance as extinguishing and falling, fearful, 
empty. 

Does not tremble at the various views ’’ means, does not 
waver in the various views such as eternalism etc. 

He not wavering thus, his attention proceeds as what has 
not yet ceased is ceasing, what has not yet broken is breaking,’’ 
and he sees the breaking-up of all complexes forsaking the sign 
of genesis, of stability and of procedure as he would see a 
fragile jar breaking, fine dust being scattered, sessamum being 
fried. Just as a man with eyes to see, standing on the bank 
of a lake or river while it rains big drops, would see on the 
surface of the water big bubbles of water rising and as quickly 
breaking, so he sees that all complexes are continually break- 
ing-up. Indeed concerning such a meditator this has been 
said by the Blessed one: 

The king of death perceives not him^ 

Who looks upon the world 
Like as a bubble or mirage.^^^ 

As he thus sees repeatedly that all complexes are continually 
breaking-up, the reviewing knowledge of breaking-up, set ofi 
with eight advantages, gains strength. And these are the 
eight advantages : 

Eejection of views regarding existence. 

Abandonment of desire for life. 

Constant application in what is fitting. 

Purity of life. 


^ Dhammapada, ver, 170 . 
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Rejection of anxiety. 

Expulsion of fear. 

Getting of patience and temperance. 

Overcoming of discontent and pleasure-loving. 

[645] Hence say the Ancients. 

“ Seeing these eight supreme advantages, 

The Sage reviews break-up and contemplates 
Repeatedly to gain the deathless state, 

Like one whose head is wrapped in blazing cloth,’’ 

The reviewing of knowledge of breaking-up is ended, 

[(3) Knowledge of the presence of fear, 'I 

To him who thus resorts to, develops, increases the reviewing 
of breaking-up which has for object the extinction, fall, 
breaking-up, cessation of all complexes, the complexes which 
are breaking in all becomings, places of birth, destinies, 
stations {thiti), sentient abodes appear greatly fearful, like 
a lion, tiger, leopard, bear, wild beast, ^ ogre, demon, vicious 
ox, vicious dog, vicious elephant in rut, snake of terrible 
poison, lightning-disc, cemetery, battleground, blazing mass 
of live-coal etc., to a timid man who desires to live in bliss. 
As he sees that the past complexes have ceased, the present 
ones are ceasing, and so also those that are coming to birth 
in future will cease, there arises in this matter what is known 
as knowledge as to the presence of fear. 

Of that this is a simile: It is said that the three sons of a 
certain woman offended the king. The king ordered their 
execution. She went with her sons to the execution-place. 
They then cut of! the eldest son’s head and were beginning to 
cut off that of the middle one. Seeing the head of her eldest 
son cut off and that of the middle one being cut off, she forsook 
attachment for her youngest son: “ This one also will be just 
like them.” Therein the woman’s seeing the head of her 
eldest son cut off is like the meditator’s discerning the cessation 
of the past complexes. Her seeing the head of the middle son 


1 Read accha-taraccha-. 
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being out off is like bis discerning the cessation of tke present 
complexes. Her forsaking of attachment for the youngest 
son saying, This one also will be just like them ” is like his 
discerning the cessation of the future complexes: complexes 
that are coming to birth in future also will break up,’’ To 
him seeing thus there arises in this matter knowledge as to the 
presence of fear. 

A further simile : It is said that a woman who gave birth 
to still-born sons^ gave birth to ten sons. [646] Of them nine 
had died. One died in her hands. Another was in her womb. 
Seeing that the nine had been still-born and that the tenth was 
dying she forsook attachment for the one in her womb : This 
one also will be just like them.” Therein the woman’s 
recalling the death of her nine dead boys is like the meditator’s 
discerning the cessation of the past complexes. Her seeing 
the dying condition of the one in her hands is like the medi- 
tator’s discerning the cessation of the present complexes. 
Her forsaking of the attachment for the one in her womb is 
like his discerning the cessation of the future complexes. To 
him thus seeing there arises in one moment knowledge as to the 
presence of fear. 

But is this knowledge of the fearful appearance itself fearful, 
or is it not ? It is not. For it is just a scrutinizing thus the 
past complexes have ceased, the present ones are ceasing,^ 
the future ones will cease.” Therefore just as a man with eyes 
to see, looking at three live-coal pits at the city-gate, himself 
does not have fear; it is just a scrutinizing to him thus Who- 
ever falls herein, all will experience not a little pain.” Or a 
man with eyes to see, looking at three spikes placed in a row: 
acacia-spike, iron-spike, gold-spike, himself does not have fear; 
it is to him just a scrutinizing, ‘‘ Whoever falls on these spikes, 
all will experience not a little pain.” So knowledge of the 
appearance of fear is itself not fearful. It is j ust its scrutinizing 


^ Piitipajdy lit. putrid offspring. ‘‘ Just as putrid food etc. do not 
stand in their intrinsic nature but become rotten so every one of her sons 
as he is born does not live but dies ” — TIM. [Yatha putibhutam 
odanadi na sabhavena titthati vinassati, evaiii yassa itthiya vijatavi- 
jata putta na jivanti maranti eva, sa putipaja ti vutta.] 
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that in the three existences resembling the three coal pits 
and the three spikes, past complexes have ceased, present 
ones are ceasing, future ones will cease. But because to it 
just the complexes in all existences, places of birth, destinies, 
durations, abodes have reached destruction and seem fearful 
and appear as fearful, therefore it is said to be the presence 
of fear. 

So this is the Pali on the appearance of fear to him: 
him who attends to impermanence what appears as fear ? To 
him who attends to ill, . . . not-self what appears as fear ? 
To him who attends to impermanence the sign appears fearful* 
To him who attends to ill procedure appears fearful. To him 
who attends to not-selfthe sign and procedure appear fearful.^ 

Therein “ sign ’’ is the sign of complexes.^ This is a syno- 
nym for past, future, present complexes. [647] Por he who 
attends to impermanence sees only the death of complexes. 
Hence to him the sign appears fearful. 

Procedure is the procedure of material and immaterial 
existence. Por he who attends to ill sees only the repeated 
oppression of the procedure (though) considered as bliss. 
Hence to him procedure appears fearful. And he who attends 
to not-self sees both (sign and procedure) like an empty village, 
a mirage, celestial city etc., null, void, empty, ownerless, 
guideless. Hence to him sign and procedure both appear 
fearful. 

Knowledge of the appearance of fear is ended. 

[(4) The Reviewing Knowledge of tribulation.] 

To him who resorts to, develops, increases that knowledge 
of the appearance of fear in all becomings, places of birth, 
destinies, stations, sentient abodes there appears no pro- 
tection, no shelter, no destiny, no refuge. In the complexes 


1 patisamhhidd ii, 63. 

2 The complexes are the sign. But the Tikd says that it means the 
appearance or manifestation of the complexes as though in their bodily 
form, each being classified in its own function by way of mass etc. 
[Sahkharanimittan ti sahkharanam samuhadighanavasena saMccam 
paricchedataya ca saviggahana viya upatthanan ti.] 
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obtainable in (lit. gone to) all existences, places of birth, 
destinies, durations, abodes there is not one complex to desire 
or misconstrue (as the self). The three existences appear 
like coal-pits filled with flameless coals, the four primaries 
like snakes of terrible and quick poison,^ the five aggregates 
like murderers with uplifted swords, the six subjective organs 
like an empty village, the six objective organs like murdering 
robbers of villages, the seven conscious durations and the nine 
sentient abodes are as though burning, ablaze, aflame with the 
eleven fires; and all complexes are like a boil, disease, thorn, 
evil, sickness and appear tasteless, essenceless, a mass of great 
tribulations. How ? They are to a timid man desirous of 
blissful life like a dense forest infested by wild beasts though it 
stands out in delightful form, like a cave with a leopard inside, 
like water in which are sharks and water-demons, like enemies 
with uplifted swords, like food with poison in it, like a pathway 
infested by robbers, like burning embers,^ like a battle-ground 
to which armies have been despatched. For as that man 
coming to these: the forest infested by wild beasts etc., is 
frightened, agitated, horrified and sees only tribulation on all 
sides, so this meditator, when all complexes appear fearful, 
sees by way of the reviewing of breaking-up only their essence- 
lessness, tastelessness, tribulation on all sides. As he sees thus 
there arises what is known as knowledge of tribulaton, con- 
cerning which this has been said : How does understanding in 
the affearance of fear become knowledge in tribulation ? 

[648] Genesis is fear — thus understanding in the ajppearance 
of fear becomes knowledge %n tribulation. Procedure is fear . . . 
the sign is fear . . • exerting is fear , . . conception is fear . . . 
destiny is fear . . . coming to birth is fear . . . bringing forth^ 
is fear . . . birth is fear . . . decay is fear . . . ailment is fear 
. . . death is fear • . . sorrow is fear . . . lamentation is fear 
. . . despair is fear, thus understanding in the appearance of 
fear is knowledge in tribulation. 

i Like the Kattiiamukha, Putimukha, Aggimukha, Satthamukha, 
says the pika. For these snakes see Expositor 395. 

' 2 Some read agaram, “ like a house burning.” 

3 Read upapaiti for uppatti. 
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That non-genesis is safety is knowledge in the tranquil patK 
That non-procedure . . . non-despair is safety is knowledge in 
the tranquil path. 

That genesis is fear, non-genesis is safety is knowledge in the 
tranquil path. That procedure . . , despair is fear, non- 
despair is safety is knowledge in the tranquil path. 

Understanding in the appearance of fear that genesis is ill 
is knowledge in tribulation. Understanding in the appearance of 
fear that procedure . . . despair is ill is knowledge in tribulation. 

That non-genesis is bliss is knowledge in the tranquil path. 
That non-procedure , . . non-despair is bliss is knowledge in 
the tranquil path. 

That genesis is ill, non-genesis is bliss is knowledge in the 
tranquil path. That procedure ... despair is ill, non-despair 
is bliss is knowledge in the tranquil path. 

Understanding in the appearance of fear that genesis is carnal 
is knowledge in tribulation. Understanding in the appear- 
ance of fear that procedure . . . despair is carnal is knowledge 
in tribulation. 

That non-genesis is not carnal is knowledge in the tranquil 
path. That non-procedure . . . non-despair is not carnal is 
knowledge in the tranquil path. 

That genesis is carnal, non-genesis is not carnal is knowledge, 
in the tranquil path. That procedure . . . despair is carnal, 
non-despair is not carnal is knowledge in the tranquil path. 

Understanding in the appearance of fear that genesis is complex 
is knowledge in tribulation. Understanding in the appearance 
of fear that procedure . . . despair is complex is knowledge in 
tribulation. 

That non-genesis is nibbdna is knowledge in the tranquil pdth. 
That non-procedure . . . non-despair is nibbdna is knowledge 
in the tranquil path. 

That genesis is complex, non-genesis is nibbdna is knowledge 
in the tranquil path. That procedure . . . despair is complex, 
non-despair is nibbdna^ is knowledge in the tranquil path. 

[ 649 ] Procedure and exertion, genesis, 

Conception, sign — all these he views as ill. 

In tribulation such a knowledge is. 
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The absence of these five phenomena 
He views as happiness. This constitutes 
His knowledge in the path of peacefulness. 

On five themes tribulation-knowledge rests. 

On five is knowledge of the peaceful path. 

These ten he knotvs. In twofold knowledge skilled^ 

He does not tremble at the various views. 

It is knowledge in the sense of knowing, understanding in the 
sense of understanding. Hence it is said that understanding 
in the appearance of fear is knowledge in tribulation.'^^ 

Therein '' genesis ” means production here (in this world) 
with a former karma as cause. 

''Procedure" is the proceeding^ of what has arisen thus. 

Sign " is the sign of all the complexes. 

Exerting " is karma which is the condition of conception 
in future. 

Conception " is production in future. 

Destiny is that destiny by which there is that conception. 

Coming to birth " is the coming to birth of the aggregates. 

"Bringing forth"^ is the procedure of results said to be 
attained or brought forth.^ 

“ Birth " is the birth which is the cause of decay etc. and 
is caused by becoming. Decay and death etc. are evident. 

And herein the five beginning with genesis are said by way 
of basis of the knowledge of tribulation. The rest is said by 
way of synonyms. For this pair of coming to birth and birth 
are synonyms of genesis and conception; this pair of destiny 
and bringing forth^ are of procedure; decay etc. are of the 
sign. Hence he said: 

Procedure and exertion, genesis. 

Conception, sign — all these he views as ill. 

In tribulation such a knowledge is." 

’ On five themes tribulation-knowledge rests." 

^ Paiisambhida i, 59 f . ^ Read pavafti for pavattati. 

3 Gati is so called because it is to be traversed by way of good and 
bad conduct. Genesis, procedure, exerting karma refer to present 
complexes, conception to future ones. Genesis also includes past 
karma-complexes. Sign refers to those in the three times. 

^ Read upapatti. ^ Read upapannassa. 


51 
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Tkat that non-genesis is safety is hnowledge in the tranquil 
path ” etc. lias been said to show tbe knowledge wkicli is tke 
opposite of tke knowledge of tribulation. Or it has been said 
to generate comfort for those whose hearts are agitated by 
seeing tribulation in the appearance of fear — (the comfort) 
that there is also absence of fear, safety and absence of trib- 
ulation. Or because the mind of him to whom genesis etc. 
stand out clearly as fearful is inclined to their opposites, 
therefore [650] it has been said also to show the advantages 
of knowledge in tribulation which has been accomplished by 
means of the appearance of tribulation. Thus it should be 
understood. 

And herein because that which is fearful is from the 
fixed order of things ill, and that which is ill is carnal, not 
freed from the carnalities^ of the round of births, carnalities 
of the world and carnalities of the corruptions, and that which 
is carnal is just complex, therefore it has been said that under- 
standing in the appearance of fear that genesis is ill is knowledge 
in tribulation etc. Though this be so, the variety (of the know- 
ledge) here is to be understood by way of procedure from the 
various modes such as the mode of fear, mode of ill and mode 
of carnalities. 

“ These ten he knows ” means, understanding the knowledge 
of tribulation he understands, penetrates, realizes ten know- 
ledges : five having genesis etc. as basis and five having non- 
genesis etc. as basis. 

“ In twofold knowledge skilled ’’ means, through skill in these 
two ; knowledge of tribulation and knowledge of the tranquil 
path. 

He does not tremble at the various views ’’ means, does 
not waver in views proceeding by way of the view that nibbana 
etc. are ultimate under present conditions. The rest here is 
plain. 

The reviewing knowledge of tribulation is ended. 


1 Derived aggregates as being dependent on vatta are called carnality 
of vatpa or round of births. The five pleasures of sense, being enjoyed 
by the lower nature are called the carnality of the world. The lower 
nature itself is carnality of the corruptions. 
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[(5) The reviewing hnowledge of rejpulsionJ] 

Thus seeing all complexes as tribulation he is repelled by, frets 
against, does not delight in what is known as complexes, which 
are breakable, and which appear in all the existences, places of 
birth, destinies, conscious durations, sentient abodes. Just as 
a golden swan which delights at the foot of Mt. Oittakuta^ does 
not delight in a dirty puddle at the gate of a Oa^dala^ village, 
but delights only in the seven great lakes ; even so this meditator, 
a swan, does not delight in what goes as the breakable com- 
plexes, the tribulation of which he has well seen, but delights 
in the seven reviewings which are endowed with the delight of 
development and the joy of development. And as the lion, 
king of beasts when shut in a golden cage is not delighted but 
delights in the Himalaya 3,000 yojana in expanse, so this 
meditator, a lion, does not delight in existence with the three 
kinds of pleasant destiny but delights in the three reviewings. 
And as the king of elephants, Chaddanta, all white, with 
seven limbs touching the earth, possessed of magical power, 
sky-traversing is not delighted in the midst of a city but delights 
in the Chaddanta lake-forest in the Himalaya, ^ so [651] this 
meditator, a noble elephant, does not delight in all that is 
considered as complexes but delight’s in the tranquil path 
seen in such manner as non-genesis is safety etc. ; he inclines, 
slopes, bends his mind to it. 

The reviewing hnowledge of repulsion is ended. 

[(6) The hnowledge of desire for released] 

And this (knowledge of repulsion) is one in meaning with the 
preceding pair of knowledge. Hence the Ancients say: One 
(knowledge of the) appearance of fear gets three names. It has 
seen all complexes as fear — ^thus it comes to be known as 
appearance of fear. It has produced tribulation in those very 
complexes — ^thus it comes to be known as reviewing of tribula- 
tion. It has arisen repelled by those very complexes — ^thus 
it comes to be known as reviewing of repulsion. And it is said 
in the Pali: '' that which is understanding in ike appearance of 


* Pronounced Ch-. 


2 a. Jatdka v, 37. 
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fear and that which is knowledge of tribulation and that which 
is repulsion — these states are one in meaning ; only the letter is 
differ enV'^ And the consciousness of this scion of noble 
faroity who through this repulsion-knowledge is repelled by, 
frets against and does not delight in (complexes), does not 
cling, adhere, bind itself to a single complex among the break- 
able complexes in all the existences, places of birth, destinies, 
conscious durations, sentient abodes. There is only a desire 
to be released, to escape from all that is considered as complexes. 

How ? As a fish inside a net, frog in a snake’s mouth, wild 
fowl caught in a cage, deer in the power of a strong snare, 
snake in the hands of a snake-charmer, elephant sunk in a big 
swamp, naga-king in suparina’s mouth, moon entered into 
Rahu’s mouth, man surrounded by enemies and so on desire 
to be released, to escape from each (bondage), so the conscious- 
ness of that meditator desires to be released, to escape from 
all that is considered as complexes. Then to him who is thus 
without attachment to, and is desirous of release from all 
that is considered as complexes there arises the knowledge of 
desire for release. 

The knowledge of desire for release is ended. 

[(7) The Reviewing Knowledge of Analysis.'] 

Thus desirous of release from the breakable complexes in 
all existences, places of birth, destinies, durations, abodes 
[652] he again attributes, that he may be released from all 
that is considered as complexes, the three characteristics to 
those complexes by the reviewing knowledge of analysis and 
grasps them. He views all complexes as impermanent 
because they end in impermanence, last only for a time, are 
limited by rise and fall, are crumbling, shaky, breaking-up, 
uncertain, liable to perversion, essenceless, unprosperous, 
conditioned, liable to death and so on. He views them as ill 
because they are repeatedly oppressive, unbearable, basis of ill, 
disease, boil, thorn, evil, sickness, calamity, danger, fear, 
misfortune, non-protection, non-shelter, non-refuge, tribula- 


1 PcUisambhidd ii, 63. 
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tion, root of evil, murderous, cankerous, deadly carnalities, 
liable to birth, liable to decay, liable to ailment, liable to sorrows 
liable to lamentation, liable to despair, liable to corruptions 
and so on. He views them as foul, that is, attendant of the 
characteristic of ill, because they are ungraceful,^ malodorous, 
despicable, abominable, bare in their foulness,^ deformed, 
loathesome^ and so on. He views them as not-self because they 
are foreign, null, void, empty, ownerless, masterless, unruly 
and so on. For by seeing them thus he is known to have 
attributed the three characteristics and grasped the complexes. 

But why does he thus grasp them ? — in order to achieve 
the means of release. Of that this is a simile : It is said that a 
certain man thinking I will catch fish ” took a fish-basket 
and sank it in the water. He inserted his hand by the basket- 
mouth and catching in the water a snake by the neck was 
glad thinking I have caught a fish.” He thinking Great 
is the fish I have got ” raised it up and looking at it knew by 
seeing three stripes on its neck that it was a snake. He was 
frightened and seeing the danger (lit. tribulation) was repelled 
by the catch and was desirous of releasing it. In making a 
way of release he loosened his hand beginning from the tip 
of the tail and raised his arm and twirled the snake two or three 
times above his head and, making it weak, got rid of it saying 

Go, vile snake !” He ascended the bank of the lake with 
speed and saying ‘‘ Ho ! from the mouth of a great snake I am 
freed ” stood looking at the way he had come. 

Therein like the time when that man, catching the snake 
by the neck with the thought it was a fish, rejoiced, is the time 
when this meditator, after first obtaining his individuality, 
rejoices. Like the seeing of the three stripes after extracting 


^ Ajannato ti amanunnato, asohlimmto vd — Tlhd. 

2 “ I.e. displaying their foulness or destroying their pleasantness by 
lack of adornment ” — Tikd. [Amandanena va tesam asubhata pakata 
hotiti amandanahata , . . amaiidanena sakka etesam subhabhavam 
hantun ti.] 

^ “ Like excrement — gutham viya pariccajitahham vd vigaccham. Or, 
they bind the on-looker to themselves through the fetter of hatred, 
patigjiasamyojanavatthutdyco passante attanibandhati ti vigaccham ” — 
Tlkd, 
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its head from the basket-mouth is [653] the discernment of the 
three characteristics in the complexes after making a differen- 
tiation of density. Like the time of that man’s fright is this 
man’s knowledge of the appearance of fear. Like the seeing 
afterwards of danger is the reviewing knowledge of tribulation. 
Like the being repelled by his catch is the reviewing know- 
ledge of repulsion. Like his desire of releasing the snake is 
knowledge of desire for release. Like the making of the means 
of release is the attributing of the three characteristics to the 
complexes by the reviewing knowledge of analysis. As indeed 
that man twirled the snake and, making it weak and unable 
to strike back, released it altogether, so this meditator twirls the 
complexes by attributing the three characteristics and making 
them weak and unable to appear again in the modes of per- 
manence, bliss, pleasantness, the self, releases them altogether. 
Hence it is said that he so grasps them in order to achieve the 
means of release. 

By this much has the analytic knowledge arisen to him, 
concerning which it has been said: To him who attends to 
impermanence analyzing on what does the knowledge arise? 
To him who attends to ill . to not-self analyzing what does 
the knowledge arise? To him who attends to impermanence 
knowledge arises analyzing the sign. To him who attends to ill 
knowledge arises analyzing the procedure. To him who attends 
to the not-self knowledge arises analyzing the sign and pro- 
cedure”^ 

And herein analyzing the sign ” means, knowing by way 
of the characteristic of impermanence the sign of the com- 
plexes to be* uncertain, lasting for a time. Although the 
knowledge does not^ arise after having known first, yet it has 
been so said by vhrfcue of common usage as in Because of 
Mind and states there arises mind-cognition ” etc. Or, by the 
method of oneness it has been said so making one out of the 
first (i.e. knowing) and the last (i.e. arising). Thus it should 
be understood. In this way the meaning in the other two 
terms also should be understood. 

The Reviewing Knowledge of Analysis is ended. 


^ Ibid. 


2 Read ca na for ca pana. 
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[The Reviewing Knowledge of Emptiness.y- 

Having tlins grasped that all complexes areempty^\>jm.eQm 
of the reviewing knowledge of reflection he again grasps the 
two-pointed emptiness that it is empty of the self or anything 
connected with the self? Thns he does not see the self nor does 
he see any other thing established in the requisite part of the 
self. Now [664] the four-pointed emptiness has been stated as : 
Not I anywhere, or in anything of anybody’s, and not mine 
anywhere, nor is anything in anything. That again he grasps. 
How 1 For not I anywhere ” means that he does not see 
the self in anything. “ Or in anything of anybody’s ” means 
that he does not see the self of himself ascribable to any state 
of any other (person). The meaning is that he does not see 
that it is ascribable by imagining a brother in a brother’s 
place, a friend in a friend’s place, or a requisite in a requisite’s 
place. In "" and not mine anywhere ” first reserving the word 
mine,” he does not see the self of another anywhere in any- 
thing, this is the meaning. Now bringing in the word mine,” 
nor is anything in anything of mine ” means he does not see 
that the self of another is anywhere in any state of mine, a 
brother in one’s brother’s place, friend in a friend’s place, 
requisite in a requisite’s place — ^thus in any place he does not 
see the self of another ascribable to any state, is the meaning. 
Thus because he does not see the self anywhere, does not see 
it ascribable to any state of another, does not see the self of 
another or that it is ascribable to any state of himself, there- 
fore by him the four-pointed emptiness has been grasped. 

Having thus grasped the four-pointed emptiness he again 
grasps the emptiness in six ways. How ? the eye is empty 
of the self or anything connected with the self, of permanence, 
of fi.xedness, of eternity, of non-liability to perversion . , . 
the mind is empty . . . material objects are empty . . . 
ideas {dhammd) are empty . . . eye-consciousness . . . mind- 
consciousness^ . . . eye-contact is empty, and thus the method 
should be taken as far as decay and death. 

Having thus grasped emptiness in the six ways he again 

1 Transfer (8) to pT 669, 1. 12 in the Pali text. 2 Qf, Samyutta iii, 167. 
3 iv, 54. ^ Bead mano vinnd'mm. 
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graspvS it in eight ways, namely : rmtter is essenceless, without 
essence, devoid of essence as regards the very 'essence of 'per^ 
manence or the very essence of fixedness, or the very essence of 
bliss, or the very essence of the self, or as regards permanence, 
or fixedness, or eternity, or non-liability to perversion. Feeling 
. . . perception . . , activities . . . consciousness, eye . . . 
decay and death is essenceless, without essence, devoid of 
essence as regards the very essence of permanence, or the very 
essence of fixedness, or the very essence of bliss, or the very 
essence of the self, or as regards permanence, or fixedness, or 
eternity, or non-liability to perversion. Just as a reed is 
essenceless, without essence, devoid of essence, as a castor-oil 
plant, as a fig, as a setavaccha tree, as a butea tree, as a mass of 
foam, as a water-bubble, as a mirage, as a banana trunk [655], 
as a magic show is essenceless, without essence, devoid of essence, 
even so matter . , J decay and death is essenceless, without 
essence, devoid of essence as regards the very essence of per- 
manence or . . . non-liability to perversion. 

Having thus grasped emptiness in the eight ways he again 
grasps it in ten ways. How ? He views matter as null, views it 
as void, empty, not-self, masterless, not to be treated at will, un- 
reachable, unruly, foreign, aloof. He views feeling . . . con- 
sciousness as null . . . aloof. ^ Having thus grasped empti- 
ness in the ten ways he again grasps it in twelve ways, namely : 
matter is not a sentient being, ^ not a living soul {fiva), not human 

1 Cullaniddesa 278 f. ^ 279. 

3 Since no one even in common usage calls just rupa by the name satia 
in the sense of what is commonly Imown by the concept sentient 
being,’’ satta here refers to the attd which heretics imagine and so call 
because it clings {saj) to rupa etc. and makes other people cling to it. 
This mistaken idea of the heretics of satta is meant here. Similarly 
with etc. where also some false idea of the heretics is meant and not 
the concepts accepted in common usage. Derivations of the other 
terms are: fiva in the sense of living {fiv), nara of carrying (nl), mdnavd 
of being the place where conceit arises saying I am {mdna~vd), itthl 
where the embryo is, purisa because he lies (or is) above exalted by 
being the chief (purim seti), attd where the conceit of I is placed, heretics 
call it aham as being the basis of self-exaltation in each individual — Tiled. 
[Ruparh na satto ti adisu yo lokavoharena satto, rupaih so na hoti 
ti ayam ettha idha nadhippeto, tassa vuttasiddhatta, na hi loko rupa- 
mattam satto ti voharati. Bahirakaparikappito pana atta satto ti 
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being ^ not lad, not woman, not male person {purisa), not the self, 
not anything connected with the self, not I, not mine, not another's, 
not anybody's; feeling . . . consciousness . . . is not anybody's?- 
Having thus grasped emptiness in the twelve ways he^ again 
grasps emptiness in forty-two ways by way of scrutinizing 
comprehension: He views matter as impermanent, ill, disease, 
boil, thorn, evil, sickness, foreign, crumbling, calamity, danger, 
fear, misfortune, shaky, breaking-up, uncertain, non-protection, 
non-shelter, non-refuge, nor something to go to as refuge, null, 
void, empty, not-self, tasteless, tribulation, liable to per- 
version, essenceless, root of evil, murderous, unprosperous, 
cankerous, conditioned, deadly carnality, liable to birth, liable 
to decay, liable to ailment, liable to death, liable to sorrow, to 
lamentation, to ill, to grief, to despair, as origination, as passing 
away, as escape?^ He views feeling . , . consciousness as 
impermanent ... as escape,® This has also been said: 
'' Viewing matter as impermanent ... as escape he looks upon 


adhippeto. So hi tehi rupadlsu sattavisattataya paresanca sanja- 
panatthena satto ti vuccati. Rupaih so na hoti ti attho. Suniia- 
taparigganhanam h’ etan ti, esa nayo na jivo ti adisu pi , . . nara- 
natthena netubhavena naro, aham asm! ti manuppattitthanataya 
mano ettha va ti pavattati manavo, thiyati ettha gabbho ti itthi, 
patthanabhavena pnriih seti ti puriso, ahito aham mano ettha ti attho, 
paccattaih tassa tassa ahankara-vatthutaya ahan ti ca ditthigatikehi 
atta vuccati.] 

^ Ibid, with a few variant readings. 

2 Patisambhidd ii, 238 which omits asaranibhutato ^,nd anassadato 
and reads sankilesihadhammato for the last three. 

3 Discernment here varies with the aspect thus: “Whatever bliss, 
joy arises on account of rupa is its taste. Such discernment is the 
revealing of emptiness by way of cause and causal relation. Whatever 
rdpa is impermanent, ill, liable to perversion — is the tribulation of 
riipa. Such discernment is by revealing the emptiness of impermanence 
etc. The discipline in and removal of passionate desire in rupa is the 
escape from rupa. Thus exposition of emptiness should be made by 
discerning as origin and cessation and also as taste, tribulation and 
escape ” — Tlkd. [Yam rupam paticca uppajjati sukham somanassam 
ayam rupassa assado ti dassanam paccayapaccayuppannavibhavanena 
suhhatavibhavanam. Yam rupam aniccaih dukkharti viparlnama- 
dhammam ayam rupassa adinavo ti ca dassanam niccatadisuhnata- 
vibhavanato, Tatha yo rupe chandaragavinayo chandaragappahanaih 
idarn rupassa nissaranan ti evam samudayadidassananarii itaresahca 
yatharaham sunnatanupassananubruhanata datthabba.] 
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the world as empty. Viewing feeling . . . consciousness as 
impermanent ... as escape he looks upon the world as 
empty.^ 

[656] 0 Moghardjan ! look upon the world 
As void, and do thou ever heedful hide. 

Gut out the [worldly) theories of the self 
So mafst thou get past death ; so an thou look, 

The King of death shall no more look on thee.^ 

[Discourse of Deliverance.'] 

Having thus seen the complexes as empty and attributed 
the three characteristics, and grasping them by putting away 
fear and delight, he becomes indifferent [uddsino) and impartial 
to complexes. He does not seize them as I or mine, but is like 
a man who has forsaken his wife. As if a man were to have 
a wife, desirable, loveable and dear; without her he could not 
abide even a moment, so very much he cherished her. He 
were to see that woman standing or seated, talking or laughing 
with another man. He would be angry, displeased and ex- 
perience violent grief. Seeing the fault of that woman at a 
subsequent time, he would be desirous of release from her 
and were to forsake her and would not hold her as his. From 
that time, even if he saw her with any man whatsoever, doing 
anything whatsoever, he would not be angry nor fall into grief. 
In fact he would be indifferent and impartial. Even so this 
(meditator) being desirous of release from all complexes, grasps 
them by means of the reviewing of analysis, and seeing nothing 
to seize as I, mine, puts away fear and delight and becomes in- 
different and impartial to all complexes. The consciousness of 
him who knows and sees this in the three existences, four places 
of birth, five destinies, seven conscious durations, nine sentient 
abodes shrinks, retracts, sinks and does not expand, but 
indifference or repulsion is established. As for example water- 
drops on a lotus leaf bent ever so slightly would shrink, retract, 
sink and not spread; or as a fowFs feather or a knot of nerves 
thrown into fire would shrink, retract, sink, not spread — even 


^ Gullanid, loc. cit. 


2 8uUa-Nipdta, ver. 1119. 
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so the consciousness of him who in the three existences . . . 
but indifference or repulsion is established. Thus to him 
arises what is known as knowledge of indifference to complexes. 

And if this knowledge views the tranquil path, nibbana 
as calm, it forsakes the whole procedure of the complexes and 
rushes into nibbana. If it does not view nibbana as calm, it 
proceeds again and again [657] having the complexes for 
object like the mariners’ crow^ which knows the quarters of the 
globe. It is said that mariners who are merchants embarking 
on a boat take a crow which knows the quarters. When the 
boat is tossed by the wind and rushes out into unknown places 
and the shore does not appear, they let go the crow. It 
stands on the mast-top and rises up into the sky and going 
to all the quarters, main and intermediate, goes away in a 
certain direction if it sees the shore there. If it did not see it, 
it would return again and again and alight on the mast-top. 
Even so if this knowledge of indifference to complexes views 
the tranquil path, nibbana as cahn, it forsakes the whole 
procedure of complexes and rushes into nibbana. If it does 
not view it (so), it proceeds again and again having the com- 
plexes for object. 

It grasps the complexes under various aspects^ as (clearly 
as) flour ground on a plate or as carded cotton with seeds taken 
out, and rejecting fear and delight and being impartial in the 
investigation of the complexes, is established by virtue of 
the threefold reviewing. Being so established it becomes the 
entrance to the threefold deliverance and the cause of the 
differentiation of the seven Ariya persons. Then because of 
its proceeding by way of the threefold reviewing, it is said to 
become the entrance to the threefold deliverance by way of the 
dominant influence of the three controlling faculties. Eor the 
three reviewings are said to be three entrances to deliverance. 
As has been said : Indeed these three deliverance-entrances lead 
to exit from the worlds to the thorough reviewing of all complexes 
as regards their limitation and course, to the conscious rushing 
into the signless element, to the mental agitation in all complexes, 


1 Of. Dialogues i, 282-3. 


2 BieaLd naTiajppakdrato. 
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to the conscious rushing into the unhanhered element^ to the 
thorough reviewing of all states as foreign, to the conscious rushing 
into the element of emptiness. These three deliverance-entrances 
lead to exit from the world 

Therein as regards their limitation and course^ ^ means, 
limitation and course by way of rise and fall. For the review- 
ing of impermanence makes a limit that before their rise com- 
plexes were not; and in following up their destiny reviews 
thoroughly that beyond their fall they do not go, that herein 
they disappear. 

To the mental agitation ’’ means, to the agitation of con- 
sciousness. For by means of the reviewing of ill consciousness 
is agitated in the complexes. 

[658] To the thorough reviewing as foreign means, 
to the thorough reviewing as not-self thus not I, nor mine.’’ 

These three expressions should be understood to have been 
said by way of the reviewing of impermanence etc. Therefore 
in the immediately following answer it has been said, “ To him 
who attends to impermanence complexes appear as extinct. To 
him who attends to ill complexes appear as fearful. To him who 
attends to not-self complexes appear as empty. 

But which are those deliverances of which these reviewings 
are the entrances ? The signless, the unhankered, the empty. 
For it has been said, He who is attending to impermanence, 
being abundant in resolve, gets the signless deliverance. He who 
is attending to ill, being abundant in repose, gets the unhanhered 
deliverance. He who is attending to not-self, being abundant in 
wisdom, gets the empty deliverance.'^^ And herein signless 
deliverance ” is the Ariya Path as proceeding in the mode of the 
signless, making nibbana the object. Indeed it is signless ” 
from arising in the signless element and deliverance ” from 
being delivered from the corruptions. In the same way it is 
'' unhankered ” as proceeding in the mode of the unhankered, 
making nibbana the object ; and empty ” as proceeding in the 
mode of emptiness, making nibbana the object. Thus it should 
be understood. 


^ Patisamhhida ii, 48. 


2 Ibid. 68. 
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But that pair of deliverances which is stated in Abhidhamma 
to be thus: When after rejecting what is considered as views 
he develops, in order that he may attain the first plane, the transcen- 
dental jhdna which is the exit and which leads to dispersion, then 
he, aloof from sensualities and achieving the first jhdna, lives the 
unhanhered emptiness — ^has been stated directly concerning 
the arrival (of the path) from insight; for although insight- 
knowledge has been stated in the Patisambhidamagga as 
follows: “ reviewing knowledge of impermanence is empty 
deliverance, because it releases the conviction of permanence ; the 
reviewing knowledge of ill ,, , {because it releases) the conviction 
of bliss ; the reviewing knowledge of not-self is empty deliver- 
ance because it releases the conviction of the self ^^^ — ^they are thus 
empty deliverance by way of releasing conviction; and the 
reviewing knowledge of impermanence is signless deliverance 
because it releases the sign as permanence, the reviewing knowledge 
of ill . . . {because it releases) the sign as bliss; the reviewing know- 
ledge of not-self is signless^ deliverance because it releases the sign 
as the self ^'^ — ^they are thus [659] signless deliverance by way 
of releasing the sign; and '' the reviewing knowledge of im- 
permanence is unhankered deliverance because it releases the 
hankering as permanence, the reviewing knowledge of ill • 
hankering as bliss, the reviewing knowledge of not-self is un- 
hankered deliverance because it releases the hankering as the 
are thus said to be unhankered deliverance by 
way of releasing hankering— still that is not signless, speaking 
directly, because it does not reject the sign of complexes but it 
is, directly speaking, empty and unhankered. And by virtue 
of its arrival (at the Path) deliverance is brought out at the 
moment of the Ariya Path ; therefore only the pair of deliver- 
ances : unhankered and empty is stated (in Abhidhamma) — 
thus it should be understood. 

So far is this the discourse on deliverance. 


1 Dhammasanganl, § 510, 
3 Read animitto. 


2 Patisambhidaii, 67. 
4 Ibid, 68. 
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[(8) Knowledge of indifference to complexes,] 

Moreover in what has been said as It is the cause of the 
difierentiation of the seven Ariya persons there are these 
seven Ariya persons: (1) faith-follower, (2) faith-delivered, 
(3) mental-realizer, (4) twice-delivered, (5) dhannna-follower, 
(6) sight-attained, (7) understanding-delivered. Of their 
differentiation this knowledge of indifference to complexes 
is the cause. 

(1), (2) Por he who attending to impermanence is abundant 
in resolve gets faith-faculty ; he is faith follower at the moment 
of the stream-winning path. In the remaining seven places he 
is faith-delivered. (3) And he, who attending to ill is abundant 
in repose, gets concentration-faculty; he everywhere (in all 
the eight places) is known as mental-realizer.^ (4) And he 
who having reached the immaterial jhana has reached the 
highest fruition is known as twice-delivered. (5) And he who 
attending to not-self is abundant in wisdom gets understand- 
ing-faculty; he is dhammafollower^ at the moment of the 
stream-winning path. (6), (7) In the (following) six places 
he is sight-attained and in the highest fruition understanding- 
delivered, 

Por this has been said: To him who attends to imper- 
manence faith-faculty is preponderating. By the preponderance 
of faithfaculty he attains the stream-winning path ; hence he 
is called faith-follower.''^ Also [660] to him who attends to 
imperntanence faith faculty is preponderating ; hy the preponder- 
ance of faithfaculty he realizes the fruition of stream-winning ; 
hence he is called faith-delivered Purther it has been 

said Believing he has been delivered — he is faith-delivered. He 


^ Above, p. 803. Por the seven Ariyas see Further Dialogues i, 336 
and note 3 to text, p. 659. 

2 Kay a here means the three mental factors. See Expositor 199. 
But Further Dialogues loo. cit. has “ he that has fathomed the 
corporeal.” 

v’ ® This definition gives dhamma the meaning of pannd. 

^ Fatisamhhidd ii, 53. 

JUd. 23. 
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has realized the finality of touch (i.e. arupajhdna) — he is 
mental-realizer. He has reached the finality of sight {or view) 
— he is sight-attained. He who believes is delivered — he is faith-- 
delivered. First he touches the jhdna-touch^ afterwards realizes 
cessation^ nibbdna — he is mental-realizer. Ill are complexeSj 
bliss is cessation^ thus it is hnown^ seen, discerned, realized, 
touched by understanding — he is sight-attained"'^ And in the 
other four terms, he follows after faith, by faith he gets along, 
goes along — ^he is faith-follower. Likewise he follows after 
the dhamma termed understanding, or by dhamma he gets 
along — he is dhamma-follower. By the immaterial jhana 
and by the Ariya Path, thus in both parts (or on both sides) 
he is delivered — ^he is twice-delivered. Understanding (the 
four truths) he is delivered — ^he is understanding-delivered. 
Thus should the word- definition be understood. 

And this knowledge of indifference to complexes is one in 
meaning with the foregoing pair of knowledges. Therefore 
the Ancients said : This knowledge of indifference to complexes 
being one gets three names. Above it is known as the know- 
ledge of desire for release, in the middle it is known as the 
reviewing knowledge of analysis, at the end it is known as the 
knowledge of indifference to complexes which has reached the 
summit.” In the Pali also it has been said : How does under- 
standing which is desire for release, analysis and establishment 
become knowledge of indifference to complexes? The under- 

1 “ Fhvtfliantam sacchikato ti phutthdnam anantaram phupthanto. 
Fhutthdnam arupajhdndnam anantaro halo ti adJiippdyo, He who 
by arupajhdna is freed from rupahdya, and by means of discarding- 
removal from a portion of his ndmahdya, as it were glances at and makes 
clear but does not realize the deliverance called the cessation. But 
when he makes cessation the object and some of the cankers are ended, 
then he realizes it. Therefore he is called hdyasakhM. But as some of 
the cankers are still not ended he is not said to be delivered ” — Tlhd. 
[Yo hi arupajhanena rupakayato namakayekadesato ca vikkhambha- 
nena vimokkhena vimutto, tena nirodhasankhato vimokkho alocito 
pakasito viya hoti, na pana kayena sacchikato. Nirodham pana 
arammanam katva ekaccesu asavesu khipitesu tena so sacchikato hoti. 
Tasma so sacchikatabbam yatha alocitarh namakayena sacchakasi ti 
kayasakkhi ti vuccati na tu vimutto ekaccanam asavanam aparik- 
khinatta,] 

2 Ihid. ii, 52. 
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standing which is desire for release, analysis and establishment 
as to genesis is knowledge of indifference to complexes. The 
understanding which is desire for release, analysis and establish- 
ment as to procedure . . . sign * . . despair is knowledge of 
indifference to complexes. The understanding which is desire 
for release, analysis and establishment as to genesis as ill .. . 
fearful, carnal ... as to genesis as the complexes ... as to 
despair as the complexes is knowledge of indifference to com- 
plexes.”^ 

Tkerein it is a desire for release as well as analysis and 
establishment — ^thus (knowledge) of desire for release, analysis 
and establiskment. Thus [661] the desire to abandon genesis 
etc. on the part of Mm who is being repelled tMough know- 
ledge of repulsion previous to (the Path) is desire for release. 
The analysis in the middle to make a means of release is 
analysis. The being indifferent at the conclusion of release 
is establishment; concerning which (knowledge) it has been 
said genesis is complexes, to those complexes he is indifferent. 
This is indifference to complexes etc. Thus this is only one 
knowledge. 

And further by the Pali it should be understood that this is 
only one.^ For it has been said “ that which is desire for release, 
and that which is reviewing of analysis, and that which is in- 
difference to complexes : these states are one in meaning, only 
the letter is indifferent^ 

Thus the insight of that scion of noble family who has 
attained to indifference to complexes, having reached the 
summit leads to the emergence. Whether it is insight which 
has reached the summit or it is emergence-leading — this is a 
name for the three knowledges beginning with that of in- 
difference to complexes,^ For it is summit reached ” from 
having reached the summit, the highest state. It goes to 
the emergence — ^thus emergence-going.” Because it emerges 
from the objective sign, which is the basis of conviction, and 


1 Ihid.i,mt 2 lUd.UU. 

3 Read eham evd. ^ Ibid, ii, 64. 

® The others being adaptation and adoption. 
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from tile subjective procedure,^ the patb is called emergence. 
It goes to that — ^tbus ‘‘ emergence-going,” It unites with the 
Path, is the meaning. 

Therein this is the table of contents for the elucidation^ of 
conviction and emergence : subjectively convinced, one emerges 
from the subjective. Subjectively convinced, one emerges 
from the objective. Objectively convinced, one emerges 
from the objective. Objectively convinced, one emerges from 
the sub j ective. Convinced in matter, one emerges from matter. 
Convinced in matter, one emerges from non-matter. Con- 
vinced in non-matter, one emerges from non-matter. Con- 
vinced in non-matter, one emerges from matter. One emerges 
from the five aggregates together. Convinced as to the im- 
permanent, one emerges from the impermanent. Convinced 
as to the impermanent, one emerges from ill, from the not-self . 
Convinced as to ill, one emerges from ill, impermanent, the 
not-self. Convinced as to the not-self, one emerges from the 
not-self, impermanent, ill. How ? 

Some one here (in this world) from the outset is convinced 
as regards the subjective complexes, being convinced he sees 
them. And since by just discerning the bare {auddha) sub- 
jective, there is no emergence of the Path but the objective 
also has to be discerned, therefore he sees the aggregates of 
another and underived complexes also as impermanence, 
ill, not-self. At times he [662] contemplates the subjective, 
at times the objective. As he contemplates thus, his insight 
at the time of contemplating the subjective unites with the 
Path. He is said to be convinced subjectively and emerge 
from the subjective. If, when he is contemplating the objec- 
tive, his insight unites with the Path, he is said to be convinced 
subjectively and emerge from the objective. And the same 


^ “ This threefold procedure is called subjective because of the pro- 
cedure of the corruptions in its own continuity and because, on that 
account, of the procedure of derived aggregates arising in the absence 
of Path-culture ” — flha, [Tarn hi sasantatiyaih kilesappavatta- 
bhavato tarhnimittain asati maggabhavanaya uppajjanakaupadi^iia- 
khandhapavattabhavato ca.] 

2 ReadamMav®. 


52 



810 The Path of Purity 

with emerging from the objective and subjective on being 
convinced objectively. 

Another from the first is convinced as regards matter; 
being convinced he views phenomenal matter {bhutarupa) 
and derived matter all in one lump. And since there is no 
emergence by the Path which just discerns the bare matter, 
the non-matter also has to be discerned, therefore he makes that 
matter the object and views non-matter saying ^Hhe feeling, 
perception, activities, consciousness which have arisen — ^these 
are non-matter. At times he contemplates matter, at times 
non-matter. As he contemplates thus, his insight, when he is 
contemplating matter, unites with the Path. He is said to be 
convinced of matter and emerge from matter. If, when he is 
contemplating non-matter, his insight unites with the Path 
he is said to be convinced of matter and emerge from non- 
matter. And the same with emerging from non-matter and 
matter, on being convinced of non-matter. When he, being 
convinced that whatever is liable to arise is liable to cease^ 
emerges so, he is said to emerge from the five aggregates 
together. 

From the outset one contemplates complexes as imperman- 
ent. But since by just contemplating them as impermanent 
there is no emergence, he should contemplate them as ill and 
not-self also, and he contemplates them as ill and not-self also. 
As he progresses thus, when he is contemplating them as 
impermanent there is emergence; he is said to be convinced 
as to the impermanent and emerge from the impermanent. 
If when he is contemplating them as ill and not-self there is 
emergence, he is said to be convinced as to the impermanent 
and emerge from the ill and the not-self. And the same with 
being convinced as to ill and the not-self and the remaining 
emergences. 

And here (among them) he who is convinced as to imperman- 
ence, as to ill also, as to the not-self also — emergence is from 
impermanence at the time of emerging. The three persons 
also are abundant in resolve, get faith-faculty, are delivered by 


1 Majjhima iii, 280. 
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the signless deliverance, are faith-followers at the first Path- 
moment, faith-delivered in the seven places. [663] But if 
emergence be from ill, the three persons are abundant in 
repose, get concentration-faculty, are delivered through the 
unhankered-deliverance, are everywhere mental-realizers. But 
he to whom among them the immaterial jhana is the basis, 
is twice-delivered at the highest fruition. Moreover to them 
emergence is from the not-self. The three persons also are 
abundant in wisdom, get understanding-faculty, are delivered 
through the deliverance of emptiness, are dhamma-followers 
at the first Path-moment, sight-attained in the six places, 
understanding-delivered at the highest fruition. 

Now for the elucidation of this insight leading to emergence 
together with the first and last knowledges (i.e. appearance of 
fear and adoption) twelve similes should be understood.^ 
Their list is this : 

Black snake and bat, house, ox, and ogress, child, 

Thirst, hunger, cold and heat, and darkness, poison. 

And it is proper to bring out these similes as established in 
any^ of the knowledges beginning with the appearance of fear. 
And when they are brought out on this occasion everything 
becomes evident, from the appearance of fear up to fruitional 
knowledge. Therefore, it is said, they should be brought out 
just here. 

(1) Bat . — They say that a bat alighted on a five-branched 
Madhuka tree thinking '' here I shall get flower or fruit.” It 
examined {pardmasitvd) one branch and did not see anything 
obtainable there either flower or fruit. And as the first, so the 
second, third, fourth, fifth branch it examined and saw no- 
thing (obtainable). Saying ''this indeed is a fruitless tree. 
There is nothing obtainable here,” it forsook attachment for 
that tree and going up a straight branch, looked up stretching 
out its head from the fork (of the tree), flew up into the sky 
and alighted on another fruit-tree. Therein the meditator 
should be regarded as the bat. Like the five-branched 


1 'E,G8bd veditahbd. 


2 JcattJiacL 
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Madiuka tree are tke five clinging aggregates. Like tlie aligiit- 
ing there of the bat is the meditator’s conviction in the five 
aggregates. Like its examination of one particular branch 
without seeing an 3 rthing obtainable there and its examination 
of the other branches is the meditator’s contemplation of the 
aggregate of matter without seeing anything obtainable there 
and his contemplation of the remaining aggregates. Like its 
forsaking of attachment for the tree saying it indeed was 
fruitless are [664] the three knowledges of desire for release 
etc. of the meditator who is repelled by discerning the char- 
acteristics of impermanence etc. in the five aggregates. Like 
its going up the straight branch is the meditator’s adaptive 
knowledge. Like the lifting of its head and looking up is 
adoptive knowledge. Like the flying up in the sky is Path- 
knowledge. Like the alighting on another fruit-tree is 
fruitional knowledge. 

(2) The black-snake simile has been mentioned in analytic 
knowledge.^ But in the application of the simile this is 
distinctive : like the getting rid of the snake is adoptive know- 
ledge. Like the standing after releasing it and looking at 
the path he had come is Path-knowledge. Like the going and 
standing in the place out of danger is fruitional knowledge. 

(3) House ^, — It is said that when the owner of a house 
had taken his evening meal and gone to bed and slept, the 
house caught fire.^ He awaking saw the fire and being 
frightened thought Good indeed it is for me to get away before 
I am burnt,” and looking about saw a way out and got away 
and went in haste and stood at a safe place. Therein like the 
house-owner falling asleep after eating and going to bed is the 
foolish average man seizing the five aggregates as I, mine. 
Like the time of being frightened on waking and seeing the fire 
is knowledge of the appearance of fear after progressing in good 
progress and seeing the three characteristics. Like the looking 
for a way of getting away is knowledge of desire for release. 
Like the seeing of the way is adaptation. Like the getting 
away is adoptive knowledge. Like the going in haste is Path- 


^ Above, p. 797. 


2 Read adittam. 



XXI . — Knowledge and Discernment of Progress 813 

knowledge. Like the standing in tke safe place is fruitional 
knowledge. 

(4) Ox , — It is said that wkile a cultivator was asleep at 
nigkt kis oxen breaking throngb tke cattle-pen ran away. 
At early dawn lie went there and looking saw that they had 
run away and following up their foot-marks saw the King’s 
oxen. Thinking they are my oxen ” he brought them back 
and at full dawn perceived these are not my oxen but the 
king’s oxen.” He was frightened thinking I must flee before 
the King’s men seize me as a thief and lead me to utter de- 
struction ” and fled in haste leaving the oxen and stood in a 
place out of danger. Therein like the seizing of the king’s 
oxen thinking my oxen ” is the seizing by the foolish average 
man of the aggregates as I, mine. Like the perceiving them 
as the king’s oxen at full dawn is the perceiving by the meditator 
of the aggregates by way of the three characteristics as im- 
permanent, ill, not-self. Like the time of fearjs knowledge of 
the appearance of fear. Like the desire to go after forsaking 
them is desire for release. Like the forsaking is adoption. 
Like the flight is the Path. Like the standing in the dangerless 
place after flight is the fruition. 

[665] (6) It is said that a man lived with an ogress. 

At night she thinking '' he is asleep ” went to the cemetery of 
raw corpses and ate human flesh. He saying Where does 
she go ?” followed her and saw her eating human flesh and 
knowing that she was not a human being was frightened 
thinking Before she eats me I must fly.” He fled in haste 
and stood in a safe place. Therein like the living with the 
ogress is the seizing of the aggregates as I, mine. Like the 
knowing her to be an ogress by seeing her eat human flesh at 
the cemetery is knowing the aggregates as impermanent etc. 
by, seeing the three characteristics. Like the time of fear is 
the appearance of fear. Like the desire for flight is the desire 
for release. Like the forsaking of the cemetery is adoption. 
Like the hasty flight is the Path. Like the standing in the 
dangerless place is the fruition. 

(6) Child,— It is said that a woman doted on her child. 
Seated on an upper terrace she heard the cry of a child in the 
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streets. Thinking Is my child being hurt by some one 
she went in haste and with the perception that it was her child 
seized the child of another. She then perceived ^Hhis is 
another’s child ” and with fear of reproach looked here and 
there and sa 5 dng '' Let no one call me a child-kidnapper ” she 
put down the child there, again ascended the terrace in haste 
and sat down. Therein the seizing of another’s child thinking 
it was her own is the grasping of the five aggregates as I, mine. 
Like the perceiving this is another’s child ” is the perceiving 
by way of the three characteristics that (the aggregates) are 
not I, not mine. Like the fear of reproach is the appearance of 
fear. Like the looking here and there is knowledge of desire 
for release. Like the putting down of the child there is adapta- 
tion. Like the time of standing in the streets after putting it 
down is adoption. Like the ascending of the terrace is the 
Path. Like the sitting down after ascending is the fruition. 

(7-12) Thirst} hunger, cold and heat and darkness, poison — 
these six similes are mentioned to show that one who is 
established in insight leading to emergence faces, inclines, 
slopes, bends towards the transcendental state. 

(7) For as a very hungry man, oppressed by hunger longs 
for delicious and tasty food, so this meditator touched by the 
hunger of the round of the stream of existence longs for the 
food of mindfulness as regards (lit. going to) the body, that 
ambrosial taste. 

(8) And as a thirsty man with throat and mouth quite dry 
longs for a drink of many ingredients, so this meditator [666] 
being touched by the thirst of the round of the stream of 
existence longs for a drink of the eightfold Ariya Path. 

(9) And as a man touched by the cold longs for the heat, 
so this meditator touched by the cold of craving and affection 
in the round of the stream of existence longs for the heat of 
the Path that burns up the corruptions. 

(10) And as a man touched by the heat longs for the cold, 
so this meditator burned by the heat of the eleven fires in the 
round of the stream of existence longs for nibbana, the quieting 
of the eleven fires. 


^ ^ipasam. 
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(11) And just as a man overcome by darkness longs for 
tbe liglit, so this meditator wrapped and enveloped by the 
darkness of ignorance longs for the development of the path 
lit np by knowledge. 

(12) And as a man touched by poison longs for a poison- 
antidote^ so this meditator touched by the poison of the corrup- 
tions longs for nibbana, the ambrosial medicine that counteracts 
the poison of the corruptions. Hence it has been said the 
consciousness of him who knows and sees this in the three 
existences . ; . in the nine sentient abodes shrinks, retracts, 
sinks and does not expand but indifference or repulsion is 
established. As for example water-drops on a lotus leaf 
bent ever so slightly’’ — ^thus all should be understood in 
the way stated previously.^ By this much is he known 
as one who is in the habit of shrinking, concerning 
whom it is said: 

A monk who does not show himself in life 
Is so in harmony^ so they declare^ 

That he habitually withdraws himself 
And follows the aloofness of the mind.^ 

Thus this knowledge of indifference to complexes having 
fixed the meditator’s habit of shrinking (or withdrawing him- 
self) fixes higher up the distinction of the enlightenment- 
factors, Path-factors, jhana-f actors, progress and deliverance 
of the Ariya Path also. Some elders indeed say that basic 
jhana fijces the distinction of enlightenment-factors, Path- 
factors, jhana-factors. Others say that aggregates which are 
the object of insight fix them. Others say that personal wish 
fixes them. Among their doctrines it should be understood 
that this previous insight leading to emergence only fixes them. 
In this matter here is a discourse in order : the Path which 
has arisen to one of dried-up insight by insight-fixing, and the 
Path which to one who gets attainment has arisen without 
making jhana the basis, and the Path which is produced by 
making the first jhana the basis [667] and contemplating the 


1 Above, p. 802. 


2 Sutta Nijpdta, ver. 809. 
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particular complexes (i.e. other than the first jhana)^ are of the 
first jhana. In all (the Paths) there are the seven enlighten- 
ment-factors, eight Path-factors, five jhana-factors. For in- 
sight previous to those (ariya Paths), being accompanied by 
joy and also accompanied by indifference, reaches the state of 
being indifferent to complexes at the time of emergence and 
is accompanied by j oy . In the Paths produced by making the 
second, third, fourth jhanas the basis in the fifth method, 
the jhana has in due order four, three, two factors. But in all 
of them there are seven Path-factors. In the fourth (i.e. 
Path with fourth jhana as basis) are six enlightenment- 
factors. This distinction is due to the fixing by the basic 
jhana and to the fixing by insight. For the insight previous 
to them (paths) is accompanied by joy and accompanied also 
by indifference; (insight) leading to emergence is accompanied 
by joy only. But there are two jhana-factors by way of 
indifference and one-pointedness of consciousness in the Path 
produced by making the fifth jhana the basis. The en- 
lightenment-factors and path-factors are just six and seven. 
This distinction is due to the double fixing of both (of basic 
jhana and insight). For in this method the previous insight 
is accompanied by joy or accompanied by indifference; the 
emergence-leading is accompanied by indifference only. The 
same is the metnod in the Path produced by making im- 
material jhanas the basis. 

Thus the attainment which has emerged in a place close 
to the Path which is produced after emerging from the basic 

1 “ One wlio has not got jhana bnt has just the bare insight is of 
dry-insight. For he being not soaked in the juice of jhana has dried, 
hard insight. Particular complexes are other complexes than the basic 
jhana . . . Without the insight leading to emergence the basic jhana 
etc. which are only the condition of fixing are not discerned. But even 
when the basic jhana etc. are absent the emergence-leading insight is the 
condition of the Path being connected with the first jhana to those of 
dry insight and others ’’ — [Ajhanalabhi suddhavipassanayaniko 
sukkhavipassako, so hi jhanasinehena vipassana asiniddhabhavato 
sukkhalukha vipassana etassa ti sukkhavipassako ti vuccati. Pakin- 
nakasankhara ti padakajhanato anne sankhare . . . na hi vutthana- 
gaminim vina kevalam padakajhanadayo niyamahetu dittha, vuttha- 
nagamini pana padakajhanadTnarh abhave pi sukkhavipassakadaiaib 
maggassa pathamajhanikabbavabetu.] 
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jhana and after contemplating any of tlie complexes produces 
resemblance to itself as tbe colour of tbe ground simulates that 
of tbe iguana. But in tbe second doctrine of elders tbe path 
is produced after emerging from tbis and that attainment 
and contemplating tbis and that state attained and resembles 
tbis and that attainment. There also insight-fixing is to be 
understood by tbe said method. In tbe third doctrine of 
elders tbe path is produced by making tbis and that jbana tbe 
basis in conformity with one’s own wish and contemplating 
these and those jbana-states and resembles this and that jbana. 
But that (i.e. such resemblance) is not fulfilled merely by wish 
without tbe basic jbana or contemplated jbana. Tbis purport 
is to be explained by tbe Nandakovada Sutta.^ Here also 
insight-fixing is to be understood by tbe said method. 

Thus, it should be understood, indifference to complexes 
fixes tbe enlightenment-factors, Path-factors, jbana-factors. 
And if from tbe first in discarding tbe corruptions, it is able 
to discard them only with pain, with application, with external 
aid, tbe progress is known as painful; [668] contrariwise tbe 
progress is easy. And if after discarding tbe corruptions it 
makes tbe Path, home of insight, become manifest slowly, it is 
known as sluggish in higher knowledge ; contrariwise it is quick 
in higher knowledge. Thus tbis indifference to complexes 
standing in tbe place of arrival gives each its own name to tbe 
Path. Hence tbe Path gets four names. And tbis progress 
is to some monk manifold, to others single in tbe four Paths. 
And to Buddhas tbe four paths were easy in progress and 
quick in higher knowledge : so were they to tbe Captain of tbe 
Law. And tbe first Path of Mabamoggallana tbe Elder also 
was easy in progress and quick in higher knowledge, but bis 
three upper Paths were painful in progress and sluggish in 
higher knowledge. 

And as tbe progress so are tbe dominant influences, manifold 
to some monk in tbe four Paths and single to others in tbe 
four (Paths). Thus indifference to complexes fixes tbe dis- 
tinction of the progress. And bow it fixes tbe distinction of 
deliverance has already been said.^ 


1 Majjhimam, 270 f. 


2 Above, p. 815. 
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Still what is known as the Path gets its name for five reasons : 
by its own peculiar property, by the opposite, by its own quality, 
by the object, or by the arrival. 

For if indifference to complexes emerges after contemplat- 
ing the complexes as impermanent, he is delivered by the 
signless deliverance; if it emerges after contemplating them as 
ill, he is delivered by the unhankered deliverance; if it emerges 
after contemplating them as not-self, he is delivered by the 
empty deliverance. This is known as the name according to the 
peculiar property (of the Path). 

And because it (Path) makes a differentiation of the density 
of the complexes by the reviewing of impermanence and comes 
rejecting the sign of permanence, sign of fixedness, sign of 
eternity, therefore it is signless. And it is unhankered because 
it rejects the perception of bliss through the reviewing of ill 
and comes drying up hankering and longing. And it is empty 
because it rejects the perception of the self, a being, or person 
through the reviewing of the not-self and sees the complexes 
as empty. This is known as the name according to the opposite. 

Also it is empty by being empty of lust etc., signless from 
the absence of the sign of matter etc. or from the absence 
of the sign of lust etc., unhankered from the absence of hanker- 
ing after lust etc. This is the name according to its own quality. 

This (Path) makes as object nibbana which is empty, sign- 
less and unhankered; thus is it called empty, signless, un- 
hankered. This is the name according to its object. 

[669] Again, arrival is twofold; insight-arrival and Path- 
arrival. Therein in the Path the insight-arrival is obtained,^ 
at fruition the Path-arrival. For the reviewing of not-self 
is known as emptiness; the Path of the insight of emptiness 
is empty. The reviewing of impermanence is known as sign- 
less; the path of insight of the signless is signless. This name 
(of signless for the Path) is not obtained^ in the Abhidhamma 
teaching. It is obtained in the Suttanta teaching. 

1 Read laWhati. 

2 “ Por insight and path are not the opposite of the sign” — Tikd. 
[Vipassana nimittapatipakkha na hoti . . . maggo na nimittassa 
patipakkho.] 
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For there (in the Suttas) adoptive knowledge makes the 
signless nibbana the object and being known as the signless 
itself stands in the place of arrival and gives the name to the 
Path. So say they (the Ancients). Hence is the path called 
the signless. Also it is fitting to say that through the Path- 
arrival fruition is signless. The reviewing of ill is known 
as unhankered because it comes drying up hankering after 
the complexes. Through the unhankered insight the Path is 
unhankered.^ The fruition of the unhankered Path is un- 
hankered. Thus the insight gives its own name to the Path 
and the Path to the fruition. This is the name according to 
the arrival. 

Thus this indifference to complexes fixes the deliverance- 
distinction. 

Knowledge of indifference to complexes is ended. 

[Adaptive Knowledge.^ 

To him who resorts to, develops, increases that know- 
ledge of indifference to complexes resolute faith becomes 
stronger, energy is well upheld, mindf ulness is well-established ; 
thought {cittai) is well-concentrated, indifference to complexes 
grows sharper. Now to him the Path arises ” so indiffer- 
ence to complexes contemplates complexes as impermanent or 
ill or not-self and lapses into life-continuum. Immediately 
after the life-continuum, adverting which is the door of the 
mind arises, making complexes the object, as impermanent or 
ill or not-self in the way made by indifference to complexes. 
Then immediately after that inoperative consciousness which 
has arisen setting life-continuum in motion, there arises 
the first apperceptional consciousness which is called the 
preamble (or preparation) closely following the gapless con- 
tinuity of consciousness and making complexes the object in 
the same way. Next arises the second apperceptional con- 
sciousness which is called the access making complexes the 
object in the same way. Next [670] arises the third appercep- 
tional consciousness which is called the Adaptation similarly 


1 Read appanihito. 
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making complexes tlie object. These (preamble etc.) are their 
individual names. 

Yet because it is common (to all apperceptions) it is proper 
to call this threefold (consciousness) the resort, preamble, 
access, adaptation. To what is it adaptive ? To (the states) 
in the first and last parts. For it is adaptive to the three 
functions of the first eight insight-knowledges and to those 
of the thirty-seven constituents of enlightenment in the 
higher (Path-moment). For because it has proceeded refer- 
ring to complexes by way of the characteristics of imper- 
manence etc. it is adaptive to the true functions of these 
eight knowledges as though saying in purport '' Knowledge 
of rise and fall has indeed seen the rise and fall of states 
possessing^ rise and fall, and the reviewing of breaking-up 
has indeed seen the breaking-up of states possessing breaking- 
up, and the fearful has indeed appeared fearful to the knowledge 
of the appearance of fear, and the reviewing of tribulation has 
indeed seen tribulation in the tribulation-associated, and the 
knowledge that produces repulsion is indeed repelled by what 
should be repelled, and the knowledge of desire for release 
has indeed produced desire for release from what should be 
released, and what should be analyzed has indeed been 
analyzed by the analytic knowledge, and what should be 
regarded with indifference has been indeed regarded with in- 
difference by indifference to complexes.^^ And at the higher 
(Path-moments it is adaptive) to the thirty-seven accessories 
of enlightenment because of its progress in (or attainment of) 
what should be attained.^ 

For as a righteous king seated in the law-court hears the 
decision given by the magisterial high ministers. Rejecting 
the evil way he becomes impartial and adapts himself to their 
decision which he approves saying ‘‘ be it so ” and also to the 
ancient royal law; so the application (sampadd) is to be under- 


^ “ Without such attainment it is not possible for Adoption to make 
nibbana the object and without adoption there is no Path-knowledge ” — 
Jllcd. [Na hi anulomahan.e tatha anuppanne gotrabhufiauam nibbanam 
alambitum sakkoti, gotrabhunaiie va anuppanne magganaua-m n’uppaj- 
jati ti.] 
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stood. Ada.ptive knowledge is like the king. Tke eight 
knowledges are like the eight magisterial high ministers. The 
thirty-seven accessories of enlightenment are like the ancient 
royal law. As the king saying “be it so’’ adapts himself 
to the decision of the magistrates and to the royal law, so this 
(adaptive knowledge) which arises referring to the complexes 
as impermanent etc. adapts itself to the true functions of the 
eight knowledges and of the thirty-seven accessories of en- 
lightenment at the upper (Path-moment). Hence it is called 
truth-adaptive knowledge. 

Adaptive Knowledge is ended. 

[671] 8utta Concordance. 

And this adaptive knowledge is the conclusion of insight 
leading to emergence which has complexes for object. But 
taken all in all, the adoptive knowledge is the conclusion of 
insight leading to emergence. 

Now to prevent confusion regarding this insight leading to 
emergence, this sutta-concordance should be understood as 
follows : Indeed this insight leading to emergence has been 
called atammayata in the Salayatana-Vibhanga sutta^ as 

Monks, defending on atammayata, coming to atammayata 
there is that indifference which is one in meaning, which rests on 
an object of one meaning ; ^ reject that, transcend that. ® It is 

1 Majjhima iii, 220. ^ Read ehoMha eJcatthasitd. 

3 “ Craving, because it does not arise without complexes, is called 
tammaya or iammayatdi ‘that made of.’ Or the aggregates associated 
with craving are so called. Insight leading to emergence is called 
a4ammayatd because it is opposed to craving. The indifference which 
is dependent on this atammayata and which is one in meaning and which 
the bhikkhu is exhorted to reject, transcend is the feeling-indifference 
included in the arUfa state of consciousness. It is spoken of thus: 
Bhikkhus, there is that indifference which is dependent on the sphere 
of infinite space . . . sphere of neither perception nor non-perception 
and which is one in meaning and rests on one meaning. Por that 
indifference which is included among the four arupa states of conscious- 
ness is the same in nature, takes the same object, hence it is said to be 
one in meaning and one in object. It should be rejected wth the 
corruptions which such indifference has for object ” J%kd. [xe lokiye 

sahkhare arabbha anulomapariyosanavutthanagaminivipassana pavat- 

tati, tarn sannissita tappatibaddha taiiha, tehi vina apavattanato 
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called repulsion in tke Alagaddasuttanta,i Being repelled he 
becomes dispassionate. Owing to dispassion he is delivered P 
It is called knowledge of tke Law of cause in tlie Susima 
Suttanta:^ ‘'First, Susima, is knowledge of the law of cause, 
afterwards knowledge in nihhdnaP It is called the heiglit of 
perception in tie Pottkapada Suttanta:^ “ PoUhapada, first 
perception^ arises, then knowledge P It is called tke chief 
factor of purification in the Dasuttara Suttanta:® “Purity 
in the knowledge and discernment of progress is a factor in wrest- 
ling for purification^ It is called by three names in the Pati- 
sambhida-magga:^ “that which is desire for release and that 
which is reviewing of analysis'^ and that which is indifference 
to complexes : these states are one in meaning, only the letter is 
differ entP It is called by two names in the Patthana:^ 
Adaptation of adoption, adaptation of cleansing, ’ ’ It is called 
purity in the knowledge and discernment of progress in the 
Rathavinita Suttanta:^ “Sir, is the holy life lived in the 
Blessed One for the sake of purity in the knowledge and discern- 
ment of progress 

By many names the great Sage has extolled 
Th’ emergence-going insight, calm and pure. 

Desirous of emerging from the great 
And fearful mire of the existence-ill, 

The wise by birth should strive his best alway. 


tammaya nama, tammaya va tammayata, tammaya va tanha sampa- 
yutta khandlia, tesam bhavo tammayata, sa eva tanha, tappatipakkha 
yutthauagaminivipassana atammayata, tena vuttam atthakathayam 
atammayata nama tanha, tassa pariyadiyanato vutthanagaminivi- 
passana atammayata ti. Nissaya ti tarn atammayatam nissayam 
katva bhavetva ti attho. Ekattha ti ettha ay am Pali : Atthi bhikkhave 
upekkha akasanancayatananissita . . . nevasanhanasannayatananis- 
sita, ayam bhikkhave upekkha ekattha ekatthasita ti, ya hi tarn tam 
arupacittuppadapariyapanna upekkha sa ekasabhavatta ekaramma- 
natta oa ekattha ekatthasita ti vuccati, sa pana tam tam jhanasaha- 
gatavedanupekkha ca tadarammanavipassanupekkha ca ti vadanti. 
Tam pajahatha ti tadarammanakilesapahanena pajahatha, tenaha 
tam atikkamatha ti.] 

1 Ihid. i, 139. 2 Sarnyutta ii, 124:. 2 JOigha i, 185. 

^ Read sanna for sannaggam, ® Ibid, iii, 288. 

^ ii, 64, 7 Read patisanJcJidnu^assarid yd, 

® Tikapafthana ii, 169. ^ Majjhima i, 147. 
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Thus is ended the twenty-JSxst chapter called the exposition 
of Purity of the knowledge and discernment of progress in the 
section of' the development of understanding in the Path 
of Purity composed for the purpose of gladdening good 
folk. 



CHAPTEE XXII 


EXPOSITION OE PURITY IN KNOWLEDGE AND 
DISCERNMENT 

[672] [The First Path-Knowledge.] 

Next is adoptive knowledge.^ ‘Because it stands in tke place 
of the adverting to the Path it does not appertain to Purity 
in the Knowledge and discernment^ of Progress, neither 
to Purity in Knowledge and Discernment.^ It is not com- 
monly used between (the sixth and seventh Purities). How- 
ever, because it falls into the stream of insight, it is counted 
as insight. And the knowledge in these four Paths: — Path of 
Stream-winning, Path of Once-returning, Path of Non- 
returning, Path of Arahatta — ^is known as Purity in Know- 
ledge and Discernment. 

Therein there is indeed nothing else to be done by one who 
wishes to achieve the first Path-knowledge. For whatever 
may have to he done by him has been done by him as he was 
producing insight with adaptation as the conclusion. Thus 
when by those three^ adaptive knowledges, each in conformity 
with its own strength, the very thick darkness hiding the 
truths has been dispelled, the consciousness of him in whom 
adaptive knowledge has arisen does not rush into, nor stand 
in, nor resolve upon, nor adhere to, nor stick to, nor bind 
itself to all that is considered as complexes but shrinks, 
retracts, sinks from it as water from a lotus leaf. The whole 


1 Goi/ra-hhii’mmm ; lit. knowledge of the becoming of the clan. 

2 Read PatipaddndTm-dassana-visuddhim. 

3 “ Hence it is said to stand in the place of adverting to the Path 
pointing out the object to the elements of cognition like the inoperative 
mind-element ” — Tlkd. [Tato eva c’ etam vifihan.adhatunarbL visayam 
uddesantam dassanakiccam karontam kiriyamanodhatu viya maggassa 
avajjanatthaniyam vuccati.] 

4 The Tihd includes two in three. [Tlsu va dvinnam antogatatta.] 

824 
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sign as object and also the whole procedure as object appear 
as an impediment. 

Then, when the whole of the sign and procedure as object 
appears as an impediment, there arises in him at the end 
of resorting to the (second or third) adaptive knowledge^ the 
knowledge of adoption, which has reached the summit, which 
is the crown of insight, which never turns back, which makes 
its object nibbana, ending, that is signless, procedure-less, 
without complexes;^ which passes beyond the kinship of 
average men, the appellation of average men, the plane of 
average men; which enters into the kinship of Ariyas, the 
appellation of Ariyas, the plane of Ariyas; which effects the 
state of causal relation; which is the first turning to, first 
laying to heart of, first considering of nibbana as object, [673] 
in six (causal) modes of the Path, to wit, contiguity, immediate 
contiguity, repetition (or habitual recurrence), sufficing depend- 
ence, absence, abeyance. Concerning which it has been said. 

How does understanding in the turning of emergence from the 
objective become adoptive knowledge ? It overcomes genesis — 
thus {it is) adoptive. It overcomes procedure . . . despair — 
thus it is adoptive. It overcomes the objective sign of 
complexes, thus it is adoptive. It rushes into non-genesis, thus 
it is adoptive. It rushes into non-procedure . . • non-despair, 
cessation, nibbana, thus it is adoptive. Having overcome genesis 
it rushes into non-genesis, thus it is adoptive ^^^ — ^thus should all 
be expanded. 

There is this illustration showing the mode of procedure of 
adaptation and adoption in various objects, though they 
are proceeding by one adverting in one process {vlthi ) : — ^As a 
man, desiring to jump across a big ditch and stand on the 
further bank, runs with speed and, seizing a hanging rope or 
pole tied to a tree-branch on the near bank of the ditch, jumps 
up, and with body inclined, sloped, bent towards the further 


1 Because adoption cannot arise after the first adaptive knowledge, 
since the latter has not got the causal relation of repetition” — flka. 
[Na pathamassa ti dasseti tassa anasevanatta, na hi aladdhasevanam 
gotrabhunaiiaia uppadetum sakkoti,] 

2 Vi-sankhdram. ® PatisamhMtd i, 66. 

63 
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bank reaches the top of the further bank, and releasing that 
(rope or pole) alights swaying on the further bank, and slowly 
rights himself, so this meditator, desiring to stand in nibbana 
which is the further bank of existence, place of birth, destiny, 
duration, abode, runs with the speed of the reviewing of rise 
and fall etc., and by means of the adverting of adaptation 
seizes, as impermanent or ill or not-self, the hanging rope of 
matter, or the stick of one or other of the aggregates of mind 
which is tied to the branch of the tree of individuality, and 
without releasing it, jumps up by the first adaptive con- 
sciousness, and by means of the second (adaptation) has his 
mind inclined, sloped, bent towards nibbana, as the body 
(of the man in the simile) is inclined, sloped, bent towards 
the further bank; and with the third (adaptation) is now near 
the goal of nibbana, as the other man reaches the top of the 
further bank; and by the cessation of that (third) consciousness 
he releases the complexes as object, and by means of adoptive 
consciousness falls onto nibbana without complexes, the further 
bank. Still, as the (causal relation of) practice^ is not ob- 
tained in the one object (nibbana) he, like the swaying man, 
is not yet well-established. Afterwards he is established by 
means of the Path-knowledge. 

Therein adaptation is able to dispel the darkness of the 
corruptions hiding the truths, but not to make nibbana the 
object. Adoption is able to make nibbana the object, but not 
to dispel the darkness which hides the truths. Herein (is) 
this simile — [674] It is said that an intelligent man, thinking 

I will observe the conjunction of stars,'’ went out at night 
and looked up to see the moon. Being hidden by clouds, the 
moon did not appear to him. Then a wind arose and dispersed 
the thickest clouds, another the middling thick ones, a third 
the thinnest. Then the man saw the moon in the sky clear 
of clouds, and observed (lit. knew) the conjunction of stars. 

Herein, like the three clouds is the darlmess of the corrup- 
tions, thick, middling, thin, which hide the truths. Like the 
three winds are the three classes of adaptive consciousness. 
Like the intelligent man is adoptive knowledge. Like the 


^ Or repetition, or pursuit (asevana). 


Expositor, 312 f. 
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moon is nibbana. Like the dispersing of the clouds by each 
of the winds, in order, is the dispelling of the truths-hiding 
darkness by each adaptive consciousness. Like the man’s 
seeing the pure moon in the sky clear of clouds is the discerning 
of pure nibbana by adoptive knowledge, when the truths- 
hiding darkness clears away. As the three winds are able 
to disperse the moon-hiding clouds, not to see the moon, so 
the adaptations are able to dispel the truths-hiding darkness, 
not to see nibbana. As the man is only able to see the moon, 
not to disperse the clouds, so adoptive knowledge is only able 
to see nibbana, not to dispel the darkness of corruptions. 
Therefore this is said to be the adverting to the Path. Indeed, 
though it is not adverting, it stands in the place of adverting, 
and ceases as it were giving a sign {sannd) to the Path: ^'Do 
thou thus arise !”^ And the Path, without there being a 
releasing of the sign that has been given, follows that know- 
ledge closely in an unbroken succession, and arises piercing 
and bursting the aggregates of greed, of hate, of delusion, 
never before pierced and never before burst. 

Herein is this simile: — It is said, that an archer caused 
one hundred planks to be placed in a place eight usahha^s 
distant, and wrapping his face with cloth and fixing the 
arrow, stood on a wheel-machine. Another man turned the 
wheel-machine and, when the planks were facing the archer, 
gave intimation {sannd) by a stick (struck) thereon. Not 
missing the intimation from the stick, the archer shot the 
arrow, and pierced the hundred planks. Herein, like the 
intimation of the stick is adoptive knowledge. Like the archer 
is Path-knowledge. Like the archer’s not missing the intima- 
tion from the stick, and piercing the hundred planks is the 
Path-knowledge’s [67 5] not releasing the sign given by adoptive 
knowledge, making nibbana the object and piercing and 
bursting the aggregates of greed, hate, delusion never before 
pierced and never before burst.^ This Path not only does 
the piercing of the aggregates of greed etc., but also dries up 
the ocean of ill in the round of the stream of existence which 

1 Read in text nibhattdMii, 

2 See also Mxjpositor ii, 312-3 for these two similes. 
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is witliout beginning, stuts all tke gates of tbe place of evil 
doom, brings the seven Ariyan treasures into one's presence, 
rejects the eightfold false path,^ quiets all enmities and fears, 
leads to the cherished (lit. breast-born) sonship of the supremely 
Perfect Buddha, conduces to the obtaining of many hundred 
other advantages. Thus the knowledge associated with the 
stream-winning Path which bestows many advantages is 
knowledge in the stream-winning Path. 

The First Path-Knowledge is ended, 

[The Second [PathyKnowledge,] 

Immediately after the knowledge (of stream-winning Path) 
there arise, as its result (lit. ripening), two or three classes 
of fruitional consciousness. Because the transcendental and 
the moral give immediate result, this and more has been said: 

That concentration which they say is prompt [in result) 
and For the extinction of the cankers he attains sluggishly the 
immediate result-giving (Path),^^^ 

But some say that there are one, two, three or four classes 
of fruitional consciousness. That should not be said. For 
at the end of the practice of adaptation, adoptive knowledge 
arises. Therefore by the lowest^ limit (or classification) there 
should be two classes of adaptive consciousness. For one 
(adaptation) does not get the causal relation of repetition. 
Also, one apperceptional process has the measure of seven 
consciousnesses. Therefore whoever has two adaptations, 
has adoption as the third, and the Path-consciousness as the 
fourth, and three classes of fruitional consciousness. Who- 
ever has three adaptations has adoption as the fourth, Path- 
consciousness as the fifth and two classes of fruitional con- 
sciousness. Hence the statement that two or three classes of 
fruitional consciousness arise. 

But some say, that whoever has four adaptations has 
adoption as the fifth, Path-consciousness as the sixth, one 
fruitional consciousness. But because one may induce the 

1 Namely,, the wrong states mentioned on p. 838, below. 

2 Sutta Nipata, ver. 226. ^ Anguttara ii, 149. 

^ ’Bieotdi sdbhantimena. 
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fourth or the fifth, not more (or higher), owing to the proximity 
of life-continuum, that has been denied and should not be 
believed in essence. 

[ 676 ] By this much, then, is one the second Ariya-person 
known as stream- winner. However much he may be negligent, 
he is able, after running on, going on, among devas and men 
seven times, to make an end of ill.^ And at the conclusion 
of the fruition his consciousness lapses into life-continuum. 
Then, cutting off the life-continuum, the mind-door-adverting 
arises in order to survey the Path. When it ceases, seven 
Path-surveying apperceptions (arise) in order. Again, lapsing 
into life-continuum, the advertings etc. arise in order to 
survey the Pruit etc. in the same manner. Because of their 
arising he surveys the Path, surveys the Pruit, surveys the 
rejected corruptions, surveys the remaining corruptions, 
surveys nibbana. Indeed, he surveys the Path thus: ‘‘ Verily 
by this Path have I come.” Then he surveys the fruit thus : 

Such an advantage has been got by me.” Then he surveys 
the rejected corruptions: '' These very corruptions have been 
rejected by me.” Then he surveys the corruptions to be killed 
by the three upper Paths: These very corruptions have 
remained in me.” Then finally he surveys the deathless 
nibbana: '' This state by way of object has been penetrated 
by me.” 

Thus ‘are the five surveys of the Stream- winning Ariya- 
disciple’s. And as are the stream- winner’s, so are the Once- 
returner’s and the Never-returner’s. But for the Saint there 
is not the surveying of the remaining corruptions. 

Thus there are in all nineteen surveyings. And this is 
the supreme classification. For to probationers there is or 
is not the surveying of rejected and remaining corruptions. 
Indeed because of the absence of that surveying, Mahanama 
asked the Blessed One Which indeed is that state in me, not 
subjectively rejected, by which states of greed stand as one 
ocGUfying my consciousness All should be understood in 
detail. 


1 Cf. Faints of Controversy xiii, 5. 


2 Majjhima i, 91. 
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And after surveying thus, that Stream-winning Ariya- 
disciple, seated even there in his seat, or at some subsequent 
time, applies himself to the weakening^ of sensuous passion 
and ill-will, and to the reaching of the second plane. He 
collects the faculties, strengths and enlightenment-factors and, 
by means of his knowledge that what are considered as com- 
plexes, divided into matter, feeling, perception, activities, 
consciousness, are impermanent, ill, not-self, he threshes out 
and turns them in his mind, and dives into insight-process. As 
he thus [677] progresses, when, by one adverting, adaptation 
and adoption-knowledge arise at the conclusion of indifference 
to complexes in the way mentioned, the Path of the Once- 
returner arises immediately after the Adoption. The know- 
ledge associated with it is knowledge in the Path of the Once- 
returner. 

The Second Knowledge is ended, 

[The Third Path-Knowledge,} 

Immediately after this (second) knowledge the fruitional 
consciousness should be understood as above. So far he is 
the fourth Ariya-person, known as the Once-returner. Coming 
only once to this world, he is able to make an end of ill. His 
subsequent surveying is as above. Having surveyed thus, 

^ “ As in its less frequent arising and obsession. For corruptions do 
not arise to the once-returner as frequently as they do to the people who 
follow the round of births but only at times and sparsely. Even when 
they do arise they do not crush, cover him in darkness but having 
been put away by the first two Paths they are very mild and sparse. 
But some say that to the Once-returner corruptions arise only after a 
long time, but that when they do arise they come thick, as witness the 
birth of his sons and daughters. This however is no reason, for con- 
ception may take place even without actual sexual intercourse’’ — 
Tlhd, [Tattha dvihi karariehi tanubhavo adhiccuppattiya pariyut- 
thanamandataya ca sakadagamissa hi vattanusari mahajanassa viya 
kilesa abhiptham na uppajjanti kadaci kadaci viralakara hutva uppaj- 
janti, tatha uppajjanta pi maddanta chadenta andhakaram karonta 
na uppajjanti, dvihi pana maggehi pahinatta mandamanda tanukakara 
hutva uppajjanti, keci pana sakadagamissa pi kilesa cirena uppajjanti, 
uppajjanta pi bahuJa va uppajjanti, tatha hi’ assa puttadhitaro 
dissanti ti, tarn akaranarh, vatthupatisevanena vina pi gabbhagahana- 
sambhavato.] 
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this Once-returning Ariya-disciple, seated even there in his 
seat, or at a subsequent time, applies himself to the entire 
rejection of sensuous lust and ill-will, and to the reaching of 
the third plane. He collects the faculties, strengths and 
enlightenment-factors and, by means of his knowledge that 
what are considered as complexes are impermanent, ill, not- 
self , he threshes out and turns them in his mind and dives into 
the insight-process. As he thus progresses, when the adaptive 
and adoptive knowledges arise by one adverting at the con- 
clusion of indifference to complexes as above, the Path of the 
Non-returner arises immediately after the adoption. The 
knowledge associated with it is the knowledge in the Path 
of the Non-returner. 

The Third Knowledge is ended. 

\The Fourth Path-KnowledgeJ] 

Immediately after this knowledge the classes of fruitional 
consciousness should be understood as above. By this much 
is he the sixth Ariya-person, known as the Non-returner, of 
spontaneous hirth^ passing away there^ not liable to returni^ not 
coming back again by way of conception to this world. His 
subsequent surveying is as above. Having surveyed thus, that 
Non-returning Ariya-disciple, seated even there in his seat, or 
at a subsequent time applies himself to the entire rejection of 
lust for the material and the immaterial, of conceit, of excite- 
ment, of ignorance, and to the reaching of the fourth plane. 
He collects the faculties, strengths and enlightenment-factors 
and, by knowledge that what are considered as complexes are 
impermanent, ill, not-self, threshes out and turns them in his 
mind [678] and dives into insight-knowledge. As he thus 
progresses, when the adaptive and adoptive knowledges arise 
by one adverting at the conclusion of indifference to com- 
plexes as above, the Arahatta-Path arises immediately after 
the adoption. The knowledge associated with it is the know- 
ledge in the Arahatta-Path. 

The Fourth Knowledge is ended. 


1 Cf. Anguttara iv, 12. 
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[Glasses of fruitional Consciousness. A. Thirty-seven 
accessories of enlightenment.] 

Immediately after this knowledge classes of fruitional con- 
sciousness are to be understood as above. By so much 
is lie the eighth Ariya-person known as an Araha/^ a great 
onCj purged of the cankers, hearing his last body, who has 
discharged his burden, attained to his goal,'^ destroyed his existence- 
fetters, is delivered by right gnosis,^ worthy of receiving the first 
gifts of the devas and of this world. What was said above,^ 
viz.: The knowledge in these four paths: — ^Path of stream-, 
winning, Path of once-returning, path of non-retuxning, Path 
of arahatta, is known as Purity in knowledge and discern- 
ment,’’ has been said concerning these four knowledges 
attainable in this order. 

Now to be conscious of the power of this four(fold) know- 
ledge, Purity of knowledge and discernment, thus — 

The being endowed with the accessories 
Of wisdom, and emergence, union 
With strength, removal of the states to be 
Removed. The comprehension-functions which 
Are stated at the penetration-time : — 

All should be known by nature intrinsic. 

Herein The being endowed with the accessories of wisdom'^ 
means the being endowed with the enlightenment-accessories. 
These thirty-seven states indeed, namely: four applications of 
mindfulness, four right efforts, four bases of supernormal 
power, five faculties, five strengths, seven enlightenment- 
factors, eightfold Ariya-Path, are known as enlightenment- 
accessories from being on the side of the Ariya-Path which 
has got the name of enlightenment in the sense of being 
enlightened.^ Being on the side of ” is being serviceable to. 

Application ” (patthana) is because it appears by dashing, 
jumping into those several objects. Mindfulness as applica- 
tion is “ application of mdndfulness.” And from proceeding 

^ I.e. arahatta, “ sadattho ti ca arahattaih veditabbanx ’’ — T^ha. 

2 SarnyvMa vi, 12 . 3 p, 324. ^ pead hojjhanoMhena. 
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by way of seizing tlie mode of foulness, ill, impermanence, not- 
self in body, feeling, consciousness, state, and by way of effect- 
ing tbe function of rejecting tbe notions (or perceptions) of 
pleasantness, bliss, permanence, self, [679] it is fourfold in kind. 
Therefore they are called four applications of mindfulness, 

'' Effort ” means: by this they make effort.’’ A beautiful 
effort is '' right effort.” Or right effort ” means : by it they 
make effort rightly.” Or, it is beautiful, from being devoid 
of the deformity of the corruptions and effort, because in the 
sense of accomplishing benefit and bliss, it brings about the 
best state, and is instrumental for the chief (padlidna) state 
— Whence " ^ right effort, ” It is a synonym of energy. It is four- 
fold as it effects the function of rejecting and not producing 
immoralities already arisen, and not arisen, and the function 
of producing and establishing moralities not arisen and arisen- 
Therefore they are called the four right efforts. 

Supernormal power is in the sense of effecting as said above.^ 
Base ” in the sense of being fore-runner of that associated 
(power) and in the sense of being the cause previous to power 
which is result — thus (we get) base of power,” It is fourfold 
as desire, etc. Hence they are called the four bases of super- 
normal power. As has been said : ^ ‘ The four bases of power are 
desire as base of power ^ consciousness as base of power, energy 
as base of power, investigation as base of power. These are 
transcendental. But because of the statement '' if the monk, 
making desire the dominant influence, gets concentration, he 
gets one-pointedness of consciousness, this is called desire-con- 
centration and so on, the worldly states (such as contact 
etc.) are also obtained (as bases of power) by way of the 
dominant influence of desire etc. From the overcoming of non- 
faith, idleness, negligence, distraction, confusion it is a con- 
trolling '' faculty in the sense of dominant influence termed 
the overcoming. In the sense of not shaking, because it is 
not to be overcome by non-faith etc.: — such is ‘‘strength.” 

1 Read kilesavirupattivirahato. 

^ Above, p. 438, translated “ psychic power.” 

3 Vihhanga, 223, which places energy second, 

^ Ihid. 216. ^ Read indriyam for iddhiyam. 
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Both of these are fivefold, as faith etc. Therefore they are 
called the five faculties,^ five strengths. 

Mindfulness etc., by being the factor (or means) of an 
enlightened being, ^ are the seven enlightenment-factors. 
And right views etc. in the sense of exit are the eight Path- 
factors, Hence it was said seven enlightenment-factors, 
eightfold Ariya-Path.” 

When worldly insight arises in him who grasps the body 
in fourteen ways, the reviewing of the body is application of 
mindfulness,^ In him who grasps feeling in nine ways, the 
reviewing of feeling is application of mindfulness. In him 
who grasps mind in sixteen ways, the reviewing of the mind 
is application of mindfulness. [680] In him who grasps things 
(dhamma’s) in five ways, the reviewing of things is application 
of mindfulness. 

When he, seeing that immorality has never before arisen in 
his individuality, and has arisen in that of another, strives for 
its non-arising, This has arisen in one who behaves in such a 
way, I will not behave so; this shall not arise in me,’' it is 
the first right effort. When he, seeing that by his own conduct 
immorality has arrived, strives for its reflection, it is the 
second. To him who strives to produce that jhana or insight 
which has never before arisen in this individuality,^ it is the 
third. To him who repeatedly produces it (jhana or insight) 
so that, having arisen, it may not decrease, it is the fourth right 
effort. 

At the time of producing morality by making desire the 
principal, it is desire as base of power. ... At the time of 
abstaining from wrong speech, it is right speech. In this way 
(these thirty-seven accessories of enlightenment) are obtained 
(prior to the Path) in various classes of consciousness. And 
at the time of the arising of these four knowledges they are 
obtained in one consciousness. At the fruitional moment 
excepting the four right efforts, the remaining thirty-three 


1 Read pancindriyanu 2 Lit. awaking-one {hujjhanaka), 

^ ® In the text construe the first line of this paragraph with ndnd^ 
cittesu lahhhanti of p. 680, line 14. 

^ Bhdve=^attahhdve. 
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are obtained. Titus among those which are obtained in one 
consciousness, the single mindfulness having nibbana as 
object is called the four applications of mindfulness, by way 
of effecting the function of rejecting the notions of pleasantness 
etc. in the body etc. And one single energy is called the four 
right efforts by way of effecting such function as the not 
producing etc. of unarisen (immoral states). But in the 
remaining (bases of power) there is no decrease nor increase. 

And among these, 

Xine onefold, one twofold, then four-five-fold. 
Eightfold and ninefold — ^thus they are sixfold. 

Nine onefold'' — desire, consciousness, rapture, repose, 
indifference, thought, speech, workj, livelihood — ^these are 
onefold by way of this desire as base of power etc. They 
do not enter another portion. 

One twofold " — faith is twofold by way of faculty and 
strength. 

Then four-five-fold " means that another one is fourfold, 
another fivefold. Therein one (namely) concentration is 
fourfold by way of faculty, strength, enlightenment-factor 
and Path-factor. Understanding is fivefold by way of these 
four and the portion of base of power. 

Eightfold and ninefold " — another one is eightfold, one 
ninefold, is the meaning. Mindfulness is eightfold by way 
of the four applications of mindfulness, faculty,^ strength, 
enlightenment-factor, Path-factor. Energy is ninefold by 
way of the four right efforts, base of power, faculty, strength, 
enlightenment -factor, Path-factor. So 

[681] Accessories of wisdom are fourteen 

Unclassified, they are seven in groups. 

And thirty-seven in kind. Accomplishing 
Their functions, rising in their natural state. 

They all arise when Ariyan Path obtains. 

Thus far is here '' The being endowed with the accessories 
of wisdom ” to be known. 


1 Read -indriya- 
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[B. Emergence,] 

And Emergence-mion-with-strength ’’ — is {a) emergence 
and (&) union witli strength. For worldly insight emerges 
neither from the sign nor from procedtoe, because it has the 
sign for object, and because it has not cut off origination 
which is the cause [hdrana) of procedure. Adoptive know- 
ledge does not emerge from procedure, because it has not cut 
off origination, but it emerges from the sign, because it has 
nibbana for object. Thus there is a partial {elcato) emergence. 
Hence it has been said Understanding in emerging and in 
turning from the objective is adoptive hnowledge,^^'^ Likewise 
it is adoption because it turns from genesis and rushes into 
non-genesis ^ burning from procedure — thus should all be 

understood. These four knowledges emerge from the sign 
because they have the signless for object; and they emerge 
from procedure because they have cut off origination. Thus 
they emerge from both. Hence it has been said How does 
understanding in emerging and in turning from both become 
knowledge in the Path ? Right view in the sense of discerning 
at the stream-winning Path-moment emerges from wrong views ^ 
and it emerges from the attendant corruptions and aggregates ; 
it emerges from all signs objectively. Hence it is said that 
understanding in emerging and in turning from both is know- 
ledge in the Path. In the sense of bringing forward^ right thought 
emerges from wrong thought. ... In the sense of grasping, 
right speech emerges from wrong speech. ... In the sense of 
setting up, right work. ... In the sense of being cleansed, right 
livelihood. ... In the sense of upholding, right effort. ... In 
the sense of appearing closely, right mindfulness. ... In the 
sense of being not distracted, right concentration emerges from 
wrong concentration, and it emerges from the attendant corrup- 
tions and aggregates, and it emerges objectively from all signs. 
Hence it is said that understanding in emerging and in turn- 
ing from both is knowledge in the Path. 

In the sense of discerning at the moment of the Path of the 


^ Patimmbhidd i, 66. 


^ Ibid, i, 67. 
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once-returneT, right views, ... In the sense of not being scattered, 
right concentration emerges from the gross fetter of sensuous lust 
and fetter of hatred, from the gross bias of sensuous lust and bias 
of hatred. ... In the sense of discerning at the moment of 
the never-returning Path, right views, ... In the sense of not 
being scattered, right concentration emerges from the minute^ 
[ 682 ] {remaining) fetter of sensuous lust and fetter of hatred, 
from the minute {remaining) bias of sensuous lust and bias of 
hatred, ... In the sense of discerning at the moment of the 
Arahatta Path, right views, ... In the sense of being not 
scattered, right concentration emerges from lust for matter, from 
lust for non-matter, from conceit . . . from excitement . . . 
from ignorance . . . from bias of conceit, from bias of lust for 
existence, from bias of ignorance ; and it emerges from the 
attendant corruptions and aggregates, and it emerges objectively 
from all the signs. Hence it is said that understanding in 
emerging and in turning from both is knowledge in the Path,^'^ 
At tlie time of developing tte eight worldly attainments 
the strength of calm is preponderating. At the time of 
developing the reviewing of impermanence etc. the strength 
of insight (is preponderating). But at the moment of the 
Ariya-Path those (two) states proceed yoked equally in the 
sense of not exceeding each other. Therefore in these four 
knowledges also the strength of both is evenly united. As 
has been said, Undistracted concentration which is one-pointed- 
ness of consciousness that emerges from the corruptions and 
aggregates accompanied by excitement has cessation for its 
sphere. The insight in the sense of reviewing {of the conscious- 
ness) which has emerged from the corruptions and aggregates 
accompanied by ignorance has cessation for its sphere. Thus in 
the sense of emerging, calm and insight are one in peculiar 
property (rasa), are evenly yoked, ^ do not exceed each other. 
Hence it is said, that he develops the even yoke of calm and 
insight in the sense of emergence,'^ 

Thus here the emergence and union with strength should be 
understood. 

i Anusahagata —tanuhhuta, — Tlka, ^ Ibid, i, 69 f , 

3 Kead yuganandha. ^ Ibid, 98. 
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[C. Removal.] 

Removal of the states to be removed — ^tlie removal of ttose 
states wMcIl should be removed by whatever knowledge 
among these four knowledges should be known. For these 
befittingly do remove states termed fetter, corruption, wrong- 
ness, worldly state, meanness, reversal, knot, evil destiny, 
canker, flood, yoke, hindrance, infection, clinging, bias, taint, 
course of immoral action, rising of consciousness. 

Therein fetters ’’ are said to be the ten states beginning 
with lust for matter, because of the fettering of aggregates by 
aggregates, of karma by fruition, or of beings by ill. Indeed 
as long as they (arise), there is no cessation of these {i.e. aggre- 
gates, fruition, ill). There also, lust for matter, lust for non- 
matter, conceit, excitement, ignorance: — ^these five are known 
as fetters of the upper part, because of the fettering of the 
aggregates etc. that are arising above. [683] Heresy of 
individuality, doubt, infection by rite and ritual, sensuous lust, 
hatred; — ^these five are known as fetters of the lower part, 
because of the fettering^ of the aggregates etc. that are arising 
below. 

Corruptions are these ten states; — agreed, hate, delusion, 
conceit, wrong views, doubt, sloth, excitement, shamelessness, 
recklessness of blame, because they are themselves corrupted 
and because they corrupt associated states. 

Wrongness are these eight states: — wrong views, wrong 
thoughts, wrong speech, wrong work, wrong livelihood, wrong 
striving, wrong mindfulness, wrong concentration, from their 
wrong procedure. Or they are ten together with wrong 
deliverance,^ wrong knowledge. 

Worldly states {or conditions) are these eight : gain, loss, fame, 
disgrace, bliss, pain, blame, praise, because they are not liable 
to cessation when there is procedure of the world. But here 
metaphorically by worldly states, fawning, which is the basis 
of gain etc., and hatred which is the basis of loss etc. are 
implied: — ^thus it is to be understood. 

Meannesses are five ; meanness regarding a dwelling, mean- 


^ Read ^adisamyojalcaUa. 


2 Read micchavimutti- 
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ness regarding family, meanness regarding gain, meanness 
regarding the Law, meanness regarding personal beauty. 
These proceed in the mode of being unable to bear community 
with others in these things, such as dwelling, etc. 

Reversals are these three: reversal of perception, reversal 
of consciousness, reversal of views, which proceed thus, that 
in things impermanent, ill, not-self , foul, there is permanence, 
bliss, self, or pleasure. 

Knots are four, beginning with covetousness, because of 
the knotting of mental group (Jcdya) and material group; so 
indeed they are said to be the knot of covetousness-group, the 
knot of ill-will-group, the knot of the group of the infection 
by rite and ritual, the knot of the group of the obsession that 

this is truth 

Evil destiny is a synonjnn for doing what should not be 
done, and not doing what should be done through desire, hate, 
delusion, fear. It is called evil destiny because Ariyas should 
not go by it. 

Oanhers: — ^this is a synonym for sensuous lust, lust for 
becoming (re-birth), wrong views, ignorance from flowing 
{savanato) by way of object as far as adoption (by dJiamma) 
and as far as the heavens (by space); or because they flow 
in the sense of perpetually oozing from unclosed doors (of 
eye etc.) like water from pot-holes; or because they beget the 
ill of the stream of existence. 

[684] Floods, in the sense of dragging to the sea of becoming 
and in the sense of being difficult to cross. 

Yokes, from not allowing dissociation from the object and 
dissociation from ill, are synonyms for them (i.e. sensuous lust 
etc,). 

Hindrances are five; sensuous desire etc., in the sense of the 
blocking, hindering and hiding of consciousness. 

Infection : — ^this is a synonym for wrong views from proceed- 
ing with the mode of going beyond the true nature, and from 
misconstruing the unreal nature of this and that state. 

Olingings are four, beginning with clinging to sensuality, 
mentioned in all modes in the Exposition of the Causal Law.^ 


^ Above, p. 683, translated “grasping.” 
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“ Biases^'' are in the sense of growing strong seven, beginning 
with sensuous lust and stated thus : — bias of sensuous lust, of 
hatred, of conceit, of views, of doubt, of becomingdust, of 
ignorance. For they are bias, because they have grown 
strong and lie dormant by being repeatedly the condition of 
the arising of sensuous lust, etc. 

Taints^ are three: greed, hate, delusion from being them- 
selves impure and making others impure, like mud besmeared 
with oil, 

Qourses of immoral action are these ten : — life-taking, theft, 
wrong conduct in sensuous pleasure, lying, slanderous speech, 
harsh speech, frivolous talk, covetousness, ill-will, wrong 
views by being immoral actions and being courses of evil 
destinies. 

Risings of immoral consciousness are these twelve: — ^the 
eight rooted in greed, two rooted in hate, two rooted in delusion. 
Thus these (four knowledges) fittingly make the rejection 
of these states beginning with fetters. How ? First among 
the fetters, the heresy of individuality, doubt, infection of rite 
and ritual, and sensuous lust and hatred, which (latter two) 
lead to evil doom : — ^these five states are to be slain by the first 
(Path-) knowledge. The remaining sensuous lust and hatred 
which are gross are to be slain by the second knowledge; and 
those which are refined (sensuous lust and hatred) by the 
third knowledge. The five beginning with lust for matter are 
to be slain by the fourth knowledge. In the following (corrup- 
tions etc.) wherever we make no qualification by the word 
indeed ” we shall say, that whatever is to be slain by the 
higher knowledges, is severally to be slain by the higher 
knowledges after its tendency to evil doom etc. has been 
killed by the first Path-Emowledges. Among the corruptions 
wrong views and doubt are to be slain by the first knowledge; 
hate is to be slain by the third knowledge : greed, delusion, con- 
ceit, sloth, excitement, shamelessness, recklessness of blame 
are to be slain by the fourth knowledge. Among the wrong 
states these : — ^wrong views, lying, wrong work, wrong [686] 
livelihood are to be slain by the first knowledge; wrong 


^ Mala. 
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tHoughts, slanderous speech, harsh speech: — ^these are to be 
slain by the third knowledge. And here speech is to be 
understood as volition. Frivolous talk, wrong striving 
mindfulness, concentration, deliverance and knowledge are 
to be slain by the fourth knowledge. Among the worldly 
states hatred is to be slain by the third Imowledge. Fawning 
is to be slain by the fourth knowledge, so also the fawning 
for pomp and for praise is, as some say, to be slain by the 
fourth knowledge. The meannesses are to be slain indeed by 
the first knowledge. Among the reversals the reversals of 
perception, of consciousness, of views holding impermanence 
to be permanence, not-self to be the self ; and the reversal of 
views holding ill to be bliss, foul to be pleasant : — ^these are 
to be slain by the first knowledge. The reversals of perception 
and of consciousness holding the foul to be pleasant are to be 
slain by the third knowledge ; reversals of perception, and of 
consciousness holding ill to be bliss are to be slain by the fourth 
knowledge. Among the knots the bodily knots of infection by 
rite and ritual, and of conviction that this is truth ’’ are to 
be slain by the first knowledge ; the knot of ill-will is to be slain 
by the third; the other (one of covetousness) is to be slain by 
the fourth. Evil destiny is to be slain indeed by the first 
knowledge. Among the cankers the canker of wrong views is 
to be slain by the first knowledge ; the canker of sensuality is 
to be slain by the third knowledge ; the other two are to be 
slain by the fourth knowledge. And the same with the floods 
and yokes. Among the hindrances the hindrance of doubt is 
to be slain by the first knowledge; the three : sensuous desire, 
ill-will, worrying are to be slain by the third knowledge; sloth 
and torpor and excitement are to be slain by the fourth 
knowledge; infection is to be slain indeed by the first know- 
ledge. Amorig the clingings,^ because lust for matter and 
non-matter is considered as sense-desire^ by way of basis- 
sense-desire of all the worldly conditions, it falls within the 
clinging of sense-desire; it therefore is to be slain by the fourth 
knowledge; the remainder are to be slain by the first know- 
ledge. Among the biases, the biases of wrong views and of 


1 JJ'pddanesu, 


2 Kama. 
54 
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doubt are to be slain indeed by tbe first knowledge; biases 
of sensual passion and of hatred are to be slain by the third 
knowledge; biases of conceit and of lust for existence and of 
ignorance are to be slain by the fourth knowledge. Among the 
taints, the taint of hate is to be slain by the third knowledge; 
the others are to be slain by the fourth knowledge. Among 
the courses of immoral action, these: — ^life-taking, theft, 
wrong conduct, lying, wrong views — are to be slain by the 
first knowledge; the three: — slanderous speech, harsh speech, 
ill-will— are to be slain by the third knowledge; frivolous 
talk and covetousness are to be slain by the fourth knowledge. 
Among the risings of immoral consciousness, the five, namely, 
four associated with views, and that associated with doubt are 
to be slain indeed by the first knowledge; two associated with 
hatred are to be slain by the third knowledge; the rest are to 
be slain by the fourth knowledge. Thus any state that is to 
be slain by any (path-knowledge) is known as rejectable by 
that (knowledge). Hence it was said that 'Hhese (four 
knowledges) fittingly make the rejection of these states 
beginning with fetters. 

But what ! do these (knowledges) reject these states past 
and future, or [686] those which are present ? If moreover 
they (reject) past and future ones, the effort here becomes 
fruitless. Why ? Because of the absence (of states) to be 
rejected. If present (states were rejected) it would likewise 
be fruitless, because the presence of states to be rejected, 
together with the effort and the development of the Path 
would be corrupted; or again the corruptions would be dis- 
sociated, and there is really no such thing as a present corrup- 
tion dissociated from consciousness. 

This^ objection is independent (or uncommon). For it has 
been denied in Pali by saying ''He who rejects corruptions 
rejects past corruptions^ rejects future corruptions, rejects present 
corruptions again by saying " If he rejects past corruptions 
then he extinguishes what has been extinguished, stops what has 
ceased, dispatches what has already gone away, puts an end to 


^ P.840. 2 Bead ayow f ^ Patisambhiddmaggaii,2Vl^ 
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what has passed away^ rejects the past which does not exist and 
also by saying '' he does not reject past corruptions, Likewise 
by saying If he rejects future corruptions^ then he rejects what 
has not been born, rejects what has not come to birth, rejects what 
has not arisen, rejects what has not appeared, rejects the future 
which does not exist, and also he does not reject future cor- 
ruptions!^'^ Likewise if he rejects present corruptions, then 
the lustful rejects lust, the hateful hate ,,, the deluded delusion 
the entangled one conceit ,,, the infected one wrong 
views, the distracted one excitement ,,, the indecisive one 
doubt the one grown strong rejects bias, the black and white 
states would go yoked together, the Path-development would be 
corrupted and by saying he does not reject past corruptions 
nor future ones, or reject present corruptions all is denied. 
But at tbe conclusion of (tbe subject in) question:^ — Then 
there would be no path-development, no realization of fruit, no 
rejection of the corruptions, no comprehension of the Law !^ — 
it is admitted that It is not so: — there is path-development 
, . . comprehension of the LawP And when it was asked 
how may that beV^ this was said: — Por example, a tender 
tree bears no fruit. Suppose a man should cut its root. The 
unborn fruits of that tree not being born verily are not born, not 
being produced are verily not produced, not arising verily do no^ 
arise, not appearing verily do not appear. Even so genesis is 
the condition, genesis is the cause of the coming to birth of cor- 
ruptions. Seeing tribulation in genesis, consciousness rushes 
into non-genesis. Because consciousness has rushed into non- 
genesis, those corruptions, wTiich would have come to birth through 
the cause df genesis, not being born, verily are not born . . . not 
appearing, verily do not appear. Thus from the cessation of the 
condition is the cessation of ill. [687] Procedure is a condition. 

. . . The sign is a condition . . . exerting is a condition. . . . 
Because consciousness has rushed into non-exerting, those 
corruptions which would have come to birth through the cause of 
exerting, they not being born . . . not appearing verily do not 
appear. Thus from the cessation of the condition is the cessation 


1 Ibid. 


2 Read panhdpariyosane na hi* 
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of fruition. Thus there is Path-development^ there is fruition- 
, realization, there is rejection of corruptions, there is. compre- 
hension of the LawP'^ 

Wliat does this show ? It shows the rejection of corruptions 
which have obtained their plane (of origin). But are cor- 
ruptions, which have obtained their plane, past or future 
or present ? They are known as arisen after obtaining their 
plane/’ For '‘arisen” is of different kinds as existing, as 
having becorae and departed, as having been made by occasion 
{oTcdsa), as having obtained the plane. Therein all that is 
said to be endowed with genesis, decay and break-up is known 
as ^'arisen as existing P Moral and immoral (states) which, 
having enjoyed the taste of the object, and having ceased, are 
said to have been enjoyed and departed, as well as those which, 
with the remaining conditioned states having arrived at the 
three moments: — genesis (decay and break-up) and ceased^ 
are said to have become and departed,^ are known as " arisen 
as having become and departed P Because that karma which, 
spoken of in such a way as "By him whatever karmas were 
done formerly,” being past, inhibits a different result, and gives 
occasion to its own result, therefore the result, for which 
occasion is made and which, though not yet arisen, invariably 
arises when occasion is thus made, is known as " arisen as 
having been made by occasion P Immorality in the various 
planes not yet removed is known as " arisen as having obtained 
the planeP And here the difference between plane and plane- 
obtained should be understood. Plane means the five aggre- 
gates existing in (any of) the three planes as having become 
objects of insight. By " plane-obtained ” are known the 
kinds of corruptions fit to arise in those aggregates. Because 
the plane is said to be obtained by that (kind), therefore that 
is called plane-obtained. But the plane is not by way of 
object. For corruptions arise by way of object, with reference 
to all past and future aggregates and aggregates comprehended 
by (saints) purged of the cankers, like those of Soreyya the 
banker,^ Nanda the young brahman^ etc. with reference to the 


^ Ibid, ii, 218. ^ Read hutvdpagatasanJchatam, 

® Dhcmmapada ajthahathd i, 326 f. . ^ Ibid, ii, 49. 
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aggregates of Mahakaccana, Uppalavama, etc. And if snck 
corruption should be known as ‘^plane-obtained/’ no one 
would reject the root of becoming because that is not to be 
rejected. But “plane-obtained” should be understood by 
way of basis. Bor wherever aggregates not comprehended by 
insight arise, there in them lie dormant from their genesis the 
kinds of corruptions which are the root of the round (of 
births) — and this, in the sense of being unrejected, should be 
understood as “plane-obtained.” 

[688] And there (among such aggregates) those aggregates 
of any one in which the corruptions lie dormant, in the sense 
of being unrejected, are called the basis of those corruptions, 
and not aggregates belonging to others. And past aggregates, 
and not the others (i.e. future and present) are the basis of 
corruptions which lie dormant unrejected in past aggregates. 
And the same with future ones etc. Likewise aggregates of 
the realm of sense, and not the others are the basis of corrup- 
tions which lie dormant unrejected in aggregates of the realm 
of sense. And the same with the realms of matter and non- 
matter. But among stream-winners etc. the kinds of corrup- 
tions, which are the root of the round (of births) in the aggre- 
gates of any Ariya-person are rejected by this and that Path. 
Because those aggregates of his are not the basis of those 
rejected corruptions, which are the root of the round (of 
births), they do not get the appellation of plane. Because, 
to the average person, the corruptions which are the root of 
the round (of births) are not wholly rejected, any karma that 
is being done is either moral or immoral. Owing to the 
corruption of his karma the round (of births) rolls on. It 
should not be said that for him this root of the round (of 
births lies) only in the material aggregate, not in feeling and 
other aggregates; or only in consciousness-aggregate, not 
in material and other aggregates. Why ? Because it lies 
dormant without distinction in the five aggregates. How ? 
Like the peculiar property of the earth etc. in a tree. Bor 
as were a great tree to grow on the surface of the earth de- 
pending on the peculiar property of the earth and the peculiar 
property of water, owing to which causes it grows in root, 
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stem, brancli, twig, sprout, leaf, flower, fruit and fills the sky, 
and continuing into a series of trees tkrough. a succession of 
seeds, lasts till the end of the cycle, it should not be said that 
the peculiar property of the earth etc. is only in the root, and 
not in the stem etc. ... or only in the fruit, and not in the 
root etc. Why ? Because it goes without distinction through 
the root and all (other parts) . And as were any man, disgusted 
with the flowers, fruits etc. of the tree, to pierce its four sides 
with a poisonous thorn known as ma:n.duka-thorn, and the tree, 
being touched by that poison, would reach the nature of not 
growing, owing to the entire exhaustion of the peculiar property 
of earth and the peculiar property of water, and would be 
unable to give birth again to the series, even so a man of good 
family, repelled by the procedure of aggregates, begins the 
development of the Four Paths in his own life-continuum,^ 
just as the man pierced the four sides of the tree with poison. 
Then the life-continuum of his aggregates, by that contact 
with the poison of the Four Paths, reaches the nature of not 
coming to birth again in future because, from the entire 
exhaustion of the corruptions, which are the root of the round 
(of births), all his different karmas, such as bodily acts, will 
have reached just the inoperative state, [689] and are unable 
to give birth to the continua of different becomings. Simply 
by the cessation of the last consciousness he, like fire without 
fuel, being devoid of clinging enters Parinibbana. Thus the 
difference (between plane and) plane-obtained should be 
understood. 

Further, ‘^‘'arisen’’ is fourfold, as habitual, object-seizing, 
undiscarded, unremoved. Therein the arisen as existing is 
even the arisen as habit. And when the object goes into the 
avenue of the eye etc., the binds of corruptions, which 
formerly did not arise but would certainly arise later, owing 
to the object being seized, are said to have arisen through 
the object being seized,’^ like the kind of corruptions that arose 
in Mahatissa the Elder, who while roaming for food in Kalya- 
riagama, saw an object unsuitable (to monkhood). The kinds 
of corruptions which have not been discarded by either calm 


^ Santana. 
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or insight, and which have not yet come up to the continuum 
of consciousness are, owing to the absence of condition hinder- 
ing their arising, known as ‘'arisen as undiscarded.” And 
because those (corruptions) though discarded by calm 
and insight, have not yet been removed by the Ariya-Path 
.and have not got beyond the nature of arising, they are 
known as “ arisen as unremoved,” like the kind of corruptions 
which arose to an elder who, attainer of the eight attainments, 
going through the sky, heard the song of a woman singing 
sweetly as she plucked flowers in a garden of flowering trees 
These three kinds: — arisen as object-seizing, undiscar ded,^ 
unremoved, should be understood as going together with the 
“ plane-obtained.” In these different kinds of “ arisen ” 
which have been stated, the four that are known as existing, 
as having become and departed, as having been made by 
occasion, habitual, are not to be rejected by any knowledge, 
as they are not to be slain by the Path. As for the “ arisen ” 
which is termed plane-obtained, object-seizing, undiscarded, 
unremoved : — ^because this and that worldly and transcendental 
knowledges arise, destropng them as they arise, therefore they 
are all to be rejected. Thus here is to be known the rejection 
of whatever states are to be rejected by whatever (knowledge). 

[D. Functions. 'I 

“ The comprehension functions which 
Are stated at the penetration-time : — 

All should he hnown hy nature intrinsic.^^ 

Functions in fours have been spoken of: — ^that of com- 
prehending, of rejecting, of realizing, of developing at one and 
the same moment of each of these four knowledges at the time 
of comprehending the Truths . These should be known in their 
intrinsic nature. [690] For this has been said by the Ancients : 
“ As a lamp simultaneously in one moment fulfils four func- 
tions: it burns the wick, dispels darkness, diffuses light, ex- 
hausts the oil, even so the Path-knowledge simultaneously in 
one moment comprehends the four truths : it comprehends ill by 

1 Read ^gahitdvikhhambhita-. 
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apprehending comprehension, it comprehends origination 
by comprehending the rejection, it comprehends the Path 
by comprehending development, it comprehends cessation 
by comprehending the realization. What has been said ? 
Making cessation the object he attains, sees, penetrates the 
fonr truths.’’ This has also been said: Monhs, he who 
sees ill, sees also origination of ill, sees also cessation of ill, sees 
also the Path leading to the cessation of ill/ Thus all should 
be understood. Purther this has been said: The knowledge 
of one endowed with the Path is knowledge also in ill, is knowledge 
also in origination of ill, is knowledge also in cessation of ill, 
is knowledge also in the Path leading to cessation of illP^ As 
the lamp burns the wick, so the Path-knowledge comprehends 
ill. As the one dispels darkness, so the other rejects origina- 
tion. As the one diffuses light, so the other develops the 
Path which is termed the Law of right thought etc. owing to 
the causal relation of co-existence etc. As the one exhausts 
the oil, so the other realizes cessation which is the exhaustion 
of corruptions. Thus the application of the sinoile should be 
understood. 

Another method: As the sun rising fulfils four functions 
simultaneously with its appearance: it lights up what is 
considered as matter, dispels darkness, shows light, allays 
the cold, even so the Path-knowledge . . . comprehends 
cessation by comprehending the realization. Here also as the 
sun lights up what is considered as matter, so the Path- 
knowledge comprehends ill. As the one dispels darkness, so 
the other rejects origination. As the one shows light, so the 
other develops the Path through the causal relation of co- 
existence etc.^ As the one allays the cold, so the other 
realizes cessation, the tranquillizing of the corruptions. Thus 
the application of the simile should be understood. 

A further method: as a boat fulfils four functions simul- 
taneously, in one moment : it leaves the near bank, cuts the 
current, [691] carries the cargo, reaches the further bank, 
so the Path-knowledge . . . comprehends cessation by com- 


1 Samyutfa v, 437. 
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pretending realization. Here also as the boat leaves the near 
bank, so the Path-knowledge comprehends ill. As the one 
cuts the current, so the other rejects origination. As the one 
carries the cargo, so the other develops the Path through 
the causal relation of co-existence etc. As the one reaches 
the further bank, so the other realizes cessation which is the 
further bank. Thus the application of the simile should be 
understood. 

Thus are penetrated as one, in the sense of true nature 
{tatJi^atthena), in sixteen modes, the four functions of this 
knowledge, proceeding by way of the four functions in one 
moment at the time of comprehending the Truths. As it has 
been said : Hoio in the sense of true nature are the four Truths 
'penetrated as one ? In sixteen modes in the sense of true nature 
are the four Truths penetrated as one. Of ill the sense of oppress- 
ing^ the sense of being conditioned, the sense of burning, the 
sense of perversion — such is the sense of its true nature. Of 
origination the sense of exerting, the sense of being the source, 
the sense of fettering, the sense of impeding — such is the sense 
of its true nature. Of cessation the sense of being the escape, 
the sense of seclusion, the sense of being unconditioned, the sense 
of being deathless — such is the sense of its true mture. Of the 
Path the sense of being the exit, the sense of being the condition, 
the sense of seeing, the sense of being the dominant influence — 
such is the sense of its true nature. In these sixteen modes in the 
sense of true nature are the four truths taken together as one. 
That 'which is taken as one is {its) oneness. What is oneness, 
he penetrates by one kno'wledge. Thus the four truths are 
penetrated as one.^^^ 

1 Ibid, ii, 107. “ Though the Path-knowledge makes cessation the 

object, it arises penetrating and realizing that true nature which is in 
ill etc. as their truth, non-perversion, intrinsic nature by dispelHng 
the delusion covering that true nature. Hence subsequently the 
sixteen aspects of the Truth appear in their true nature to the Ariya 
like a pure jewel in the hand ''—Tlka, [Maggahaijam hi nirodham 
eva arammapam karontaih pi yo yo dukkhadisu tacchavipallasabhu- 
tabhavasahkhato saccattho tappaticchadakasammohaviddhamsanena 
tarn yathavato pativijjhantam paccakkham karontam eva pavattati, 
yato aparabhage pi pilanadayo solasa pi saccattha ariyassa hatthama- 
lakam viya yathavato upatthahanti.] 
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Ttereat objection might arise: — ^when there are other 
meanings of ill etc. such as that of disease, boil and so on, 
then why are just four stated ? We say in reply here : — 
Because they are manifest by the discernment of other truths. 

For herein Which is knowledge in ill ? The understanding 
which arises with reference to ill understands etc. — in this 

way the truth-knowledge has been said by way of each truth 
as object. MonkSy he who sees illy also sees its origination 
etc. — ^in this way it has been said by way of making one truth 
the object and accomplishing the function also in the rest. 

Herein when one makes each function the object, then 
through discerning origination there is manifested, in its 
intrinsic nature, the conditioned sense of ill which has the 
characteristic of oppression, (why ?) because it is exerted, 
conditioned, grouped by origination which has the charac- 
teristic of exerting. And because the Path takes away the 
burning of corruptions and is very cool [692] therefore by 
discerning this Path the sense of burning (of ill) is manifested, 
as the ugliness of Sundari was manifested to the venerable 
Nanda by his seeing of an heavenly nymph.^ And by dis- 
cerning cessation which is not liable to perversion, the sense 
of perversion is manifested. Thus it needs saying no further. 
Likewise by discerning ill, the sense of origination as source, 
which (origination) by its nature has the characteristic of 
exerting, is manifested as the ailment-giving nature of food 
is manifested, when one sees ailment arisen from eating 
unsuitable food. By discerning cessation which has become 
dissociation, the sense of origination as fettering (is manifested). 
By discerning the Path which has become an exit, the sense 
of impeding (of origination is manifested). Likewise by 
discerning origination which is not separated (from corruptions), 
the sense of cessation as separation (or aloofness), which has 
the characteristic of escape, is manifested. By discerning 
the Path the sense of the unconditioned (is manifested). 
Indeed, by him the Path in the stream of existence which is 
without beginning has never been seen. And that (Path) is 


1 Ibid, i, 119. 
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indeed conditioned on account of having causal relations : — 
thus the unconditionedness of the uncaused state becomes 
very evident. And by discerning ill the sense of deathlessness 
is manifested. For ill is poison, deathlessness is nibbana. 
Likewise by discerning origination the sense of the Path which 
has the characteristic of exit is manifested as condition: — 

This (origination) is not the condition of the attainment 
of nibbana; this (Path) is the condition.” By discerning 
cessation the sense of discerning (is manifested), as clearness 
of eye is manifested to one who sees very fine objects thinking, 

my eye is indeed very clear.” By discerning ill the sense of 
dominant influence (is manifested), as by seeing a pauper 
afilicted with various diseases the grandeur of a lordly person 
(is manifested). Thus here, because of the manifestation of 
each (meaning) by virtue of its own characteristic, and of the 
other (meanings) by virtue of discerning another Truth, four 
meanings have been stated of each (truth). But at the Path- 
moment all these (sixteen) meanings go to penetration by a 
single knowledge with four functions in ill etc. But those 
who desire manifold apprehension (of the truths), to them 
the answer has been said in the Kathavatthu^ in Abhidhamma. 

[E. Comprehensions. Y 

Now among the four functions of comprehending etc. which 
have been spoken of — 

Threefold is comprehension, and likewise 

Kejection, also realization; 

And twofold development is allowed : 

Here the conclusion should be understood. 

Threefold is comprehension ” — comprehension of the known, 
comprehension of scrutiny, comprehension of rejection, thus 
comprehension is threefold. 

Therein after the outline thus The understanding which is 
higher knowledge is knowledge in the sense of what is known 
[693] the concise vStatement is: whatever states are known by 

1 Of. Points of Controversy, 130. ^ Parinna. See also p. 732. 

3 Read natatfhena; Patisambhidd i, 87. 
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higher knowledge have been hioivn and the full statement is : 

Monks, all is to he thoroughly known s And, Monks, what is 
the all that is to be thoroughly known ? Monks, the eye is to be 
thoroughly known etc/’;^ as such, lias compreliension of the 
known been stated. The thorough knowing of roind-matter 
with causal relations is its special plane. After the outline 
thus : The understanding which is comprehension is knowledge 
in the sense of scrutinizing ^ the concise statement is : ' ^ whatever 
states are comprehended have been scrutinized and the full 
statement is : Monks, all is to be comprehended. And, Monks, 
what is the all that is to he comprehended ? Monks, the eye is to 
be comprehended — as such has scrutinizing comprehension 

been stated. From the group-contemplation up to adaptation 
is its special plane, as it proceeds by way of scrutinizing that 
such is impermanence, ill, not-self . After the outline thus : — 
The comprehension which is rejection is knowledge in the sense of 
abandoning ’’^that (comprehension) spoken of fully as What- 
ever states are rejected have been abandoned,^^'^ and proceeding 
in such wise as: ‘^By the reviewing of impermanence one 
rejects the perception of permanence etc./^ is the comprehension 
of rejection. From the reviewing of breaking-up to the Path- 
knowledge is its plane. Here, this (last comprehension) is 
intended. Or, because comprehensions of the known and 
of scrutiny serve that (third), and because whatever states 
one rejects axe certainly known and scrutinized, therefore the 
three comprehensions should in this way be understood as the 
function of the Path-knowledge. 

And likewise rejection — ^rejection also, like comprehension, 
is threefold: — discarding rejection, partial rejection, extir- 
pating rejection. Therein the rejection of opposite states, 
such as the hindrances etc., by this and that worldly concen- 
tration, like that of water-weeds by a pot thrown into water 
full of weeds, is known as discarding rejection. But in the 
Pali only the discarding of the hindrances has been stated : — 
The discarding rejection of the hindrances by one who de- 

1 Cf. Ibid. 22 f. 2 5 ^ 22 . 3 37 , 

^ Ibid., where, as also on p. 732 above, the reading is Pdhdnapanna, 
The understanding which is rejection, etc. 
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velo'ps the first jJidnaJ'^ That should be understood to have 
been spoken because (the rejection) was evident. For 
hindrances do not overwhelm consciousness suddenly in the 
preceding, or subsequent portions of the jhana. Initial 
application etc. (are discarded) only at the moment of inducing 
(jhana). Therefore discarding of the hindrances is evident. 
That rejection of this and that rejectable state by this and 
that opposing knowledge-factor [694] which forms part of 
insight, like (the rejection of) darkness by a blazing lamp at 
night, is known as partial rejection as follows: — ^the rejection 
of the heresy of individuality by the classification of mind 
and matter, of the theories of no-condition and dissimilar con- 
ditions and of the taint of doubt by the grasping of causes, of 
the seizing of the mass^ as '' I,’’ '' mine ” by group-contempla- 
tion, of the notion (or perception) of what is not the Path as 
the Path by determining (both) the Path and what is not the 
Path, of the theory of annihilation by discernment of the rise, 
of the theory of eternalism by discernment of the fall, of the 
perception of the fearful as without fear by the appearance 
of fear, of the perception of sweetness of life by the discern- 
ment of tribulation, of the perception (or notion) of enjoyment 
by the reviewing of repulsion, of the absence of desire for 
release by desire for release, of non-analysis by 'an alysis, of 
non-indifference by indifference, of seizing what is contrary 
to the Truths by adaptation. Or, as regards the eighteen 
great insights,^ the rejection of the perception of permanence 
by the reviewing of impermanence, of the perception of bliss 
by the reviewing of ill, of the perception (or notion) of the self 
by the reviewing of not-self, of delight by the reviewing of 
repulsion, of passion by the reviewing of dispassion, of origina- 
tion by the reviewing of cessation, of clinging by the reviewing 
of relinquishment, of the perception of density by the reviewing 
of extinction, of exerting by the reviewing of the fall, of the 
perception of fixedness by the reviewing of change, of the sign 
by the reviewing of the signless, of hankering by the review- 


1 Ibid. 27. ^ Kaldpa, lit. a quiver (of arrows). 

3 Above, p. 762, with slight changes in the rendering of Pali words. 
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ing of the unhankered, of false conviction by the reviewing 
of emptiness, of the clinging to conviction of essence by insight 
of higher understanding of states, of the false conviction of 
confusion by the knowledge and discernment of the true nature 
of things, of the false conviction of attachment by the reviewing 
of tribulation, of non-analysis by the reviewing of analysis, 
of the false conviction of fetters by the reviewing of separation 
from the round (of births): — even this is partial rejection. 
Therein (in these eighteen great insights), as the rejection of 
the perception of permanence etc. is by the seven insights 
beginning with the reviewing of impermanence, it has been 
stated in the reviewing of breaking-up. 

Remewing of extinction is the knowledge of one who sees 
the extinction thus ‘Ht is impermanent in the sense of difier- 
entiating the density and of extinguishing.’’ Eejection of the 
perception of density is by that (knowledge). 

Reviewing of the fall : — 

The fixing both 

(Unseen and seen) as one by following 
The object, on cessation being intent — 

This is the seeing of the sign of falling.”^ 

It is that intentness which is so spoken of and which, dis- 
cerning the breaking-up of complexes visuallyandby inference, 
is intent on cessation that is termed that very breaking-up. It 
is through it that exertion is r ej ected. [695] The consciousness 
of one who has the insight that those (states) for whose sake 
one may exert oneself are thus liable to fall ” does not incline 
towards exertion. 

Reviewing of change is going beyond this and that classi- 
fication (of states) and seeing some other procedure by way of 
the sevenfold (attention) to matter etc. Or it is the seeing of 
the change of an arisen (state) in two modes by decay and death. 
It is through it that the perception of fixedness is rejected. 

Reviewing of the signless is the reviewing of impermanence. 
It is through it that the sign of permanence is rejected. 


^ Above, p. 783. 
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Reviewing of the unhanhered is tlie reviewing of ill. It is 
tlirougli it that the hankering after bliss and of the longing for 
bliss is rejected. 

Reviewing of emptiness is the reviewing of not-self. It is 
through it that the conviction that the self exists is rejected. 

Insight of higher understanding of dhamma : — 

Analyzing how the object breaks 
And empty seems, he gets the higher kind 
Of understanding.''^ 

So described, insight proceeds, knowing the object such * 
as matter etc., and seeing the breaking-up of that object and 
the identifying consciousness, and seizing emptiness by way of 
breaking-up as complexes break up, complexes have death. 
There is nothing else whatever besides." And that higher 
understanding, making it insight into states, is called insight 
of higher understanding of states. From the seeing well of the 
absence of the essence of permanence and the absence of the 
essence of the self, the clinging to and conviction of essence is 
rejected by it. 

Knowledge and discernment of the true 'nature of things — is 
the grasping of mind and matter with causal relations. By 
it is rejected the conviction of confusion proceeding in such 
wise as Indeed was I not in the past ? etc."^ and “ the world 
comes into being through a creator " etc. 

Reviewing of tribulation is the knowledge of discerning 
tribulation in all existences etc., a knowledge which arises by 
way of the appearance of fear. By it is rejected the con- 
viction of attachment thus: One sees nothing to be attached 
to." 

Reviewing of analysis is analytic knowledge making a means 
for release. Non-reflection is rejected by it. 

Reviewing of separation from the round {of births) is in- 
difference to complexes and adaptation. It is said that then 
his consciousness shrinks, retracts, sinks from all that is 
considered as complexes, as a water-drop on a lotus-leaf bent 
ever so little.® Therefore the conviction of the fetters is 


1 Above, p. 783. 


SamyvMa ii, 26. 


3 Above, p. 802. 
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rejected by it. [696] Tbe meaning is, that tlie rejection is of 
the conviction of corruptions, beginning with the fetter of 
sensuality and of the procedure of the corruptions. 

Thus fully should partial rejection be understood. And in 
the Pali it has been said concisely To him who develops con- 
centration belonging to penetration^ there is the jmrtial rejection 
of what is considered as views 

That rejection by the Ariya Path-knowledge, by which there 
is no re-procedure of states such as the fetters etc. as of a 
tree struck by lightning disc, is known as extirpating-rejection, 
concerning which it is said The extirpating-rejection is to one 
who develops the transcendental Path leading to extinctionP^ 
Thus of these three rejections only the extirpating-rejection 
is intended here. But since to the meditator the preceding^ 
rejection of discarding and the partial rejection but serve that 
(third), therefore the three rejections should be understood in 
this way as functions of Path-knowledge. All the actions 
done formerly by a man who, after killing a rival king, attains 
kingship are indeed spoken of as having been done by the king. 

Also realization^ — although it is divided into two kinds as 
worldly realization and transcendental realization, it is three- 
fold, as the transcendental is divided by way of discerning 
and developing. 

Therein the touching with the first jhana etc. in such wise 
as “ I have got, I have lived the first jhana, I have realized 
the first jhana ” etc. is known as worldly realization. Touch- 
ing is by attaining; it is touching by the touch of knowledge 
through visualizing as “I have attained it.”_ Indeed, con- 
cerning this meaning, it has been shown in outline, that 
‘^realizing-understanding is knowledge in the sense of touch- 
ing’^; and the exposition of realization has been stated as 

lohatever states have been realized have been touchedP^ 

Further, though not produced in one’s own continuum, 
those states, which are known by -knowledge entirely inde- 

^ Patisamhhidd i, 27. 2 i, 26. ^ Eead pubbahhdge. 

^ This should not be given a separate heading F as is done in the Pali 
text, p. 696, since it comes under E (p. 851 of translation) and not in the 
verse on p. 832 (tr,) which gives the subjects for the headings 
A,B, 0, 1),E. 6 lhidA,36. 
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pendent of another are realized. Hence it has been said: 

Monks ^ all should he realized, What^ monks, is the all that 
is to he realized ? The eye, monks, should he realized etc.^ 

It has further been said: Seeing matter he realizes, seeing 
feeling , . . [697] . . . consciousness, he realizes. Seeing 
eye, decay and death, nibbdna connected with the deathless, he 
realizes. Thus whatever states have been realized have been 
iouched,^^'^ 

And the discerning of nibbana at the moment of the first 
Path is realization which is discernment. In the moments 
of the remaining Paths the realization is development. This 
twofold realization is intended here. Therefore the realization 
of nibbana by way of discerning and developing should be 
understood as the function of this (transcendental) knowledge. 

And twofold development is allowed ^' — development is 
recognized as two : worldly and transcendental. 

Therein the producing of worldly morality, concentration 
and understanding and the habituating of one’s continuum 
with them^ is worldly development. The producing of 
transcendental (morality, concentration, understanding) and 
the habituating of one’s continuity with them^is transcendental 
development. Of them the transcendental is intended here. 
Por this fourfold knowledge produces transcendental morality 
etc. by being the causal relations of co-existence etc. to them. 
And he habituates his continuum with them — ^thus only 
transcendental development is its (Path-knowledge’s) fmction. 
Thus 

'^The comprehension functions which 
Are stated at the penetration-time . . . 

.All should be known by nature intrinsic.”® 

Thus far 

“ The man discreet, on virtue planted firm. 

In intellect and intuition trained, 

in what has been said as One should develop it . . . fulfilling^ 
the two purities which are its ‘roots,’ and the five purities 

1 Ihid* ^ Bead taJii, 

2 P. 832. ^ Bead sampddentena, 

55 
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whict are its to tte intent tliat the system, in 

the development of understanding which comes in its true 
form [saru'pena) may be discerned, has been fully treated. 
The query Howshouldit be developed is thus answered. 

Thus is ended the twenty-second chapter called the ex- 
position of purity of knowledge and discernment in the section 
of the development of understanding in the Path of Purity, 
composed for the purpose of gladdening good folk. 


1 Above, p. 514. 



CHAPTER XXIII 


[698] EXPOSITION OF THE ADVANTAGES OP DEVELOPING 
UNDERSTANDING 

We skall speak on the subject mentioned already “What 
are the advantages of developing understanding ?” The 
developing of understanding verily brings hundreds of 
advantages. It is not easy to deal with them in full detail 
even in a long time. Briefly they are (1) the destruction of 
the various vices, (2) the enjoyment of the essence of Ariyan 
fruit, (3) the ability to enter upon the attainment of trance,® 
(4) the bringing about of the state of being worthy of offerings, 
and so on. 

(1) Of these, the destruction of the various vices is that which 
is stated by way of the heresies of individuality and so on 
since the time when name-and-form is analysed. This is 
the advantage of developing worldly understanding. The 
destruction of the various vices is stated by way of the fetters 
and so on at the moment of the Ariyan Path : this is the 
advantage of developing transcendental understanding : 

Just as the thunderbolt with dreadful speed 
Falls on and crushes mountains of hard rock. 

And as the fire fanned by the furious wind 
The jungle burns, and as the disc of sun 
TTiIIr darkness by its own effulgent heat. 

So doth developed understanding break 
The net of the corruptions lying long 
In evils all. Know then® th’ advantages 
As to be gotten in this very life. 

^ The beginning of Oh. XIV., p- SOS, above. 

2 NirodM, “ cessation ” of perception and feeling. “ Trance ” is 
employed here to avoid confusion with “ cessation,” a common synonym 
for nirvana. 

3 Ato (= imma)y reading mnditthikam ato> 

869 
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(2) The enjoyment of the essence of Ariyan fruit. The 
advantage of the developing of understanding is not merely the 
destruction of the corruptions, but also the enjoyment of the 
essence of Ariyan fruit. [699] For the fruit of monkhood, 
such as stream-winning, is called Axiyan fruit. The enjoyment 
of its essence is in two modes : at the Path-process and at 
procedure by way of the attainment of the fruit. Of these 
two the procedure has been shown under the path-process. 
Further this sutta should be. taught to convince those who 
say, that just the putting away of the fetters is called the fruit, 
and that there is no other state : — How is understanding due 
to the subsiding of exertion called knowledge about the fruit 
At the moment of the path of stream-winning^ right outlook in the 
sense of seeing emerges from wrong outlook, from the corruptions 
and aggregates which follow it, and from all the signs external 
to these. Owing to the subsiding of that exertion right outlook 
arises. It is the fruit of the Path,^'^ Other evidences® are: 

The four Ariyan Paths, and the four fruits of monkhood — 
these states have immeasurable objects. The sublime state is the 
cause by way of contiguity of the immeasurable state ” and 
so on. 

Now in order to show the procedure on attainment of the 
fruit this act of questioning (is made) ; Which is the attain- 
ment of the fruit ? Who enter upon it ? Who do not enter 
upon it ? Why do they enter upon it ? How does one enter 
upon it h How does it persist ? And how does one emerge ? 
What follows the fruit immediately ? After what is the fruit 
immediate ? 

Of these, Which is the attainment of the fruit ? — ^it is that 
ecstasy which is at cessation of the Ariyan fruit. 

Who enter upon it and who do not ? None of the average 
folk can enter upon it. Why ? Because they have not got 
so far. All Ariyans enter upon it. Why? Because they 
have got so far. But persons in a higher stage do not enter 
upon a lower attainment, because, they having reached the 
next state of the man, the (latter attainment) has sub- 


^ Bead ^pasaddkipanna phdle wnam. 
2 PatisambMdd i, 71. 


3 SddhahdnL 
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sided. (Persons) in a lower stage do not enter upon a Ligher 
attainment, since it has not been reached. (People) attain 
to each his own fruit. This is here the conclusion. 

But some say that the stream-winners and the once- 
returners also do not enter upon the attainment, but the two 
higher classes (i.e. non-returners and saints) do; giving, as 
their reason, that the latter two classes are fulfillers of con- 
centration.^ But that is no reason, since an average person 
also enters upon worldly concentration that he has himself 
attained. What does it avail to be thinking of a reason or 
otherwise ? Is it not said in the Pali text, Which ten states 
of adoption arise hy way of insight ? [700] For the sake of the 
attainment of the path of stream-winning it mnqmshes origin, 
proceeding . . . despair, the external sign of activities — hence 
adoption. For the sake of the attainment of the fruit of stream- 
winning, the path of once-returning ... the fruit of saintship, 
the life of emptiness, the life of the signless, it vanquishes . . . 
the external sign of activities — hence adoption.^^^ Therefore all 
Ariyans enter each upon his own attainment. Thus one 
should conclude. 

Why do they enter upon it ? — For the sake of happy life 
under present conditions. For just as a king enjoys the 
pleasures of kingship, a deva enjoys deva-bliss, so the Ajiyans 
enter upon the attainment of the fruit at the desired moment 
after making a limit of time, saying ^‘We will enjoy the 
Ariyan transcendental happiness.” 

How does one enter upon it and how does it persist, and how 
does one emerge ? The attainment is entered upon in two ways : 
by not attending to any other object than Nirvana, by attend- 
ing to Nirvana. As has been said: '^Friends, there are two 
causes of the hearths deliverance which is void of phenomenal 
relations : — non-attention to all that is phenomenal and attention 
to the element that is not phenomenaU^^ This herein is the 
order of entering:^ The Ariyan disciple who wishes to enter 
upon the attainment of the fruit should view in seclusion and 
solitude the activities by way of rise and fall and so on. As 

1 Whereas the first two classes are fulfillers of morality. 

2 Patsamhhida i, 68. ® Majjhima i, 296. ^ Bead °hJcamo. 
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the discerning knowledges arise in him one after another, his 
mind becomes fixed on trance, by way of the attainment of 
fruit immediately after the knowledge of adoption, which 
has the activities for its object. As his mind is inclined 
towards the attainment of fruit, in the probationer, the fruit, 
not the Path, arises. 

But some there are who say, that a stream-winner sets up 
insight, saying: I will enter upon the attainment of fruit,’’ 
and becomes a once-returner ; and a once-returner in the 
same way becomes a non-returner. They should be told, 
that in that case a non-returner should become a saint, a 
saint a silent Buddha, and a silent Buddha a perfect Buddha. 
Hence there is nothing else (besides the fruit that counts). 
This opinion should be rejected and not adhered to in view 
of the text.^ Just this should be adhered to: that for the 
probationer the fruit, not the Path, arises. If one has attained 
to the path of the first Jhana, then the fruit that arises is of 
the first Jhana: if the path attained be the second or any 
other Jhana, then the fruit is of that particular Jhana. Thus 
is his entering upon the attainment. 

[701] It persists in three ways from the expression: 

Friends, there are three causes of the persistence of the heart's 
deliverance which is void of phenomenal relations: non-attention 
to all that is phenomenal ; attention to the element that is not 
phenomenal ; and precedent preparation."^ Of these, precedent 
preparation is the limit of time previous to the attainment. 
The persistence lasts so long as the time limited by him: — 

I will emerge at such and such a time ” has not arrived. 
Thus is the persistence. 

The emergence takes place in two ways, as it is said in 

Friends, there are two causes of the emergence from the heart's 
deliverance which is void of phenomenal relations: — attention to 
all that is phenomenal and non-attention to the element that is 
not phenomenal''^ Therein all that is phenomenal" means 
the phenomenal in form, feeling, perception, activities, and 
in consciousness. Though he may not attend to all of them 


^ On the ten states of adoption just quoted. 
2 Majjhiri^a i, 297. 


2 Ibid, i, 296. 
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together, they have been stated as a whole. Therefore the 
emergence from the attainment of fruit takes place in him 
who attends to that which is the object of subconsciousness. 
Thus should emergence be understood. 

What follows the fruit immediately, and after which is the fruit 
immediate ? Immediately after the fruit comes just the fruit, 
or else subconsciousness. The fruit is immediately after the 
path, after the fruit, after the adoption, or after the sphere 
of neither perception nor non-perception. 

Of these, the fruit that is immediately after the path iS: the 
one at the path-process. The fruit that is immediately after 
the fruit means every fruit that is subsequent to every pre- 
ceding fruit. The fruit that is immediately after the adoption 
is every preceding fruit that is in attainments of the fruit. 
By the adoption here adaptive knowledge is to be understood. 
For this has been said in the Patthana : “ The adaptive know- 
ledge of the saint renders service to the attainment of fruit hy 
way of contiguity. The adaptive knowledge of probationers 
renders service to the attainment of fruit hy way of immediate 
contiguity, The fruit that comes immediately after the 
sphere of neither perception nor non-perception is the fruit 
by which one emerges from trance. 

Of these, excepting the fruit which has appeared at the 
path-process, all the rest come about by way of the attain- 
ment of fruit. Thus byway of arising at the path-process 
or the fruit-attainment, 

The fruit of monkhood is most excellent, 

In which all sufferings are quieted, 

As pleasant, calm and aims at deathlessness; 

As purged of all the world's material things. 

[702] As honey with ambrosia is mixed. 

So it pervades with pure and nourishing bliss. 

Of passing sweetness. Since the wise who have 
Developed understanding find such bliss, 
Incomparable essence of the Ariyan (folk), 

The enjoyment of the essence of the Ariyan fruit 
Is of insight-development the good result. 


1 Tikapafflidna ii, 159. 
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(3) The ability to enter upon the attainment of trance. Not 
merely the enjoyment of the essence of Axiyan fruit, but also 
tliis ability to enter upon tbe attainment of trance should be 
understood as an advantage from developing understanding. 

Herein, in order to set forth this attainment of trance this 
work; of questioning (is asked) : — What is the attainment of 
trance ? Who enter upon it ? Who do not enter upon it ? 
Where do they enter upon it ? Why do they enter upon it ? 
And how does one enter upon it ? How does it persist ? 
And how does one emerge ? Towards what is the mind of 
him who has emerged inclined ? And what is the difference 
between him who is dead and him who has entered upon the 
attainment ? Is the attainment of trance conditioned or 
unconditioned, worldly or transcendental, accomplished or 
unaccomplished ? 

Of these, What is the attainment of trance ? It is the not- 
proceeding, owing to cessation, of states of mind and mental 
properties. 

Who enter upon it and who do not ? — ^All average persons, 
stream-winners, once-returners, and non-returners, and saints 
with ‘ dry ’ insight ” do not enter upon it. But those non- 
leturners and saints who have obtained the eight attainments 
enter upon it. For this has been said : ‘‘ From being endowed 
with the twofold strength, and from the tranquillizing of the three 
activities, from the behaviour of the sixteen hinds of knowledge 
and of the nine hinds of concentration, the understanding as 
controller'^ is the knowledge of the attainment of tranceJ’^ And 
this attainment is not within the reach of other than non- 
returners and saints who have reached the eight attainments; 
it is they, not others, who enter upon it. 

Herein, what is the twofold strength ? . . . what is the 
controller ? We need not say anything about these. Every- 
thing has been said in the exposition of this outline, as it has 
T)een said : ‘ With the twofold strength ’ means the two strengths : 
the strength of calm, and the strength of insight, [703] What is 
the strength of calm ? The collectedness, non-scattering of mind 


^ Va^hhavata ^rmd. 


2 Patisamhhidd i, 97. 
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hy virtue of freedom is tTie strength of calm. The collectedness, 
non-scattering of mind hy virtue of good-will of the per- 
ception of light * of non-distraction ••• of the inhalings 
of hreath while reviewing the renunciation of the world ,,, of 
the exhalings of hreath while reviewing the renunciation of the 
world is the strength of calm. In what sense is it the strength 
of calm ? Because of the first jhdna one does not tremble for 
the hindrances — thus it is the strength of calm. Because of the 
second jhdna one does not tremble for applied and sustained 
thinfcing , , , because of the attainment of the sphere of neither 
perception nor non-perception one does not tremble for the per- 
ception of the sphere of nothingness. Thus is it the strength of 
calm. One does not tremble, shake or quake from distraction 
and the corruptions and aggregates accompanied by distrac- 
tion : — thus is it the strength of calm. This is the strength of 
calm. 

What is the strength of insight ? The reviewing of im- 
permanence is the strength of insight. The reviewing of ill , , . 
the reviewing of the not-self , . . the reviewing of repulsion , , . 
the reviewing of dispas sion . . , the reviewing of cessation . . . 
the reviewing of renunciation is the strength of insight. The 
reviewing of impermanence as to matter, , , . The reviewing of 
renunciation as to matter is the strength of insight. The review- 
ing of impermanence as to feeling ... as to perception , , , 
as to activities ... as to consciousness ... as to eye . .,as 
to old age and death . . , the reviewing of renunciation as to 
old age and death is the strength of insight. 

''In what sense is it the strength of insight ? By reviewing 
impermanence one does not tremble at the perception of per- 
manence — thus is it strength of insight. By reviewing ill one 
does not tremble at the perception of bliss. . . . By reviewing 
the not-self one does not tremble at the perception of self. . . . 
By reviewing repulsion one does not tremble with delight. . . . 
By reviewing dispassion one does not tremble with passion, . . . 
By reviewing cessation one does not tremble at origin, , , . By 
reviewing renunciation one does not tremble at attachmentr 
thus is it strength of insight. One does not tremble, shake or 
quake at ignorance and the corruptions and aggregates accom- 
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fanied by ignorance : — thus is it strength of insight : This is 
the strength of insight, 

^ And from the tranquillizing of the three activities ^—from 
the tranquillizing of which three activities ? The vocal activities 
of applied and sustained thinking become tranquillized when one 
enters upon the second jhdna. The body-activities of inhalings 
and exhalings of breath are tranquillized when one enters upon 
the fourth jhdna. And the mind-activities of perception and 
feeling are tranquillized when one enters upon the cessation of 
perception and feeling. 

‘ From the behaviour of the sixteen kinds of knowledge ’ — 
from the behaviour of which sixteen kinds of knowledge ? The 
reviewing of impermanence is the behaviour of knowledge. The 
reviewing of ill, not-self, repulsion, dispassion, cessation, re- 
nunciation, salvation from the round of life, is the behaviour of 
knowledge. The Path of stream-winning [ 704 ] is the behaviour 
of knowledge. The attainment of the fruit of stream-winning 
is the behaviour of knowledge. The path of once-returning , , . 
the attainment of the fruit of saintship is the behaviour of know- 
ledge : It is from the behaviour of these sixteen kinds of knowledge. 

^ From the behaviour of the nine kinds of concentration ^ — 
from the behaviour of which nine kinds of concentration ? The 
first jhdna is the behaviour of concentration. The second 
jhdna ... the attainment of the sphere of neither perception 
nor non-perception is the behaviour of concentration. Applied 
thinking and sustained thinking and zest and bliss and collected- 
ness of mind for the acquirement of the first jhdna, . . . 
Applied thinking and sustained thinking and zest and bliss and 
collectedness of mind for the acquirement of the attainment of 
the sphere of neither perception nor non-perception : it is by the 
behaviour of these nine kinds of concentration.'^ 

Control^ is of five kinds : control of adverting, control of 
entering upon, control of persistence, control of emergence, control 
of reflection. One adverts to the first jhdna wherever, whenever, 
as long as one wishes ; there is no sluggishness to the adverting — 

^ The eight attainments and their access-concentration “ upacdra- 
samddhi ” — piled. ‘ 

2 Vasl, In “ of ’’ here read “ which is.” 
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this is control of adverting. One enters upon the first jhdna 
wherever, whenever, as long as one wishes ; there is no sluggish- 
ness to the entering : this is control of entering. One persists 
in ,, , emerges from , . . reflects on ; there is no sluggish- 
ness to the reflection : this is control of reflection. One adverts 
to the second jhdna , , , to the attainment of the sphere of 
neither perception nor non-perception wherever, whenever, as long 
as one wishes ; . , , one reflects on , . , ; there is no sluggish- 
ness to the reflection : this is control of reflection. These are the 
five controls, 

In tliis passage, from the behaviour of the sixteen kinds 
of knowledge” is an extreme statement: — For the non- 
returner just fourteen will suffice. If this be so, cannot 
twelve for the once-returner and ten for the stream-winner 
suffice ? No, they have not put away lust for the pleasures 
of sense which is hostile to concentration. This lust verily 
is not put away by them. Therefore the strength of calm 
is not full. When that is not full, they are not able, owing 
to the lack of strength, to enter upon the attainment of 
trance which is to be entered upon by means of the twofold 
strength. On the other hand lust has been put away by 
the non-returner. Therefore his strength is full and he is 
able to enter upon the attainment through the fulness of his 
strength. Hence said the Blessed One: To one who has 
emerged from trance the moral {state) of the sphere of neither 
perception nor non-perception renders service to the attainment 
of the fruit hy way of the cause of contiguity, This is said in 
the Patthana, the Great Book, concerning the emerging of 
the non-returner from trance. 

[706] Where do they enter upon it ? — ^in a five-constituent- 
world. ^ W^hy Because the attainment takes place there 
in due order. In a four-constituent-world there is no birth of 
the first and the other jhanas; therefore one is not able there 
to enter upon the attainment. But some say that it is 
because of the absence of the (heart-) basis. 

Why do they enter upon it ? Being distressed by the arising 


1 Patisamhhida i, 97-9. 
3 Read %have. 


2 Tihapatthana ii, 159. 
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and breaking-iip of the activities they enter upon this attain- 
ment saying : Being without noind even in this present world, 
we shall reach cessation and dwell in bliss.” 

And how does one enter upon it? One enters upon it as 
one emerges from the trance of (the attainment of) the sphere 
of neither perception nor non-perception after having made 
endeavours by way of calm and insight and performed the 
prelinodnary duties. For he who makes endeavours by way 
of calm is established in the attainment of the sphere of 
neither perception nor non-perception. He who makes 
endeavours by way of insight is established in the attainment 
of the fruit. But he who makes endeavours by way of both 
perforins the preliminary duties, brings about the trance of the 
, sphere of neither perception nor non-perception and enters 
upon the attainment. This is the account in brief. 

Here are the details : Here a monk who wishes to pass into 
trance, takes his meals, washes well his hands and feet and 
sits down cross-legged on a well-prepared seat in a secluded 
place, keeping his body erect and setting up his mindfulness. 
He enters upon the first jhana, emerges therefrom and views 
with insight the activities as impermanent, ill, not-self . And 
this insight is of three kinds : the insight which grasps the 
activities, the insight of attainment of the fruit, the insight 
of attainment of trance. 

Of these the insight which grasps the activities may be 
weak or sharp, yet it is the proximate cause of the path. The 
insight of attainment of the fruit should be sharp, like the 
development of the path. The insight of attainment of trance 
should be neither weak nor sharp. Therefore by means of 
the insight which is neither weak nor sharp he views the 
activities with insight. 

Then he enters ilpon the second jhana and emerges there- 
from and in the same way views the activities there. Then 
having entered upon the third jhana . . . upon the sphere 
of the infinity of consciousness he emerges therefrom and 
in the same way views the activities there. Likewise having 
entered upon the sphere of nothingness he emerges therefrom 
and performs the fourfold preliminary duties, namely, the 
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causing no damage to requisites pertaining to various persons, 
tlie waiting of the clergy, the summoning by the Teacher, 
the lianit of his life-term. 

[706] Of these, the causing no damage to requisites per- 
taining to various persons means, whatever bowl or robe or 
bed or bench or dwelling place or any other requisite which 
does not pertain to the monk but to various persons. He 
should resolve that such requisites’ be not damaged or perish 
by fire, water, wind, thieves or rats and so on. 

This is the order of resolving : When he resolves that such 
and such an article may not be burnt by fire within this week, 
nor be carried off by water, nor be destroyed by the wind, 
nor stolen by thieves, nor eaten by rats and so on, no danger 
arises for it during the week. If he does not make the resolu- 
tion, the article perishes through fire and so on, as in the case 
of the Elder Mahanaga. 

They say that the Elder entered the village of his mother, 
the lay-discipje, for alms. The lay-disciple gave him rice- 
gruel and asked him to sit in the sitting hall. The Elder 
sat down passing into trance. When he had sat down, the 
sitting hall caught fire and all the other monks each took 
hold of his own seat and fled. The villagers gathered together, 
and on seeing the Elder said he was a very lazy monk. The 
fixe burnt the thatch, bamboo and timber and encircled the 
Elder. Men brought water in jars, put out the fire, removed 
the ashes, plastered the place (with cow-dung), spread flowers^ 
and stood bowing to him. The Elder emerged at the end of the 
time-limit, and seeing them rose up in the sky, saying: I 
am discovered,’’ and went to Piyangu Island. This is called 
the causing no damage to requisites pertaining to other 
persons. There is no need for special resolution in regard to 
the inner and outer garments, or one’s own seat. It is pro- 
tected by means of the attainment, like that of the Venerable 
Sanjiva. This has been said : The magic 'power possessed by 
the Venerable Sartjlva is suffused with concentration. The 
magical power possessed by the Venerable Sdriputta is suffused 
with concentration.’^^ 


1 B>ea,d pupphdni. 


2 PatisambMdd ii, 212. 
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Tte waiting of tlie clergy means tlie waiting, expecting on 
tlie part of tlie clergy. So long as the monk is there, the 
clergy do not perform their ceremonies, is the meaning. Here 
(of the fourfold duties) the waiting is not his preliminary 
duty, but the consideration of the waiting is. Therefore he 
should consider thus: — '^If I should sit here passing into 
trance for a week, the clergy might wish to perform some 
function such as putting a resolution and so on. Before 
some monk comes and calls me [707] I will emerge.” He 
who passes into trance after making such consideration emerges 
betimes. But when one makes no such consideration, the 
clergy assemble and not seeing him ask, Where is such and 
such a monk? The reply being that he is in trance, the 
clergy send some monk, saying: G-o and summon him in 
the name of the clergy.” Then that monk standing within 
earshot of him calls out, Sir, the clergy wait for thee.” He 
emerges immediately. So great is the authority of the clergy. 
Therefore one should consider it, and pass into trance so 
that one emerges by oneself. 

As regards the summoning by the Teacher also, considera- 
tion of the summoning by the Teacher is a function of the 
monk. Hence he should consider thus : If I should sit here 
passing into trance for a week, the Teacher might wish to 
lay down a precept on a specific occasion arising or preach 
the law for a similar reason. Before someone comes and calls 
me, I will emerge.” He who sits down with this resolution 
emerges betimes. But when one makes no such consideration, 
the Teacher does not see him when the clergy have assembled 
and asks. Where is such and such a monk ? On being told 
that he is in trance, he sends some monk, saying: Go and 
call him in my name.” The other monk stands within earshot 
of him and shouts out: The Teacher calls thee.” There- 
upon the monk emerges. So authoritative is the summons 
by the Teacher. Therefore one should consider it and pass 
into trance so that one emerges by oneself. 

His ‘ ^ life-term-limit ” is the limit of the term of his life. 
The monk should be very skilful in this. He should reflect 
whether the constituents of his life will last a week or not 
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and then should pass into trance. Should the constituents 
of his life be ceasing within a week, and should he pass into 
trance without making such reflection, the attainment of 
trance is not able to prevent death. Since death does not 
take place within the period of trance, he emerges from 
attainment before the time-limit. Therefore he should re- 
flect^ and enter upon his attainment. He may not reflect on 
the other three duties; but he should reflect on this. So it 
is said. 

Thus he enters upon the sphere of nothingness, and emerging 
therefrom does the preliminary duties and enters upon the 
sphere of neither perception nor non-perception. Then 
passing beyond one or two turns of consciousness, he becomes 
unconscious and in touch with trance. Why do not the con- 
sciousnesses higher than the two turns of consciousness 
proceed ? Because of the preparation for trance. Bor [708] 
the ascending to the eight attainments yoked with the even 
pair of the states of calm and insight is the preparation for 
trance in due order, not for the attainment of neither per- 
ception nor non-perception. Thus owing to the preparation 
for trance the consciousnesses higher than the two do not 
proceed. But the monk who having emerged from the sphere 
of nothingness does not perform the preliminary duties and 
enters upon the attainment of neither perception nor non- 
perception is not able to be unconscious subsequently. He 
reverts to the sphere of nothingness where he remains. 

Here the simile of a man who is strange to a certain road 
should be told. They say that a man who has never gone 
along a certain road comes on the way to a grotto full of 
water, ox a rock^ heated by the burning rays of the sun, lying 
beyond a muddy swamp. Without arranging his inner and 
outer garments he goes down to the grotto, but returns to 
the bank for fear of wetting his garments. Stepping on the 
rook he burns his feet and so returns to the hither bank. 
Just as the man returns to the hither bank on going down 

1 Saying, “ May death not take place suddenly before the time-hmit 

of my attainment.’^ , 

2 Read pdsa/mrri vd dgamma for pdsdnam vd Jcandaram va agamma. 
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to tlie grotto witL. his garments not properly arranged, or 
on stepping on to tlie heated rock, even so the student, not 
having done his preliminary duties, returns, the moment he 
has entered upon the sphere of neither perception nor non- 
perception, to the sphere of nothingness where he remains. 
But as a man who has been on the road before, on coming 
to that spot binds one garment firmly to his body and holds 
the other in his hand and crosses the grotto and stepping 
on to the rock so as just to touch it with his feet he goes on 
to the thither bank, so a monk who has done his preliminary 
duties enters upon the sphere of neither perception nor non- 
perception and becoming unconscious dwells in touch with 
trance. 

Hov> does it persist ? It persists as far as the time-limit 
fixed and the absence meantime of loss of life, waiting of the 
clergy, smnmoning by the Teacher. 

And how does one emerge ? The emergence is twofold : on the 
attainment of the fruit of non-returner by the non-returner, 
on the attainment of the fruit of saintship by the saint. 

Towards what is the mind of him who has emerged inclined ? 
It is inclined towards nirvana. Bor this has been said: 
“ Friend Visdlcha^ the mind of the monk who has emerged from 
the attainment of the cessation of perception and feeling is in- 
clined towards inward aloofness, bent on imvard aloofness, slopes 
towards inward aloofness 

[709] And what is the difference between him whg is dead 
and him who has entered upon the attainment ? The meaning 
of this has been declared in the Sutta, where it is said: In 
the corpse not only are the plastic forces of the body and speech 
and mind stilled and quiescent but also vitality is exhausted, 
heat is quenched, and the faculties of sense broken up ; — whereas 
in the Almsman in trance vitality persists, heat abides, and the 
faculties are clear, although respiration, observation and per- 
ception are stilled and quiescent 

Is the attainment of trance conditioned or unconditioned ? 
and so on ? To this question one should not reply that the 

1 MajjJhima i, 302. 

2 Ibid, i, 296. Further Dialogues i, 21 1 . * ‘ Plastic forces ’ ’ = sankhdrd. 
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attainment is conditioned or unconditioned, worldly or trans- 
cendental. Wliy? Because it does not exist in its own 
nature. But because it is spoken of as being entered on by 
virtue of tbe monk wbo bas entered upon it, therefore it may 
be said to be accomplished, not unaccomplished. 

Wise men when they have brought to pass 
The insight of the Ariyans attain 
This trance calm, practised by the Ariyans 
And called nirvana in this very life. 

Therefore ability to pass into 
This trance is said to be a good result 
Of understanding in the Ariyan paths. 

(4) The bringing about of the state of being worthy of offerings 
and so on. Not merely the ability to enter upon is the ad- 
vantage of the attainment of trance. The bringing about 
of the state of being worthy of offerings and so on is also an 
advantage in developing this transcendental understanding. 

Generally speaking a person, who has developed understand- 
ing because he has developed this fourfold understanding, 
is the incomparable field of merit of the world, worthy of 
offerings, worthy of hospitality, worthy of gifts, worthy to be 
honoured with respectful salutations by the world of men 
and of devas. 

Specifically, one who, having developed the first path of 
understanding, has won the stream through weak insight is, 
despite his tender faculties, known to have earned the destiny 
of but seven more rebirths {sattaTchattuparainxi). Wandering 
through seven existences of a happy course he makes an end 
of ill. He who has won the stream through medium insight 
is of medium faculties and is known to have earned the destiny 
to be born in good families {Icolahholo). Running through 
two or three births in a good family he makes an end of ill. 
He who has won the stream through sharp insight js of sharp 
faculties and is known as the “ one-seeder “ {ekabiji). With 
one more rebirth [710] as a human being he makes an end of 
ill. After developing the second path of understanding one 

becomes a once-returner. Coming back to this world but 

56 
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once lie makes an end of ill. After developing the third path 
of understanding one becomes a non-returner. By virtue of 
the difference in the faculties he leaves this world in five ways, 
namely: antard farinihhdyl^ upahacca parinibbdyl, asah- 
kdra^annibbdyi) sasankhdraparinibbdyl, uddliamsoto Akanittha- 
gdmV- — and reaches the end. 

Of these, he who, being reborn anywhere in a ‘'Pure 
Abode enters complete nirvana without reaching the 
middle of his life is antardparinibbayl. He who enters com- 
plete nirvana after passing the aoaiddle of his life is Upahacca 
parinibbdyl. He who without external instigation, without 
incentive gains the higher path of saintship is Asankhdra 
parinibbdyl. He who does so with external instigation, with 
incentive is Sasankhdra parinibbdyl. He who, wherever 
he may be born, goes up the stream until he reaches the 
Akanittha world, where he enters complete nirvana is 
nddhamoto Akanitthagdml. After developing the fourth path 
of understanding one becomes emancipated through faith, 
one becomes emancipated through understanding, one becomes 
emancipated in both ways,^ another has threefold lore, one 
has sixfold supernormal knowledge, another is a great saint, 
purged of the cankers who has attained the different kinds 
of analytical knowledge. Concerning this fourth path it is 
said that at the moment of the path one clears the entangle- 
ments; at the moment of the fruit one, having cleared the 
entanglements, is worthy of the best gifts of the world of men 
and of devas. 

The growth of understanding Ariyan 

Thus brings forth manifold advantages. 

Therefore the wise should find delight therein. 

In so far has been explained the development of understand- 
ing which yields such advantages, in the Path of Purity shown 


1 See Points of Controversy 77-8. 

2 8uddhavdsa: the five are: Avihd, Aiappd, Budassd, Budussl, 
Ahmitfha. 

® Uhhatohhdga, See Dialogues ii, 70 note. 
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under the heads of Virtue^ Concentration and Understanding 
in the stanza : 

The man discreet, on virtue planted Jirm^ 

In intellect and intuition trained ; 

The brother ardent and discriminant ; 

^Tis he may from this tangle disembroil. 

Thus is ended the twenty-third chapter called the exposi- 
tion of the advantages of developing understanding in the 
Path of Purity, composed for the purpose of gladdening good 
folk. 



[711] CONCLUSION 


Putting aside the stanza 

The man discreet ^ on virtue planted firm^ 

In intellect and intuition trained ; 

The brother ardent and discriminant : 

^Tis he may from this tangle disembroil, 

we have said above the following : 

In setting forth, according to the truth, 

The meaning of the stanza of the Sage, 

Which treats of virtue and such other things, 

I will expound the Path of Purity, 

Which rests on the strict rules of the devout 
Dwellers at the Great Minster, and contains 
Purest decisions, gladdening even those 
Who never may attain to purity 
For all their striving, though they seek it here, 

Not knowing aright the Path of Purity, 

‘Which holds all virtue, and is straight and safe, 
Though they to ordination have attained, 

Hard to attain in the Great Conqueror’s realm. 

Devout men, whose desire is purity, 

Attend ye to the things that I relate.^ 

— That Path of Purity (promised therein) has been declared. 
In it, 

The sense of virtue with its difierent kinds 
And other things has been decided as 
Declared in the five Nikayas after 
The method of commentaries. 

Since that decision takes in all that sense 
And generally is made clear of faults 


^ Above, p, 2, 
876 
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That come of coiiflictj students who are pure 
In understanding, who seek purity 
Should reverence the Path of Purity. 

It was composed by me according to 
The wishes of Bhadanta Sahghapala, 

That wise descendant of the famous elders. 

Dwellers at the Great Minster, chief of those 
Who held the doctrine of analysis — 

A monk who led a pure and simple Life, 

Devoted to strict rules of discipline, 

[712] Whose mind was graced by qualities such as 
Forbearance, gentleness and amity. 

May all beings attain to happiness 
By virtue of the merits I have gained. 

Who pray that the good Law may long abide. 

This Path of Purity is safely ended 
In eight and fifty texts of recitations. 

E’en so may all good wishes of the world 
Be without hindrance speedily fulfilled. 

The Path of Purity was made by the elder, in whom are 
grouped together the immaculate and gentle virtues of precept 
and conduct, adorned by pure and exalted faith, under- 
standing and energy, who is capable of diving into the depths 
of his own and other doctrines, endowed with keen intellect, 
fulfilled with the ability of unhindered knowledge in the 
Teacher’s religion,— the which is divided into three Pitakas, 
together with the commentaries, — a great grammarian, gifted 
with sweetness of speech, full of the virtues of sweetness, 
nobleness, issuing from the bliss born of the perfection of 
syntax, an unerring speaker equal to every occasion, most 
excellent of speakers, a great poet, who is the ornament of 
the lineage of elders resident at the Great Minster who are 
lamps in the lineage of the elders of unhindered intelligence 
in the Law which surpassing human law is adorned with such 
virtues as the sixfold super-knowledge and the different kinds 
of analytical knowledge, whose wisdom is very extensive and 


^ punna° ioT panna' 
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pure, who bears the name Buddhaghosa given him by the 
venerable ones, and who ought to be called the meek and 
painstaking.^ 

While Buddha, the great name of the great Sage, 
Pure-minded world-chief, in the world abides, 

So long may this book live and show the way 
Of Virtue’s^ purity to noble sons 
Who seek for liberation from the world. 

[713] Whatever merit has been gained by this, 

And whatsoever other deeds are done: 

By these, the merit and the deeds may I 
In my next birth in Tavatimsa heaven 
Delight in virtuous behaviour, 

Not cleaving to the five delights of sense, 

But gaining the first fruit. In my last birth 
May I behold the Sage-bull Metteyya, 

The foremost person of the world, the Lord,. 

Whose joy is in the good of all beings, 

Hear him, the wise one, preach the holy Law, 

Attain the highest fruit’ and beautify 
The dispensation of the Conqueror. 

The Path of Purity is ended.^ 

Thus this discourse, the Path of Purity, 

Has been composed good folk to edify^ 

In eight and fifty recitation-texts. 

The Book of the Path of Purity is ended.^ 


^ Reading Mudantakheclaka^ . The whole of this paragraph differs 
but slightly from the corresponding paragraph of Atthasdlinl {see 
Expositor, 541-2). The translation here is more literal and gram- 
matical. 

2 Atthasdlinl reads panM, Otherwise the stanza is the same as the 
one here. 

® So end the Singhalese recensions with these verses. 

^ Read "^pdmojjatthdya. 

^ So end the Burmese recensions with this verse, omitting the lines 
from ^‘Whatever merit ...” (I. 9) to the line marked 3. 



EPILOGUE 


The first Englist, the first European, translation of tlie early 
mediaeval treatise, tlie Visuddhi-Magga, composed, it is 
believed, by a monk of Indian birtb, resident in Ceylon, for 
Ceylon monks, is bere completed, and kerewitk made acces- 
sible to tbe world as never heretofore. My esteemed colleague 
the translator has asked me to write, in this third and last 
volume, a few words, and, in so doing, to defend him from 
possible charges of ^ inconsistency ’ in one or two changed 
renderings, notably in this section. 

I am more concerned to make use of this opportunity by 
expressing, on behalf of the Pali Text Society and, indeed, of 
all readers, present and to come, our high appreciation of 
the way in which the translator has with patient, " consistent,’ 
and indomitable persistence carried to a finish — 0 si sic 
omnes ! — an arduous, often tedious, often difficult task, to do 
which we had sought and found no man. Eequests for a 
translation and material means were not lacking, notably a 
donation thirteen years ago from the ‘^Anagarika” H* 
Dharmapala of 1,000 rupees. It was a competent translator 
who had yet to.be found. 

Now that we, at last successful, have found him and haye 
exploited his generous gifts of time, energy, and talents — ^now 
that we read the very readable flow of his renderings of this 
highly scholastic, very monastic work — ^we tend to graze over 
— leviter transire ac tantummodo perstringere (thank you, 
Cicero !) — the many difficulties in it. Buddhaghosa is not 
always complicated and laboured in style; now and then he is 
not wordy and windy; sometimes within his limited horizons 
he is not aggravating. And his peculiar idiom, whether it 
was that of his world and his day, or whether it is largely 
individual, is, when we come to be familiar with it in the 

879 
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original^ metliodical and to be mastered. None tbe less, and 
childlike as is at times his mental procedure, his writing is 
often crabbed and even obscure. There are passages in his 
last bunch of chapters which, in their elliptical diction, are 
tiresome to follow and to make intelligible. Whether this be 
entirely his fault and his misfortune, or it be due in part to 
faulty recensions — therein my own edition needs revisions 
here and there, for which the translator has made me his debtor 
in many a footnote — I am not sure. 

In any case, to reproduce such a work as has here been 
reproduced is an achievement of considerable note. Not only 
have we, in the original, a writer living in an adopted country, 
and thus speaking two tongues, writing in a literary diction 
(Pali), which may or may not by that date have been the 
current idiom of his monastic world, but we have also, at the 
other end, a translator turning that idiom into another literary 
diction (English), which is not his own vernacular, however 
fluently it may have come to be used in his own country. 
And all has been accomplished as a gift to his readers. The 
only portion of it by which he sought and won recognition of 
a kind was when, as the climax of his studies at Oxford, he 
presented certain of the latter chapters as candidate for a 
higher degree. The Pali Text Society has, in its fifty years 
of issues, elicited, and profited by, a great deal of this scholar- 
generosity. And in the words of the Pitakan saintly pass- 
list we may say: So the man Pe Maung Tin became also of 
the Worthy Ones.” Great verily is his merit. 

Here is not the place to dwell in detail on the Visuddhi- 
Magga, or on this part of it. I have said this and that else- 
where, and hope yet to say more. The chief usefulness of 
this volume will be to show readers who wish to know their 
Buddhism, not as an all-foreground picture, but as an historical 
growth, how far that religion had, in Hinayana (or Thera vada), 
wandered from the teaching and the Indian religious atmo- 
sphere of its first gospel. One thing — a very vital thing — has 
remained with it in this work, and that is the nature and life 
of “the man” viewed as essentially growing and “ growable,” 
'SO much so, that here, as never so earnestly before, we see it 
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called a plant, a vital series/’ possessing an (undefined) 
continnity^ till final fruition be won. Here was echo of the 
first teaching: the ‘‘Thus art thou becoming'^ by which, 
under the great figure of the Way, Sakya sought to expand and 
popularize the best religious Indian teaching of its day. 

On the other hand, how much has not been lost ! Lost is 
the positive conception of a “ Most,” in whom that “ becoming- 
More ” would in a way yet inconceivable culminate. Lost was 
the vision of a Way leading by beneficent opportunities of rebirth 
ill this and that world; the “ becoming more ” was now a con- 
tracted bridge, a short-cut to a Negation. Lost, too, was the 
Man who as wayfarer {gamaJco) alone gave great value and 
reality to the Way; man “thus-gone,” man “well-gone.”^ 
Pushing pasb the qualified dissent of the Suttas from the 
Brahmanic “Self,” past the guarded scepticism as to the human 
self of Abhidhamma and the Milinda Questions, Buddhaghosa 
and his day flaunt with dogged insistence a man who is body 
and mind, but no valuer, who judges it is he who is thus valuing 
himself ; “ no doer, no experiencer And in his last chapters, 
especially XIX. to XXI., he, in iteration on “impermanence, 
ill, not-self,” is almost a rosary-chatterer; he reminds us of 
our modern abomination of repeated advertisement. 

As to those inconsistencies in rendering, I willingly shoulder 
responsibility for any occurring in this volume. Where there 
is an interval of time, the presence of an inconsistency in 
a rendering as compared with a former rendering may show 
that greater consistency with our true nature, which is growth 
or becoming. The translator has expressed an honourable 
scrupulousness in the matter, suitable in the young. If, to 
name one instance only, the word an-atta which he was 
rendering “ selfless ” has at my request been altered to “not- 
self,” this is because we have come to see, and are anxious to 
show, that the term has in Buddhism no ethical implications. 
A study of Buddhaghosa’s nihilistic point of view leaves no 

1 Chapter XVII, pp. 664-6. 

2 Tathagato, Sugato. Cf, p. 609. It is difficult to imagine a worse 
libel on the Man of the Way than the verses on this page (text 513). 

3 Cf. p. 578, etc. 
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doubt about ttat. We in our culture have saddled tbe word 
“self^’ with egoistic implications; hence, since the word 
selfless’’ means, for us, '^disinterested,” "unselfish,” it is 
truer to both Indian and Buddhist traditions not to use it for 
amtta, Anatta meant that there was no "man,” no self, 
using body and mind. Atta^ the Sakyamuni said, is not 
body, is not mind. But some propagandist Buddhism of today 
is identifying anatta with abstinence from egoism; hence the 
special need there is to observe scrupulous accuracy, an im- 
proved accuracy in the matter, no matter if there be incon- 
sistency, no matter if there be substitution of a less elegant, 
if more forceful, because more accurate term. If in such 
ways there will have been slight inconsistencies, let us, in 
place of blame, rather rejoice over the growth in right inter- 
pretation which has been going on, and absolve our translator 
[traduttore) from that want of grasp which has played the 
traitor (traditore) with many a word in this field of the history 
of ideas 1 

C. A. P. RHYS DAVIDS. 


^ I have not apologized for sanlchdra as in more than one rendering, 
for our nomenclature here is still fluid, and no vital principle is in- 
volved. Meaning literally ‘preparings,’ the term came to be stuffed 
with a heterogeneous content. 
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Abode, 105, 147 
Abuse, ten terms of, 34 
Abusing, 33 
Acacia, 237 
Accepted, 134 
Access {ujpacdm)^ 15 
Accusing, 34 

Action, causes of immoral, 840 
Activities {sanhMrd), 3, 628, 866; 

aggregate of mental, 540 
Adaptation {anuloma), 159, 160, 
819/., 855 

Adoption, 160, 822, 825/. 
Adverting (dvajjana), 25 
Afterfood, 68 

Afterfood-refuser, 66, 68, 81, 93 
Aggregates, clinging (upaddna- 
kkhandJia), 563 

Aggregates, five, 333, 505-67; con- 
templation of the five, 736 
Alms, 37, 67 
Almsman, 66, 74, 93 
Alms-roamer, 67 
Aloofness (viveka), 162 
Analyses, four (patisamhMdd), 6, 
511 /., 624; five ways of purify- 
ing, 513 
Analysts, 622 

Ancients (Pordnd), 24, 175, 241, 
308, 309, 353, 400, 622, 718, 726, 
777, 786, 788, 795, 807, 819, 847 
Annihilation, 622, 685, 705, 717, 
770, 853 
Any-bed, 68 

Any-bedder, 66, 68, 89, 93 

Apperception {javana), 25, 26 

Application, 832 

Ardent, 4, 5 

Arisen, 846 

Army, 716 

Arrival {dgmnana), 818 
Ascetic, 92 
Assurance, 706 
Atom (a^zi), 604, 610, 651 
Attention, 153, 541, 546; pro- 
cedure of, 319; skill in, 277 


Authorities, great, 622 
Awareness, 187 

Backbiting, 34 
Beautification, 37 
Beauty, supreme, 373 
Becoming, 667, 686 
Begging, accessible to, 257, 258 
Behaviour, good, 21, 22 
Being (a concept), 403 
Being (satta), 716 
Bias, 840 
Bile, 298, 414 
Birth, 591, 692 
Birth of a being, 593 
Blame, dread of, 541, 543; fear- 
lessness of, 549 
Blaming, 34 
Blessed One, 227, 241 
Bliss, 167, 771, 775 
Blood, 299, 415 

Bo tree (hodU), 215, 396, 397, 467 
Body, 515, 518, 569; abstinence 
from misconduct of, 541, 547; 
constituent of, 277 ; mindfulness 
as to the, 132; nature of the, 
223; recitation of the thirty-two 
parts of the, 277 ^ 

Body-group, 721 ^ 

Body-mindfulness, 275 
‘‘ Body-sustainers,’’ 290 
Bones, 290, 410 
Book, 111 
Bowels, 413 
Bowl-ascetic, 80 
Bowl-food, 67 
Bowl-f coder, 66, 68, 79, 93 
Brahmins, 38 
Brain, 297, 414 

Breathings, connection of, 321; 
counting one’s, 320; two kinds 
of, 312 

Burning-grounder, 66, 68, 87, 93 

Cankers {dsava), 839 
Captain of the Law, 241, 407, 445, 
454, 518, 817 
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Carnalities {amisa), 794 
Casting out, 34 

Cause, absence, 646; association, 
644; co-existent, 639; controll- 
ing faculty, 643; dependent, 
639; dissociation, 644; dominant 
influence, 637; immediate, 638; 
jhana, 644; Karma, 642; non- 
absence, 646; non-presence, 646; 
object, 637; Path, 644; Post- 
existent, 642; Pre-existent, 641; 
Presence, 645; reciprocal, 639; 
repetition, 642; result, 643; 
root-condition, 635 ; sufficing 
condition, 640; sustenance, 643; 
thrice-knit, 697 
Causes, 24, 635 
Cessation {nirodha), 611 
Characteristics, 506; attribution of 
the three, 748 
Chariot, 716 
Charm, personal, 37 
Child-birth, pains of, 593 
“ Cian-becomer,” 160 
Clingings {upoddna), 839 
Cold, 36 
Comfort, 39 

Commentary, 68, 142, 198, 207, 
220, 260, 322, 327, 363, 384, 
434, 444, 475, 500-2, 522, 523 
Complexes 761, 780,786, 795/., 855 
Comprehension (puniina), 732, 851 
'Concentration (samacZM), 541, 543 ; 
advantages of, 429; conducive to, 
256; definition of, 98; kinds of, 
98, 99 ; outline of developing, 105 
Condition (hetu)^ 2 
Conditions {lokadhammd), worldly, 
838; (paccayd), 635, 647/, 
Conduct, kinds of, 118; negative 
and positive rules of, 13 
Confidences, four, 2, 624 
Conscientiousness, 541, 543 
Consciousness, 651, 743; aggre- 
gate of, 527 ; different from per- 
ception and understanding, 506 ; 
risings of immoral, 840 ; variety 
of, 527 f.; conditioned, 531/. 
Contact, 541, 678 
Control (vast), 866 
Corruptions {hilesd), 838 
Graving, 600, 681 
Creator, 721 

Banger, 40 

Death, 596; two kinds of, 264; 


king of, 787, 802; recalling, 
265 

Becad of eye, etc., 662 
Decades, 10, 749 
Decease, 537 
Deliverance, 802 

Desire (chanda), 541, 546; {7ii- 
kantl), 771, 776 
Despair, 598 
Destiny, evil, 839 
Device, air, 198; blue-green, 198; 
earth, 144; faults of, 144, 196; 
heat, 197; light, 200; movable, 
144; red, 199; separated space, 
201 ; stationary, 144; virtues of, 
210/.; water, 196; white, 200; 
yellow, 199 ; ten kinds of, 129 
Disciple, chief, 69 
Discourse, Ariyan lineage, 759, 
760; purity, 769 
Discreet, 4, 5 
Discriminant, 4, 5 
Disease, 41 

Dispassion {virdga), 337 
Dispraise, 34 

Dissolution, three kinds of, 480; 

three limits of, 480 
Distaste (virdga), 183 
Distraction (uddhacca), 549, 550 
Doctrine, ascetic, 92; obstructive, 
248 

Doer, 726 /. 

Doubt, kinds of, 722 
Driver of men to be tamed, 227, 238 
Dullness (moha), 549; absence of, 
541, 544 

Duration, conscious (ciUatfliiii), 
553 

Duties, Khandhaka, 14 
Dwelling, 39; forest, 310; seven 
kinds of, 310 

Ear, 515, 518, 568 
Eating, 124; moderate, 39 
Ecstasy 160; skillin, 149 

Effort, 833 ; supreme, 3 
Elders, ancient, 116 
Elementality, 425 
Elements, 711; eighteen, 673; 
four, 403; space, 615, 521; 
thirty-five, 575; three, 2 
Emergence, 808/., 836, 872 
Emotion, eight objects of, 156 
Emptiness, four-pointed, 799 
Empty house,” 775 
Enemy, seven wishes of an, 344 
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Energy, 541. 642 
Enfranchizing, 266 

Enlightenment, thirty-seven ac- 
cessories of, 832 
Envy, 552 

Equanimity, 541, 547, 776 
Essentials, great, 317 
Eternalism, 681, 685, 705, 717, 
727, 770, 853 
Evenmindedness, 364 
Exaltation, unique, 180 
Excrement, 297, 414 
Existence, classes cf irm ' 
previous, 476; Ti 

previous, 476 
Experiencer, 726/. 

External, 499 
Extremism, 717 
Eye, 515, 568 

Factor, eliminated, 194 
Faculties, controlling, 22, 24, 581; 
nine modes of sharpening, 740; 
vitality-controlling, 515, 519 
Faith, 541, 543 
Family, 107 
Fat, 300, 416 
Faultlessness, 39 
Fawmng, 20, 32 

Feeling, 680; aggregate of, 537; 
classes of, 558 ; old and new, 38 ; 
sexual, 59, 60 
Femininity, 515, 519 
Fetters, 838 
Field of a Buddha, 481 
Fire, divisions of, 418 
“ Fire of the belly,” 297 
Fist, 716 
Flesh, 289, 410 
Flood, 839 

Flower, Trumpet, 237 
Fluid, synovial, 418 
Food, 149; material, 395; solid, 
515, 523 

Footstep, divisions of, 752 
Forest, 68, 310; Himalayan, 42 
Forester, 66, 68, 81, 93 
Form (Tupa), 568, 709 
Friend, good, 114 

Gadflies, 36 
Gains, 109 
Gems, Three, 319 
Genesis, causal, 601 


I Ghts, worthy of, 252, 255 
I Giving and sharing, delighting in, 
257, 259 

Giving away, delighting in, 257, 
258 

Grasping {%i,padana\ 683 
Grease, 301 

Greed, 549; absence of, 541, 544 
Grief, 597 

Habits {vast), five, 177 
Hairs, 285, 408, 409 
Hands, clean of, 257, 258 
Happening, causal, 620 
Hate, 552 ; absence of, 541, 544 
Hearing, deva, 472 
Heart, 293, 412 
Heart-basis, 515, 520 
Heat, 36 
Heaven, 495 
Hell, 495 

Heresies, sixty-two, 729 
Hindrances, 101, 103, 168, 839 
Hint, 32 
House, 716 

House-to-house-goer, 66, 67, 76, 93 
Hunger, 38 
Hungering, 35 

Hungering to add gain to gain, 
28, 34 

Ignorance, 625 

111, 506, 510,/. 592, 634; cessation 
of, 601; course leading to the 
cessation of, 605; kinds of, 610; 
origin of, 600 ; and see Truths 
Ill-health, 111 
Illumination, 771-2 
Immeasurables {appamannd), 369, 
370 

Impediments, 105; minor, 143 
Impermanen-ce, -t, 506, 566 /.» 
609 /., 729, 732, 736 /., 740, 
748/., 753, 755/., 758/., 761/., 
770, 782, 790, 806, 810, 818 /., 
831, 839, 841,852/. 
Indifference, 184, 193, 771, 775 
Individuality {attahhdva), 579; 

theory of, 192, 684 
Infection {pardmdsa), 839 
Insight, defilements of, 330; dry, 
864; great, 762, 853 
Insight-corrupters, 731, 771 
Insinuation, 27, 19, 32, 35 
Intact, 256 

Intelligent, praised by the, 256 
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Intestines, 295, 413 
Intimation, body, 515, 520,* speech, 
515, 521 

Intoxication, 37 
Intuition (abJimiid), 101 
Invisible, 452 
Islanders, North, 264 

Karma, see Index III. 

Kidneys, 293, 411 
Kin, 110 
Knots, S39 

Knowledge, 771, 774; adaptive, 
819, 825; adoptive, 824; eight 
kinds of, 779 ; sixteen kinds, 866 ; 
retrospective, 16, 64; threefold 
(ievijjd), 5, 6, 7; tree of, 237, 
241,345,478;worldl3^, 432 
Knowledge encompassing others’ 
thought, 474 

Knowledge of analysis, 780, 796; 
of breaking-up, 780, 782; of 
desire for release, 780, 795; of 
indifference to complexes, 780, 
806; of repulsion, 780, 795; of 
rise and fall, 490, 779, 780 ; of the 
presence of fear, 780, 788; of 
tribulation, 780, 790 

Lamentation, 597 

Law, causal, 615; good, 61 

Law-abiding, 252, 253 

Leading up to, 246, 250 

Liberality, free in, 258 

Life, 541, 542; weakness of, 271; 

wheel of, 695 /. 

Life-moment, 273 
Life-term, briefness of, 272; por- 
tions of, 750 

Livelihood, abstinence from wrong, 
541, 547; purity of, 26, 35 
Liver, 294, 412 
Lord, 651 

Love, development of, 340 
Lungs, 295, 413 
Lute, 716 

Man, 4, 5, 403; wicked, 60 
Man on earth, appearance of, 485 
Marrow, 293, 411 
MascuHnity, 615, 519 
Mastery, positions of, 201 
Matter, aggregate of, 515; buoy- 
ancy of, 515, 521; contempla- 
tion of, 741; continuity, 516, 
522; decay of, 515, 523; imper- 
manence of, 516, 523; integra- 


j tion of, 515, 522; four kinds of, 
556; natural, 757 ; plasticity of, 
I 515, 521; wieldiness of, 515, 521 
Meanness, 552, 838 
Medicine, 40, 41 

Meditation, image of, 327 ; fivefold 
series in, 319 
Men, four pairs of, 252-3 
I Mental factors, buoyancy of, 541, 
j 545 ; fitness of, 541, 545 ; pliancy 
of, 541, 545; rectitude of, 541, 
546; repose of, 541, 544; wieldi- 
ness of, 541, 545 

Merit, world’s peerless field of, 252, 
266 ; preparation for, 667 
Mesentery, 295 
Metamorphoses, 424 
Mind, buoyancy of, 541, 545; fit- 
ness of, 541, 645; pliancy of, 541, 
545; rectitude of, 541, 546; re- 
pose of, 541, 544; wieldiness of, 
541, 545 

Mind-cognition, inoperative ele- 
ment of, 25 ; resultant element 
of, 25 

Mind-element, inoperative, 25; re- 
sultant, 26 

Mindfulness, 187, 54 1 . .5 L3 : a - 

tion of, 3, 23; , i'*- -; ■■. - 

spiration, 305 
Miracle, twin, 177, 453, 456 
Misbehaviour, 20-2 
Misery, 597 

Momentary discernment, 769 
Monastery endowed with five 
qualities, 142; faults of, 138 
Moon, 484 
Morality, 5 
Mosquitoes, 36 
Mucus, 417 

Nails, 287, 409 
Name, 708; fourfold, 241 
Name-and-form, 670, 719 /. 
Never-returning, 7, 57 
NihiHsts, 727 

No-action, 607, 622, 706, 770 
No-cause, 706 
No-efiort, principle of, 770 
Non-matter, contemplation of, 
747 ; sevenfold attention to, 768 
Non-occupation, 705 
Nose, 515, 518, 568 
Not-self, 506, 566 f., 706, 716, 
718, 729, 733 f., 737, 739, 
749/., 753/., 755/, 758/, 761/, 
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770, 782, 790, 806, 810, 818 
831, 839, 841, 852/. 

Nurture, 20, 32 

Object, visible, 515, 519 
Objective organs, 1 
Oblations, worthy of, 252, 254 
Odour, 515, 519, 568 
Offence, dukkata, 27, 139; pacit- 
tiya, 27; parajika, 27; patide- 
saniya, 27; Sanghadisesa,* 27; 
thuUaccaya, 27 
Offerings, worthy of, 252-3 
Old-age, 595 
Once-returning, 7, 57 
One-session, 67 
One-sessioner, 66, 67, 78, 93 
Open-spacer, 66, 68, 86, 93 

Pangs, 38 
Parts, private, 36 
Path, 3, 506, 818; eightfold false, 
828 ; kinds of, 611 ; ingroups, 613 
Path-knowledge, first, 824; second, 
828; third, 830; fourth, 831 
Peerless, 227, 238 
Perception, 129 ; aggregate of, 539; 
different from understanding 
and consciousness, 506 
Perfections, 347 
Perplexity, 553 

•Person, 148, 403, 559,717; ariya, 
806 

Personages, right, 252-3 
Personal, 179, 404, 499 
Phenomenal, 861 /. 

Phlegm, 298, 415 

Pity, 541, 547 ; development of, 316 

Plane, 844 

Play, 37 

Pleura, 294, 412 

Postures, 30-1, 122, 149 

Powder, 421 

Powers, ten, 514; psychic {iddJii), 
113; ten kinds of psychic, 438; 
four bases, eight steps, sixteen 
roots of psychic, 446-7 ; base of 
supernormal (iddM), 833 
Practice, ascetic, 93, 97; custom- 
ary, 19 
Praise, 32 
Preamble, 159 

Precepts, 239; fundamental, 14; 
major and minor, 14; special- 
ized, 13 ; of purity, 52-3, 55 
Present (time), threefold, 499 


Presentation, 771, 775 
Primaries, 407, 670 
Proficient in knowledge and con- 
duct, 227, 233 

Profundity, fourfold, 624, 703 
Progress, 101 
Pun, 357 

Purity, 2; path of, 2, 3, 5, 8 
Pus, 299, 415 

Qualities, material, 395, 709 ; 

twenty-four derived material, 
515; five kinds of material, 526; 
tetrads of material, 525; triplets 
of material, 525 

Rags, 70 

Rapture (pUi), 166, 771, 774 
Ready to act, 436 
Reality (yatha hJiuta), 717 
Realization, 856 

Rebirth-consciousness, 655; con- 
tinuity in, 665, 705 
Recollection, 129; Buddha, 227; 
deva, 259; dhamma, 246; liber- 
ality, 257 ; morality, 256 ; order, 
252 ; peace, 337 
Refuges, 239 
Refuse-rag, 67 

t Refuse-ragman, 66-7, 70, 93 ; three 
j grades of, 72 
' Regents, four, 237, 259, 483 
Registration, 537 
Rejection (removal), 57, 852; 
partial, 6 

Relatedness of this to that, 617 
Removal, 838 

Renunciation of seven Buddhas, 
44 

Repose, 771, 774 
Reptiles, 36 

Requisites, 29, 31, 35, 40-1 
Resemblances, illusory, 423 
Resolve, 541, 546, 771, 775 
Resort, lawful and unlawful, 21-3 
Respiration, mindfulness as to, 132 
Restraint, 9, 20; Patimokkha, 20, 
22, 24, 42-3 
Reversals, 839 
RevUing, 34 
Ridiculing, 34 
Righteous, 252-3 
Rise and fall, 765 
Robe, 36 

Root-condition, 635/. 

. Round of three, 700 
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Sabbath, 262 
Saint, 227 
Saliva, 301, 417 

Salutation, worthy of reverential, 
252, 255 

Sanctity, 24-5, 57 
Scripture, 246 

Search, 34,* earnest, 35; full, 35 
Seasons, 149, 755 
Seeing, 124 
Seeking, 35 

Seen, thoroughly, 246, 249 
Self, 588, 683/., 691, 696, 701 
Selfless, 506; and see ISTot-self 
Self-referring, 179 
Sense, sixfold, 675 
Sense-desire, 162 
Sense-organ, 12, 568-9 
Serene, 436 
Serum, 417 
Shape, visible, 716 
Sign, 32 

Similes, chapter of, 514 
Sinews, 289, 410 
Sitting-man, 66, 68, 90, 93 
Skeleton, 206, 219 
Skin, 288, 410 

Slander, crushing, 19, 28, 33-5 
Sloth-and-torpor, 550 
Snot, 302 
Sorrow, 596 

Soul (jim), 574, 577, 663 
Sound, 515, 519, 568 
Specification, 129 
Speech, abstinence from miscon- 
duct of, 541, 547; binding, 32; 
encircling, 32; pleasant, 32; 
winding, 33 

Sphere of infinite consciousness, 
382; of infinite space, 376; of 
neither perception nor non-per- 
ception, 386 ; of nothingness, 384 
Spleen, 294, 412 
Spokes of twenty modes, 698 
Sport, 37 

States, ascetic, 92; divine, 129, 
340; formless, 129; “or what- 
ever,” 185, 554 

h' t * fi.- — >’r r rf 
v. '■!< i‘ :V r . ■ -Si 
tion, t*^‘U".-Tillity, 

156; i!i -i . : ij ‘ ■ into 

the doctrine, 153 
Status, causal, 617 
Stinginess, taint of, 257-8 
“ Stinking creepers,” 290 


Stomach, 296, 414 
Stream- winning, 5, 7, 57 
Strength, 2, 864 
Sub-consciousness, 25-6 
Subject of meditation, 40, 105, 
113-4, 118, 129; skill in re- 
ceiving, 277 
Subjective, 1, 179 
Such, nature of being, 706 
Suchness, 247 

Suitable things for persons of con- 
duct of various lands, 126-7 
Sun, 484 

Suns, sutta of the seven, 482 
Superknowledge (ahhinna.)^ six- 
fold, 6, 241 
Supple, 436 

Sustenance (dJidra), 395; (thiti), 37 
Sweat, 300, 416 
Sympathy, 363, 541, 547 
Synovium, 302 

System, fourfold and fivefold, 
99, 100 

Taints, 840 

Talk, 148; bean-curry, 20, 32; 
boastful, 19, 27, 31, 35; flatter- 
ing, 31 ; initial, 31 ; repeated, 31 ; 
round-about, 30-1, 33 
Tangle, 1, 4 
Taste, 515, 619, 569 
Teacher, 239; of devas and men, 
227; of old, 579 
Teaching, kinds of, 623 
Tears, 300, 416 
Teeth, 287, 409 
Tempter, 73, 90 
“ There-middleness,” 647 
Thing, bloody, 206, 219; cut and 
dismembered, 206, 218; dis- 
coloured, 205, 217; dismem- 
bered, 205, 218; festering, 205, 
218; fissured, 205, 218; foul, 29, 
205 ; mangled, 205, 218 ; swollen, 
205, 211 /. 

Things, nature of, 616 
Thought, applied and sustained, 
164, 541-2 

Three-rober, 66-7, 73, 93 
Thrill, 172 

Time, not subject to, 246, 249 
Tongue, 515, 518, 669 
Town, 716 

Training, threefold, 5, 7 
Trance, preliminary duties of 
entering upon, 868 
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Tranquil path, 792 
Tranquillizing, 179 
Transcending, 130 
Transmigration {attasanha), 701 
Tree, 716; coral, 237; silk cotton, 
237; wish-yielding, 237 
Tree-root, 68 

Tree-rootman, 66, 68, 84, 93 
Trickery, 19, 27-31, 35 
Truth, 589 

Truths, four noble, 240, 585 /.; 
kinds of, 613 

Unadulterated, 307 
Unblemished, 256 
Unbroken, 256 
Unconscientiousness, 549 
Understanding, 505 ; advantages of 
developing, 859; ‘‘body” of, 
514; different from perception 
and consciousness, 506; kinds 
of, 508; “ plane ” of, 514, 615; 
“ root ” of, 514 
Uninfected, 256 
Unspotted, 256 
Uplift, 771, 775 
Upright, 252-3 
Urine, 303, 418 
Usage, worldly, 665 

Views, wrong, 549, 550 
Village-resort, 148 
Virtue ($Ua\ 9, 10; adept, 17; 
broken, 58-9; advantages of, 11 ; 
depravity of, 60, 64; disin- 
terested, 15; doubtful, 17; ful- 
filment of, 64; impure, 17; in- 
ferior, 16; interested, 14; in- 
violable, 15; kinds of, 12/., 56; 


liberating, 60; middling, 16; 
misconstrued, 17; natural, 18; 
not misconstrued, 60; praised 
by the wise, 60; probationary, 
17; pure, 17; riddled, 58-9; 
spotted, 58-9; streaked, 58-9; 
superior, 16; tranquillized, 17; 
transcendental, 15; . unbroken, 
60; unriddled, 60; unspotted, 
60; unstreaked, 60; violable, 
15 ; worldly, 15 

Virtues {giindi), Buddha’s, 227 

Visibility, 10 

Visible, 452 

Void, 428 

Volition, 8, 541-2 

Wayfaring, 110 
Welcoming all, 246, 250 
Welfarer, 227, 234 
Well-practised, 252 
Well-proclaimed, 246 
Wind, 36; divisions of, 419 
Wisdom, preserving, 4 ; Tree of, 82 
Woe {apdya), state of, 494 
Work, 109, 123 

World, 495; destroyed by fire, 481, 
486; destroyed by wind, 487; 
first inhabitants of, 264 
World-knower, 227, 235 
World-system, 236 
Worm-foul, 206, 219 
Worms, families of, 270 
Worry {JcuJchucca), 552 
Wrongness, 838 

Yokes, 839 

Zest (piti), 164, 541-2 


11.— PROPER NAMES 


Akanittha, 454, 557, 772, 874 
Aganiia, 484, 485 
Aggappasada-Sutta, 238 
Aggimukha, 424, 791 
Aggisikha, 239 
Agni, 35 

Anguttara Commentary, 363 
Anguttara Nikaya, 85, 86, 88 
Anguiimala, 467 
Aciravati, 12 
Ajita, 9 


AtappI, 874 
A. f-*r-T::V:.233 
\ :■ 2 '‘:> 
Anangana-Sutta, 437 
Anathapin.^ka, householder, 461 
Anuradhapura, 24, 70, 82, 105 
Anuruddha, Elder, 71, 453 
Anoja, Queen, 455 
Anotatta, Lake, 453, 483 
Apannaka-Sutta, 455 
Aparagoyana, 237, 238 
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Apalala, Ndga-King, 239 
Abhaya, Mder, 42, 304 
Ahh.a,ysigiri Scholar Si 171 
Abbiniieyya-Niddesa, 735 
Abhidbamma, 82, 369, 453, 511, 
555, 575, 632, 805, 851 
AbMdhamma Commentary , 654 
Ambakbadaka-Mabatissa, Elder, 
49, 53 

Ambattba-Sutta, 233 
Ambattba-Sutta, 233 
Ambattba, Young Brahmin, 239 
Aviba;*874 

Avici Hell, 238, 453, 454, 495 
Asivisilpama-Sutta, 566 
Asura, 237, 238, 495 
Assakanna, 237 

..-.iV,, TTV-i'. 115, 498 
,1 ■ . 822 

Alara, 351 
Agama, 69 

'=^-:"^‘.345 

A: ■■ 1:81 

Ananda, 11, 19, 43, 72, 114, 462, 
^ 513, 591, 613, 618, 619, 703, 706 
Abbassara, 480, 483, 484, 487 
Abbidbammikagotta, Elder, 160 
Aravala, Ndga-King, 239 
Alampana, 350 
Alara-Kalama, 381 
Alavaka, 239 

Indriya-Vibbanga, 190 
Illisa, rich man, 467 
Isadbara, 237 
Issara, 629 

l9vara, 569 

Ugga, 268 
Ucoavalika, 773 
TJttarakuru, 18, 237, 238, 453 
Uttara, lay sister, 361, 440, 443 
Udana, 441 
TJdena, King, 441 ‘ 

TJpananda, Elder, 92 
Upaii, householder, 513 
XJposatba-Sutta, 262 
Uppalavanna, 845 
Ussada Hetla, 345 
TJssadakitta, 120 

Ekadasa-Mpata, 262 

Kaccana, 489 
Kacoana-Sutta, 618 
Katakandbakara, 263 
Katrfcbamiikba, 424, 791 


I Kai^amiindaka Lake, 483 
Katbavattbu, 851 
Kapotakandara Monastery, 440 
Kappa, 237 
Kamhojd, 383, 385 
Karavika, 237 
Kalabu, King, 264 
Kalyaiaagama, 846 
Kassapa, 489, 490 
Kakavalliya, poor man, 467 
Kayagatasati-Sutta, 279 
Karaliyagiri, 111 
Kaladigbavapi Lake, 21 9 
Kasi, 73, 348, 349 
i Kutumbiya, 55 
! Kunala Lake, 483 
I Kxirabbakara Village, 106 
! Kurandaka Cave, 44, 45 
1 Kulupaka, Elder, 341 
t Kutadanta, 239 
1 Kesi, 239 

i Kotapabbata Monastery, 336 
i Korandaka Monastery, 107 

i Kosala, 231 

1 

I !.i. ;-,348 

! Kbandbaka, 117, 215 
i Ediandbaka paritta-Sutta, 481 
! Kbaraloma, Yahkha, 239 
S Kbanukondanfia, 440 
Kbujjuttara, lay-sister, 513 

' Lake Gaggara, 240 
; Ganga, 12, 107, 112 
Ganges, 248 
i Garula, 237 

Girikandakai/ojza^j^ery, 166 
Gedba-Sutta, 261 
Gotama, 1, 2, 43 
Great Minster, 2, 876 
Great Shrine, 166 

Gbosita, householder, 443 

Candala Village, 795 
Gandapadumasiri, rich man's loife, 
443 

Campanagara, 240 
Ganuroya, mighty wrestler, 268 
Citta, householder, 438, 456 
Mt. Cittakuta, 795 
Gittagutta, Elder, 44, 197, 199 
Mt Gittala, 199, 772, 773 
Gittalapabbata Monastery, 140, 
336, 363, 360 
Ciragumba, 49, 53 
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Cunda, 429 

Cula-Anatbapindika, 453 
Cuia-Dhammapala Jataka, 348 
Cuja-Pantliaka, 449 
Cula - Pindapatika ■■ Tissa, Elder, 
135, 2i9 

Cula-Samudda, Elder, 466 
Cuia-Subhadda, 452 
Cuia-Siva, Elder, 196, 361 
Cuia Snmana, Elder, 773 
Cuiodara, 239 
Mt. Cetiya, 24, 69, 223 
Cetiyagiri Monastery, 140 
Ceylon, 435 
Coraka Monastery, 44 

Chaddanta Lake, 483 
Obaddanta, Elephant, 349 
Obampeyya, Cohra-King, 350 
OMna cloth, 659 
China silk, 127 

Jatila, 268 

Jatilaka, householder, 443 
Jambn, 54, 237 

Jambndipa, 196, 231, 237, 238, 
350, 444, 454 
Jivaka, 449 

Jotika, householder, 268, 443 

Tambapanni Isle, 42, 359, 455, 
456, 466 * 

Talangara, 455 
Tdankara, 773 
Talaveli Eoad, 70 
Tavatimsa, 237, 238, 259, 453, 
462, 483, 740, 878 
Tipitaka-Culanaga, 461 
Tipitaka-Obiabbaya, Elder, 78, 
112,457 

Tissa, Elder, 55, 336, 489, 490 
Tissa’s mother, 70 
Tissadatta, Elder, 467 
Tissa-Mabavibara, 455 
Mt Tuladbara Monastery, 112 
Tuvataka-Sutta, 108 
Tusita, 259 

Telakandarika Story, 32 

Tbuparama, 107 
Tberappattalena, 178 
Tberambattbaia, 178, 435 

140 

IV,--. ' :■ 121 

Dasuttara-Suttanta, 822 
Dalbanemi, 268 
Pigba reciters, 316, 328 


: Bigba-Isfikaya, 42, 112, 304 
I Pipankara, 234 
! Pukkbasacca-Vibbaiiga, 592 
Dusimara, 264 
Deccan, 569 
Devadatta, 470 
Devaputta, 336 ' 

I Dbajaggaparitta, 481 
Bbancaya, rich man, 443 
Dbanapala, elephant, 239 
Dbanavaddbaka, 241 
Bbammagutta, 443 
I Bbammadayada-Sutta, 50 
Bbammadinna, Elder, 455, 773, 
774 

Bbammapala, 348 
Bbammasoka, 131 
Bbammika, 513 
Bbatukatba, 111 
Bbatuvibbanga-Sutta, 279, 402, 
404 

Bbumasikkba, 239 

Naga, 237 
Nanda, 850 

; Nandakovada-Sutta, 817 
I Nandanavana, 492 
Nandopananda, Ndga-King, 177, 

I 462 

j Naga, 435, 462 
Nagas, King of the, 178, 495, 796 
■ Nagasena, 507 
: Nagita, 83 
' Nalaka-Sutta, 108 
NikapennakapadbaBagbara, 773 
; Nikaya, 112, 277 
, JSFigantba, 591 
; Mddesa, 162, 242 
Niddesa Method, 240 
Mpata, Fifth, 345 
Mpata, Eighth, 370 
Mmippabbuti, 268 
Nimmaiiarati, 259 
Mt Nemindbara, 237 

i Pancasikkba, Gandhahha, 455 
i Patisambbida, 8, 15, 52, 56, 311, 
! 313, 317, 322, 331, 332, 341, 356, 

i 358, 442, 448, 449, 451, 461, 822 
: PatisambMda method, 240 
Pattbana, 502, 674, 822, 863 
I Pandiikambala Bock, 453 
; Padesavibara-Sutta, 618 
> ParanimmitaYasavatti, 259, 661 
I Pasadaniya-Suttanta, 154 
I Pasenadi,72 
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Paclnakha^daraji, 106 
Pataliputta, 359, 466 
Patali, 237 

PatimokMia, 9, 19, 20, 22, 23, 41, 
42, 50, 336, 708 
Paricchattaka, 237 
Pitaka, 69, 112, 115 
Pii^dapatika-Tissa, 336 
Piyankara’s mother, 443 
Punna, slave, 443 
Punnaka, 268 
Punnaka, rich rmn, 441 
Puiinavallika, 166 
Pubbavideha, 237, 238 
Pure Abode, 874 
Putimukba, 424, 791 
Petakopadesa, 163 
Peta, 493, 631, 662, 668 
Pokkbarasati, 239 
Pottbapada suttanta, 822 

Phagguna, 485 
Pharusakavana, 492 
Pkussa, 489 
Phussadeva, Elder, 263 
Pkussamitta, 443 

Bakkula, Elder, 92, 439 
Baladeva, 268 
Bakula, Elder, 121 
BM^asI, 439 
Balapandita-Sutta, 593 
Bimbisara, King of Kosala, 231 
Buddha, 6, 54, 72, 85, 227, 240 
Bvl-Vr,./ ' .19 

I i : : I , , j. - ^le, 46, 69 
Buddhaghosa, 878 
Buddharalikhita, Elder, 178 
Bojjhangakosalla-Sutta, 283 
Benares cloth, 135 
Brahmajala-Sutta, 35 
Brahmanimantanika-Sutta, 456 
Brahmavati, 504 

Brahma, 2, 54, 347, 369, 696, 715, 
727 

Brahma assemblies, 430 
Brahma devas,^ 254 
Brahma mansion, 127 
Brahma world, 42 
Brahma Sahampati, 231 
Brahmaiiaputta, 681 

Bhagava, 241 
Bhaddiya, Venerable, 462 
Bhadanta-Sahghapala, 877 
Bhaddekaratta-Sutta, 500 


Bhayabherava-Sutta, 233 
Bhara-Sutta, 566 
Bhutapala, Venerable, 439 
Bhumasena, 268 

Bhuridatta, King of the Serpents, 
350 

Makakarahjiya Monastery, 336 
Majjhima Commentary, 82, 212, 
654 

Majjhima Nikaya, 111, 233 
Majjhima reciters, 316, 328, 500 
Manduka, deva, 240 
Mandhatu, 268 
Malaya, 111, 277 
MaUaka, Elder, 144, 304 
Mahaka, Venerable, 456 
Mahaka-Sutta, 456 
Maha Anula, Elder, 467 
Maha Ariyavamsa-Sutta, 108 
Maha Kaccana, 262, 845 
Maha Kappina, 465 
Maha Kassapa, 19, 77, 467, 498 
Mahagama, 70 
Mahacetiya, 107 
Mahatittha, 196 

Mahatissa, Elder, 24, 166, 221, 
223, 336, 840 
Mahadatta, Elder, 773 
Mahadeva, Elder, 277 
Mahadhammarakkhita, Elder, 112 
Mahadhatunidhana, 498 
1 Mahanaga, 773, 869 
Mahanama, 233, 260-2, 829 
Mahanama-Sakka, 258 
Mahanama-Sutta, 261 
Mahaniddesa, 28, 29 
Mahapatapa, 348 
Maha Pauthaka, 449 
Maha Brahma, 454 
Maha Maya, 241 
Mahamitta, Elder, 44, 45 
Maha Moggallana, 47, 48, 177, 
440, 454, 461, 668, 817 
Maha Bahulovada-Sutta, 279 
Maha Eohanagutta, Elder, 178, 435 
Mahavihara, 112, 359 
Mahasahgharakkhita, Elder, 54, 
121 

Mahasatipatthana-Sutta, 279, 402 
Mahasammata, 268, 486 
Mahasudassana, 268 
Mahahatthipadupama-Sutta, 279, 
402, 403 
Mahinda, 456 
Mahinda Cave, 128 
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Mahi, 12 
Mahodara, 239 
Magandiya, Brahmin, 441 
MagadM, 512 
Magandiya-Sutta, 122 
Matika, 106, 143, 360 
Matuposaka-Jataka, 351 
Mara, 84, 263, 435 
Mitta, Elder, 46 
Missakavana, 492 
MjUiabhaya, Elder, 90 
Meghiya-Sutta, 134 
Mendaka, rich householder, 268, 
443 

Metta-Sutta, 342 
Metteyya, 54, 503, 878 
Mogharajan, 802 
Moraparitta-Sutta, 481 

Yakliha, 237, 275, 348, 423, 424 
Yamaka-Sutta, 566 
Yamuna, 12, 248 
Yama, 259 

Yngandhara, 237, 453, 466 
Yndhitthila, 268 

E.akkhita, 178 
Ratthapala, 462 
Eatana-Sutta, 481 
Rathakara Lake, 483 
Rathavinita-Suttanta, 108, 822 
Rajagaha, 440, 467 
Radha, 357 
Rahu, 796 
Rakula, 335, 462 
Rahnla-Sutta, 134 
Rahulovada-Sutta, 402, 404 
Reva, Elder, 111 
Rohana, 107, 112 

Laludayi, 92 
Lokavyuha devas, 482 
Lohapasada, 107, 113 

Vakkali, Elder, 150 
Vangisa, Elder, 43 
Vattakataka village, 166 
Vattlia-Sutta, 437 
VasTideva, 268, 569 
Vinataka, 237 
Viaaya, 47, 143 
Vinaya Oommentary, 82, 312 
Vinaya-Pitaka, 53, 82, 622 
Vibhanga,‘l4, 162, 163, 165, 168, 
170, 179, 180-2, 189, 193, 341, 
361, 363, 379, 381, 382, 384, 386, 
388, 675, 680-1 


Visakha, 262, 359, 360, 591, 611, 
628, 872 

Vissakamma, 452, 454 
Vejayanta, 268, 462 
Veda, 241, 444 
Vebappbala, 480, 488 

Sakka, 2, 239, 241, 254, 347, 454 
Sankassa Town, 454, 466 
Sankicca, Venerable, 439 
Sankicca, novice, 361 
Sankhapala, cobra- King, 350 
51, 53, 223 

- , 1 \ >;■. 7 ■.239 

Sacca-Vibhanga, 700 
Saiijiva, 440, 869 
: Satthamukba, 425, 791 
i Santusita, 241 
I Sambadhokasa-Sutta, 262 
I Samyutta, 361 
I Samyutta Commentary , 501 
, Samyutta Reciters, 316, 500 
I Samyutta - Nikaya Commentary, 
I 448 

! Sarabbanga, 477 
I Sarabbu, 12 

! Salayatana-Vibhanga, 821 
! Saketa, 452 
I Samavati, lay-sister, 440 
! Sariputta, 47, 48, 92, 269, 390, 440, 
453 494 

! Savatthi, 1, 453, 466 
Sineru, 231, 237, 453, 454, 482, 
483, 485, 487, 888 
Simbali, 237 
Sirima, courtezan, 441 
Sirivaddbaka, 241 
Sirlsa, 237 

Sitibbava-Sutta, 283 
Silava-jataka, 347 
Sibapatana, Lake, 483 
Sutta, 328, 448, 500, 516, 575, 617, 
622, 674, 872 

Suttanta, 47, 82, 327, 632, 716 
Suttantas, Commentary on, 312 
Sudassana, 237 
Sudassa, 557, 874 
Sudassi, 557, 874 
Suddbavasa, 454, 874 
Suddbodana, King, 241 
Sundari, 850 
Supanna, 178, 796 
Subrabma, 504 
Subbaki:^a, 480, 487, 488 
SumanadevI, 443 
Suyama, 455 
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Susima Suttanta, 822 
Suciloma, 239 
Setthiputta, 681 
42 

Sona, Elder, 150 
Soptdanda, 239 
Sopaka’s query, 130 
Somara cloth, 127, 659 


Hankanaka, 773 
ML HatthikuccM, 128 
HatthikuccM Monastery, 140 
Haliddavasana-Sutta, 373 
Hamsapatana, Lake, 483 
Himalaya, 483, 485, 488, 795 
Himava, 237 


III,— PALI WORDS 


Akala, '^ika, 249, 250 
Agaram, 791 
Angam, 67 
AjaMato, 797 
Ajjhatta, 179, 722 
Anjitakaijna, 773 
Atthimkatva, 623 
Addhatthama, 712 
Animal 243 
Atammayata, 821 
Ato, 859 
Atta, 651, 800 
Attha, 623, 624 
Attliavasam, 326 
Atthi, 619 ‘ 

Addka, 312 
Adhararani, 579 
Adhitthati, 465 
Adhittkana, 438 
AdMmokklia, 330 
AnattkabliaTa, 598 
Anantara, 99 
Anila, 198 
Anattasa, 549 
Anutthunanain, 600 
Anapadaparinibbaiia, 16 
An-upadisesa, 604J 
Anusahagata, 837 
Aniissati, 226 
Anussaba, 550 
Antara parinibbayi, 874 
Antima-vatthu, 492 
Antonijjhanam, 596 
Apadana, 67 
Abbuda, 562 
Abbbokksa, 310 
Abhava, 761 
Abbinna, 101 
AbbisaAkhara, 628 
Ambu, 197 
Aya, 586 
Ara, 227, 231 
Araka, 273 


I A-raba, 227 
1 Araba, 832 
i Arabatta, 227, 832 
I Araban, 231 
I Arabam, 227 
Ara, 231 
Ari, 227 

Axiyan, 66, 69, 72, 76, 587, 825, 
860 

i _ Q(\rj 

\. 

Avattba, 703 
Avarodba, 564 
Avalekbanasattba, 292 
Avi, 649 
Avikkbepa, 98 
Avijja, 627 

Asankl-.:!-. 874 

Asani^ ' . , \ , 7- v* 

Asambbamo, 549 
Asammosa, 543 
Asamsappana, 546 
Abam, 800 
Abetuka, 507 

Abetuka patisandbika, 203 
Abosi-kamiia, 724 

Akara, 420 
Aknli flower, 298 
Acikkbati, 568 
Acinnakarn, 725 
Adinam, 739 
Adbana, 98 
Anantariya, 494 
Apo, 196 
Amasaya, 297 
Ayatati, 569 
Ayatana, 569, 629 
Ayubana, 540, 542 
Araka, 227 
Aloka, 200 
Asanakarana, 565 
i Abavanlya, 254 



Index 


895 


Aharo, 395, 567 
Aharati, 396 
Ahara-rasa, 569 
Abuneyya, 254 

Ittlil, 800 

Idappaccayata, 617 
IddM, 432 
Inda, 582 

Iriyapathasamaslsi, 42 

isita, 243 

Ukkiiepana, 34 
Uggaho, 112 
Ujjangala, 126 
Utu, 422 
Uttar arani, 579 
Ud, 586 ' 

Udakam, 197 
Udayati, 180 
Udasino, 802 
Udahariyati, 568 
Udi, 180 
Uditam, 586 
Udeti;i79 
Uddhacca, 172 

Uddhamsota Akanitpiagami, 874 
IJpa, 683 
Upakattha, 683 
Upatthanain, 330 
Upatthambiiakaj 556 
Upadinnaka pavatta, 782 
Upadhi, 244 
Upanissaya, 99 
Upasamkaritabbam, 343 
Upapacca parinibbayl, 874 
Upadana, 683, 841 
Upadinna, 299, 423, 524 
Upayasa, 683 
Upekkha, 100, 330, 776 
Uppajjati, 619 
Uppatipatiya, 312 
Uppaimam, 586 
Uppada, 617 
Uppaditam, 582 
Ubhatobhaga, 874 
Usabba, 827 
Ussaba, 531 

Ekaggata, 98 
Ekato, 836 
Ekantarikaya, 280 
Ekabiji, 873 
Ekamantam, 739 
Ekagama, 69 


I Ekodi, 180 
Ekodibhava, 180 
Eva, 306 
Ebibbikkbu, 71 

j Okasa, 844 
Oja, 682 

Odabanarasam, 651 
Obbasa, 200, 330 

Katakailcukata, 652 
Katatta, 642 
Katakate, 109 
Kanbavattani, 198 
Kataka, 291 
Kadamba, 237 
Kanavira, 210 
Kandara, 310 
I Kammattbana, 97 
I Karaja-kaya, 315 
I Karamanda, 210 
j Karl, 241 

I Karma, 61, 742, 748, 844; {IcMb 
of), 724; obstructive, 203 
Kalala, 562, 661 
Kalapa, 853 
Kalira, 291 
Kasambu, 296 
Kasina, 244 
Kama, 841 ^ 

, Kaya, 618, 541, 544, 774, 806, 
839 

I Kayagatasati, 226 
I Kayasakkbi, 807 
j Karana, 836 
I Kala,‘604 
I Kiriya, 642 
! KHesa, 102, 162, 658 
i Kimsuka, 224, 289 
j Kukata, 552 
Kukkucca, 553 
Ktintba, 408 
Kutagona, 308 
Koti, 53 
Kottattbini, 290 
Kolankolo, 873 

! Kbajjiirl, 210 
I 10iaii.attbiti, 553 
Ediattiya, 486 
I Kbandba, 735 
I Kbalu, 68 
j Kbain,586 

i Kbarapaticobakam, 593 
Kbippamsanti, 435 
* Kbetta,486 
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Ganduppadaka, 296 
Gati; 626, 631, 793 
Gandhayati, 568 
Gabbhaseyyaka, 312 
Gamaka, 609 
Gamana, 244 
Galanti, 357 
GamatS, 617 
Gavuta, 138, 455, 772 
Giriguha, 310 
Gmia, 119 
Gokaniria, 309 
Gocarasevanaya, 582 
Gotrabbu, 160, 824 
Gosita, 405 

Ghana, 781 

Cakkhati, 568 
Cando, 484 
Capalayika, 551 
Calanam, 197 
Caraka, 586 

Citta, 97, 505, 513, 575, 819 
Cittasantapa, 596 
Gittasamutthana, 315 
Cittani, 63*3 
Cunnato, 422 

Chatti, 241 
Chanda, 313, 484 
Chal-abhinno, 241 

Janaka, 556 
Janakamata, 743 
Janata, 617 
Jataveda, 198 
Jati-nnna, 661 
Jiva, 574, 800 
Jivitasamasisi, 42 
Juttha, 582 

Jhana, 161, 173, 179, 183, 190 
{five ways of practising), 329 

S'anam, 288, 330 
!5Jayo, 252, 624 

Thapana, 98 
Thana, 649, 741 
Thiti, 788 

Takkotaka, 296 
TatramajjWtata, 776 
Tathat^a, 849 
Tathatta (tathata), 247 


, Tadahgappahaiia, 6 
Tanubhuta, 837 
Tabbhavabhavita, 675 
Tasma, 859 
Tadin, 679 
Tadibhava, 247 
Talahiraka, 296 
Tavatva, 568 
, Teja, 197 
I Tevijjo, 241 

I Dandi, 241 
j Dadhimuttam, 302 
Dabba, 409 
Dana, 67 
Dibbavihara, 472 
Dibbasotadhatn, 472 
Du, 586 

' Dukkha, 586, 597, 629, 739 
Dutthacitta, 308 
Dupputto, 586 
Duhetuka, 507 
Deva, 259, 260, 472, 490, 617 
, Devata, 226, 260, 617 
1 Desana. 624 
I Dosa, 119, 120, 203 
I Drava, 407 

Dhamma, 13, 319, 511, 624, 740, 
799, 806, 834 
Dhammatthiti, 230, 729 
Dhatu, 403, 573 
Dhutahga, 69 

Nara, 800 

Navattabbarammanani, 132 

JSTahuta, 237, 423 

ITanappakarato, 98 

Namakaya, 807 

Nali, 444 

ISTasika, 321 

Ni, 586 

Nikanti, 330 

Nikaya, 69, 876 

Nikkhamati, 312 

Niggmidi, 294 

Niccala, 546 

Nidana, 565 

ISTibbacana, 585 

Nibbana, 2, 3, 12, 54, 57, 65, 334, 
337, 338, 340, 431, 509, 688, 589, 
602, 603, 851, 861 
Mbbapeti, 352 
Mbbayati, 312 
Niyakam, 179 
Niyata, 540 
I Niyyanam, 588 
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Niraya, 495 
Mroja, 295 

Nirodha, 586, 739, 859 
JSTirodhento, 733 
Nivatti, 739 
Nivasanti, 570 
Nisadapoto, 289 
Nekkhainniena, 741 


Piti, 330, 528 
Pitisukhani, 168 
Puggala, 357 
Putoli, 378 
Punnaga, 291, 293 
Purisa, 604, 800 
Puti, 42, 210 
Putipaja, 789 


Pakati, 604, 740 

Pakkasaya, 297 

Paggaha^ 330 

Paccattam, 179 

Paccaya, 556, 567 

Paccayasamudaya, 766 

Pacceti, 620 

Panna, 505 /., 806 

Patatantasuttaka, 296 

Patighasanna, 380 

Paticca, 619, 620 

Paticcasamuppada, 230, 615, 617 

Pativedha, oM 

Pattoli, 378 

Patihana, 832 

Panidki, 763 

Patitthabhavo, 435 

Patlyati, 620 

Pattanga, 199 

Pattba, 298, 299 

Pathavi, 145 

Padhana, 833 

Pabbata, 310 

Paramasitva, 811 

Parikammani, 159 

Paritta, 771 

Parinibbana, 16, 336, 337, 846 
Parimatthita, 31 
Parimukham, 311 
Pariyadatum, 121 
Palalapunja, 310 
Pavatti, 373, 739 
Pavattittbiti, 553 
Pavana," *593 
Pavarana, 81, 106, 107 
Pavaritena sata, 68 
Pasaddhi, 330 
Pakamma, 243 
Pada, 446 

Papananapatti, 243 
Pavaka, 198 
Pavahanaya, 254 
Pabuneyya, 254 
Pitthipada, 288 
Piiadapatika, 353 
PilaiddiTi, 210 
Pisodara, 242 


Pbala, 261 
; Pbalapbale, 109 
Phalopacarena, 620 
I Pbasso, 512 

Bandhujivaka, 200 
j Babulam, 725 
; Bujjbanaka, 834 
! Bndho, 224 
j Beluvapaiidu, 455 
1 Bodalata, 485 
' Brahmuttameiaa, 365 
Bbaga, 243 

Bhagava, 242, 243, 244 
I Bhaggava, 243 
I Bhattava, 244 
I Bkava, 229, 244, 653, 667 
; Bbavanga, 160, 723 
: Bhagyava, 242 
Bhava, 619, 709, 834 
j Bbavana, 434 
I BMkkbu, 4 
I BMta, 357, 515, 717 
Bbiitarupa, 810 
BMmi, 101, 146, 332 


I Maggo, 506, 624 
; Maccumara, 740 
Mandnka, 846 
Madhuka, 811 
Maruppapatam, 634 
Mala, 840 
Mababhiita, 515 
Mabima, 243 
Mabi, 145 
Manava, 800 
Maluta, 198 
Mukbam, 311 
Mutoli,*378 

Mudantakhedbaka, 878 
Mudinga, 519 
Mulakarana, 565 
Mekbala, 244 
Medini, 145 
Medbavi, 224 
Moba,203,491 
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Yatino, 12 

Yatthakamavasayita, 243 
Yamaka patihariya, 453 
Yajayogo, 2*59 
Yeva, 72 
Yogi, 429 

Yojaua, 64, 138, 236, 302, 
772 

Yoni, 631 

Kakkhita, 435 
Ranjeti, 486 
Rava 2 ?.aghata, 418 
R»asat)i, 569 
Rasabhavam, 297 
Rasayatana, 682 
Raka, 231 
Raja, 486 
Ruppana, 515 
Rupa, 516, 557, 568, 662, 
Rupakaya, 807 
Rupayati, 568 
Rogasamaslsi, 42 
Rodka, 586 

Laiigkika, 243 
Likkka, 287 
Lina, 172 

Lukha-v-nsaram, 126 
Loka, 495 
Lokatkupika, 607 
Lokuttara, 246 
Lobha, 203 

Vatta, 739, 794 
Vanna, 489 
Vattaniya, 498 
Vanapattka, 310 
Vanta, 244 
Vasavatti bkavo, 749 
Vasita, 243 
Vasibkavata, 864 
Vasudka, 146 
Vasundkara, 146 
Yassika, 200 
Va, 739 
Vata, 198 
Yana, 338 
Yaya, 198 
Yari, 197 
Yasana, 227 
Yakanika, 672 
Yikasitam, 293 
Yijja, 444 
Yinna^ain, 506 
Yifina^anancam, 384 


Vitakka, 708 
Yitakkanam, 164 
Yitakka malaka, 397 
Yiniddkunano, 606 
Yinipato, 495 
Yinibbkoga, 781 
Vipatti, 366 
Yippkarava, 164 
Yippkara, 540 
Yibkajjavadin, 622 
Yibkajjitva, 754 
Yibkaga, 781 
Yiraga, 602 
Yiveka, 770 
Yisankharitva, 754 
Yisankkaram, 825 

Yitki, 825 7 
Yedana, 5t2 
Yyapara, 540 

Sa-upadisesa, 604 
Sakkkara sudka, 295 
Sagga, 495 

Sankhara, 150, 540, 872 
397 

Sanna, 827 
Sannavatam, 687 
Sati, 161, 226, 311 
Satta, 357, 800 
Satta kkattiiparamo, 873 
Sattka, 239 
Satva, 357 
Sadda sattka, 490 
Sanidassanattam, 10 
Santana, 179, 264, 404, 846 
Sandittki, 249 
Sappati, 568 
Sabbattataya, 354 
Sabkava,- 337 
SamasisI, 42 
Samaganio, 586 
Sam-adkana, 98 
Samadki, 97 
Samukkkepana, 34 
Samnttkana, 565 
Samnfia, 781 
Sametam, 586 
Sampatti, 366 
Sampada, 820 
Sammato, 486 
Sarupa, 858 
Salilam, 197 
Sayanato, 839 

Sasankkara parinibbayi, 874 
Sak’ uppatti, 697 


348, 


I, 800 
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Sadhakani, 860 
Sapadana, ®carika, 67 
Sasanakkama, 585 
Sikhx, 241 
Sittha, 582 
Sindi, 210 
Sira, 10 

Silaputtako, 289 
Sita, 10 
Sila, 8 

Sukham, 330, 730 
Sukhanam, 167 
Sukhasllo, 121 
Sugati, 495 
Suddha, 809 
Sublia, 373 


Suriya, 484 
Susajjito, 362 
Susana, 310 
Sucayati, 568 
Sucimukliako, 296 
Sura, 484 
Sevana, 642 
Sevitam, 582 

Hadaya, 289 
Hadayarupa, 474 
Hirikopinapaticchanatthain, 36 
Hutasana, 198 
Hetu, 261, 556, 740 
Hetusamavetam, 610 
Hoti, 619 


IV.— SIMILES 


Actors and dancers, 37 
Ahxili flower, faded, 298 
Alkaline solution of bean-water, 
303 

Apparatus, fire-kindling, 579 
Archer piercing hundred planks, 
827 

Archer shooting at hair, skilful, 
173 

Arrow shot by archer, 477, 544 
Ashes scattered by impacts with 
stone, 550 

Axe, badly hewn handle of, 291 
Axe, shaft of small iron, 291 
Axle of a wheel lubricated with 
oil, 418 

Baby-child being lifted to feet, 147 
Bag for bowl, 288 
Bag full of rice, long, 288 
Balance, shape of beam of, 285 
Ball to play with, 291 
Balls for boys’ play, pair of, 293 
Balls tied with string, two playing, 
291 

Bamboos and bamboo-bushes, 1 
Bamboo tube eight fingers deep, 
297 

Bamboo tubes containing sodden 
cane sprouts, 411 
Banana stem, 771 
Banker examining coins, 612 
Banner struck by wind, 550 
Banyan fruit, ripe, 474 
Bat, 811 


Bath-powder into paste, water 
kneads, 543 
Battle-ground, 788 
Battle-ground, armies dispatched 
to, 791 

BauMnia flower, colour of the, 293 
Bear, 788 
Beast, wild, 788 
Bee on lotus, 165 
Bees and honey, 158 
Bell and rererberation, 164 
Bellows, blowing blacksmith’s, 
329 

Bird, 573 

Bird about to fly, 165 
Birds inclining minds, towards 
sky, 518 
Bird’s feet, 290 

Bird’s nest hanging from interior 
of old granary, 413 
Blanket placed in sky, piece of 
red, 198 

Blind man and cripple, 719 
Blind man going about, 477 
Blind man going hy points of 
sticks, 478 

Blind man seeing elephant, 539 
Blind man stumbHng, hurting 
himself, 702 

i Blind man walking, 651 
' Boat fulfilling four functions, 848 
Boat in river of swift ..current, 
222 

Boat going up stream, water 
follows, 537 
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Boat steadied in current by steer- 
ing oar, 321 

Boats, collection of broken, 672 
Body not in distress sits down on 
bench, 324 
Boil, 791 

Boil which has burst, old, 223 
Boil, ripe, 298 
Boiling over of vessel, 598 
Boundaries, monks marking, 175 
Bow, shank of small, 291 
Box opened by sword, 715 
Boxers and wrestlers, 37 
Boys playing at piercing seeds of 
honey fruit with sticks, 409 
Boy tended by four nurses, 
princely, 517 

Breathings of man running down 
mountain, 315 
Bridge, going on cart, 478 
Bridge of sticks, going on, 478 
Bull, catching vicious, 192 
Burden, 566, 608 
Burning man by fire, 703 
Butcher displaying meat piece- 
meal at cross- ways, 402 
Butter hanging down from pot 
overflowing with butter, 
shrunken fllm of, 292 
Buttermilk, smeared with sour, 
399 

Cake, unevenly cut pieces of 
thick, 295 

Calf removed from cow, sucMing, 
187 

Cane-tops steamed in bamboo 
tubes and knots, 293 
Canvas and pictures, 639 
Captain of ship, 520 
Carpenters putting uj) posts stuck 
with plaster, 409 

Carriage covered with blue cloth, 
door of, 378 

Cartman lubricating axles of cart, 
37, 51 

Case for key, 288 
Cataract overpowering eye, 702 
Cattle shut in cowpen, herd of, 
320 

Cave with leopard inside, 791 
Cemetery, 788 
Chain, linked like, 206 
Chariot yoked to vicious oxen, 308 
Chariot-frame, decayed, 291 
Chariot-wheel, 327 


I Charioteer treating horses im- 
j partially, 547 
Charmed water and sick man, 728 
Child, 813 

Child lying on road, 721 
Circle of space, 201 
Circle on wall or ground, 201 
Clay turned face downwards, 
rounded lump of, 289 
Clay on hollow of granary, thin 
layer of, 289 

Clay in Ganges stream, 144 
Clifl, man running to edge of 
steep, 160 

Cloth, piece of fine white, 294 
Cloth full of water, water-strain- 
ing, 288 

Cloth of colour of turmeric placed 
between skin and flesh of stout 
man, pieces of fine, 300 
Cloth of turmeric colour placed in 
two or three folds by flesh of 
shins, etc., pieces of fine, 300 
Cloud, fidm of, 327 
Cobweb, men drawing, 158 
Cobweb spread out, 327 
Cocoanut with face cut off, curve 
of, 292 
Coins, 506 
Cold, 814 
Comb-bag, 288 

Conch-cup lying face dowmwards, 
broken bit of, 292 
Conduit crossed by man hanging 
to rope, 664 

Constituents of group of body, 574 
Constituents of stones, 574 
Cook serving his master, 174 
Cords sewn together inside mat 
for wiping feet on, 295 
Corn set round with thick-set 
hedge, 43 

Cotton, carded, 803 
Cotton seed, 327 
Cotton-wool, 468 
Court people and courtezans, 37 
Courtezan abandoning evil-doing, 
544 

Covering for throat, 288 
Cow, hideless, 542 
Cow of mountains, 176, 715 
Cow to be slaughtered, 626 
Cow variegated with dissimilar 
spots, 256 

Cow with sore hide, 395 
Cow with variegated colours, 58 
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Cow with body spotted with 
various colours, 256 
Cowduug on granary, 412 
Cowherd counting cows, 320 
Cowherd taming vicious calf, 308 
Cream of butter drawn with hair 
of Himalayan goat, 661 
Creeper, 704 
Creeper, vile, 60 

Creepers, four men gathering, 623 
Crocodile, 573 

Crocodiles inclining minds towards 
water, 518 
Crow, mariners’, 803 
Crow’s foot, after pattern of, 206 
Cuckoo and reflection, Indian, 131 
Cultivator guarding ripening corn, 
329 

Cultivator marking off portions to 
be ploughed, 368 
Cultivator ploughing field, 175 
Curds, churning milk, 714 
Curds due to milk, 706, 717 
Curds wrapped in lotus-leaf, milk, 
302 

Curry leaves growing in unclean 
spot, 286 

Cymbal, small, 291, 292 

Danger, 609 
Darkness, 815 

Darkness rejected by blazing 
lamp, 853 
Dart and stake, 580 
Daughter of noble family abandon- 
ing evil-doing, 544 
Dead body, 60 

Decoration on face and mirror, 728 
Deer in power of strong snare, 796 
Demon, 788 

Deva enjoying deva-bliss, 861 
Dew-drop at sunrise, 771 
Dew-drops dispersed by sun’s rays, 
266 

Disease, 565, 608, 791 
Doe suckling fawn, 361 
Dog, 573, 601 
Dog charged by pig, 377 
Dog, vicious, 788 
Dog’s food in dog’s food-dish, 398 
Dogs inclining minds towards vil- 
lage, 518 

Dog’s vomit in dog’s dish, 297, 
398, 414 

Doll, wooden, 718 

Donkey following herd of cattle, 60 


Door covered with yellow cloth, 
opening of small, 378 ■ 
Door-keeper, 543 
Door - keeper examining every 
comer, 323 
Door-post, 543 
Dream, 771 
Drum, 579 

Drum, sound of a, 718 

Dye, smeared with colouring, 399 

Earth and trees, 639 
Echo, 664 

Egg, rotten hen’s, 298 
Elder hearing the song of woman, 
847 

Elephant dragged through key- 
hole, 594 

Elephant going through jungle, 
115 

Elephant delighting in Chaddanta 
lake-forest, Chaddanta, 795 
Elephant in rut, vicious, 788 
Elephant sunk in big swamp, 796 
Embers, burning, 791 
Enemies with uplifted sw'ords, 
791 

Enmity, 609 
Evil, 791 

Excrement like heap of turmeric 
in shape, baby’s, 286 
Excrement-pit, 60 
Excrement-pit unw^ashed for ten 
years, 399 

Famine, 609 

Fan placed in sky, gold, 198 
Fan or mirror disc placed in sky, 
jewelled, 197, 199 
Farmer catching oxen, 327 
Father of son, 722 
Feather thrown into fire, fowl’s, 
802 

Feathers, tuft of peacock’s tail, 
397 

Field-pot, 203 
Fig not too ripe, 295 
Finger-ring, 518 

Fire, characteristic mark of, 588 ^ 
Fire, man washing to put out big 
mass of, 154 
Fire, mass of, 62 
Fire, whirling disc of, 771 
Fire and fuel, 600 
Fire burning jungle, 859 
Fire to blaze, man wishing to 
cause, 152 
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Fire produced from rubbing fire- 
sticks, 703 

Firebrand smeared witli dung, 
cremation, 344 

Fire-pit, men throwing one into, 
680 

Fish, cooking, 714 
Fish grasping at hook, 703 
Fish inside net, 796 
Fisherman catching snake, 797 
Fish-net in sun, wetted, 290 
Fist, empty closed, 580 
Flag struck by wind, 550 
Flame of lamp, 543, 728 
Flesh covered -with cloth, piece of, 
416 

Flesh, child’s, 395 
Flesh thrown into hot pan, piece 
of, 549 

Float and sink in water, men 
naturally, 458 
Floods, crossing of, 543 
Flour ground on plate, 803 
Flour in a gourd skin, lump of, 414 
Flour, lump of, 593 
Flour placed together, four lumps 
of, 298 

Flowers, fruits, sprouts growing 
on trees, 600 

Flowers thrown into sky, handful 
of, 501 

Flowers growing in moats, 286 
Flower-remover feeling joy over 
rubbish, 222 
Foam, 301, 771 
Foam, mass of, 566 
Foam, partially broken, 291 
Foam on the surface of village 
pool, film of, 415 

Foe dwelling in mountain-fast- 
ness, 367 

Foe getting his chance, 552 
Foe lurking near man, 367 
Foe with friendly face, 740 
Foe, sword-uplifting, 566 
Food with poison in it, 791 
Foodstuff in vessel cooked by 
weak fire, 598 
Foot-bridge, going on, 478 
Forest-bush growing on good soil, 
703 

Forest infested by wild beasts, 791 
Forest-deer, 580 
Forest-monkey, 580 
Forester and oil-lamp, 763 
Foul place, faffing into, 544 


Fowl caught in cage, wild, 796 
Fox, 573 

Friend, agreeable, 544 
Friends plucking flowers, 611 
Frog in snake’s mouth, 796 
Fruit of tree, 666 
Fruits falling from trees, 266 

Gadflies and mosquitoes and cow’s 
body, 600 

Garland of flowers strung by single 
thread, 303 
Garment, hempen, 60 
Garment frayed at edges, 58, 256 
Garment with holes in middle, 68> 
266 

Gem, burnished high-class, 294 
Gem set in orange-coloured stone, 
250 

Gem, water-purifying, 543 
Glow-worm, light of, 478 
Gold, well-polished, 522 
Goldsmith making special kind of 
ornament, 436 

Goldsmith working at gold, 283 
Gong being struck, metal, 318 
Gong struck with big iron rod, 
metal, 325 

Gourd, inside of bitter, 293 
Gourd, skin of big, bitter, 298 
Gourd-pot sewn together, 292 
Gourd-seeds placed in row in clod 
of clay, 287 
Grain-measurer, 320 
Grass, creepers gro’vving in earth, 
600 

Grass and rushes, 706 

Grass growing in deserted village, 

409 

Grass growing on ant-hill, 408 
Grave-digger’s boy, 61 
Gravel- coating of cement floor, 
296 

Grindstone, 289 
Guide in forest, 644 

Hair-rope, 63 

Hammer, straps of blacksmith’s, 
291, 292 

Harp covered with wet ox-hide, 

410 

Heap of bricks, timber, cow-dung, 
etc., 410 
Heat, 814 

Hells, crushed into powder by 
mountains, denizens of, 694 
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Hemp, juice of leaf of urena, 298 
Hewers of logs, 539 
Highway, going on walkers’, 478 
Highway for carts, going on, 478 
Hill paddy seeds and crops, 649 
Honey mixed with ambrosia, 863 
Honey-drops, greedy for, 634 
Honey tree, smeared with thick 
oil of, 399 

Hood of wooden spoon, 291 

Hoof, goat’s, 618 

Horse sent on race-course, 355 

Horse, wild, 580 

Hospital, 565 

House, 812 

House, four-storeyed, 391 
House, owner of decayed, 37 
Hunger, 814 

Hunter catching monkey, 281 

Iron ball, 63 
Iron bed, 63 
Iron chair, 63 
Iron plate, 63 
Iron pot, 63 

Jack fruit, inside of skin of rotten, 
296 

Jack fruit, seed of, 291 
Jack fruit, undeveloped seed of, 
292 

J ackal going towards charnel field, 
396 

Jackals inclining minds towards 
graveyard, 518 

Jacket worn on body, net-like, 290 
Jar covered with red cloth, mouth 
of, 378 

Jar thrown mouth downwards into 
village pool, 418 
Jasmine bud, 287 
Journey, undertaking, 280 
Juggler showing false things, 423 
Jujube, size of kernel of, 288 
Jungle fire, 552 

Kid in hands of drunkard, 593 
Kimsuka fiower, 289 
King despite defects, 393 
King enjoying pleasures of king- 
ship, 861 

King on elephant going about city 
to see craftsmen, 388 
King seated in law court, right- 
eous, 820 

Knife, scraping, 292 


. Lac, clear juice of, 299 
Lae, thick juice of, 299 
Lame man rocking cradle, 322 
Lamp, 544, 664 
Lamp being lit in dark, 479 
I Lamp fulfilling four functions, 847 
I Lamp and lamplight, 639 
j Lampblack, taint of, 549 
I Lamplight, 478 

I Landlily, heap of crushed tendons 
. of, 291, 292 
I Landlily, knob of, 290 
j Lavatory, covering plank in, 299 
I Leaf, sere, 299 

i Leather stretched across plank, 

j 288 

; Leather stretched inside quiver, 

I 288 

I Leather bag, infiated, 205 
Leopard, 788 

I Lessons in arts and sciences, 

I previous, 649 

I Lessons in books, effect of pre- 
; ceding, 642 

Lessons rehearsed by pupils, 728 
Lid touching surface of box, 170 
Lightning disc, 788 
: Lightning flash, 771 
j Lime, sticky, 549 
! Line drawn with stick on water, 

I 771 

Lion, 477, 601, 788 
Lion shut in a golden cage, 795 
j Live coal, blazing mass of, 788 
: Lotus taken anyhow from water, 

I bunch of fibres and roots and 
stalks of, 300, 416 
Lotus bud turned face downwards 
after external leaves have been 
removed, 293 
I Lotus flower, 327 
! Lotus leaf, back of white, 293, 

! 294 

Lotus leaf, upper part of torn, 618 
Louse, head of, 518 
Luffa-skin full of rain-water, 414 
Lute, sound of, 766 

Machine for pressing sugar-cane, 
579 

Magic, 422, 588 
Magic show, 566, 771 
! Magician creating false objects, 
703 

! Man cutting roots of tree, 843 
! Man dwelling with enemy, 376 
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Man going along precipitous path, 
280 

Man jumping big ditch, 826 
Man observing conjunction of 
stars, 826 

Man strange to road, 871 
Man surrounded by enemies, 796 
Man who has forsaken wife, 802 
Mangoes bound together by stalk, 
couple of, 411 

Mangoes clinging to common 
stalk, pair of, 293 
Mango-leaves with which rotten 
meat and shell-hsh have been 
wrapped, bed of decayed, 296 
Mansion, Brahma, 127 
Marsh-date palm, peeled sprout of, 
291 

Mattress of cords Sewn with cords, 
413 

Meat inside old carriage-frame, 
piece of, 412 

Meat stuck to side of a frying pan, 
two pieces of, 412 
Meat wrapped in white cloth, 412 
Milk prior to curdling, sour, 297 
Mihet being cooked, 485 
Mirage, 660, 588, 771 
Mirror, 579 
Mirror, handle of, 292 
Molasses and intoxicating drinks, 
649 

Monk begging food in village, 282 
Monk, emancipated, 544 
Monkey, 673 

Monks, man goes somewhere after 
seeing assembly of, 385 
Monster, devouring, 666 
Moon in day, crescent, 193 
Moon, disc of, 327 
Moon, full, 5M 
Moon in Rahu’s mouth, 796 
Moon disc in sky free from clouds, 
full, 250 
Moonlight, 478 
Moss and weeds in water, 298 
Moth falling into flame of lamp, 634 
Mother of child, 722 
Motion, function, etc., 566 
Movement of man on edge of 
razor, 187 
Murderer, 666 

Murderer with uplifted swords, 
265, 791 

Mushroom bud carrying soil on 
head, 265 


Mushroom growing on dung heap, 
286 

Mushrooms, mass of, 297 
Mustard seed on point of awl, 771 

Naga-king'in Supanna’s mouth, 
796 

ISTagabala leaf, smeared with juice 
of, 399 

Nature of the world, original, 588 
Nautch girl, 580 

Needlework on fine piece of cloth, 
326 

Nerves thrown into fire, knot of, 
802 

Nest of insects, 288 
Net-cap for head, 290 
Niggundi flower, colour of, 294 
Nurse guarding child, 620 
Nurse of child, 722 
Nux vomica seed, 291, 292 
Nymph, man desiring, 634 

Ocean of thirst, 704 
Ogre, 788 

Ogre, man frightened by, 377 
Ogress, 813 
Oil, cocoanut, 301 
Oil diffusing over cotton rag, 518 
Oil diflusing through piece of cake, 
414 

Oil for besmearing howls, 389 
Oil in water, drop of, 298 
I Oil of bassia latifolia, 298 
I Oil poured on scum, 301, 417 
Oil spread over clear water at bath 
time, 301 

Oil-flame, light of, 150 
Oven, edge of, 289 
Ovens placed together, pair of 
potter’s, 291 
Ox, 813 

Ox, loose tongue of black, 294 
Ox, taming, 714 
Ox, vicious, 788 
Ox-horn, blunt tip of, 291 
Oyster shells containing sour 
curds, 417 

Paddy loosely bound in straining 
cloth, 296 

Palm about to fall, ripe, 361 
■ Palm bulbs, pair of, 292 
Palm fruit with >single stone, seed 
of, 291 

Palm, kernel of seed of tender, 302 
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Palm leaf, discarded green, 664 
Palm juice, thin plate of dried, 
289 

Palm seeds from which kernel 
extracted, 292 

Palmyra bulb split by sword, 
twin, 715 

Palmyra seed cups filled with 
water, 416 

Panthers catching wild beasts, 
king of, 309 

Parents, starving, 38, 51 
Paste, weaver’s, 296 
Pathway infested by robbers, 791 
Pauper dressed in rags, 397 
Pavilion in unclean place, 392 
Pearl, ball of, 327 
Pearls, heap of, 397 
Physician seeMng for origin of 
disease, 721 

Pillar placed in sky, gold, 198 
Pin made of essence of wood, 327 
Pit, charcoal, 395 
Pit at gate of village of outcasts, 
399 

Pitcher thrown into pool, mouth- 
less, 303 

Pits filled with fiameless coals, 
791 

Pits at city-gate, three live-coal, 
789 

Plantain trunk, 566 
Plants, watery, 637 
Plants in stagnant water, roots of, 
295 

Plates placed one inside other, 
roll of lead, 291 

Plates stuck together, roll of lead, 
292 

Poison, 815 

Poison taking efiect, 552 
Poison tree, 609 
Pot overflowing with fat, 223 
Pots broken by hammer, earthen, 
266 

Potter at work,. 164 
Potter making special kind of pot, 
436 

Prince in kingdom, 702 
Punnaga fruit, big truncated, 291 

Queen guarding embryo of world- 
monarch, 329 

Kafters, placing aloft the peak 
and, 368 


Rain faUing on broken potsherd, 
415 

Rain water flowing down to low 
ground, 297 

Raining big drops on lake, 787 
Rats, pair of big skinless, 289 
Razor, sheath of barber’s, 288, 
292 

Razor-wheel, 580 
Reapers and field, 600 
Reeds, bundles of, 672 
Reeds, sheaves of, 718 
Reflection of image, 664 
Reflection of man’s face in mirror, 
145, 713 

Resin, bauhinia, 302 
Resin oozing from tree, 415 
Rhinoceros, horn of, 269 
l^icQ boiling, smearing lid of 
pot with scum, 401 
Rice-food wrapped in palm leaves, 
289 

River, 704 

River, man jumping into fordless, 
206 

River of swift current, 266, 649 
River-bank, 609 
Robbers and village, 43, 791 
Ropes of machine binding boards 
together when pulled, 295 
Rose-apple, ripe, 474 
Ruby, ball of, 327 

Sailors sailing boat, 168 
Salt water, drinking, 703 
Sandal-wood, 544 
Scales, 287 

Scrub bhag copper bowl, 165 
Scum, thick putrid, 299 
Sea by boat, crossing, 720 
Sea-coral, reddish seeds of, 293 
Sea-coral leaf, 294 
Seal, impression of, 664 
Self of the heretics, 5S8 
Series of fingers, 279 
Sesame oil, 300, 475 
Sesame seeds on heated potsherd, 
753 

Sesame seeds being ground for oil, 
713 

Shaving of hairs, 479 
Shoe covering upper part of foot, 
288 

Sick man, 566 

Sick man getting better, 222 
Sickness, 791 


58 
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Sign-board for water in forest, 
281, 521 

Silk-worm, cocoon of, 288 
Silk-worm wrapping itself with 
cocoon, 702 

Sites, master of science of building, 
309 

Smoke, crest of, 327 
Snake, 573 
Snake, black, 812 
Snake folded up in trough of 
blood, beheaded, 295, 413 
Snake, man chased by, 376 
Snake, man searching for, 186 
Snake, smitten, 552 
Snake traced to hole, 709 
Snake, withered back of, 291 
Snake-charmer, snake in hands of, 
593, 796 

Snake’s hood held face down- 
wards, 291 

Snakes inclining minds towards 
ant-hiU, 518 

Snakes of terrible quick poison, 
788, 791 

Soapstone, colour of shining, 285 
Sons, mother’s attitude towards 
four, 369 

Sons ordered to he executed, 788 
Sons, still-born, 789 
Spade partially used up, Cey- 
lonese, 292 
Spear, sharp, 63 

Spies and thieves cutting man 
with double-handled saw, 343 
Sprout, cape jasmine, 757 
Sprout coming out from seed, 
703 

Sprout held together in row by 
stick, discs of bamboo, 292 
Stair-case, inept man ascending, 
280 

Star, 327 

Star, light of morning, 478 
Stick thrown into sky, 580 
Sticks in wattle-and-daub wall, 410 
Stone thrown from mountain-top, 
266 

Stone pillar, 546 
Straw, mass of chewed, 295 
Streams drying up, 266 
Stretching forth of hand, 546 
String, long, 327 
String of rings, 291 
String of threads, 290 
Strings of big lute, 290 


Strong man cutting great tree, 479 
Strong man rising from seat, 147 
Strychnos, purifying water with, 
713 

Students Ming oil-tube, 158 
Sugar, pressing sugar-cane for, 714 
Sun, disc of, 327, 478 
Sun fulfilling four functions, 848 
Sun going towards own setting, 
266 

Sun killing darkness, disc of, 859 
Surgery, students of, 158 
Swan not delighting in dirty pool, 
795 

Swans learning to fiy, young, 176 
Swelling produced in middle of in- 
flated wet cloth squeezed at both 
ends, 296 

Swollen corpse of black dog, 286 
Sword and stake, 395 
Swords, finished and unfinished, 
291 

Target placed at cross-road, 270 
Teeth of saw, 291 
Temple of assembled order, 255 
Thief, extorting information cut 
of, 714 

Thief in the dark, 684 
Thief taken to place of execution, 
362 

Thieves and treasure, 26 
Thieves pursued by King’s men, 
580 

Thirst, 814 

Thirsty man longing for water, 
703 

Thorn, 791 

Thorn fixed in circle, 165 
Threads, coarse, 290 
Thunderbolt crushing mountains, 
859 

Tiger, 788 

Timber cut with saw, 323 
Torch of hay, man going at night 
by means of, 496 
Torches, light of, 478 
Torrent, great mountain, 327 
Town, celestial, 771 
Town included in kingdom, 611 
Traveller who eats his child’s fiesJi, 
4or 

Tree, fruit-hearing, 328 
Tree growing on earth, 845 
Tree growing from seed through 
sprouts, 705 
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Tree, seeds of poisonous, 580 
Tree that has risen must f aU, 703 
Trees, row of forest, 328 
Trust money, 666 
Turmeric, split, 300 

Unsuitable things, having recourse 
to, 565 

Urine mixed with poison, 662 

Vegetable plant growing in ceme- 
tery, 286 

Vegetables, bag of, 593 
Vellum across hollow of lute, 288 
Vessel and food, etc., 566 
Vessel of what remains after the 
boiling over, drying up within, 
598 

Vetch soup, colour of, 293 
Village, empty, 572, 791 
Village boys, 37 
Village robbers, 572, 600 

Waggon-prop, 287 
WaUdng on earth, men naturally, 
459 

Wall besmeared with clay, 410 
W’ater agitated by wind, 550 
Water guarding lotus, 520 
Water in which are sharks and 
water-demons, 791 
Water in one’s path, 390 
Water inside water- jar placed face 
downwards, 303 


Water issuing from hole dug in 
river-bank, 523 

Water sinking from lotus leaf, 
824 

Water-bubble, 566, 771 
Water-drop on lotus leaf, 483, 544, 

I 802, 855 

I Water-weeds removed by pot 
thrown into water, 852 
Weak man rising by means of 
stick, 637 

Weapons and target, 600 
Well dug on banks of perennial 
stream, ground- surface of, 417 
Well dug on sandy bank of river, 
water in, 301 
Wheel of life, 695 
Wick with failing oil cannot sus- 
tain lamplight, 520 
Wings of white cock, outstretched, 
291 

Woman possessing four garments, 
392 

"Wood cutter, 479 
Worms in pool, 296 
Wrapper for rice-food, palm leaf, 
288 

Wreath of flowers, 327 

YeUow-loam in bamboo tube, 414 
Yellow-loam ground on smooth 
grindstone, 400 

Yellow-loam inserted into bamboo 
knot, 297 



CORRIGENDA 


P. 36, 1. 12, for sickness read cold. 

P. 88, 1. Z^from below read Such quahties and merits manifold. 

P, 247, 1. 11, read lovely therefore in the end as it brings happiness in 
the result of its practice, since, etc. 

P. 247, footnote 1, read Tathattdya pafipannena, expanded by the Tlkd 
as “ who practises the dhamma as it was preached by the Blessed 
One.” P.T.S Dictionary s.v* translates the phrase by “ to be on the 
road to (i.e., attain) Nibbana.” Tatliatta occurs several times 
(continue as printed). 

P. 24:1, footnote 2, read Tddihlidva — Le,, the higest qualification. 

P. 257, L Z,from below for where is no read freed from the. 

P. 295, 1. 3, /or it is read they are. 

P. 453, 1. 23, for Uttakuru read Uttarakuru. 

P. 495, 1. 29, delete inverted commas, 

P. 502, 1. 9, between object, and Herein insert But regularly it has a past 
object, 

P. 502, 11. 26, 30, for penetrating read encompassing. 

P. 502, 1. 3, from below, between object, and When insert When it recalls 
another’s aggregates, it has an external object. 

P. 503, 1. 27, for penetrating read encompassing. 

P. 594, footnote 1, read ItivuUaha, p. 43. 
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